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NOTE BY THE SECRETARIAT

Under Article 102 of the Charter of the United Nations every treaty and every international agreement en-
tered into by any Member of the United Nations after the coming into force of the Charter shall, as soon as possi-
ble, be registered with the Secretariat and published by it. Furthermore, no party to a treaty or international
agreement subject to registration which has not been registered may invoke that treaty or agreement before any
organ of the United Nations. The General Assembly, by resolution 97 (1), established regulations to give effect to
Article 102 of the Charier (see text of the regulations, vol. 859, p.,VIII).

The terms "treaty" and "international agreement" have not been defined either in the Charter or in the regu-
lations, and the Secretariat follows the principle that it acts in accordance with the position of the Member State
submitting an instrument for registration that so far as that party is concerned the instrument is a treaty or an in-
ternational agreement within the meaning of Article 102. Registration of an instrument submitted by a Member
State, therefore, does not imply a judgement by the Secretariat on the nature of the instrument, the status of a party
or any similar question. It is the understanding of the Secretariat that its action does not confer on the instrument
the status of a treaty or an international agreement if it does not already have that status and does not confer on a
party a status which it would not otherwise have.

,

Unless otherwise indicated, the translations of the original texts of treaties, etc., published in this Series have
been made by the Secretariat of the United Nations.

NOTE DU SECRETARIAT

Aux termes de ]'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tout trait6 ou accord international conclu par un
Membre des Nations Unies apr~s l'entrre en vigueur de la Charte sera, le plus t6t possible, enregistr6 au Secretariat
et publi6 par lui. De plus, aucune partie A un trait6 ou accord international qui aurait dQ 8tre enregistr6 mais ne la
pas W ne pourra invoquer ledit trait6 ou accord devant un organe des Nations Unies. Par sa resolution 97 (1), l'As-
semblde g~nrale a adopt& un r~glement destin6 A mettre en application ]'Article 102 de ]a Charte (voir texte du
r~glement, vol. 859, p. IX).

Le terme < trait6 >> et l'expression < accord international >> nont W drfinis ni dans ]a Charte ni dans le regle-
ment, et le Secr6tariat a pris comme principe de s'en tenir A la position adoptde A cet 6gard par l'Etat Membre qui
a prrsent linstrument A lenregistrement, A savoir que pour autant qu'il s'agit de cet Etat comme partie contracta-
nte linstrument constitue un trait6 ou un accord international au sens de l'Article 102. II s'ensuit que l'enregistre-
ment d'un instrument prrsent par un Etat Membre nimplique, de la part du Secretariat, aucun jugement sur la
nature de l'instrument, le statut d'une partie ou toute autre question similaire. Le Secretariat consid~re donc que
les actes qu'il pourrait &re amen6 A accomplir ne conferent pas A un instrument la qualit6 de <trait6 ou d'< accord
international o si cet instrument n'a pas dj cette qualit6, et qu'ils ne conferent pas A une partie un statut que, par
ailleurs, elle ne poss~derait pas.

Sauf indication contraire, les traductions des textes originaux des trait~s, etc., publi6s dans ce Recueil ont
W 6tablies par le Secr6tariat de l'Organisation des Nations Unies.
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ET IMMUNITIES DES NATIONS
UNIES. NEW YORK, 13 F]tVRIER
19461

ADHESION (AVEC RESERVE)

Portugal
D~p6t de l'instrument aupr~s du

Secrtaire g~n~ral de l'Organisation
des Nations Unies: 14 octobre 1998

Date de prise d'effet : 14 octobre 1998
Enregistrement aupr~s du Secrdtariat

des Nations Unies : d'office, 14 octobre
1998

reserve:

[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

"The exemption established in paragraph (b) of section 18 shall not apply with respect
to Portuguese Nationals and Residents in the Portuguese Territory which have not acquired
this quality for the purpose of the exercise of their activity."

[TRANSLATION - TRADUCTION]

L'exon~ration pr~vue au paragraphe b) de la section 18 de la Convention sur les privi-
leges et immunit6s des Nations Unies ne s'applique pas aux ressortissants portugais et aux
residents sur le territoire portugais qui n'ont pas acquis cette qualit6 aux fins de l'exercice
de leur activit6.

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1, No. 1-4 - Nations Unies, Recueil desTraitds, vol. 1, No 1-4.
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No. 521. Multilateral

CONVENTION ON THE PRIVILEGES
AND IMMUNITIES OF THE
SPECIALIZED AGENCIES. NEW
YORK, 21 NOVEMBER 1947

ANNEX III - INTERNATIONAL CIVIL
AVIATION ORGANIZATION (ICAO) - TO
THE CONVENTION ON THE PRIVILEGES

AND IMMUNITIES OF THE SPECIALIZED

AGENCIES. GENEVA, 21 JUNE 19481

APPLICA TION

Slovenia
Notification effected with the

Secretary-General of the United
Nations: 21 October 1998

Date of effect: 21 October 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 21
October 1998

ANNEX XII - INTERNATIONAL MARITIME
ORGANIZATION (IMO) - TO THE
CONVENTION ON THE PRIVILEGES AND
IMMUNITIES OF THE SPECIALIZED
AGENCIES. LONDON, 16 JANUARY 1959

APPLICATION

Slovenia
Notification effected with the

Secretary-General of the United
Nations: 21 October 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 21
October 1998

No. 521. Multilat6ral

CONVENTION SUR LES PRIVILEGES
ET IMMUNITES DES INSTITUTIONS
SPECIALISEES. NEW YORK, 21
NOVEMBRE 1947

ANNEXE III - ORGANISATION DE
L'AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

(OACI) - A LA CONVENTION SUR LES

PRIVILEGES ET IMMUNITES DES

INSTITUTIONS SPECIALIStES. GENEVE, 21
JUIN 19481

APPLICATION

Slovdnie
Notification effectuge auprds du

Secrdtaire gdndral de l'Organisation
des Nations Unies : 21 octobre 1998

Date de prise d'effet : 21 octobre 1998

Enregistrement auprds du Secrdtariat
des Nations Unies : d'office, 21
octobre 1998

ANNEXE XII - ORGANISATION MARITIME
INTERNATIONALE (OMI) - A LA
CONVENTION SUR LES PRIVILEGES ET

IMMUNITIS DES INSTITUTIONS

SPECIALISEES. LONDRES, 16 JANVIER
1959

APPLICA TION

Slovdnie
Notification effectuge auprds du

Secrgtaire ggndral de l'Organisation
des Nations Unies : 21 octobre 1998

Enregistrement auprds du Secritariat
des Nations Unies : d'office, 21
octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 33, No. 1-521 - Nations Unies, Recueildes Traitds, vol. 33,
No 1-521.
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No. 1021. Multilateral

CONVENTION ON THE PREVENTION
AND PUNISHMENT OF THE CRIME
OF GENOCIDE. NEW YORK, 9
DECEMBER 1948'

ACCESSION (WITH DECLARATION)

Bangladesh
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 5
October 1998

Date of effect: 3 January 1999

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 5 October
1998

declaration:

No. 1021. Multilat6ral

CONVENTION POUR LA PREVEN-
TION ET LA REPRESSION DU
CRIME DE G1tNOCIDE. NEW YORK,
9 DECEMBRE 1948'

ADHtSION (AVEC DECLARATION)

Bangladesh
D~p6t de l'instrument auprs du

Secr~taire g~nral de l'Organisation
des Nations Unies: 5 octobre 1998

Date de prise d'effet. 3janvier 1999
Enregistrement aupr~s du Secretariat

des Nations Unies : d'office, 5 octobre
1998

dclaration.

[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

"Article IX

For the submission of any dispute in terms of this article to the jurisdiction of the In-
ternational Court of Justice, the consent of all parties to the dispute will be required in each
case."

[TRANSLATION - TRADUCTION]

Article IX

Pour qu'un diff6rend vis6 par ledit article soit soumis A la juridiction de la Cour inter-
nationale de Justice, le consentement de toutes les parties au diff6rend sera n6cessaire dans
chaque cas.

I. United Nations, Treaty Series, vol. 78, No. 1-1021 - Nations Unies, Recueil des Traitds, vol. 78,
No 1-1021.
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No. 2613. Multilateral

CONVENTION ON THE POLITICAL
RIGHTS OF WOMEN. NEW YORK, 31
MARCH 1953'

ACCESSION (WITH DECLARATIONS)

Bangladesh
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 5
October 1998

Date of effect: 3 January 1999

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 5 October
1998

declarations:

No. 2613. Multilatkral

CONVENTION SUR LES DROITS
POLITIQUES DE LA FEMME. NEW
YORK, 31 MARS 19531

ADHtSION (AVEC DtCLARATIONS)

Bangladesh
D~p6t de l'instrument aupr~s du

Secrdtaire g~nral de l'Organisation
des Nations Unies 5 5 octobre 1998

Date de prise d'effet: 3janvier 1999

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 5 octobre
1998

ddclarations:

[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

"Article III

The Government of the People's Republic of Bangladesh will apply Article III of the
Convention in consonance with the relevant provisions of the Constitution of Bangladesh
and in particular, Article 28(4) allowing special provision in favour of women; Article
29.3( c) allowing reservation of any class of employment or office for one sex on the
ground that it is considered by its nature to be unsuited to members of the opposite sex; and
Article 65(3) providing for reservation of 30 seats in the National Assembly for women in
addition to the provision allowing women to be elected to any and all of the 300 seats.

Article IX

For the submission of any dispute in terms of this article to the jurisdiction of the In-
ternational Court of Justice, the consent of all the parties to the dispute will be required in
each case."

[TRANSLATION - TRADUCTION]

Article III

Le Gouvemement de la R6publique populaire du Bangladesh appliquera l'article III de
la Convention conform6ment aux dispositions pertinentes de la Constitution du Bangladesh
et en particulier l'article 28 4), qui pr6voit des mesures sp6ciales en faveur des femmes, l'ar-
ticle 29.3 c), qui permet de r6server i l'un des deux sexes des emplois ou fonctions de quel-
que sorte que ce soit, au motif qu'ils sont consid6r6s de par leur nature comme ne convenant
pas aux membres du sexe oppos6, et l'article 65 3), qui pr6voit que 30 sieges seront r6serv6s

I. United Nations, Treaty Series, vol. 193, No. 1-2613 - Nations Unies, Recueil des Traitds,
vol. 193, No 1-2613.
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aux femmes 6 l'Assembl6e nationale ind6pendamment du droit qui leur est donn6 d'Etre
61ues l'un quelconque de ces 300 si~ges.

Article IX

Pour qu'un diff6rend vis6 par ledit article soit soumis i la juridiction de la Cour inter-
nationale de Justice, le consentement de toutes les parties au diff6rend sera n6cessaire dans
chaque cas.
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No. 2889. Multilateral

CONVENTION FOR THE PROTECTION
OF HUMAN RIGHTS AND FUNDA-
MENTAL FREEDOMS. ROME, 4 NO-
VEMBER 1950'

PROTOCOL No. 6 TO THE CONVENTION OF 4

NOVEMBER 1950 FOR THE PROTECTION

OF HUMAN RIGHTS AND FUNDAMENTAL

FREEDOMS, CONCERNING THE ABOLITION

OF THE DEATH PENALTY. STRASBOURG,

28 APRIL 1983

RA TIFICA TION

Greece
Deposit of instrument with the

Secretary-General of the Council of
Europe: 8 September 1998

Date of effect: 1 October 1998

Registration with the Secretariat of the

United Nations: Council of Europe,
22 October 1998

No. 2889. Multilateral

CONVENTION DE SAUVEGARDE DES
DROITS DE L'HOMME ET DES LI-
BERTES FONDAMENTALES. ROME,
4 NOVEMBRE 1950'

PROTOCOLE No 6 A LA CONVENTION DE

SAUVEGARDE DES DROITS DE L'HOMME

ET DES LIBERTES FONDAMENTALES DU 4
NOVEMBRE 1950, CONCERNANT L'ABOLI-

TION DE LA PEINE DE MORT. STRAS-

BOURG, 28 AVRIL 1983

RA TIFICA TION

Gr6ce
D~p6t de l'instrument auprs du

Secrtaire g~ngral du Conseil de
l'Europe : 8 septembre 1998

Date deprise d'effet : Jer octobre 1998

Enregistrement auprs du Secretariat
des Nations Unies : Conseil de
l'Europe, 22 octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 213, No. 1-2889 - Nations Unies, Recuei des Traitis,
vol. 213, No 1-2889.
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No. 4789. Multilateral

AGREEMENT CONCERNING THE
ADOPTION OF UNIFORM TECHNI-
CAL PRESCRIPTIONS FOR
WHEELED VEHICLES, EQUIPMENT
AND PARTS WHICH CAN BE
FITTED AND/OR BE USED ON
WHEELED VEHICLES AND THE
CONDITIONS FOR RECIPROCAL
RECOGNITION OF APPROVALS
GRANTED ON THE BASIS OF THESE
PRESCRIPTIONS. GENEVA, 20
MARCH 19581

REGULATION No. 14. UNIFORM PROVI-

SIONS CONCERNING THE APPROVAL OF

VEHICLES WITH REGARD TO SAFETY-

BELT ANCHORAGES. 1 APRIL 1970

APPLICATION OF REGULATION

Estonia
Notification effected with the

Secretary-General of the United
Nations: 29 October 1998

Date of effect: 28 December 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 29
October 1998

No. 4789. Multilateral

ACCORD CONCERNANT L'ADOP-
TION DE PRESCRIPTIONS TECHNI-
QUES UNIFORMES APPLICABLES
AUX VtHICULES A ROUES, AUX
tQUIPEMENTS ET AUX PItCES
SUSCEPTIBLES D'tTRE MONTES
OU UTILIStS SUR UN VEHICULE A
ROUES ET LES CONDITIONS DE
RECONNAISSANCE RtCIPROQUE
DES HOMOLOGATIONS DELI-
VREES CONFORMtMENT A CES
PRESCRIPTIONS. GENEVE, 20
MARS 19581

RtGLEMENT No 14. PRESCRIPTIONS UNI-
FORMES RELATIVES A L'HOMOLOGATION
DES VtHICULES EN CE QUI CONCERNE LES
ANCRAGES DE CEINTURES DE SECURITt. 1
AVRIL 1970

A PPLICA TION DU RtGLEMENT

Estonie
Notification effectu~e aupris du

Secrdtaire g~nral de l'Organisation
des Nations Unies : 29 octobre 1998

Date de prise d'effet : 28 dcembre
1998

Enregistrement auprbs du Secrdtariat
des Nations Unies : d'office, 29
octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 335, No 1-4789- Nations Unies, Recueil des Traitis, vol. 335,
No 1-4789.
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REGULATION NO. 13. UNIFORM PROVI-

SIONS CONCERNING THE APPROVAL OF

VEHICLES OF CATEGORIES M, N AND 0
WITH REGARD TO BRAKING. 1 JUNE 1970

APPLICATION OF REGULATION

Estonia
Notification effected with the

Secretary-General of the United
Nations: 29 October 1998

Date of effect.: 28 December 1998

Registration with the Secretariat of the

United Nations: ex officio, 29

October 1998

REGULATION No. 17. UNIFORM PROVI-

SIONS CONCERNING THE APPROVAL OF

VEHICLES WITH REGARD TO THE SEATS,

THEIR ANCHORAGES AND ANY HEAD RE-

STRAINTS. 1 DECEMBER 1970

APPLICATION OF REGULATION

Estonia
Notification effected with the

Secretary-General of the United
Nations: 29 October 1998

Date of effect: 28 December 1998

Registration with the Secretariat of the

United Nations: ex officio, 29

October 1998

RtGLEMENT NO 13. PRESCRIPTIONS

UNIFORMES RELATIVES A L'HOMOLOGA-

TION DES VtHICULES DES CATEGORIES

M, N ET 0 EN CE QUI CONCERNE LE FREI-

NAGE. 1 JUIN 1970

APPLICATION DU REGLEMENT

Estonie
Notification effectue aupr~s du

Secr~taire g~nral de l'Organisation

des Nations Unies : 29 octobre 1998

Date de prise d'effet : 28 ddcembre
1998

Enregistrement auprbs du Secretariat

des Nations Unies : d'office, 29

octobre 1998

RtGLEMENT No 17. PRESCRIPTIONS

UNIFORMES RELATIVES A L'HOMOLOGA-

TION DES VEHICULES EN CE QUI CONCER-

NE LES SIEGES, LEUR ANCRAGE ET LES

APPUIS-TtTE. 1 DECEMBRE 1970

APPLICATION DU REGLEMENT

Estonie
Notification effectu~e auprbs du

Secrtaire gdnral de l'Organisation

des Nations Unies : 29 octobre 1998

Date de prise d'effet : 28 dcembre
1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat

des Nations Unies : d'office, 29

octobre 1998
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REGULATION No. 24. UNIFORM PROVI-
SIONS CONCERNING: I. THE APPROVAL

OF COMPRESSION WITH REGARD TO THE
EMISSION OF VISIBLE POLLUTANTS II.
THE APPROVAL OF MOTOR VEHICLES

WITH REGARD TO THE INSTALLATION OF

C.I. ENGINES OF AN APPROVED TYPE III.
THE APPROVAL OF MOTOR VEHICLES

EQUIPPED WITH C.I. ENGINES WITH RE-

GARD TO THE EMISSION OF VISIBLE POL-
LUTANTS BY THE ENGINE IV. THE

MEASUREMENT OF POWER OF C.I. EN-

G[NE. 15 SEPTEMBER 1972

APPLICA TION OF REGULATION

Estonia
Notification effected with the

Secretary-General of the United
Nations: 29 October 1998

Date of effect: 28 December 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 29
October 1998

RtGLEMENT No 24. PRESCRIPTIONS UNI-

FORMES RELATIVES: I. A L'HOMOLOGA-

TION DES MOTEURS A ALLUMAGES PAR

COMPRESSION (APC) EN CE QUI CONCER-

NE LES EMISSIONS DE POLLUANTS VISI-

BLES II. A L'HOMOLOGATION DES

VtHICULES AUTOMOBILES EN CE QUI

CONCERNE L'INSTALLATION D'UN MO-

TEUR APC D'UN TYPE HOMOLOGUE III. A

L'HOMOLOGATION DES VEHICULES AUTO-

MOBILES tQUIPtS D'UN MOTEUR APC EN

CE QUI CONCERNE LES EMISSIONS DE
POLLUANTS VISIBLES DU MOTEUR IV. A
LA MESURE DE LA PUISSANCE DES MO-
TEURS APC. 15 SEPTEMBRE 1972

APPLICA TION DU REGLEMENT

Estonie
Notification effectue auprbs du

Secrdtaire g~n~ral de l'Organisation

des Nations Unies : 29 octobre 1998

Date de prise d'effet : 28 dcembre
1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat

des Nations Unies : d'office, 29

octobre 1998
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REGULATION NO. 29. UNIFORM PROVI-

SIONS CONCERNING THE APPROVAL OF

VEHICLES WITH REGARD TO THE PROTEC-

TION OF THE OCCUPANTS OF THE CAB OF

A COMMERCIAL VEHICLE. 15 JUNE 1974

APPLICA TION OF REGULATION

Estonia
Notification effected with the

Secretary-General of the United
Nations: 29 October 1998

Date of effect: 28 December 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 29
October 1998

REGULATION No. 36. UNIFORM PROVI-

SIONS CONCERNING THE APPROVAL OF

LARGE PASSENGER VEHICLES WITH RE-

GARD TO THEIR GENERAL CONSTRUC-

TION. 1 MARCH 1976

APPLICATION OF REGULATION

Estonia

Notification effected with the
Secretary-General of the United
Nations: 29 October 1998

Date of effect: 28 December 1998

Registration with the Secretariat ofthe
United Nations: ex officio, 29
October 1998

RItGLEMENT No 29. PRESCRIPTIONS

UNIFORMES RELATIVES A L'HOMOLOGA-

TION DES VEHICULES EN CE QUI CONCER-

NE LA PROTECTION DES OCCUPANTS

D'UNE CABINE DE VtHICULE UTILITAIRE.

15 JUIN 1974

APPLICATION DU REGLEMENT

Estonie
Notification effectu~e aupr~s du

Secrdtairegn&al de l'Organisation
des Nations Unies : 29 octobre 1998

Date de prise d'effet : 28 dicembre

1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 29
octobre 1998

RLGLEMENT No 36. PRESCRIPTIONS

UNIFORMES RELATIVES A L'HOMOLOGA-

TION DES VEHICULES DE TRANSPORT EN

COMMUN DE GRANDES DIMENSIONS EN

CE QUI CONCERNE LEURS CARACTERISTI-

QUES GENERALES DE CONSTRUCTION. 1
MARS 1976

APPLICATION DU REGLEMENT

Estonie

Notification effectuge auprks du
Secr~taire g~n&al de l'Organisation
des Nations Unies : 29 octobre 1998

Date de prise d'effet : 28 dcembre
1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies - d'office, 29
octobre 1998
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REGULATION No. 43. UNIFORM PROVI-

SIONS CONCERNING THE APPROVAL OF

SAFETY GLAZING AND GLAZING MATERI-

ALS. 15 FEBRUARY 1981

A PPLICA TION OF REGULATION

Estonia
Notification effected with the

Secretary-General of the United
Nations: 29 October 1998

Date of effect: 28 December 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 29
October 1998

REGULATION No. 48. UNIFORM PROVI-

SIONS CONCERNING THE APPROVAL OF

VEHICLES WITH REGARD TO THE INSTAL-

LATION OF LIGHTING AND LIGHT-SIGNAL-

LING DEVICES. 1 JANUARY 1982

APPLICATION OF REGULATION

Estonia
Notification effected with the

Secretary-General of the United
Nations: 29 October 1998

Date of effect: 28 December 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 29
October 1998

RtGLEMENT No 43. PRESCRIPTIONS

UNIFORMES RELATIVES A L'HOMOLOGA-

TION DU VITRAGE DE StCURITt ET DES

MATtRIAUX POUR VITRAGE. 15 FtVRIER

1981

APPLICA TION DE REGLEMENT

Estonie
Notification effectu~e auprbs du

Secr~taire g~ndral de l'Organisation
des Nations Unies : 29 octobre 1998

Date de prise d'effet 28 dcembre
1998

Enregistrement auprs du Secrdtariat
des Nations Unies : d'office, 29
octobre 1998

RLGLEMENT No 48. PRESCRIPTIONS

UNIFORMES RELATIVES A L'HOMOLOGA-

TION DES VtHICULES EN CE QUI CONCER-

NE L'INSTALLATION DES DISPOSITIFS

D ' CLAIRAGE ET DE SIGNALISATION

LUMINEUSE. 1 JANVIER 1982

APPLICA TION DU REGLEMENT

Estonie
Notification effectu~e aupr~s du

Secrdtaire g~nral de l'Organisation
des Nations Unies : 29 octobre 1998

Date de prise d'effet : 28 dicembre
1998

Enregistrement auprbs du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 29
octobre 1998
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REGULATION NO. 49. UNIFORM PROVI-

SIONS CONCERNING THE APPROVAL OF

COMPRESSION IGNITION (C.I.) AND NAT-

URAL GAS (NG) ENGINES AS WELL AS

POSITIVE-IGNITION (P.1.) ENGINES FU-

ELLED WITH LIQUEFIED PETROLEUM GAS

(LPG) AND VEHICLES EQUIPPED WITH

C.I. AND NG ENGINES AND P.I. ENGINES
FUELLED WITH LPG, WITH REGARD TO

THE EMISSIONS OF POLLUTANTS BY THE

ENGINE. 15 APRIL 1982

APPLICATION OF REGULATION

Estonia
Notification effected with the

Secretary-General of the United
Nations: 29 October 1998

Date of effect: 28 December 1998

Registration with the Secretariat ofthe

United Nations: ex officio, 29
October 1998

RtGLEMENT No 49. PRESCRIPTIONS

UNIFORMES RELATIVES k L'HOMOLOGA-

TION DES MOTEURS k ALLUMAGE PAR

COMPRESSION (APC) ET DES MOTEURS

FONCTIONNANT AU GAZ NATUREL (GN),
AINSI QUE DES MOTEURS A ALLUMAGE

COMMANDt FONCTIONNANT AU GAZ DE

PETROLE LIQUtFIt (GPL) ET DES VEHI-

CULES EQUIPItS DE MOTEURS APC, DE

MOTEURS FONCTIONNANT AU GAZ NATU-

REL ET DE MOTEURS A ALLUMAGE

COMMANDI FONCTIONNANT AU GAZ DE

PITROLE LIQUItFIt, EN CE QUI CONCERNE

LES EMISSIONS DE POLLUANTS PAR LE

MOTEUR. 15 AVRIL 1982

APPLICATION DU REGLEMENT

Estonie
Notification effectude auprbs du

Secrdtaire gdndral de l'Organisation

des Nations Unies : 29 octobre 1998

Date de prise d'effet : 28 ddcembre

1998

Enregistrement auprjs du Secretariat

des Nations Unies : d'office, 29

octobre 1998
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REGULATION No. 51. UNIFORM PROVI-

SIONS CONCERNING THE APPROVAL OF

MOTOR VEHICLES HAVING AT LEAST

FOUR WHEELS WITH REGARD TO THEIR

NOISE EMISSIONS. 15 JULY 1982

APPLICATION OF REGULATION

Estonia
Notification effected with the

Secretary-General of the United
Nations. 29 October 1998

Date of effect: 28 December 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 29
October 1998

REGULATION No. 52. UNIFORM PROVI-

SIONS CONCERNING THE CONSTRUCTION

OF SMALL CAPACITY PUBLIC SERVICE VE-

HICLES. 1 NOVEMBER 1982

APPLICATION OF REGULATION

Estonia
Notification effected with the

Secretary-General of the United
Nations: 29 October 1998

Date of effect: 28 December 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 29
October 1998

REGLEMENT No 51. PRESCRIPTIONS

UNIFORMES RELATIVES A L'HOMOLOGA-

TION DES AUTOMOBILES AYANT AU

MOINS QUATRE ROUES EN CE QUI

CONCERNE LE BRUIT. 15 JUILLET 1982

APPLICA TION DU REGLEMENT

Estonie
Notification effectu~e aupr~s du

Secr~taireggngral de l'Organisation
des Nations Unies : 29 octobre 1998

Date de prise d'effet : 28 dcembre
1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 29
octobre 1998

REGLEMENT No 52. PRESCRIPTIONS

UNIFORMES RELATIVES AUX CARACTE-

RISTIQUES DE CONSTRUCTION DES VEHI-

CULES DE TRANSPORT EN COMMUN DE

FAIBLE CAPACIT. 1 NOVEMBRE 1982

APPLICATION DU REGLEMENT

Estonie
Notification effectu~e aupr~s du

Secr~taire g~n~ral de l'Organisation
des Nations Unies : 29 octobre 1998

Date de prise d'effet : 28 dicembre
1998

Enregistrement aupr~s du Secrdtariat
des Nations Unies : d'office, 29
octobre 1998
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REGULATION NO. 69. UNIFORM PROVI-
SIONS CONCERNING THE APPROVAL OF
REAR MARKING PLATES FOR SLOW-MOV-
ING VEHICLES (BY CONSTRUCTION) AND
THEIR TRAILERS. 15 MAY 1987

APPLICATION OF REGULATION

Turkey

Notification effected with the
Secretary-General of the United
Nations: 29 October 1998

Date of effect. 28 December 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 29
October 1998

REGULATION No. 70. UNIFORM PROVI-
SIONS CONCERNING THE APPROVAL OF
REAR MARKING PLATES FOR HEAVY AND
LONG VEHICLES. 15 MAY 1987

APPLICATION OF REGULATION

Turkey

Notification effected with the
Secretary-General of the United
Nations: 29 October 1998

Date of effect: 28 December 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 29
October 1998

RtGLEMENT No 69. PRESCRIPTIONS

UNIFORMES RELATIVES A L'HOMOLOGA-

TION DES PLAQUES D'IDENTIFICATION

ARRIERE POUR VtHICULES LENTS (PAR

CONSTRUCTION) ET LEURS REMORQUES.

15 MAI 1987

APPLICATION DU RItGLEMENT

Turquie
Notification effectue auprds du

Secrdtaire g~ndral de l'Organisation
des Nations Unies : 29 octobre 1998

Date de prise d'effet : 28 dcembre
1998

Enregistrement aupris du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 29
octobre 1998

REGLEMENT No 70. PRESCRIPTIONS

UNIFORMES RELATIVES A L'HOMOLOGA-

TION DES PLAQUES D'IDENTIFICATION

ARRItRE POUR VtHICULES LOURDS ET

LONGS. 15 MAI 1987

APPLICATION DU REGLEMENT

Turquie

Notification effectu~e auprks du
Secr~taire gindral de l'Organisation
des Nations Unies : 29 octobre 1998

Date de prise d'effet : 28 dcembre
1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 29
octobre 1998
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REGULATION NO. 80. UNIFORM PROVI-

SIONS CONCERNING THE APPROVAL OF

SEATS OF LARGE PASSENGER VEHICLES

AND OF THESE VEHICLES WITH REGARD

TO THE STRENGTH OF THE SEATS AND

THEIR ANCHORAGES. 23 FEBRUARY 1989

APPLICATION OF REGULA TION

Estonia
Notification effected with the

Secretary-General of the United

Nations: 29 October 1998

Date of effect: 28 December 1998

Registration with the Secretariat of the

United Nations: ex officio, 29

October 1998

REGULATION No. 83. UNIFORM PROVI-

SIONS CONCERNING THE APPROVAL OF

VEHICLES WITH REGARD TO THE EMIS-

SION OF POLLUTANTS ACCORDING TO EN-

GINE FUEL REQUIREMENTS. 5 NOVEMBER

1989

APPLICATION OF REGULATION

Estonia
Notification effected with the

Secretary-General of the United
Nations: 29 October 1998

Date of effect: 28 December 1998

Registration with the Secretariat of the

United Nations: ex officio, 29
October 1998

RtGLEMENT No 80. PRESCRIPTIONS

UNIFORMES RELATIVES A L'HOMOLOGA-

TION DES SIEGES DE VIHICULE DE GRAN-

DES DIMENSIONS POUR LE TRANSPORT DE

VOYAGEURS ET DE CES VEHICULES EN CE,

QUI CONCERNE LA RESISTANCE DES

SIEGES ET DE LEURS ANCRAGES. 23
FEVRIER 1989

A PPLICA TION DU RtGLEMENT

Estonie
Notification effectu~e auprbs du

Secr~taire g nral de l'Organisation

des Nations Unies : 29 octobre 1998

Date de prise d'effet : 28 dcembre

1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 29
octobre 1998

RtGLEMENT No 83. PRESCRIPTIONS

UNIFORMES RELATIVES A L'HOMOLOGA-

TION DES VtHICULES EN CE QUI CONCER-

NE L' MISSION DE POLLUANTS SELON LES
EXIGENCES DU MOTEUR EN MATIERE DE

CARBURANT. 5 NOVEMBRE 1989

APPLICATION DU REGLEMENT

Estonie
Notification effectu~e auprbs du

Secrdtaire g~nral de l'Organisation

des Nations Unies : 29 octobre 1998

Date de prise d'effet : 28 dcembre

1998

Enregistrement auprs du Secretariat

des Nations Unies : d'office, 29

octobre 1998



Volume 2040, A-5334

No. 5334. Multilateral

AGREEMENT ON THE PRIVILEGES
AND IMMUNITIES OF THE INTER-
NATIONAL ATOMIC ENERGY
AGENCY. VIENNA, 1 JULY 19591

ACCEPTANCE

Kuwait
Deposit of instrument with the Director-

General of the International Atomic
Energy Agency: 15 September 1998

Date of effect: 15 September 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: International Atomic
Energy Agency, 29 October 1998

No. 5334. Multilateral

ACCORD SUR LES PRIVILtGES ET
IMMUNITIES DE L'AGENCE INTER-
NATIONALE DE L'ENERGIE ATOMI-
QUE. VIENNE, 1 JUILLET 19591

ACCEPTATION

Koweit
D~p6t de l'instrument auprbs du

Directeur g~n&al de l'Agence
internationale de l'nergie atomique.:
15 septembre 1998

Date deprise d'effet : 15 septembre 1998
Enregistrement aupr~s du Secritariat

des Nations Unies : Agence
internationale de l'9nergie atomique,
29 octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 374, No. 1-5334 - Nations Unies, Recueil des Traitds,
vol. 374, No 1-5334.



Volume 2040, A-5336

No. 5336. United Kingdom of
Great Britain and Northern Ire-
land and Czechoslovakia

AGREEMENT BETWEEN THE GOV-
ERNMENT OF THE UNITED KING-
DOM OF GREAT BRITAIN AND
NORTHERN IRELAND AND THE
GOVERNMENT OF THE CZECHO-
SLOVAK REPUBLIC FOR AIR SER-
VICES BETWEEN AND BEYOND
THEIR RESPECTIVE TERRITORIES.
PRAGUE, 15 JANUARY 19601

Termination as between the United King-
dom of Great Britain and Northern Ire-
land and the Czech Republic in
accordance with:

35246. Agreement between the
Government of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland and
the Government of the Czech Republic
concerning air services (with annex).
PRAGUE, 20 MARCH 1998

Entry into force: 20 March 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, 28
October 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, 28
October 1998

No. 5336. Royaume-Uni de Gran-
de-Bretagne et d'Irlande du Nord
et Tchkcoslovaquie

ACCORD ENTRE LE GOUVERNE-
MENT DU ROYAUME-UNI DE
GRANDE BRETAGNE ET D'IRLAN-
DE DU NORD ET LE GOUVERNE-
MENT DE LA REPUBLIQUE TCHE-
CHOSLOVAQUE RELATIF AUX
SERVICES AERIENS ENTRE LEURS
TERRITOIRES RESPECTIFS ET AU-
DELA. PRAGUE, 15 JANVIER 1960'

Abrogation entre le Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et
la Rdpublique tch~que conform ment . :

35246. Accord entre le Gouvernement du
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et
d'Irlande du Nord et le Gouvernement de
la R6publique tch~que relatif aux
services a~riens (avec annexe). PRAGUE,
20 MARS 1998

Entree en vigueur : 20 mars 1998
Enregistrement aupr~s du Secretariat des

Nations Unies : Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord,
28 octobre 1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat des
Nations Unies : Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, 28
octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 374, No. 1-5336 - Nations Unies, Recued des Traitds,
vol. 374, No 1-5336.



Volume 2040, A-6292

No. 6292. Multilateral

CONVENTION ON THE TAXATION OF
ROAD VEHICLES ENGAGED IN IN-
TERNATIONAL GOODS TRANS-
PORT. GENEVA, 14 DECEMBER
1956'

ACCESSION

Uzbekistan

Deposit of instrument with the Secretary-
General of the United Nations: 22
October 1998

Date of effect: 20 January 1999

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 22 October
1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 436, No. 1-6292
vol. 436, No 1-6292.

No. 6292. Multilateral

CONVENTION RELATIVE AU REGI-
ME FISCAL DES VEHICULES
ROUTIERS EFFECTUANT DES
TRANSPORTS INTERNATIONAUX
DE MARCHANDISES. GENEVE, 14
DECEMBRE 1956'

ADHtSION

Ouzb~kistan
Dgp6t de l'instrument aupr~s du

Secrdtaire g~nral de l'Organisation
des Nations Unies : 22 octobre 1998

Date de prise d'effet . 20janvier 1999

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 22 octobre
1998

- Nations Unies, Recueil des Traitds,



Volume 2040, A-7525

No. 7525. Multilateral

CONVENTION ON CONSENT TO
MARRIAGE, MINIMUM AGE FOR
MARRIAGE AND REGISTRATION
OF MARRIAGES. NEW YORK, 10
DECEMBER 1962'

ACCESSION (WITH RESERVATIONS)

Bangladesh
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 5
October 1998

Date of effect: 3 January 1999
Registration with the Secretariat of the

United Nations: ex officio, 5 October
1998

reservations:

No. 7525. Multilatkral

CONVENTION SUR LE CONSENTE-
MENT AU MARIAGE, L'AGE MINI-
MUM DU MARIAGE ET L'ENREGIS-
TREMENT DES MARIAGES. NEW
YORK, 10 DtCEMBRE 19621

ADHtSION (AVEC RESERVES)

Bangladesh
D~p6t de l'instrument aupr~s du

Secr~taire g~ngral de l'Organisation
des Nations Unies: 5 octobre 1998

Date de prise d'effet 3janvier 1999
Enregistrement aupr~s du Secrdtariat

des Nations Unies : d'office, 5 octobre
1998

r~serves.

[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

"Articles 1 and 2

The Government of the People's Republic of Bangladesh reserves the right to apply the
provisions of Articles 1 and 2 in so far as they relate to the question of legal validity of child
marriage, in accordance with the Personal Laws of different religious communities of the
country.

Article 2

The Government of the People's Republic of Bangladesh., in acceding to the Conven-
tion will not be bound by the exception clause of Article 2 viz. "except where a competent
authority has granted a dispensation as to age, for serious reasons, in the interest of the in-
tending spouses"."

[TRANSLATION - TRADUCTION]

Articles 1 et 2

Le Gouvernement de la R~publique populaire du Bangladesh se reserve le droit d'ap-
pliquer les dispositions des articles 1 et 2, relatives i la validit6 juridique du mariage des
enfants, conform~ment au droit des personnes des diffrrentes communaut~s religieuses du
pays.

I. United Nations, Treaty Series, vol. 521, No 1-7525 -- Nations Unies, Recueildes Traitis, vol. 521,
No -7525.



Volume 2040, A-7525

Article 2

Tout en adh6rant A la Convention, le Gouvernement de la R6publique populaire du
Bangladesh ne sera pas li par la clause d'exception de Particle 2, libell6e comme suit : "A
moins d'une dispense d'Age accord~e par l'autorit6 comp~tente pour des motifs graves et
dans lintr& des futurs 6poux".



Volume 2040, A-9248

No. 9248. Netherlands and Trini-
dad and Tobago

AGREEMENT BETWEEN THE GOV-
ERNMENT OF THE KINGDOM OF
THE NETHERLANDS AND THE
GOVERNMENT OF TRINIDAD AND
TOBAGO FOR THE ESTABLISH-
MENT AND OPERATION OF AIR
SERVICES. THE HAGUE, 3 JULY
19671

Termination in accordance with:

35255. Agreement between the
Government of the Kingdom of the
Netherlands and the Government of the
Republic of Trinidad and Tobago relating
to air services between and beyond the
Netherlands Antilles and Trinidad and
Tobago (WITH ANNEX). PORT OF SPAIN,

24 SEPTEMBER 1997

Entry into force: 1 September 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: Netherlands, 29
October 1998

Information provided by the Secretariat of
the United Nations: 29 October 1998

No. 9248. Pays-Bas et Trinit6-et-
Tobago

ACCORD ENTRE LE GOUVERNE-
MENT DU ROYAUME DES PAYS-
BAS ET LE GOUVERNEMENT DE LA
TRINITt-ET-TOBAGO RELATIF A
LA CREATION ET A L'EXPLOITA-
TION DE SERVICES AERIENS. LA
HAYE, 3 JUILLET 19671

Abrogation conform~ment ."

35255. Accord entre le Gouvemement du
Royaume des Pays-Bas et le
Gouvernement de la R~publique de
Trinit6-et-Tobago relatif aux services
a~riens entre les Antilles n~erlandaises et
la Trinit6-et-Tobago et au-deli (AVEC

ANNEXE). PORT OF SPAIN, 24 SEPTEMBRE

1997

Entree en vigueur : ler septembre 1998
Enregistrement aupr~s du Secretariat des

Nations Unies : Pays-Bas, 29 octobre
1998

Information fournie par le Secretariat des
Nations Unies : 29 octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series. vol. 646, No. 1-9248 - Nations Unies, Recuell des Traitds,
vol. 646, No 1-9248.



Volume 2040, A-9274

No. 9274. United Kingdom of
Great Britain and Northern
Ireland and Canada

AGREEMENT BETWEEN THE GOV-
ERNMENT OF THE UNITED KING-
DOM OF GREAT BRITAIN AND
NORTHERN IRELAND AND THE
GOVERNMENT OF CANADA FOR
INCLUDING IN PENSIONABLE EM-
PLOYMENT, UNDER THE CANADA
PENSION PLAN, CERTAIN EM-
PLOYMENT IN CANADA BY THE
GOVERNMENT OF THE UNITED
KINGDOM. OTTAWA, 13 DECEM-
BER 1966'

Termination in accordance with:

35254. Convention on social security
between the Government of the United
Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland and the Government of Canada.
LONDON, 16 JANUARY 1997

Entry into force: 1 April 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, 28
October 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, 28
October 1998

No. 9274. Royaume-Uni de Gran-
de-Bretagne et d'Irlande du Nord
et Canada

ACCORD ENTRE LE GOUVERNE-
MENT DU ROYAUME-UNI DE
GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLAN-
DE DU NORD ET LE GOUVERNE-
MENT DU CANADA RELATIF A
L'INCLUSION PARMI LES EMPLOIS
OUVRANT DROIT A PENSION EN
VERTU DE LA LOI SUR LE R]GIME
DE PENSIONS DU CANADA DE
CERTAINS EMPLOIS AU CANADA
POUR LE COMPTE DU GOUVERNE-
MENT DU ROYAME-UNI DE GRAN-
DE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU
NORD. OTTAWA, 13 D1tCEMBRE
19661

Abrogation conform~ment i:

35254. Convention sur la s~curit6 sociale
entre le Gouvernement du Royaume-Uni
de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord
et le Gouvernement du Canada. LON-
DRES, 16 JANVIER 1997

Entree en vigueur : ler avril 1998
Enregistrement aupr~s du Secrtariat des

Nations Unies : Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord,
28 octobre 1998

Enregistrement aupr~s du Secrtariat des
Nations Unies : Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, 28
octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 648, No. 1-9274 - Nations Unies, Recuel des Traitds,
vol. 648, No 1-9274.



Volume 2040, A-9492

No. 9492. Austria and Liechten-
stein

CONVENTION ON SOCIAL SECURI-
TY. VIENNA, 26 SEPTEMBER 1968'

Termination in accordance with:

35259. Agreement between the Republic
of Austria and the Principality of
Liechtenstein on social security. VIENNA,

23 SEPTEMBER 1996

Entry into force: 1 December 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: Austria, 27 October
1998

Information provided by the Secretariat of
the United Nations: 27 October 1998

No. 9492. Autriche et Liechtens-
tein

ACCORD RELATIF A LA StCURITIt
SOCIALE. VIENNE, 26 SEPTEMBRE
1968'

Abrogation conform~ment ei.

35259. Accord entre la R~publique
d'Autriche et la Principaut6 du
Liechtenstein en mati~re de s~curit6
sociale. VIENNE, 23 SEPTEMBRE 1996

Entree en vigueur : ler d~cembre 1998
Enregistrement auprs du Secrtariat des

Nations Unies : Autriche, 27 octobre
1998

Information fournie par le Secrtariat des
Nations Unies : 27 octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 667, No I- 9492 - Nations Unies, Recueil des Traitis,
vol. 667, No 1-9492.



Volume 2040, A-9727

No. 9727. Denmark and Yugosla-
via (Socialist Federal Republic of)

AGREEMENT BETWEEN THE KING-
DOM OF DENMARK AND THE SO-
CIALIST FEDERAL REPUBLIC OF
YUGOSLAVIA CONCERNING IN-
TERNATIONAL ROAD TRANSPORT.
BELGRADE, 13 MAY 1968'

Termination as between Denmark and the
Former Yougoslav Republic of Mace-
donia in accordance with:

35211.Agreement between the
Government of the United Kingdom of
Denmark and the Macedonian
Government on international road
transport of passengers and goods.
COPENHAGEN, 9 SEPTEMBER 1997

Entry into force: 2 January 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: Denmark, 16 October
1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: Denmark, 16 October
1998

No. 9727. Danemark et Yougosla-
vie (R~publique federative socia-
liste de)

ACCORD ENTRE LE ROYAUME DU
DANEMARK ET LA REPUBLIQUE
SOCIALISTE FEDERATIVE DE YOU-
GOSLAVIE SUR LES TRANSPORTS
ROUTIERS INTERNATIONAUX.
BELGRADE, 13 MAI 19681

Abrogation entre le Danemark et l'ex-Rg-
publique yougoslave de Mac~doine con-
form ment ti :

35211. Accord entre le Gouvemement du
Royaume du Danemark et le
Gouvernement mac~donien relatif au
transport routier international de
voyageurs et de marchandises. COPEN-
HAGUE, 9 SEPTEMBRE 1997

Entr6 en vigueur : 2 janvier 1998
Enregistrement aupr~s du Secretariat des

Nations Unies : Danemark, 16 octobre
1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat des
Nations Unies : Danemark, 16 octobre
1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 684, No. 1-9727 - Nations Unies, Recueti des Traitds.
vol. 684, No 1-9727.



Volume 2040, A-9783

No. 9783. United Kingdom of
Great Britain and Northern Ire-
land and Lesotho

AGREEMENT AMENDING THE AR-
RANGEMENT BETWEEN THE GOV-
ERNMENT OF THE UNITED
KINGDOM OF GREAT BRITAIN
AND NORTHERN IRELAND AND
THE GOVERNMENT OF THE KING-
DOM OF LESOTHO FOR THE
AVOIDANCE OF DOUBLE TAXA-
TION AND THE PREVENTION OF
FISCAL EVASION WITH RESPECT
TO TAXES ON INCOME. MASERU, 3
JULY 1968'

Termination in accordance with:

35252. Convention between the
Government of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland and
the Government of the Kingdom of
Lesotho for the avoidance of double
taxation and the prevention of fiscal
evasion with respect to taxes on income
and capital gains. LONDON, 29 JANUARY
1997

Entry into force: 23 December 1997
Registration with the Secretariat of the

United Nations: United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, 28
October 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, 28
October 1998

No. 9783. Royaume-Uni de Gran-
de-Bretagne et d'Irlande du Nord
et Lesotho

ACCORD MODIFIANT L'ARRANGE-
MENT ENTRE LE GOUVERNEMENT
DU ROYAUME-UNI DE GRANDE-
BRETAGNE ET D'IRLANDE DU
NORD ET LE GOUVERNEMENT DU
ROYAUME DU LESOTHO TENDANT
A 1VITER LA DOUBLE IMPOSITION
ET A PR!JVENIR L'tVASION FISCA-
LE EN MATIERE D'IMPOTS SUR LE
REVENU. MASERU, 3 JUILLET 19681

Abrogation conform ment t:

35252. Convention entre le
Gouvernement du Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et
le Gouvernement du Royaume du
Lesotho tendant A 6viter la double
imposition et i prvenir l'6vasion fiscale
en mati~re d'imp6ts sur le revenu et sur
les gains en capital. LONDRES, 29
JANVIER 1997

Entr6e en vigueur : 23 d~cembre 1997
Enregistrement auprs du Secrtariat des

Nations Unies : Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord,
28 octobre 1998

Enregistrement auprs du Secrtariat des
Nations Unies : Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, 28
octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 686, No 1-9783 - Nations Unies, Recueji des Traitds, vol. 686,
No 1-9783.



Volume 2040, A -10090

No. 10090. Austria and Federal
Republic of Germany

CONVENTION ON SOCIAL SECURI-
TY. VIENNA, 22 DECEMBER 19661

Partial Termination in accordance with:

35258. Agreement between the Republic
of Austria and the Federal Republic of
Germany on social security. VIENNA , 4
OCTOBER 1995

Entry into force: 1 October 1998
Registration with the Secretariat of the

United Nations: Austria, 27 October
1998

Information provided by the Secretariat of
the United Nations: 27 October 1998

No. 10090. Autriche et R~publi-
que f6drale d'Allemagne

ACCORD RELATIF A LA StCURITt
SOCIALE. VIENNE, 22 DtICEMBRE
1966'

Abrogation partielle conform~ment c :

35258. Accord entre la R~publique
d'Autriche et la R~publique f~drale
d'Allemagne en mati~re de s~curit6
sociale. VIENNE, 4 OCTOBRE 1995

Entree en vigueur : I er octobre 1998
Enregistrement aupr~s du Secretariat des

Nations Unies : Autriche, 27 octobre
1998

Information fournie par le Secretariat des
Nations Unies : 27 octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 703, No. 1-10090 - Nations Unies, Recueil des Traitds,
vol. 703, No 1-10090.



Volume 2040, A-11211

No. 11211. Multilateral

EUROPEAN CONVENTION FOR THE
PROTECTION OF ANIMALS DUR-
ING INTERNATIONAL TRANSPORT.
PARIS, 13 DECEMBER 1968'

ACCEPTANCE

Czech Republic
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the Council of Europe: 23
September 1998

Date of effect: 24 March 1999
Registration with the Secretariat of the

United Nations: Council of Europe, 27
October 1998

ADDITIONAL PROTOCOL TO THE EUROPEAN
CONVENTION FOR THE PROTECTION OF

ANIMALS DURING INTERNATIONAL
TRANSPORT. STRASBOURG, 10 MAY 1979

ACCEPTANCE

Czech Republic
Deposit of instrument with the

Secretary-General of the Council of
Europe: 23 September 1998

Date of effect: 24 March 1999

Registration with the Secretariat ofthe
United Nations: Council of Europe,
27 October 1998

No. 11211. Multilateral

CONVENTION EUROPtENNE SUR LA
PROTECTION DES ANIMAUX EN
TRANSPORT INTERNATIONAL. PA-
RIS, 13 DtCEMBRE 19681

ACCEPTATION

Rdpublique tchique
D~p6t de l'instrument aupr~s du

Secr~taire g~nral du Conseil de
l'Europe : 23 septembre 1998

Date de prise d'effet : 24 mars 1999
Enregistrement aupr~s du Secretariat

des Nations Unies : Conseil de
l'Europe, 27 octobre 1998

PROTOCOLE ADDITIONNEL A LA CONVEN-
TION EUROPtENNE SUR LA PROTECTION
DES ANIMAUX EN TRANSPORT INTERNA-
TIONAL. STRASBOURG, 10 MAI 1979

A CCEPTA TION

Ripublique tchque
Dip6t de l'instrument aupr~s du

Secr~taire g~n~ral du Conseil de
l'Europe : 23 septembre 1998

Date de prise d'effet : 24 mars 1999
Enregistrement aupr~s du Secretariat

des Nations Unies : Conseil de
l'Europe, 27 octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 788, No. 1-11211 -Nations Unies,RecueildesTraiis,
vol. 788, No I-11211.



Volume 2040, A-12140

No. 12140. Multilateral

CONVENTION ON THE TAKING OF
EVIDENCE ABROAD IN CIVIL OR
COMMERCIAL MATTERS. THE
HAGUE, 18 MARCH 1970'

ACCEPTANCE OF ACCESSION OF SOUTH
AFRICA

China (for Hong Kong Special Admin-
istrative Region)

Notification effected with the
Government of the Netherlands: 25
September 1998

Date of effect: 24 November 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: Netherlands, 29
October 1998

No. 12140. Multilatkral

CONVENTION SUR L'OBTENTION
DES PREUVES A L'tTRANGER EN
MATItRE CIVILE OU COMMERCIA-
LE. LA HAYE, 18 MARS 19701

ACCEPTATION D'ADHtSION DE L'AFRIQUE
DU SUD

Chine (pour la Region administrative
sp6ciale de Hong-Kong)

Notification effectude auprbs du
Gouvernement ngerlandais : 25
septembre 1998

Date de prise d'effet : 24 novembre 1998
Enregistrement aupr~s du Secretariat

des Nations Unies : Pays-Bas, 29
octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 847, No. 1- 12140 - Nations Unies, Recueil des Traits,
vol. 847, No 1-12140.



Volume 2040, A-14531

No. 14531. Multilateral

INTERNATIONAL COVENANT ON
ECONOMIC, SOCIAL AND CULTUR-
AL RIGHTS. NEW YORK, 16 DECEM-
BER 1966'

ACCESSION (WITH DECLARATIONS)

Bangladesh
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the United Nations: 5
October 1998

Date of effect: 5 January 1999
Registration with the Secretariat of the

United Nations: ex officio, 5 October
1998

declarations:

No. 14531. Multilatkral

PACTE INTERNATIONAL RELATIF
AUX DROITS tCONOMIQUES, SO-
CIAUX ET CULTURELS. NEW
YORK, 16 DtCEMBRE 1966'

ADHtSION (AVEC DtCLARATIONS)

Bangladesh
Ddp6t de l'instrument auprds du

Secrtaire g~n~ral de l'Organisation
des Nations Unies : 5 octobre 1998

Date de prise d'effet: 5janvier 1999

Enregistrement auprds du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 5 octobre
1998

dclarations:

[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

"Article 1

It is the understanding of the Government of the People's Republic of Bangladesh that
the words "the right of self-determination of peoples" appearing in this Article apply in the
historical context of colonial rule, administration, foreign domination, occupation and sim-
ilar situations.

Articles 2 and 3

The Government of the People's Republic of Bangladesh will implement Articles 2 and
3 in so far as they relate to equality between man and woman, in accordance with the rel-
evant provisions of its Constitution and in particular, in respect to certain aspects of eco-
nomic rights viz. laws of inheritance.

Articles 7 and 8

The Government of the People's Republic of Bangladesh will apply Articles 7 and 8
under the conditions and in conformity with the procedures established in the Constitution
and the relevant legislation of Bangladesh.

Articles 10 and 13

While the Government of the People's Republic of Bangladesh accepts the provisions
embodied in Articles 10 and 13 of the Covenant in principle, it will implement the said pro-
visions in a progressive manner, in keeping with the existing economic conditions and the
development plans of the country."

1. United Nations, Treaty Series, vol. 993, No. 1-14531 - Nations Unies, Recueil desTraitds,
vol. 993, No 1-14531.
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

Article 1

De l'avis du Gouvemement de la R~publique populaire du Bangladesh, la r6frence au
"droit des peuples i disposer d'eux-m~mes" qui figure dans ledit article dolt s'entendre corn-
me s'appliquant dans le contexte historique de la domination coloniale et du regime colo-
nial, de la domination et de roccupation ftrangres et d'autres situations analogues.

Articles 2 et 3

Le Gouvernement de la R~publique populaire du Bangladesh appliquera les articles 2
et 3, dans la mesure ofi ils concernent l'galit6 entre les hommes et les femmes, conform6-
ment aux dispositions pertinentes de sa Constitution et, en particulier, eu 6gard i certains
aspects des droits 6conomiques, A savoir les lois en matire de succession.

Articles 7 et 8

Le Gouvernement de la R~publique populaire du Bangladesh appliquera les articles 7
et 8 compte tenu des dispositions et des procedures pr~vues par la Constitution et la l6gis-
lation pertinente du Bangladesh.

Articles 10 et 13

Le Gouvernement de la R~publique populaire du Bangladesh accepte les dispositions
6nonc~es dans les articles 10 et 13 du Pacte dans leur principe, mais il les appliquera pro-
gressivement en fonction de la situation 6conomique du pays et de ses plans de d~veloppe-
ment.
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No. 14533. Multilateral

EUROPEAN AGREEMENT CONCERN-
ING THE WORK OF CREWS OF
VEHICLES ENGAGED IN INTERNA-
TIONAL ROAD TRANSPORT
(AETR). GENEVA, 1 JULY 19701

ACCESSION

Uzbekistan

Deposit of instrument with the Secretary-
General of the United Nations: 22
October 1998

Date of effect: 20 April 1999

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 22 October

1998

No. 14533. Multilateral

ACCORD EUROPtEN RELATIF AU
TRAVAIL DES tQUIPAGES DES V-
HICULES EFFECTUANT DES
TRANSPORTS INTERNATIONAUX
PAR ROUTE (AETR). GENEVE, 1
JUILLET 1970'

ADHtSION

Ouzbekistan
D~p6t de l'instrument aupr~s du

Secrdtaire g~nral de l'Organisation
des Nations Unies : 22 octobre 1998

Date de prise d'effet : 20 avril 1999

Enregistrement aupr~s du Secrdtariat
des Nations Unies : d'office, 22 octobre
1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 993, No 1-14533 - Nations Unies, Recuei des Traitis,
vol. 993, No 1-14533.
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No. 14583. Multilateral

CONVENTION ON WETLANDS OF IN-
TERNATIONAL IMPORTANCE ES-
PECIALLY AS WATERFOWL
HABITAT. RAMSAR, IRAN, 2 FEB-
RUARY 1971'

TERRITORIAL APPLICATION TO THE ABOVE-
MENTIONED CONVENTION, AS AMENDED
BY THE PROTOCOL OF 3 DECEMBER 1982

United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland (in respect of:
British Indian Ocean Territory and
Guernsey)

Notification effected with the Director-
General of the United Nations
Educational, Scientific and Cultural
Organization: 8 September 1998

Date of effect: 8 January 1999

Registration with the Secretariat of the
United Nations: United Nations
Educational, Scientific and Cultural
Organization, 26 October 1998

ACCESSION

Madagascar

Deposit of instrument with the Director-
General of the United Nations
Educational, Scientific and Cultural
Organization: 25 September 1998

Date of effect: 25 January 1999

Registration with the Secretariat of the
United Nations: United Nations
Educational, Scientific and Cultural
Organization, 26 October 1998

No. 14583. Multilat6ral

CONVENTION RELATIVE AUX ZO-
NES HUMIDES D'IMPORTANCE IN-
TERNATIONAL PARTICULItRE-
MENT COMME HABITATS DES
OISEAUX D'EAU. RAMSAR (IRAN),
2 FtVRIER 1971'

APPLICATION TERRITORIALE A LA CON-
VENTION SUSMENTIONNtE, TELLE
QU'AMENDtE PAR LE PROTOCOLE DE 3
DECEMBRE 1982

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et
d'Irlande du Nord (h I'6gard de :
Territoire britannique de l'ocian In-
dien et Guernesey)

Notification effectuie auprbs du
Directeur g~ngral de l'Organisation
des Nations Unies pour l'&ducation, la
science et la culture : 8 septembre
1998

Date de prise d'effet : 8janvier 1999

Enregistrement auprjs du Secretariat
des Nations Unies: Organisation des
Nations Unies pour l'ducation, la
science et la culture, 26 octobre 1998

ADHESION

Madagascar
D@p6t de l'instrument auprbs du

Directeur g~ndral de l'Organisation
des Nations Unies pour l'Mducation, la
science et la culture : 25 septembre
1998

Date deprise d'effet : 25janvier 1999
Enregistrement auprbs du Secretariat

des Nations Unies : Organisation des
Nations Unies pour l'ducation, la
science et la culture, 26 octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 996, No. 1-14583 - Nations Unies, Recuei des Traitds,
vol. 996, No 1-14583.
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AMENDMENTS TO ARTICLES 6 AND 7 OF
THE CONVENTION ON WETLANDS OF IN-
TERNATIONAL IMPORTANCE ESPECIALLY
AS WATERFOWL HABITAT. REGINA, CAN-
ADA, 28 MAY 1987

TERRITORIAL APPLICATION

United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland (in respect
of: British Indian Ocean Territory
and Guernsey)

Notification effected with the Director-
General of the United Nations
Educational, Scientific and Cultural
Organization: 8 September 1998

Date of effect: 8 January 1999

Registration with the Secretariat of the
United Nations: United Nations
Educational, Scientific and Cultural
Organization, 26 October 1998

AMENDEMENTS AUX ARTICLES 6 ET 7 DE LA

CONVENTION RELATIVE AUX ZONES HU-

MIDES D'IMPORTANCE INTERNATIONALE

PARTICULItREMENT COMME HABITATS

DES OISEAUX D'EAU. REGINA (CANADA),

28 MAI 1987

APPLICA TION TERRITORIALE

Royaume-Uni de Grande-Bretagne
et d'Irlande du Nord (i l'gard de:
Territoire britannique de l'oc~an
Indien et Guernesey)

Notification effectu~e aupr~s du
Directeur g~nral de l'Organisation
des Nations Unies pour l'6ducation,
la science et la culture: 8 septembre
1998

Date de prise d'effet : 8janvier 1999

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : Organisation
des Nations Unies pour l'6ducation,
la science et la culture, 26 octobre
1998
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No. 14911. United Kingdom of
Great Britain and Northern Ire-
land and Indonesia

AGREEMENT BETWEEN THE GOV-
ERNMENT OF THE UNITED KING-
DOM OF GREAT BRITAIN AND
NORTHERN IRELAND AND THE
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC
OF INDONESIA FOR THE AVOID-
ANCE OF DOUBLE TAXATION AND
THE PREVENTION OF FISCAL EVA-
SION WITH RESPECT TO TAXES ON
INCOME AND CAPITAL. JAKARTA,
13 MARCH 19741

Termination in accordance with.'

35253. Agreement between the
Government of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland and
the Government of the Republic of
Indonesia for the avoidance of double
taxation and the prevention of fiscal
evasion with respect to taxes on income
and capital gains. JAKARTA, 5 APRIL
1993

Entry into force: 14 April 1994
Registration with the Secretariat of the

United Nations: United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, 28
October 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, 28
October 1998

No. 14911. Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du
Nord et Indon~sie

CONVENTION ENTRE LE GOUVER-
NEMENT DU ROYAUME-UNI DE
GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLAN-
DE DU NORD ET LE GOUVERNE-
MENT DE LA REPUBLIQUE
D'INDONtSIE TENDANT A tVITER
LA DOUBLE IMPOSITION ET A PR-
VENIR L'tVASION FISCALE EN MA-
TIERE D'IMPOTS SUR LE REVENU
ET SUR LA FORTUNE. JAKARTA, 13
MARS 1974'

Abrogation conformdment t."

35253. Accord entre le Gouvernement du
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et
d'Irlande du Nord et le Gouvernement de
la R~publique d'Indon~sie tendant A
eviter la double imposition et i prevenir
l'vasion fiscale en matinre d'imp6ts sur
le revenu et sur les gains en capital. JA-
KARTA, 5 AVRIL 1993

Entree en vigueur : 14 avril 1994
Enregistrement auprs du Secretariat des

Nations Unies : Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord,
28 octobre 1998

Enregistrement auprbs du Secretariat des
Nations Unies : Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, 28
octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1017, No. 1-14911 - Nations Unies, Recueil des Traitis,
vol. 1017, No 1-14911.
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No. 17869. Multilateral

EUROPEAN CONVENTION FOR THE
PROTECTION OF ANIMALS KEPT
FOR FARMING PURPOSES. STRAS-
BOURG, 10 MARCH 1976'

APPROVAL

Czech Republic
Deposit of instrument with the Secretary-

General of the Council of Europe: 23
September 1998

Date of effect: 24 March 1999
Registration with the Secretariat of the

United Nations: Council of Europe, 27
October 1998

No. 17869. Multilateral

CONVENTION EUROPtENNE SUR LA
PROTECTION DES ANIMAUX DANS
LES ELEVAGES. STRASBOURG, 10
MARS 1976'

APPROBATION

Ripublique tch~que
Ddp6t de l'instrument auprbs du

Secrdtaire g~nral du Conseil de
l'Europe : 23 septembre 1998

Date de prise d'effet : 24 mars 1999
Enregistrement aupr~s du Secretariat

des Nations Unies : Conseil de
l'Europe, 27 octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1138, No. 1-17869- Nations Unies, Recueil des Traitds,
vol. 1138, No 1-17869.
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No. 18232. Multilateral

VIENNA CONVENTION ON THE LAW
OF TREATIES. VIENNA, 23 MAY
19691

COMMUNICATION IN RESPECT OF THE RES-
ERVATION MADE BY GUATEMALA UPON

RATIFICATION

United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland

Receipt by the Secretary-General of the
United Nations: 13 October 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 13 October
1998

No. 18232. Multilateral

CONVENTION DE VIENNE SUR LE
DROIT DES TRAITtS. VIENNE, 23
MAI 19691

COMMUNICATION A L'tGARD DE LA RESER-

VE FAITE PAR LE GUATEMALA LORS DE
LA RATIFICATION

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et
d'Irlande du Nord

Rdception par le Secritaire gndral de
l'Organisation des Nations Unies : 13
octobre 1998

Enregistrement auprds du Secrdtariat
des Nations Unies . d'office, 13 octobre
1998

[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

"The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland object
to the reservation entered by the Republic of Guatemala in respect of Article 27, and wish
to observe that the customary international law rule set out in that Article applies to consti-
tutional as well as to other internal laws.

The Government of the United Kingdom object also to the reservation entered by the
Republic of Guatemala in respect of Article 38, by which the Republic of Guatemala seek
subjective application of the rule of customary international law set out in that Article.

The Government of the United Kingdom wish to recall their declaration of 5 June 1987
(in respect of the accession of the Union of Soviet Socialist Republics), which, in accor-
dance with its terms, applies to the reservation entered by the Republic of Guatemala in re-
spect of Article 66 and will similarly apply to any like reservation which any other State
may formulate."

[TRANSLATION - TRADUCTION]

Le Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 6l6ve
une objection A la reserve formulke par la R~publique du Guatemala A propos de 'Article
27 et fait observer que la r~gle de droit international coutumier 6nonc~e dans cet Article
s'applique tant au droit constitutionnel qu'aux autres 6lments du droit interne.

Le Gouvernement du Royaume-Uni fait 6galement objection A la reserve formulae par
la R~publique du Guatemala A propos de l'Article 38, par laquelle la R~publique du Guate-
mala s'efforce de donner une interpretation subjective A la r~gle de droit international cou-
tumier 6nonc~e dans cet Article.

1. United Nations, Treaty Series. vol. 1155, No. 1- 18232 - Nations Unies, Recueil des Traits,
vol. 1155, No 1-18232.
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Le Gouvernement du Royaume-Uni tient A rappeler sa d~claration du 5 jura 1987 (con-
cemant l'adh~sion de rUnion des R~publiques socialistes sovi~tiques i la Convention),
dont les termes sont 6galement applicables A ]a reserve formulae par la R6publique du Gua-
temala A propos de l'Article 66 ainsi qu'A toute reserve similaire que tout autre lttat pourrait
formuler.

COMMUNICATION IN RESPECT OF THE RES-

ERVATION MADE BY COSTA RICA UPON

RATIFICATION

United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland

Receipt by the Secretary-General of the
United Nations: 13 October 1998

Registration with the Secretariat of the
United Nations: ex officio, 13 October
1998

COMMUNICATION A L'tGARD DE LA RESER-

VE FORMULEE PAR LE COSTA RICA LORS

DE LA RATIFICATION

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et
d'Irlande du Nord

R~ception par le Secr~taire gdngral de
l'Organisation des Nations Unies : 13
octobre 1998

Enregistrement aupr~s du Secretariat
des Nations Unies : d'office, 13 octobre
1998

[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

"Furthermore, the Government of the United Kingdom object to the reservation en-
tered by Costa Rica in respect of Article 27 and reiterate their observation in respect of the
similar reservation entered by the Republic of Guatemala."

[TRANSLATION - TRADUCTION]

En outre, le Gouvernement du Royaume-Uni fait objection A la r6serve formulke par
le Costa Rica d l'gard de 'article 27 et d6clare que les observations qu'il a faites i propos
de la r6serve formul6e par la R6publique du Guatemala s'appliquent 6galement a la r6serve
en question.
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No. 18961. Multilateral

INTERNATIONAL CONVENTION FOR
THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974.
LONDON, 1 NOVEMBER 19741

AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL
CONVENTION FOR THE SAFETY OF LIFE
AT SEA, 1974 (WITH CODE). LONDON, 4
JUNE 1996

Entry into force : 1 July 1998, in accor-
dance with article VIII (b)(vii)(2) of the
Convention

Authentic texts : Chinese, English,
French, Russian and Spanish

Registration with the Secretariat of the
United Nations : International Maritime
Organization, 16 October 1998

No. 18961. Multilateral

CONVENTION INTERNATIONALE DE
1974 POUR LA SAUVEGARDE DE
LA VIE HUMAINE EN MER. LON-
DRES, I NOVEMBRE 19741

AMENDEMENTS A LA CONVENTION INTER-

NATIONALE DE 1974 POUR LA SAUVE-

GARDE DE LA VIE HUMAINE EN MER

(AVEC RECUEIL). LONDRES, 4 JUIN 1996

Entree en vigueur : ler juillet 1998, con-
form6ment au paragraphe b)(vii)(2 de
l'article VIII de la Convention

Textes authentiques : chinois, anglais,
frangais, russe et espagnol

Enregistrement aupres du Secretariat
des Nations Unies : Organisation
maritime internationale, 16 octobre 1998

1. United Nations, Treaty Series, vol. 1184, No. 1-18961 -Nations Unies, Recueil des Traitis,
vol. 1184, No 1-18961.
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[CHINESE TEXT - TEXTE CHINOIS]
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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

RESOLUTION MSC.47(66)
(adopted on 4 Ja 1996)

ADOPTION OF AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE
SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974

THE MARITIME SAFETY COMMITTEE,

RECALLING Article 28(b) of the Convention on the Interrational Maritime Organization
concerning the fhictiona of the Committee,

RECALLING FURTHER article VIII(b) of the International Convention for the Safety of Life
at Sea (SOLAS). 1974, hereinafter referred to s *the Convention", concerning the procedures for
amending the Annex to the Convention, other than the provisions of chapter I thereof,

HAVING CONSIDERED, at its sixty-sixth session, amendments to the Convention proposed and
circulated in accordance with article VI(bXi) thereoC

I. ADOPTS, in accordance with article VI(bXiv) of the Convention, amendments to the
Convention the text of which is set out in the Annex to the present resolution;

2. DETERMINES, in accordance with article VIII(b)(viX2)(bb) of the Convention, that the
ansndments shall be deemed to have been accepted on I January 1998, unless, prior to that date, more
than one third of the Contracting Governments to the Convention or Contracting Governments the
combined merchant fleet of which constitute not less than 50% of the gross tonnage of the world's
merchant fleet, have notified their objetions to the amendments;

3. INVITES Contracting Governments to note that, in accordance with article VIII(bXviiX2) of the
Convention. the amendments shall enter into force on I July 1998 upon their acceptance in accordance
with paragraph 2 above;

4. REQUESTS the Secretary-General, in conformity with article VI]D(bXv) of the Convention, to
trusimit certified copies of the present resolution and the text of the amendments contained in the Annex
to all Contracting Governments to the Convention;

5. FURTHER REQUESTS the Secretty-Genral to transmit copies of this resolution and its Annex
to Members of the Organization, which are not Contracting Govenunents to the Convention.
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ANNEX

AMENDMENTS TO TIlE INTERNATIONAL CONVENI1ON
FOR THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974

Chapter Il-1

CONSTRUCTION. SUBDIVISION AND STABILITY, MACHINERY
AND ELECTRICAL INSTALLATIONS

The existing title of chapter ti-I is replaced by the following:

-CONSTRUCTION - STRUCTURE, SUBDIVISION AND STABILITY, MACHINERY AND
ELECTRICAL INSTALLATIONS"

The following new pat A-i is inserted between part A and pat B:

"PART A-I

STRUCTURE OF SHIPS

Regulation 3-1
StrUctua, Mechanic and electrical requireteusmts for ships

In addition to the requirements contained elsewhere in the present regulaions, ships shal be
desimd, c structed and maintained in compliance with the structural, mechanical and electrical
requirements of a dassification society wich is recognized by the Administraion in accordaice
with the provisions of regulation X11, or with applicable national standards of the
Administration which provide an equivalent level of safety.

Regulatm 3-2
Corrosion preveaton of seawater ballast tanks

I This regulation applies to oil tankers and bulk carriers construcW on or after
I July 1998.

2 All dedicated seawater ballast tanks shall have an efficient corrosion prevention system,
such as hard protective coatings or equivalent The coatings should preferably be of a light
colour. The scheme for the selection, application and maintenance of the system shall be
approved by the Administration based on the guidelines adopted by the Organization. Where
appropriate, sacrificial anodes shall also be used."
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Regulation 8 -Stability of passenger s lp In damaged condition

3 The following is added at the end of paragraph 2.3. 1:

"This range may be reduced to a minimum of 10, in the case where the area under the righting
lever curve is that specified in paragraph 2.3.2, increased by the ratio:

15

Range

where the range is expressed in degrees.'

4 The words "range specified in 2.3.1" in paragraph 2.3.3 are replced by the words "range of
positive stability".

Regulatdon M-1 - Applcation

5 The following sentence is added at the end of existing paragraph I:

"The requirements in this par shall also apply to cargo ships of 0 in in L. and upwards but not
exceeding 100 m in L, constructed on or after I July 1998."

Regulation M3 - Required subdivision index R

6 Existing paragraph 2 is replaced by the following:

"2 The degree of subdivision to be provided shall be determined by the required subdivision
index R. as follows:

.I for ships over 100 min L,:

R = (0.002 + 0.0009L*,

where L, is in metrt, and

.2 for ships of 80 imin L, and upwards but not exceeding i00 m ilength Ls:

L. Re

Ioo I.R.

where R. is the value R as calculated in accordance with the formula in
subparagraph. .. "

Regulation 45- Precautions agsint asock. lire and other hazards ofelectricl orgin

7 The words "55 V" in paragraph 1. 1. 1 are replaced by "50 V".
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8 The existing text of chapter III is replaced by the following:

"CHAPTER III

LIFE-SAVING APPLIANCES AND ARRANGEMENTS

PART A -GENERAL

Regulation I

Application

I Unless expressly provided otherwise, this chapter shall apply to ships the keels of which
are laid or which are at a similar stage of construction on or after I July 1998.

2 For the purpose of this chapter the term a similar stage ofconstruction means the stage
at which:

.1 construction identifiable with a specific ship begins; and

.2 assembly of that ship has commenced comprising at least 50 tomes or 1% of the
estimated mass of all structural material, whichever is less.

3 For the purpose of this chapter.

.I the expression ships consructed mcns ships the keels of wluch are laid or which
are at a simlar stage of construction;

.2 the expression all ships means ships constructed before, on or after I July 1998;
the expressions all passenger ships and all cargo ships shall be construed
accordingly;

.3 a cargo ship, whenever built, which is converted to a passenger ship shall be
treated as a passenger ship constructed on the date on which such a conversion
commences.

4 For ships constructed before I July 1998, the Administration shall:

I ensure that, subject to the provisions of paragraph 4.2, the requirements which
are applicable under chapter 1It of the International Convention for the Safety of
Life at Sea, 1974, in force prior to 1 July 1998 to new or existing ships z
prescribed by that chapter are complied with; and

.2 ensure that when life-saving appliances or arrangements on such ships are
replaced or such ships undergo repairs, alterations or modifications of a maj"o
character which involve replacment of, or any addition to, their exising
life-saving appliances or arrangements, such life-saving appliances or
arrangements, in so far as is reasonable and practicable, comply with thq
requirements of this chapter. However, if a survival craft other than an inflatable
liferaf is replaced without replacing its launching appliance, or vice versa, the
survival craft or launching appliance may be of the same type as that replaced.
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Regulation 2

Exemptions

I The Administration may, if it considers that the sheltered nature and conditions of the
voyage are such as to render the application of any specific requirements of this chapter

reonbe or ecessay, eempt from those requirements individual ships or classes of ships
which, in the course of their voyage, do not proceed more than 20 miles from the nearest land.

2 In the case of passenger ships which are employed in special trades for the carriage of
large numbers of special trade passengers, such as the pilgrim trade, the Administration, if
satisfied that it is impracticable to enforce compliance with the requirements of this chapter, may
exempt such ships from those requirements, provided that such ships comply fully with the
provisions of:

.1 the rules anexed to the Special Trade Passenger Ships Agreement, 1971; and

.2 the rules annexed to the Protocol on Space Requirements for Special Trade
Passenger Ships, 1973.

Regulation 3

Definitions

For the purpose of this chapter, unless expressly provided otherwise:

I Ant-exposure suit is a protective suit designed for use by rescue boa crews and marine
evacuation system parties.

2 Certficated person is a person who holds a certificate of proficiency in survival craft
issued under the authority of. or recognized as valid by, the Administration in accordance with
the requirements of the International Convention on Standardis of Training, Certification and
Watchkeeping for Seafaer&, in force; or a person who holds a certificate issued or recognized
by the Administration of a State not a Party to that Convention for the same purpose as the
convention certificate.

3 Detection is the determination of the location of survivors or survival craft.

4 Embarssnladder is the ladder provided at survival craft embarkation stations to permit
safe access to survival craft after launching,

5 Float-free launching is that method of laIching a survival craft whereby the craft is
automatically released from a sinking ship and is ready for use.

6 Free-fall launching is that method of launching a survival craft whereby the craft with
its complement of persons and equipment on board is released and allowed to fall into the sea
without any restraining apparatus.

7 Immersion suit is a protective suit which reduces the body hatloss of a person wearing
it in cold water.
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8 Inflatable appliance is an appliance which depends upon non-rigid, gas-fdled chambers
for buoyancy and which is normally kept uninflated until ready for use.

9 Inflated appliance is an appliance which depends upon non-rigid, gas-illed chambers for
buoyancy and which is kept inflated and ready for use at all times.

10 International Life-Saving Appliance (LSA) Code (referred to as "the Code" in this
chapter) meas the International Life-Saving Appliance (LSA) Code adopted by the Maritime
Safety Committee of the Organization by resolution MSC.48(66), as it may be amended by the
Organization, provided that such amendments are adopted, brought into force and take effect in
accordance with the provisions of article VIlI of the present Convention conceming the
amendment procedures applicable to the Annex other than chapter I.

II Launching appliance or arrangement is a means of transferring a survival craft or recue
boat from its stowed position safely to the water.

12 Length is 96% of the total length on a waterline at 85% of the least moulded depth
measured from the top of the keel, or the length from the fore-side of the stem to the axis of the
rudder stock on that waterline, if that be greater. In ships designed with a rake of keel the
waterline on which this is measured shall be parallel to the designed waterline.

13 Lightest sea-going condition is the loading condition with the ship on even keel, without
cargo, with 10% stores and fuel remaining and in the case of a passenger ship with the fll
number of passengers and crew and their luggage.

14 Marine evacuation system is an appliance for the rapid transfer of persons from the
embarkation deck of a ship to a floating survival craft

1 Moulded depth

I The moulded depth is the vertical distance measured from the top of the keel to
the top of the freeboard deck beam at side. In wood and composite ships the
distance is measured from the lower edge of the keel rabbet Where the form at
the lower part of the midship section is of a hollow character, or where thick
garboards are fitted, the distance is measured from the point where the line of the
flat of the bottom continued inwards cuts the side of the keel.

.2 In ships having rounded gunwales, the moulded depth shall be measured to the
point of intersection of the moulded lines of the deck and side shell plating, the
lines extending as though the gunwale were of angular design.

.3 Where the freeboard deck is stepped and the raised part of the deck extends over
the point at which the moulded depth is to be determined, the moulded depth
shall be measured to a line of reference extending from the lower part of the deck
along a line parallel with the raised part

16 Novel life-saving appliance or arrangement is a life-saving appliance or arrangement
which embodies new features not fully covered by the provisions of this chapter or the Code but
which provides an equal or higher standard of safety.

17 Positive stability is the ability of a craft to return to its original position after the removal
of a heeling moment.
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18 P itovertime for a rescue boat is the ine required to raise the boat to a position where
persons on board can disembark to the dock of the ship. Recovery time includes the time
required to make preparations for recovery on board the rescue boat such as passing and securing
a painter, connecting the rescue boat to the launching appliance, and the time to raise the rescue
boat. Recovery time does not include the time needed to lower the launching appliance into
position to recover the rescue boat

19 Rescue boat is a boat designed to rescue persons in distress and to marshal survival craft.

20 Retrieval is the safe recovery of survivors.

21 Ro- passenger siup means a passenger ship with ro-ro cargo spaces or special category
spaces as defined in regulation 11-2/3.

22 Mort ntwernaonal voyage is an international voyage in the course of which a ship is not
more than 200 miles from a port or place in which the paungerz and crew could be placed in
safety. Neither the distance between the last port of call in the countiy in which the voyage
begins and the final port of destination nor the return voyage shall exceed 600 miles. The final
port of destination is the last port of call in the scheduled voyage at which the ship commences
its return voyage to the country in which the voyage began.

23 Survmulcraf is a craft capable of sustainiag the lives of persons in distress from the time
of abandoning the ship.

24 Thermal protective aid is a bag or suit made of waterproof material with low thermal
conductance.

Regulation 4

Evaluation, testing and approval of life-saving
appliances and arrangememts

I Except as provided in paragraphs 5 and 6, life-saving appliances and arrangements
required by this chapter shall be approved by the Administration.

2 Before giving approval to life-saving appliances and arrangements, the Administration
shall ensure that such life-saving appliances and arrangements:

I are tested, to confirm that they comply with the requirements ofthis chapter and
the Code, in accordance with the recommendations of the Organization; or

.2 have successfuilly undergone, to the satisfaction of the Administration, tests
which are substantially equivalent to those specified in those recommendations.

3 Before giving approval to novel life-saving appliances or arrangements, the
Administration shall ensure that such appliances or arrangements:

I provide safety standards at least equivalent to the requirements of this chapter
and the Code and have been evaluated and tested us accordance with the
recommendations of the Organization, or
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.2 have wccessfuly undergone, to the satisfaction of the Administration, evaluation
and tests which are substantially equivalent to those recommendations.

4 Procedures adopted by the Administration for approval shall also include the conditions
whereby approval would continue or would be withdrawn.

5 Before accepting life-saving appliances and arrangements that have not been previously
approved by the Administration, the Administration shall be satisfied that life-saving appliances
and arrangements comply with the requirements of this chapter and the Code.

6 Life-saving appliances required by this chapter for which detailed specifications are not

included in the Code shall be to the satisfaction of the Administration.

Regulation 5

Production tesls

The Administration shall require life-saving appliances to be subjected to such production tests
as are necessary to ensure that the life-saving appliances are manufactured to the same standard
as the approved prototype.

PART B - REQUIREMENTS FOR SHIPS AND LIFE-SAVING APPLIANCES

SECTION I - PASSENGER SHIPS AND CARGO SHIPS

Regulation 6

Communlatlons

I Paragraph 2 applies to all passenger ships and to all cargo ships of 300 gross tomage
and upwards.

2 Radio lIfe-saving appliances

2.1 Two-way VHF radiotelephone apparatus

2. 1.1 At least three two-way VHF radiotelephone apparatus shall be provided on every
passenger ship and on every cargo ship of 500 gross tonnage and upwards. At least two two-way
VHF radiotelephone apparatus shall be provided on evesy cargo ship of 300 gross tonnage and
upwards but less than 500 gross tonnage Such apparatus shall conform to performance standards
not inferior to those adopted by the Organization. If a fixed two-way VHF radiotelephone
apparatus is fitted in a survival craft it shall conform to performance standards not inferior to
those adopted by Organization.

2.1.2 Two-way VHF radiotelephone apparatus provided on board ships prior to
1 February 1992 and not complying fully with the performance standards adopted by the
Organization may be accepted by the Administration until I February 1999 provided the
Adminisuation is satisfied that they are compatible with approved two-way VHF radiotelephone
apparatus.
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2.2 Radar transponders

At least one radar transponder shall be carried on each side of every passenger ship and of every
cargo ship of 500 gross tonnage and upwards. At least one radar transponder shall be carried on
every cargo ship of 300 gross tonnage and upwards but less than 500 gross tormage. Such radar
transponders shall conform to performance standards not inferior to those adopted by the
Organization. The radar transponders shall be stowed in such locations that they can be rapidly
placed in any survival craft other than the liferaft or liferaft required by regulation 31.1.4.
Alternatively, one radar transponder shall be stowed in each survival craft other than those
required by regulation 31.1.4. On ships carrying at least two radar transponders and equipped
with free-fall lifeboats one of the radar transponders shall be stowed in a free-fall lifeboat and the
other located in the immediate vicinity of the navigation bridge so that it can be utilized on board
and ready for transfer to any of the other survival craft

3 Distress flares

Not less than 12 rocket parachute flares, complying with the requirements of section 3.1
of the Code, shall be carried and be stowed on or near the navigation bridge.

4 On-board communieations and alarm systems

4.1 An emergency means comprised of either fixed or portable equipment or both shall be
provided for two-way communications between emergency control stations. muster and
embarkation stations and strategic positions on board.

4.2 A general emergency alarm system complying with the requirements of paragraph 7.2.1
of the Code shall be provided and shall be used for summoning passengers and crew to muster
stations and to initiate the actions included in the muster list The system shall be supplemented
by either a public address system complying with the requirements of paragraph 7.2.2 of the
Code or other suitable means of communication. Entertainment sound systems shall
automatically be turned off when the general emergency alarm system is activated.

4.3 On passenger ships the general emergency alarm system shall be audible on all open
decks.

4.4 On ships fitted with a marine evacuation system communication between the embarkation
station and the platform or the survival craft shall be ensured.

5 Public address systems on passenger ships

5.1 In addition to the requirements of regulation U-2/40.5 or regulation 11-2/41.2, as
appropriate, and of paragraph 6.4.2, all passenger ships shall be fitted with a public address
system. With respect to passenger ships constructed before I July 1997 the requirements of
paragraphs 5.2 and 5.4, subject to the provisions of paragraph 5.5, shall apply not later than the
date of the first periodical survey after I July 1997.

5.2 The public address system shall be dearly audible above the ambient noise in all spaces.
prescribed by paragraph 7.2.2.1 of the Code, and shall be provided with an override function
controlled from one location on the navigation bridge and such other places on board as the
Administration deems necessary, so that all emergency messages will be broadcast if ary
loudspeaker in the spaces concerned has been switched off, its volume has been turned down or
the public address system is used for other purposes.
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5.3 On passenger ships constructed on or aflter I July 1997:

I the public address system shall have at least two loops which shall be sufficiently
separated throughout their length and have two separate and independent
amplifiers; and

.2 the public address system and its performance standards shall be approved by
the Administration having regard to the recommendations adopted by the
Organization.

5.4 The public address system shall be connected to the emergency source of electrical power
required by regulation 11-1/42.2.2.

5.5 Ships constructed before I July 1997 which are already fitted with the public address
system approved by the Administration which complies substantially with those required by
paragraphs 5.2 and 5.4 above and paragraph 7.22. 1 of the Code are not required to change their
system.

Regulation 7

Personal life-saving appliances

I Ufebuoys

1.1 Lifebucys complying with the requirements of paragraph 2.1.1 of the Code shall be:

.1 so distributed as to be readily available on both sides of the ship and as far as
practicable on all open decks extending to the ship's side; at least one shall be
placed in the vicinity of the stem; and

.2 so stowed as to be capable of being rapidly cast loose, and not permanently
secured in any way.

1.2 At least one lifebuoy on each side of the ship shall be fitted with a buoyant lifeline
complying with the requirements or paragraph 2.1.4 of the Code equal in length to not less than
twice the height at which it is stowed above the waterline in the lightest seagoing condition, or
30 m, whichever is the greater.

1.3 Not less than one half of the total number of lifebuoys shall be provided with lifebuoy
self-igniting lights complying with the requirements of paragraph 2.1.2 of the Code; not less than
two of these shall also be provided with lifebuoy self-activating smoke signals complying with
the requirements of paragraph 2-1-3 of the Code and be capable of quick release from the
navigation bridge; lifebuoys with lights and those with lights and smoke signals shall be equally
distributed on both sides of the ship and shall not be the lifebuoys provided with lifelines in
compliance with the requirements of paragraph 1.2.

1.4 Each lifebuoy shall be marked in block capitals of the Roman alphabet with the name
and port of registry of the ship on which it is carried.
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2 Lifejasets

2.1 A lifejacket complying with the requirements of paragraph 2.2.1 or 2.2.2 of the Code
shall be provided for every person on board the ship and, in addition:

I a number of lifejackets suitable for children equal to at least 10% of the number
of passengers on board shall be provided or such greater number as may be
required to provide a lifejacket for each child;. and

.2 a sufficient number of lifejackets shall be carried for persons on watch and for
use at remotely located survival craft stations. The lifejackets carried for persons
on watch should be stowed on the bridge, in the engine control room and at any
other manned watch station.

2.2 Ufejackets shall be so placed as to be readily accessible and their position shall be plainly
indicated. Where, due to the particular arrangements of the ship, the lifejackets provided in
compliance with the requirements of paragraph 2.1 may become inaccessible, alternative
provisions shall be made to the satisfaction of the Administration which may include an increase
in the number of lifejackets to be carried.

2.3 The lifejackets used in totally enclosed lifeboats, except free-fall lifeboats, shall not
impede entry into the lifeboat or seating, including operation of the seas belts in the lifeboat

2.4 Lifejackets selected for free-fall lifeboats, and the manner in which they are carried or
worn, shall not interfere with entry into the lifeboat, occupant safety or operation of the lifeboat

3 Immersion suits and anl-exposure suits

An immersion suit, complying with the requirements of section 2.3 of the Code or an
anti-exposure suit complying with section 2.4 of the Code, .of an appropriate size, shall be
provided for every person assigned to crew the rescue boat or assigned to the marine evacuation
system party. If the ship is constantly engaged in warm climates where, in the opinion of the
Administration, thermal protection is unnecessary, this protective clothing need not be carried.

Regulatlon S

Muster list and emergeucy Instructions

I This regulation applies to all ships.

2 Clear instrnctions to be followed in the event of an emergency shall be provided for every
person on board. In the case of passenger ships these instructions shall be drawn up in the
language or languages required by the ship's flag State and in the English language.

3 Muster lists and emergency instructions complying with the requirements of
regulation 37 shall be exhibited in conspicuous places throughout the ship including the
navigation bridge, engine-room and crew accommodation spaces.

4 illustrations and instructions in appropriate languages shall be posted in passenger cabins
and be conspicuously displayed at muster stations and other passenger spaces to inform
passengers of
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.I their muster station;

.2 the essential actions they must take in an emergency; and

.3 the method of donning lifejackets.

Regulation 9

Operating imntructlons

I This regulation applies to all ships,

2 Posters or signs shall be provided on or in the vicinity of survival craft and their
launching controls and shall:

I illustrate the purpose of controls and the procedures for operating the appliance
and give relevant instructions or warnings;

.2 be easily seen under emergency lighting conditions; and

.3 use symbols in accordance with the recommendations of the Organization.

Regulation 10

Manning of survival craft and supervision

I This regulation applies to all ships.

2 Tbere shall be a sufficient number of trained persons on board for mustering and assisting
untrained persons.

3 There shall be a sufficient number of crew members, who may be deck officers or
certificated persons, on board for operating the survival craft and launching arrangements
required for abandonrment by the total number of persons on board.

4 A deck officer or certificated person shall be placed in charge of each survival craft to
be used. However, the Administration, having due regard to the nature of the voyage, the number
of persons on board and the characteristics of the ship, may permit persons practised in the
handling and operation of liferafts to be placed in charge of liferafts in lieu of persons qualified
as above. A second-n-command shall also be nominated in the case of lifeboats.

5 The person in charge of the survival craft shall have a list of the survival craft crew and
shall see that the crew under his command are acquainted with their duties. In lifeboats the
second-in-command shall also have a list of the lifeboat crew.

6 Every motorized survival craft shall have a person assigned who is capable of operating
the engine and carymg out minor adjustments.

7 Th master shall ensure the equitable distribution of persons referred to in paragraphs 2,
3 and 4 among the ship's survival craft.
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Regulation I I

Survival craft muster and embarkation arrangements

I Lifeboats and liferafis for which approved launching appliances are required shall be
stowed as close to accommodation and service spaces as possible.

2 Muster stations shall be provided close to the embarkation stations. Each muster station
shall have sufficient clear deck space to accommodate all persons assigned to muster at that
station, but at least 0.35 m

2 
per person.

3 Muster and embarkation stations shall be readily accessible from accommodation and
work areas.

4 Muster and embarkation stations shall be adequately illuminated by lighting supplied
from the emergency source of electrical power required by regulation It- 1/42 or 11-1/43. as
appropriate.

3 Aleywas stairways and exits giving access to the muster and embarkation stations shall
be lighted. Such lighting shall be capable of being supplied by the emergency source of electrical
power required by regulation 11-1/42 or 11-1/43, as appropriate. In addition to and as part of the
markings required under regulation 11-2/28 1.10, routes to muster stations shall be indicated with
the muster station symbol, intended for that purpose, in accordance with the Recommendations
of the Organization.

6 Davit-launched and free-fall launched survival craft muster and embarkation stations
shall be so arranged as to enable stretcher cases to be placed in survival craft.

7 An embarkation ladder complying with the requirements of paragraph 6.1.6 of the Code
extending, in a single length, from the deck to the waterline in the lightest seagoing condition
under unfavourable conditions of a trim of up to 10' and a list of up to 20* either way shall be
provided at each embarkation station or at every two adjacent embarkation stations for survival
craft launched down the side of the ship. However, the Administration may permit such ladders
to be replaced by approved devices to afford access to the survival craft when waterborne,
provided tht there shall be at least one embarkation ladder on each side of the ship. Other means
of embarkation enabling descent to the water in a controlled manner may be permitted for the
liferafs required by regulation 31.1.4.

8 Where necessary, means shall be provided for bringing the davit-launched survival craft
against the ship's side and holding them alongside so that persons can be safely embarked.

Regulation 12

Launching stations

Launching stations shall be in such positions as to ensure safe launching having particular regard
to clearance from the propeller and steeply overhanging portions of the hull and so that, as far
as possible, survival craft, except survival craft specially designed for free-fall lunching, can be
laumched down the straight side of the ship. If positioned forward, they shall be located abaft the
collision bulkhead in a sheltered position and, in this respect, the Adminisuation shall give
special consideration to the strength of thae launching appliance.
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Regulation 13

Stowage of survival craft

I Each survival craft shall be stowed:

1 so that neither the survival craft nor its stowage arrangements will interfere with
the operation of any other survial craft or rescue boat a any other launching
station;

.2 as near the water surface as is safe and practicable and, in the case of a survival
craft other than a liferaft intended for throw-overboard laurnching, in such a
position that the survival craft in the embarkation position is not less than 2 m
above the waterline with the ship in the fully loaded condition under
unfavourable conditions of a trim of up to 10* and a list of up to 200 either way,
or to the angle at which the ships weather deck edge becomes submerged,
whichever is less;

.3 in a state of continuous readiness so that two crew members can cary out
preparations for embarkation and launching in less than 5 min;

.4 fully equipped as required by this chapter and the Code; and

.5 as far as practicable, in a secure and sheltered position and protected from
damage by fire and explosion. In particular, survival craft on tankers, other than
the liferafts required by regulation 31.1.4, shall not be stowed on or above a
cargo tank, slop tank, or other tank containing explosive or hazardous cargoes,

2 Lifeboats for lowering down the ship's side shall be stowed as far forward of the propeller
as practicable. On cargo ships of 80 m in length and upwards but less than 120 m in length, each
lifeboat shall be so stowed that the after end of the lifeboat is not less than the length of the
lifeboat forward of the propeller. On cargo ships of 120 m in length and upwards and passenger
ships of 80 m in length and upwards, each lifeboat shall be so stowed that the after end of the
lifeboat is not less than 1.5 times the length of the lifeboat forward of the propeller. Where
appropriate, the ship shall be so arranged that lifeboats, in their stowed positions, are protected
from damage by heavy sea.

3 Lifeboats shall be stowed attached to launching appliances.

4.1 Every liferaft shall be stowed with its painter permanently attached to the ship.

4.2 Each liferaft or group of liferafts shall be stowed with a float-free arrangement complying
with the requirements of paragraph 4.1.6 of the Code so that each floats free and, if inflatable,
inflates automatically when the ship sinks.

4.3 Liferats shall be so stowed as to permit manual release of one raft or container at a time
from their securing arrangements.

4.4 Paragraphs 4.1 and 4.2 do not apply to liferafts required by regulation 31. 1.4.



Volume 2040, A-18961

5 Davit-launched liferafts shall be stowed within reach of the lifting hooks, unless some
means of tranfer is provided which is not rendered inoperable within the limits of trim and list
prescribed in paragraph 1.2 or by ship motion or power fallure.

6 Liferafts intended for throw-overboard launching shall be so stowed as to be readily
transferable for launching on either side of the ship unless liferafts, of the aggregate capacity
required by regulation 3 1.1 to be capable of being launched on either side, are stowed on each
side of the ship.

Regulation 14

Stowage of rescue boats

Rescue boats shall be stowed:

.1 in a state of continuous readiness for launching in not more than 5 min;

.2 in a position suitable for launching and recovery;

.3 so that neither the rescue boat nor its stowage arrangements will interfere with
the operation of any survival craft at any other launching station; and

.4 if it is also a lifeboat, in compliance with the requirements of regulation 13.

Regulation 15

Stowage of marine evacuation systems

I The ship's side shall not have any openings between the embarkation station of the marine
evacuation system and the waterline in the lightest seagoing condition and mearns shall be
provided to protect the system from any projections.

2 Marine evacuation systems shall be in such positions as to ensure safe launching having
particular regard to clearance from the propeller and steeply overhanging portions of the hull and
so thal, as far as pracicablc, the system can be launched down the straight side of the ship.

3 Each marine evcuation system shall be stowed so that neither the passage nor platform
nor its stowage or operational arrangements will interfere with the operation of any other
life-saving appliance at any other launching station.

4 Where appropriate, the ship shall be so arranged that the marine evacuation systems in

their stowed positions are protected from damage by heavy seas.

Regulation 16

Survival craft launching and recovery arrangements

I Unless expressly provided otherwise, laundhing and embarkation appliances complying
with the requirements of section 6.1 of the Code shall be provided for all survival craft except
those which are

I boarded from a position on deck less than 4.5 m above the waterline in the
lightest seagoing condition and which have a mass of not more than 185 kg; or
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.2 boarded from a position on deck less than 4.5 m above the waterline in the
lightest seagoing condition and which are stowed for launching directly from the
stowed position under unfavourable conditions of a trim of up to t0 ° 

and a list
of up to 20* either way; or

.3 carnied in excess of the survival craft for 200% of the total number of persons on
board the ship and which have a mass of not more than 185 kg; or

.4 carried in excess of the survival craft for 200% of the total number of persons on
board the ship, are stowed for launching directly from the stowed position under
unfavourable conditions of a trim of up to 10 and a list of up to 20

° 
either way;

or

. provided for use in conjunction with a marine evacuation system, complying
with the requirements of section 6.2 of the Code and stowed for launching
directly from the stowed position under tinfavourable conditions of a trim of up
to t0 ° 

and a list of up to 20' either way.

2 Each lifeboat shall be provided with an appliance which is capable of launching and
recovering the lifeboat. In addition, there shall be provision for hanging-offthe lifeboat to free
the release gear for maintenance

3 Launching and recovery arrangements shall be such that the appliance operator on the
ship is able to observe the survival craft at all times during launching and for lifeboats during
recovery.

4 Only one type of release mechanism shall be used for similar survival craft carried on
board the ship.

5 Preparation and handling of survival craft at any one launching station shall not interfere
with the prompt preparation and handling of any other survival craft or rescue boat at any other
station.

6 Falls, where used, shall be long enough for the survival craft to reach the water with the
ship in its lightest seagoing condition, under unfavourable conditions of a trim of up to 10* and
a list of up to 20' either way.

7 During preparation and launching, the survival craft, its launching appliance, and the area
of water into which it is to be launched shall be adequately illuminated by lighting supplied from
the emergency source of electrical power required by regulation 1-1/42 or 11-1/43, as
appropriate.

8 Means shall be available to prevent any discharge of water on to survival craft during
abandonment.

9 If there is a danger of the survival craft being damaged by the ship's stabilizer wings,
means shall be available, powered by an emergency source of energy, to bring the stabilizer
wings inboard; indicators operated by an emergency source of energy shall be available on the
navigation bridge to show the position of the stabilizer wings.
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10 If prtially encdosed lifeboas Complyin ith the requirements of section 4.5 of the Code
are carried, a davit span shall be provided, fitted with not less than two lifelines of sufficient
length to reach the water with the ship in its lightest seagoing condition, under unfavourable
conditions ofa trim ofup to 10* and a list of up 20" either way.

Regulation 17

Rescue boat embarkation, launching and recovery arrangements

I The rescue boat embarkation and launching arrangements shall be such that the rescue
boat can be boarded and launched in the shortest possible time.

2 If the rescue boat is one of the ship's survival craft, the embarkation arrangements and
launching station shall comply with the requirements of regulations I I and 12.

3 Laesmcingarrangements shall comply with the requirenits of regulation 16. However,
all rescue boats shall be capable of being launched, where necessary utilizing painters, with the
ship making headway at speeds up to 5 knots in calm water.

4 Recovery tine of the rescue boat shall be not more than 5 min in moderate sea conditions
when loaded with its full complement of persons and equipment If the rescue boat is also a
lifrboat, this recovesy time shall be possible when loaded with its lifeboat equipment and the
approved rescue boat complement of at least six persons.

5 Rescue boat embarkation and recovery arrangements shall allow for safe and efficient
handling of a stretcher case. Foul weather recovey strops shall be provided for safety if heavy
fall blocks constitute a danger

Regulalfoss I8

Lne-turonvisi appliances

A line-throwing appliance complying with the requirements of section 7.1 of the Code shall be
provided.

Regulation 19

Emergency training and drills

I This regulation applies to all ships.

2 Familiarity with safety Inatallations and practice musters

2.1 Every crew member with asigned emergency duties shall be familiar with these duties
before the voyage begins.

22 On a ship engaged on a voyage where passengers are scheduled to be en board for more
than 24 h. musters of the passenges shall take place within 24 h after their embarkation.
Passengers shall be instructed in the use of the lifejackets and the action to take in an emergesscy.
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2.3 Whenever new passengers embark, a passenger safety briefng shall be given
immediately before sailing, or immediately after sailing The briefing shall include the
instructions required by regulations 8.2 and 8.4, end shall be made by means of an
announcemm, in one or more languages likely to be understood by the passengers. The
announcement shall be made on the ship's public address system, or by other equivalent means
likely to be heard at least by the passengers who have not yet heard it during the voyage. The
briefing may be included in the muster required by paragraph 2.2 if the muster is held
immediately upon deparnse. Information cards or posters or video progranunes displayed on
ships video displays may be used to supplement the briefing, but may not be used to replace the
aniounceneriL

3 Drills

3.1 Drills shall, as far as practicable, be conducted as if there were an actual emergency.

3.2 Every crew member shall participate in at least one abandon ship drill and one fire drill
every month. The drills of the crew shall take place within 24 h of the ship leaving a port if more
than 25% of the crew have not participated in abandon ship and fire drills on board that particular
ship in the previous month. When a ship enters service for the first time, after modification of
a major character or when a new crew is engaged, these drills shall be held before sailing The
Administration may accept other arrangements that are as least equivalent for those classes of
ships for which this is impracticable.

3.3 Abandon ship drill

3.3.1 Each abandon ship drill shall include:

1 summoning of passangers and crew to muster stations with the alarm required by
regulation 6.4.2 followed by drill annosncement on the public address or othir
communication system and ensuring that they are made aware of the order to
abandon ship;

.2 reporting to stations and preparing for the duties described in the muster list

.3 checking that passengers and crew are suitably dressed;

.4 checking that lifejackets are correctly donned;

.5 lowering of at least one lifeboat after any necessary preparation for launching;

.6 starting and operating the lifeboat engine;

.7 operation of davits used for launching liferafts;

.8 a mock search and rescue of passengers trapped in their staterooms; and

.9 instruction in the use of radio life-saving appliances.

3.3.2 Different lifeboats shall, as far as practicable, be lowered in compliance with the
requirements of paragraph 3.3.1.5 at successive drills.
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3.3.3 Except as provided in paragraphs 3.3.4 and 3.3.5 each lifeboat shall be launched with its
assigned operating crew aboard and mnaoeuvred in the water at least once every 3 months during
an abandon ship drill.

3.3.4 Lowering into the water, rather than launching of a lifeboat arranged for free-fall
lanch is acceptable where free-fall launching is impracticable provided the lifeboat is
free-fall launched with its assigned operating crew aboard and manoeuvred in the water at least
once every 6 months. However, in cas where it is impracticable, the Administration may
extend this period to 12 months provided that arrangements are made for simulated launching
which will take place at intervals of not more than 6 months.

3.3.5 The Administration may allow ships operating on short international voyages not to
launch the lifeboats on one side if their berthing arrangements in port and their trading patterns
do not permit launching of lifeboats on that side. However, all such lifeboats shall be lowered
at least once every 3 months and launched at least annually.

3.3.6 As far as is reasonable and practicable, rescue boats other than lifeboats which are also
rescue boats, shall be launched each month with their assigned crew aboard and manoeuvred in
the water. In all cases this requirement shall be complied with at least once every 3 months.

3.3.7 If lifeboat and rescue boat launching drills are carried out with the ship making headway.
such drills shall, because of the dangers involved, be practised in sheltered waters only and under
the supervision of an officer experienced in such drills.

3.3.8 If a ship is fitted with marine evacuation systems, drills shall include exercising ofthe
procedures required for the deployment of such a system up to the point immediately preceding
actual deploytem of the system This aspect of drills should be augmented by regular instruction
using the on-board training aids required by regulation 35.4. Additionally every system party
member shall, as far as practicable, be further trained by participation in a full deployment of a
similar system into water, either on board a ship or ashore, at intervals of not longer than 2 years,
but in no case longer than 3 years. This training can be associated with the deployments required
by regulation 20.8.2.

3.3.9 Emergency lighting for mustering and abandonment shall be tested at each abandon ship
drill.

3.4 Fire drills

3.4.1 Fire drills should be planned in such a way that due consideration is given to regular
practice in the various emergencies that may occur depending on the type of ships and the cargo.

3.4.2 Each fire drill shall include:

.I reporting to stations and preparing for the duties described in the muster list
required by regulation 8;

.2 starting of a fire pump, using at least the" two required jets of water to show that

the system is in proper working order,

.3 checking of fireman's outfit and other personal rescue equipment;

.4 checking of relevant communication equipment;
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.5 checking the operation of watertight doors, fire doors, fire dampers and main
inlets and outlets of ventilation systems in the drill area; and

-6 checking the necessary arrangements for subsequent abandoning of the ship.

3.4.3 The equipment used during drills shall immediately be brought back to its fully
operational condition and any faults and defects discovered dunng the drills shall be remedied
as soon as possible.

4 On-board training and instinrtions

4.1 On -board training in the use of the ship's life-saving appliances, including survival craft
equipment, and in the use of the ship's fire-extinguishing appliances shall be given as soon as
possible but not later than 2 weeks after a crew member joins the ship. However, if the crew
member is on a regularly scheduled rotating assignment to the ship, such training shall be given
not later than 2 weeks after the time of first joining the ship. Instructions in the use of the ship's
fire-extinguishing appliances, life-saving appliances, and in survival at sea shall be given at the
same interval as the drills. Individual instruction may cover different pans of the ship's
life-saving and fire-extinguishing appliances, but all the ship's life-saving and fire-extinguishing
appliances shall be covered within any period of 2 months.

4.2 Every crew member shall be given instructions which shall include but not necessarily
be limited to:

.I operation and use of the ship's inflatable liferafts;

.2 problems of hypothermia, first-aid treatnent for hypothentia and other
appropriate first-aid procedures;

.3 special instructions necessary for use of the ship's ife-saving appliances in severe
weather and severe sea conditions; and

.4 operation and use of fire-extinguishing appliances.

4.3 On-board training in the use of davit-launched liferafts shall take place at intervals of not
more than 4 months on every ship fitted with such appliances. Whenever practicable this shll
include.the inflation and lowering of a liferaft. This liferaft may be a special liferafi intended for
training purposes only, which is not part of the ship's life-saving equipment; such a special
liferaft shall be conspicuously marked.

5 Recordi

The date when musters are held, details of abandon ship drills and fire drills, drills of other
life-saving appliances and on board training shall be recorded in such log-book as may be
prescribed by the Administration. If a full muster, drill or training session is rot held at the
appointed time, an entry shall be made in the log-book stating the circumstances and the extent
of the muster, drill or training session held.
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Regulation 20

Operational readiness, maintenance and inspections

I This regulation applies to all ships. The requirements of paragraphs 3 and 6.2 shall be
complied with, as far as is practicable, on ships constructed before I July 1986.

2 Operational readiness

Before the ship leaves port and at all times during the voyage, all life-saving appliances
shall be in working order and ready for immediate use.

3 Maintenance

3.1 Instructions for on-board maintenance of life-saving appliances complying with the
requirements of regulation 36 shall be provided and maintenance shall be carried out
accordingly.

3.2 The Administration may accept, in lieu of the instructions required by paragraph 3. 1, a
shipboard planned maintenance programme which includes the requirements of regulation 36.

4 Maintenance of fiall

4.1 Falls used in launching shall be turned end for end at intervals of not more than
30 months and be renewed when necessary due to deterioration ofthe falls or at intervals of not
more than 5 years, whichever is the earlier.

4.2 The Administration may accept in lieu of the 'end for ending" required in paragraph 4. 1,
periodic inspection of the falls and their renewal whenever necessary due to deterioration or at
interval of not more than 4 years, whichever one is earlier.

5 Spamre and repair equipment

Spares and repair equipment shall be provided for life-saving appliances and their components
which are subject to excessive wear or consumption and need to be replaced regularly.

6 Weekly inspection

The following tests and inspections shall be carried out weekly:

I all survival craft, rescue boats and launching appliances shall be visually
inspected to ensure that they are ready for use;

.2 all egines in lifeboats and rescue boats shal be run for a total period ofnot less
than 3 min provided the ambient temperature is above the minimum temperature
required for starting and running the engine. During this period of time, it should
be demonstrated that the gear box and gear box train are engaging satisfactorily.
If the special characteristics of an outboard motor fitted to a rescue boat would
not allow it to be run other than with its propeller submerged for a period of
3 min, it should be run for such period as prescribed in the manufacturer's
handbook. In special cases the Administration may waive this requirement for
ships constructed before I July 1986; and

.3 the general emergency alarm system shall be tested.
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7 Monthly inspections

Inspection of the life-saving appliances, including lifeboat equipment, shall be carried out
monthly using the checklist required by regulation 36.1 to ensure that they are complete and in
good order. A report of the inspection shall be entered in the log-book.

a Servicing of inflatable liferWs' , inflatable lifejackets, marine evacuation systems and
inflated rescue boats

8.1 Every inflatable liferaft, inflatable lifeacket and marine evacuation sysem shall be
serviced:

I at intervals not exceeding 12 months, provided where in any case this is
impracticable, the Administration may extend this period to 17 months; and

.2 at an approved servicing station which is competent to service them, maintains
proper servicing facilities and uses only properly trained personnel.

8.2 Rotational deployment of marine evacuation systems

In addition to, or in conjunction with, the servicing intervals of marine evacuation systems
required by paragraph 8. I, each marine evacuation system should be deployed from the ship on
a rotational basis at intervals to be agreed by the Administration provided that each system is to
be deployed at least once eveiy 6 years.

8.3 An Administration which approves new and novel inflatable liferaft arrangements
pursuant to regulation 4 may allow for extended service intervals on the following conditions:

8.3.1 The new and novel liferaft arrangement has proved to maintain the same standard, as
required by testing procedure, during extended service intervals.

8.3.2 The liferafi system shall be checked on beard by certified personnel according to
paragraphS . .

8.3.3 Service at intervals not exceeding 5 years shall be carried out in accordance with the
recommendations of the Organization.

8.4 All repairs and maintenance of inflated rescue boats shall be carried out in accordance
with the manufacturces instructions. Emergency repairs may be carried out on board the ship;
however, permanent repairs shall be effected at an approved servicing station.

8.5 An Administration which permits extension of liferaft service intervals in accordance
with paragraph 8.3 shall notify the Organization of such action in accordance with
regulation 1/5(b).

9 Perlodic servicing of hydrostatic release units

Hydrostatic release units, other than disposable hydrostatic release units, shall be serviced:

.1 at intervals not exceeding 12 months, provided where in any case this is
impracticable, the Administration may extend this period to 17 months; and
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2 at a servicing station which is competent to service them, maintains proper
servicing facilities and uses only properly trained personnel.

10 Marking of stowage locations

Containa bracke", racks, and other similar stowage locations for life-saving equipment
shall be marked with symbols in accordance with the recommendations of the Organization,
inicatirg the devices stowed in that location for that purpose. If more than one device is stowed
in that location, the number of devices shall also be indicated.

II Periodic servicing of launching appliances and o-load release sar

11.1 Launching appliances:

I1 shall be serviced at recommended intervals in accordance with instructions for
on-board maintenance as required by regulation 36;

.2 shall be subjected to a thorough examination at intervals not exceeding 5 years;
and

.3 shall upon completion of the examination in .2 be subjected to a dynamic test of
the winch brake in accordance with paragraph 6.1.2.3.2 of the Code.

11.2 Lifeboat on-load release gear shall be:

1 serviced at recommended intervals in accordance with instructions for on-board
maintenance as required by regulation 36;

.2 subjected to a thorough examination and test during the surveys required by
regulation 1/7 and I/ by properly trained personnel familiar with the system; and

.3 operationally tested under a load of 1. 1 times the total mass of the lifeboat when
loaded with its full complement of persons and equipment whenever the release
gear is overhauled. Such overhauling and test shall be carried out at least once
every 5 years.

SECTION H - PASSENGER SHIPS
(ADDITIONAL REQUIREMENTS)

Regulaton 21

Survival craft and rescue boats

I Survival craft

1.1 Passenger ships engaged on international voyages which are not short international
voyages shall carry:

I partially or totally enclosed lifeboats complying with the requirements of section
4.5 or 4,6 of the Code on each side of such aggregate capacity as will
accommodate not less than 50% of the total number of persons on board. The
Administration may permit the substitution of lifeboats by liferafs of equivalent
total capacity provided that there shall never be less than sufficient lifeboats on
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each side of the ship to accommodate 37.5% of the total number of persons on
board. The inflatable or rigid liferafts shall comply with the requirements of
section 4.2 or 4.3 of the Code and shall be served by launching appliances
equally distributed on each side of the ship; and

.2 in addition, inflatable or rigid liferafts complying with the requirements of
section 4.2 or 4.3 of the Code of such aggregate capacity as will accommodate
at least 25% of the total number of persons on board. These liferalts shall be
served by at least one launching appliance on each side which may be those
provided in compliance with the requirements of paragraph I.t.t or equivalent
approved appliances capable of being used on both sides. However, stowage of
these liferafs need not comply with the requirements of regulation 13.5.

1.2 Passenger ships engaged on short international voyages and complying with the special
standards of subdivision prescribed by regulation U-1/6.5 shall carry:

I partially or totally enclosed lifeboats complying with the requirements of section
4.5 or 4.6 of the Code of such aggregate capacity as will accommodate at least
30% of the total number of persons on board. The lifeboats shall, as far as
practicable, be equally distributed on each side of the ship. In addition inflatable
or rigid iferafls complying with the requirements of section 4.2 or 4.3 of the
Code shall be carried of such aggregate capacity that, together with the lifeboat
capacity, the survival craft will accommodate the total number of persons on
board. The liferafs shall be served by launching appliances equally distributed
on each side of the ship; and

.2 in addition, inflatable or rigid liferafts complying with the requirements of
section 4.2 or 4.3 of the Code of such aggregate capacity as will accommodate
at least 25% of the total number of persons on board. These liferaft shall be
served by at least one launching appliance on each side which may be those
provided in compliance with the requirements of paragraph 1.2.1 or equivalent
approved appliances capable of being used on both sides. However, stowage of
these liferaf/s need not comply with the requirements of regulation 13.5.

1.3 Passenger ships engaged on short international voyages and not complying with the
special standards of subdivision prescribed by regulation 11-1/6.5, shall carry survival craft
complying with the requirements of paragraph 1. 1.

1.4 All survival craft required to provide for abandonment by the total number of persons on
board shall be capable of being launched with their full complement of persons and equipment
within a period of 30 min from the time the abandon ship signal is given

1.5 In lieu of meeting the requirements of paragraph 1. 1, 1.2 or 1.3, passenger ships of less
than 500 gross tonnage where the total number of persons on board is less than 200, may comply
with the following:

.1 they shall carry on each side of the ship, inflatable or rigid iferafts complying
with the requirements of section 4.2 or 4.3 of the Code and of such aggregate
capacity as will accommodate the total number of persons on board.

.2 unless the lferafts required by paragraph 1.5.1 are stowed in a position providing
for easy side-to-side trnsfer at a single open deck level, additional liferafta shall
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be provided so that the total capacity available on each side will accommodate
150% of the total number of persons on board;

.3 if the rescue boat required by paragraph 2.2 is also a partially or totally enclosed
lifeboat complying with the requirements of section 4.5 or 4,6 of the Code, it
may be included in the aggregate capacity required by paragraph 1.5. 1, provided
that the total capacity available on either side of the ship is at least 150% of the
total number of persons on board.; and

.4 in the event of any one survival craft being lost or rendered unserviceable, there
shall be sufficient survival craft available for use on each side, including those
which are stowed in a position providing for easy side-to-side transfer at a single
open deck level, to accommodate the total number of persons on board.

1.6 A marine evacuation system or systems complying with section 6.2 of the Code may be
substituted for the equivalent capacity of liferafts and launching appliances required by paragraph
1.1.1 or 1.2.1.

2 Resce boats

2.1 Passenger ships of 500 gross tonnage and over shall carry at least one rescue boat
complying with the requirements of section 5.1 of the Code on each side of the ship.

2.2 Passenger ships of less than 500 gross tonnage shall carry at least one rescue boat
complying with the requirements of section 5.1 of the Code.

2.3 A lifeboat may be accepted as a rescue boat provided it also complies with the
requiresments for a rescue boat

3 Marshalling of liferafts

3.1 The number of lifeboats and rescue boats that are carried on passenger ships shall be
sufficient to ensure that in providing for abandonment by the total number of persons on board
not more than six liferaffs need be marshalled by each lifeboat or rescue boat.

3.2 The number of lifeboats and rescue boats that are carried on passenger ships engaged on
short international voyages and complying with the special standards of subdivision prescribed
by regulation 11-1/6.5 shall be sufficient to ensure that in providing for abandonment by the total
number of persons on board not more than nine liferafts need be marshalled by each lifeboat or
rescue boa.

Regulatlon 22

Personal life-saving appliances

W Uetme

1.1 A passenger ship shall carry not less than the number of lifebuoys complying with the
requirements of regulation 7.1 and section 2.1 ofthe Code prescribed in the following table:
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Length of ship In metres Minimum number of Iifebuoys

Under 60 8

60andunder 120 12

120 and under 18018

190 and under 240 24

240 and over 30

1.2 Notwithstanding regulation 7.1.3, passenger ships of under 60 m in length shall carry not
less than six lifebuoys provided with self-igniting lights.

2 Ufejaekets

2.1 In addition to the lifejackets required by regulation 7.2, every passenger ship shall carry
lifejackets for not less than 5% of the total number of persons on board. These lifejackets shall
be stowed in conspicuous places on deck or at muster stations.

2.2 Where lifejackets for passengers are stowed in staterooms which are located remotely
from direct routes between public spaces and muster stations, the additional lifejackets for these
passengers required under regulation 7.2.2, shall be stowed either in the public spaces, the muster
stations, or on direct routes between them. The lifejackets shall be stowed so that their
distribution and donning does not impede orderly movement to muster stations and survival craft
embarkation stations.

3 Lifejatket lights

3.1 On all passenger ships each lifejacket shall be fitted with a light complying with the
requirements of paragraph 2.2.3 of the Code.

3.2 Lights fitted on lifejackets on board passenger ships prior to I July 1998 and not
complying fully with paragraph 2.2.3 of the Code may be accepted by the Administration until
the lifejacket light would normally be replaced or until the first periodical survey after
1 July 2002, whichever is the earliest

4 Immersion suits and thermal protective aids

4.1 All passenger ships shall carsy for each lifeboat on the ship at least three immersion suits
complying with the requirements of section 2.3 of the Code and, in addition, a thermal protective
aid complying with the requirements of section 2.5 of the Code for every person to be
accommodated in the lifeboat and not provided with an immersion suit. These immersion suits
and thermal protective aids need not be carried:

. I for persons to be accommodated in totally or partially enclosed lifeboats; or

.2 if the ship is constantly engaged on voyages in warm climates whiere, in the
opinion of the Administration, they are unnecessary.



Volume 2040, A-18961

4.2 The provisions of paragraph 4.1.1 also apply to partially or totally enclosed ifeboats not
complying with the requirements of section 4.5 or 4.6 of the Code, provided they are carried on
ships constructed before I July 1986.

Regulation 23

Survival eraft and rescue boat embarkation arrangements

I On passenger ships, survival craft embarkation arrangements shl be designed for:

.1 all lifeboats to be boarded a launched either directly from the stowed position
or from an embarkation deck but not both; and

.2 davit-launched liferafts to be boarded and launched from a position immediately
adjacent to the stowed position or from a position to which, in compliance with
the requirements of regulation 13.5, the liferaft is transferred prior to launching.

2 Rescue boat arrangemntse shall be such that the rescue boat can be boarded and launched
directly from the stowed position with the number of persons assigned to crew the rescue boat
an board Notwithstanding the requirements of paragraph 1. 1, if the rescue boat is also a lifeboat
and the other lifeboats are boarded and launched from an embarkation deck, the arrangements
shall be such that the rescue boat can also be boarded and launched from the embarkation deck.

Regulation 24

Stowage of survival craft

The stowage height of a survival craft on a passanger ship shall take into account the
requirements of regulation 13.1.2, the escape provisions of regulation 11-2/28, the size of the ship,
and the weather conditions likely to be encountered us its intended area of operation For a
davit-launched survival craft, the height of the davit head with the survival craft in embarkation
position, shall, as far as practicable, not exceed 15 in to the watesline when the ship is in its
lightest seagoing condition.

Regulation 25

Muster stations

Every passenger ship shall, in addition to complying with the requirements of regulation 11, have
passenger muster stations which shall:

I be in the vicinity of& and permit ready access for the passengers to, the
embarkation stations unless in the same location; and

.2 have ample room for marshalling and instruction of the passengers, but at least
0.35 mtm

per passenger.
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Regulation 26

Additional requirements for ro-ro passenger ships

I This regulation applies to all ro-ro passenger ships. Ro-ro passenger ships constructed:

I on or after I July 1998 shall comply with the requirements of paragraphs 2.3, 2.4,
3.1, 3.2, 3.3, 4 and 5;

.2 on or after 1 July 1986 and before I July 1998 shall comply with the
requirements of paragraph 5 not later than the first periodical survey after 1 July
1998 and with the requirements of paragraphs 2.3, 2.4. 3 and 4 not later than the
first periodical survey after I July 2000; and

.3 before I July 1986 shall comply with the requirements of paragraph 5 not lat
than the first periodical survey after 1 July 1998 and with the requirements of
paragraphs 2.1, 2.2, 2.3, 2.4, 3 and 4 not later than the first periodical survey
after I July 2000.

2 Uferafts

2.1 The ro-ro passenger ships liferafts shall be served by marine evacuation systems
complying with the requirements of section 6.2 of the Code or launching appliances complying
with the requirements of paragraph 6.l.5 of the Code, equally distributed on each side of the
ship.

2.2 Evesy liferaft on ro-ro passenger ships shall be provided %%ith float-free stowage
arrange ennts complying with the requirements of regulation 13.4.

2.3 Every liferaft on ro-ro passenger ships thall be of a type fitted with a boarding ramp
complying with the requirements of paragraph 4.2.4.1 or 4.3.4.1 ofthe Code, as appropriate.

2.4 Every liferafi on ro-ro passenger ships shall either be automatically self-righting or be
a canopied reversible liferaft which is stable in a seaway and is capable of operating safely
whichever way up it is floating. Alternatively, the ship shall carry automatically self-righting
liferafts or canopied reversible liferafts, in addition to its normal complement of liferaft, of such
aggregate capacity as will accommodate at least 50/ of the persons not accommodated in
lifeboats. This additional liferaft capacity shall be determined on the basis of the difference
between the total number of persons on board and the number of persons accommodated in
lifeboats. Every such liferaft shall be approved by the Administration having regard to the
recommendations adopted by the Organization.

3 Fast resue boats

3.1 At least one of the rescue boats on a ro-ro passenger ship shall be a fast rescue boat
approved by the Administration having regard to the recommendations adopted by the
Organization.

3.2 Each fast rescue boat shall be served by a suitable launching appliance approved by the
Administration. When approving such launching appliances, the Administration shall take into
account that the fast rescue boat is intended to be launched and retrieved even under severe
adverse weather conditions, and also shall have regard to the recommendations adopted by the
Organization.
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3.3 At least two crews of each fast rescue boat shall be trained and drilled regularly having
regard to the Seafarers Training Certification and Watchkeeping (STCW) Code and
recommendations adopted by the Organization, including all aspects of rescue, handling,
manoeuvring , operating these craft in various conditions, and fighting them after capsize.

3.4 In the case where the arrangement or size of a ro-ro passenger ship, constructed before
I July 1997, is such as to prevent the installation of the fast rescue boat required by
paragraph 3.1, the fast rescue boat may be installed in place of an existing lifeboat which is
accepted as a rescue boat or, in the case of ships constructed prior to I July 1986, boats for use
in an emergency, provided that all of the following conditions are met:

1 the fag rescue boat installed is served by a launching appliance complying with
the provisions of paragraph 3.2;

.2 the capacity of the survival craft lost by the above substitution is compensated
by the installation of liferafts capable of carrying at least an equal number of
persons served by the lifeboat replaced; and

.3 such liferafts are served by the existing launching appliances or marine
evacuauon systems.

4 Mean of rese

4.1 Each ro-m passenger ship shall be equipped with efficient means for rapidly recovering
survivors from the water and transferring survivors from rescue units or survival craft to the ship.

4.2 The meas of transfer of survivors to the'ship may be part of a marine evacuation system,
or may be part of a system designed for rescue purposes.

4.3 If the slide of a marine evacuation system is intended to provide the means of transfer of
survivors to the deck of the ship, the slide shall be equipped with handlines or ladders to aid in
climbing up the slide.

S ifejackets

5.1 Notwithstanding the requirements of regulations 7.2 and 22.2, a sufficient number of
lifejackets sha be stowed in the vicinity of the muster stations so that passengers do not have
to return to their cabins to collect their lifejackets.

5.2 In ro-ro passenger ships, each lifejacket shall be fitted with a light complying with the
requirements of paragraph 2.2.3 of the Code.

Regulation 27

Information on pasensger

I All persons on board all passenger ships shall be counted prior to departure.

2 Details of persons who have declared a need for special care or assistance in emergency
situations shall be recorded and communicated to the maste prior to departure.
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3 In addition, not later than I January 1999, the names and gender of all persons on board,
distinguishing between adults, children and infants shall be recorded for search and rescue
purposes.

4 The information required by paragraphs I, 2 and 3 shall be kept ashore and made readily
available to search and rescue services when needed.

5 Administrations may exempt passenger ships from the requirements of paragraph 3, if
the scheduled voyages of such ships render it impracticable for them to prepare such records.

Regulation 28

Helicopter landing and pick-up areas

I All ro-ro passenger ships, shall be provided with a helicopter pick-up area approved by
the Administration having regard to the recommendations adopted by the Organization.

2 Passenger ships of 130 m in length and upwards, constructed on or after I July 1999,
shall be fited with a helicopter landing area approved by the Administration having regard to the
recommendations adopted by the Organization.

Regulation 29

Decision support system for masters of passenger ships

I This regulation applies to all passenger ships. Passenger ships constructed before
I July 1997 shall comply with the requirements of this regulation not later than the date of the
first periodical survey after I July 1999.

2 In all passenger ships, a decision support system for emergency management shall be
provided on the navigation bridge.

3 The system shall, as a minimum, consist of a printed emergency plan or plans. All
foreseeable emergency situations shall be identified in the emergency plan or plans, including,
but not limited to, the following main groups of emergencies:

. I fire;

.2 damage to ship;

.3 pollution;

.4 unlawful acts threatening the safety of the ship and the security of its passengers
and crew;

.5 personnel accidents;

.6 cargo-related accidents; and

.7 emergency assistance to other ships.
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4 The emergency procedures established in the emergency plan or plans shall provide
decision support to masters for handling any combination of emergency situations.

5 The emergency plan or plans shall have a uniform structure and be easy to use. Where
applicable, the actual loading condition as calculated for the passenger ship's voyage stability
shall be used for damage control purposes.

6 In addition to the printed emergency plan or plans, the Administration may also accept
the use of a computer-based decision-support system on the navigation bridge which provides
all the information contained in the emergency plan or plans, procedures, checklists, etc., which
is able to present a list of recommended actions to be carried out in foreseeable emergencies.

Regulation 30

Drills

I This regulation applies to all passenger ships.

2 On passenger ships, an abandon ship drill and fire drill shall take place weekly. The
entire crew need not be involved in every drill, but each crew member must participate in an
abandon ship drill and a fire drill each month as required in regulation 19.3.2. Passengers shall
be sUtgly encouraged to attend these drills.

SECTION m - CARGO SHIPS
(ADDMONAL REQUIREMENTS)

Regulation 31

Survival craft and rescue boats

I Survival craft

I., Cawgoships shall carry

.I one or more totally enclosed lifeboats complying with the requirements of
section 4.6 of the Code of such aggregate capacity on each side of the ship as
will ccommodate the total number of persons on board; and

.2 in addition, one or more inflatable or rigid liferafts, complying with the
requirements of section 4.2 or 4.3 of the Code, stowed in a position providing
for easy side-to-side transfer at a single open deck level, and of such aggregate
capacity as will accommodate the total number of persons on board. If the
liferaft or liferafts are not stowed in a position providing for easy side-to-side
transfer at a single open deck level, the total capacity available on each side shall
be sufficient to accommodate the total number ofpesons on board.

1.2 In lieu of meeting the requirements of paragraph 1.1, cargo ships may carry:

one or more free-fall lifeboats, complying with the requirements of section 4.7
of the Code, capable of being free-fall launched over the stem of the ship of
such aggregate capacity as will accommodate the total number of persons on
board; and
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.2 in addition, one or more inflatable or rigid liferafts complying with the
requirements of section 4.2 or 4.3 of the Code, on each side of the ship, of'such
aggregate capacity as will accommodate the total number of persons on board.
The liferafts on as least one side of the ship shall be served by launching
appliances.

1.3 Inlieu ofmeetingthe requirements ofparagraph 1.1 or 1.2, cargo ships ofless than 85 m
in length other than oil tankers, chemical tankers and gas carriers, may comply with the
following.

I they shall carry on each side of the ship, one or more inflatable or rigid iferafis
complying with the requirements of section 4.2 or 4.3 of the Code and of such
aggregate capacity as will accommodate the total number of persons on board;

.2 unless the lifervis required by paragraph 1.3.1 are stowed in a position providing
for easy side-to-side transfer at a single open deck level, additional liferafts shall
be provided so that the total capacity available on each side will accommodate
150% of the total number of persons on board,

.3 if the rescue boat required by paragraph 2 is also a totally enclosed lifeboat
complying with the requirements of section 4.6 of the Code, it may be included
in the aggregate capacity required by paragraph 1.3.1, provided that the total
capacity available on either side of the ship is at least 150% of the total number
of persons on board; and

.4 in the event of any one survival craft being lost or rendered unserviceable, there
shall be sufficient survival craft available for use on each side, including any
which are stowed in a position providing for easy side-to-sde transfer at a single
open deck level, to accommodate the total number of persons on board.

1.4 Cargo ships where the horizontal distance from the extreme end of the stem or stem of
the ship to the nearest end of the closest survival crft is more than 100 m shall carry, in addition
to the iferafta required by paragraphs 1.1.2 and 1.2.2, aliferaft stowed as far forward or aft, or
one as far forward and another as far all, as is reasonable and practicable. Such liferaft or
liferafts may be securely fastened so as to permit manual release and need not be of the type
which can be lanched from an approved launching device.

1.5 With the exception of the survival craft referred to in regulation 16.1. 1, all survival craft
required to provide for abandonment by the total number of persons on board shall be capable
of being Launhed with their full complement of persons and equipment within a period of 10 min
from the time the abandon ship signal is given.

1.6 Chemical tankers and gas carriers carrying cargoes emitting toxic vapours or gases shall
carry, in lieu of totally enclosed lifeboats complying with the requirements of section 4.6 of the
Code, lifeboats with a self-contained air support system complying with the requirements of
section 4.8 of the Code.

1.7 Oil tankers, chemical tankers and gas carriers carrying cargoes having a flashpoint not
exceeding 60"C (closed cup test) shall carry, in lieu of totally enclosed lifeboats complying with
the requiremts of section 4.6 of the Code, fire-protected lifeboats complying with the
requirements of section 4.9 of the Code.
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2 Rescue boats

Cargo sips shall carry at least one rescue boat complying with the requiremens of section 5.1
ofthe Code, A lifeboat may be accepted as a rescue boat, provided that it also complies with the
requirements for a rescue boat

3 In addition to their lifeboats, all cargo ships constructed before I July 1986 shall carry:

one or more liferafls capable of being launched on either side of the ship anid of
such aggregate capacity as will accommodate the total number of persons on
board. The liferaft or liferafts shall be equipped with a lashing or an equivalent
means of securing the liferaft which will automatically release it from a sinking
ship; and

.2 where the orizontal distance from the extreme end of the stem or stern of the
ship to the nearest end of the closest survival craft is more than 100 M, in
addiion to the liferafts required by paragraph 3. 1, a liferaft stowed as far forward
or aft, or one as far forward and another as far aft, as is reasonable and
practicable. Notwithstanding the requirements of paragraph 3.1, such liferaft or
liferafis may be securely fastened so as to permit manual release.

Regulation 32

Personal life-saving appliances

I Lifebuoys

1.1 Cargo ships shall carry not less than the number of lifebuoys complying with the
requirements of regulation 7.1 and section 2. I of the Code prescribed in the following table:

Length of ship in metres Minimum number of Hfebtoya

Under 100 8

lO0 and under 150 10

150 and under 200 12

200 and over 14

1.2 Self-igniting lights for lifebuoy on tankers required by regulation 7.1.3 shall be of an
electric battery type.

2 Lifejacket lights

2.1 This paragraph applies to all cargo ships.

2.2 On cargo ships, each lifejacket shall be fitted with a lifejacket light complying with the
requirements of paragraph 2.2.3 of the Code.
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2.3 Lights fitted on lifejackets on board cargo ships prior to I July 1998 and not complying
fully with paragraph 2.2.3 of the Code may be accepted by the Administration until the ifejacket
light would normally be replaced or until the first periodical survey after I July 2001, whichever
is the earliest

3 Immersion suits and thermal protective aids

3.1 This paragraph applies to all cargo ships.

3.2 Cargo ships shall carry for each lifeboat on the ship at least three immersion suits
complying with the requiremests of section 2.3 of the Code or, if the Administration considers
it necessary and practicable, one immersion suit complying with the requirements of section 2.3
of the Code for every person on board the ship; however, the ship shall carry in addition to the
thermal protective aids required by paragraphs 4.1.5.1.24, 4.4.8.31 and 5.1.2.2.13 of the Code,
thermal protective aids complying with the requirements of section 2.5 of the Code for persons
on board not provided with immersion suits. These immersion suits and thermal protective aids
need not be required if the ship:

•I has totally enclosed lifeboats on each side of the ship of such aggregate capacity
as will accommodate the total number of persons on board; or

.2 has totally endosed lifebosts capable of being launched by free fal over the stem
of the ship of such aggregate capacity as will accommodate the total number of
persons on board and which are boarded and launched directly from the stowed
position, together with liferafts on each side of the ship of such aggregate
capacity as will accommodate the total number of persons on board; or

.3 is constantly engaged on voyages in warm climates where, in the opinion of the
Administration, immersion suits are unnecessary.

3.3 Cargo ships complying with the requirements of regulation 31.1.3 shall carry immersion
suits complying with the requirements of section 2.3 of the Code for every person on board
unless the ship:

.1 has davit-lasnched liferafts; or

.2 has liferafts served by equivalent approved appliances capable of being used on
both sides of the ship and which do not require entry into the water to board the
liferakl or

.3 is constantly engaged on voyages in warm climates where, in the opinion of the
Administration, immersion suits are unnecessary.

3.4 The immersion suits required by this regulation may be used to comply with the
requirements of regulation 7.3.

3.5 The totally enclosed lifeboats referred to in paragraphs 3.2.1 and 3.2.2 carried on cargo
ships constructed before I July 1986 need not comply with the requirements of section 4.6 of
the Code.
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Regulation 33

Survival craft embarkation and launching arrangements

I Cargo ship survival craft embarkation arrangements shall be so designed that lifeboats
can be boarded and launched directly from the stowed position and davit-launched liferafts can
be boarded and launched from a position immediately adjacent to the stowed position or from
a position to which the liferaft is transferred prior to launching in compliance with the
requirements of regulation 13.5.

2 On cargo ships of 20,000 gross tonnage and upwards, lifeboats shall be capable of being
launched, where necessary utilizing painters, with the ship making headway at speeds up to 5
knots in calm water.

SECTION IV - LIFE-SAVING APPLIANCES AND ARRANGEMENTS
REQUIREMENTS

Regulation 34

All life-saving appliances and arrangements shall comply with the applicable requirements of the
Code.

SECTION V - MISCELLANEOUS

Regulation 35

Training manual and on-board training aids

I This regulation applies to all ships.

2 A training manual complying with the requirements of paragraph 3 shall be provided in
each crew mess room and recreation room or in each crew cabin.

3 The traning nmnual, which may comprise several volumes, shall contain instructions and
information, in easily understood terms illustrated wherever possible, on the life-saving
appliances provided in the ship and on the best methods of survival. Any part of such
information may be provided in the form of audio-visual aids in lieu of the manual. The
following shall be explained in detail:

.I donning of lifejackets, immersion suits and anti-exposure suits, as appropriate;

.2 muster at the assigned stations;

.3 boarding, launching, and clearing the survival craft and rescue boats, including,
where applicable, use of marine evacuation systems;

.4 method of launching from within the survival cralt

.5 release from launching appliances;

.6 methods and use of devices for protection in launching areas, where appropriate;
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.7 illumination in launching areas;

.8 use of all survival equipment

.9 use of all detection equipment;

.10 with the assistance of illustrations, the use of radio life-saving appliances;

.11 use of drogues;

.12 use of esgine and accessories;

.13 recovery of survival craft and rescue boats including stowage and securing;

.14 hazards of exposure and the need for warm clothing;

.15 best use of the survival craft facilities in order to survive,

.16 methods of retrieval, including the use of helicopter rescue gear (slings, baskets,
stretchers), breeches-buoy and shore life-saving apparatus and ship's
line-throwing apparatus;

.17 all other functions contained in the muster list and emergency instructions; and

.18 instructions fos emergency repair of the life-saving appliances.

4 Every ship fitted with a marine evacuation system shall be provided with on-board
training aids in the use of the system.

Regulation 36

Inatructlons for on-board maintenance

Instructions for on-board maintenance of life-saving appliances shall be easily understood,
illustrated wherever possible, and, as appropriate, shall include the following for each appliance:

.1 a checklist for use when carrying out the inspections required by regulation 20.7;

.2 maintenance and repair instructions;

.3 schedule of periodic maintenance;

.4 diagram of lubication points with the recommended lubricants;

.5 list of replaceable parts;

.6 list of sources ofspare parts; and

.7 log for records of inspections and maintenance.
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Regulation 37

Muster list and emergency instructions

I The muster list shall specify details of the general emergency alarm and public address
syssa presacribed by section 7.2 of the Code and also action to be taken by crew and passengers
when this alams is sounded, The muster fist shall also specify how the order to abandon ship will
be given.

2 Each passenger ship shall have procedures in place for locating and rescuing passengers
trapped in their staterooms.

3 The muster list shall show the duties assigned to the different members of the crew
including:

.I closing of the watertight doors, fire doors, valves. scuppers, sidescuttles,
skylights, portholes and other similar opanings in the ship;

.2 equipping of the survival craft and other fife-saving appliances;

.3 preparation and launching of survival craf;

.4 general preparations of other life-saving appliances;

.5 muster of passangers;

.6 use of communication equipment;

.7 manning of fire parties assigned to deal with fires; and

.8 special duties assigned in respect to the use of fie-fighting equipment and
installations.

4 The muster list shall specify which officers are assigned to ensure that life-saving and fire
appliances are maintained in good condition and are ready for immediate use.

5 Te rmuster list shall specify substitutes for key persons who may become disabled, taking
into account that different emergencies may call for different actioms.

6 The muster list shall show the duties assigned to members of the crew in relation to
passengers in case of emergency. These duties shall include:

.1 warning the passengers;

.2 seeing that they are suitably clad and have donned their lifiackets correctly,

.3 assembling passengers at muster stations;

.4 keeping order in the passageways and on the stairways and generally controlling
the movemsents of the passengers; and

.5 ensuring that a supply of blankets is taken to the survival craft.
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7 The muster list shall be prepared before the ship proceeds to sea. After the muster list
has been prepared, if any change takes place in the crew which necessitates an alteration in the
muster list, the master shall either revise the list or prepare a new list

8 The format of the muster list used on passenger ships shall be approved.

CHAPTER VI

CARRIAGE OF CARGOES

Regulation 2 - Cargo information

9 Existing subparagraph 2 of paragraph 2 is replaced by the following:

".2 in the case of bulk cargo, information on the stowage factor of the cargo, the trimming
procedures, likelihood of shifting including angle of repose, if applicable, and any other
relevant special properties. In the case of a concentrate or other cargo which may
liquefy, additional information in the form of a certificate on the moisture content of the
cargo and its transportable moisture limit"

Regulation 7- Stowage of bulk augo

10 The existing text of regulation 7 is replaced by the following:

"Regulation 7
Loading, unloading and stowage of bulk cargoes

I For the purpose of this regulation, terminal representative means a person appointed by
the terminal or other facility, where the ship is loading or unloading, who has responsibility for
operations conducted by that terminal or facility with regard to the particular ship.

2 To enable the master to prevent excessive stresses in the ship's structure, the ship shall
be provided with a booklet, which shall be written in a language with which the ship's officers
responsible for cargo operaions are familiar. If this language is not EngliWh the ship shal be
provided with a booklet written also in the Engfish language. The booklet shall, as a minimum,
include:

.I stability data, as required by regulation 11- 1/22;

.2 ballasting and deballasting rates and capacities;

.3 maximum allowable load per unit surface area of the tank top plating;

.4 maximun allowable load per hold;

.5 general loading and unloading instructions with regard to the streigth of die
ship's structure including any limitations on the most adverse operating
conditions during loading. unloading, ballasting operations rd the voyage;

.6 any special restrictions such as hisstations on the most adverse operating
conditions imposed by the Administration or organization recognised by it, if
applicable; and
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.7 where strength calculations are required, maximum permissible forces and
moments on the ship's hull during loading, unloading and the voyage.

3 Before a solid bulk cargo is loaded or unloaded, the master and the terminal
representative shall agree on a plan which shall ensure that the permissible forces and moments
on the ship are not exceeded during loading or unloading. and shall include the sequence,
quantity and rate of loading or unloading taking into consideration the speed of loading or
unloading, the number of pours and the deballasting or ballasting capability of the ship. The plan
md any subsequent amendments thereto shall be lodged with the appropriate authority of the port
State.

4 Bulk cargoes shall be loaded and trimmed reasonably level, as necessary, to the
boundaries of the cargo space so as to minimize the risk of shifting and to ensure that adequate
stability will be maintained throughout the voyage.

5 When bulk cargoes are carried in 'tween-decks, the hatchways of such 'tween-decks shall
be closed in those cases where the loading information indicates an unacceptable level of stress
of the bottom structure if the hatchways are left open. The cargo shall be trimmed reasonably
level and shall either extend from side to side or be secured by additional longitudinal divisions
of sufficient strength. The safe load-carsying capacity of the 'tween-decks shall be observed to
ensure that the deck-structure is not overloaded.

6 The master md terninal representative shall ensure that loading and unloading operations
are conducted in accordance with the agreed plan.

7 If during loading or unloading any of the limits of the ship referred to in paragraph 2 are
exceeded or are likely to become so if the loading or unloading continues, the master has the right
to suspend operation and the obligation to notify accordingly the appropriate authornty of the port
State with which the plan has been lodged. The master and the terminal representative shall
essure that corrective action is taken. When unloading cargo, the maste and terminal
representative shall ensure that the unloading method does not damage the ship's structure.

8 The master shall ensure that ship's personnel continuously monitor cargo operations.
Where possible, the ships draught shall be checked regularly during loading or unloading to
confirm the tonnage figures supplied. Each draught and tonnage observation shall be recorded
in a cargo log-book. If significant deviations from the agreed plan are detected, cargo or ballast
operations or both shall be adjusted to ensure that the deviations are coffected."

CHAPTER Xi

SPECIAL MEASURES TO ENHANCE MARITIME SAFETY

Regulation 1 - Authorization of recognized organizations

II The existing text of the regulation is replaced by the following:

*Organizations referred to in regulation 1/6 shall comply with the Guidelines adopted by the
Organization by. resolution A.739(19), as may be amended by the Organization and the
Specifications adopted by the Organization by resolution A.799(19). as may be amended by the
Organization, provided that such amendments are adopted, brought into force and take effect in
accordance with the provisions of article VILI of the present Convention concerning the
amendment procedures applicable to the Annex other than chapter I."
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RESOLUTION MSC.48(66)
(adopted on 4 June 1996)

ADOPTION OF THE INTERNATIONAL LIFE-SAVING APPLIANCE (LSA) CODE

THE MARITIME SAFETY COMMITTEE,

RECALLING Article 28(b) of the Convention on the International Maritime Organization
concerning the functions of the Committee,

RECOGNIZING the need to provide international standards for life-saving appliances required
by chapter m ofthe International Convention for the Safety of Life at Sea (SOLAS), 1974, as amended,

NOTING resolution MSC.47(66) by which it adopted, inter alia. amendments to chapter III of
the SOLAS Convention to make the provisions of the International Life-Saving Appliance (LSA) Code
mandatory under that Convention on or after I July 1998,

HAVING CONSIDERED, at its sixty-sixth session, the text of the proposed LSA Code,

I. ADOPTS the International Life-Saving Appliance (LSA) Code the text of which is set out in the
Annex to the present resolution;

2. NOTES that under the amendments to chapter III of the 1974 SOLAS Convention, amendments
to the LSA Code shall be adopted, brought into force and shall take effect in accordance with the
provisions of article VIII of that Convention concerning the amendments procedure applicable to the
Annex to the Convention other than chapter I;

3. REQUESTS the Secretary-General to transmit certified copies of the present resolution and the
text of the LSA Code contained in the Annex to all Contracting Governments to the Convention;

4. FURTHER REQUESTS the Secretasy-Genera to transmit copies of this resolution and its Annex
to Members of the Organization, which are not Contracting Governments to the Convention.
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THE INTERNATIONAL LIFE-SAVING APPLIANCE CODE

PREAMBLE

I The purpose of this Code is to provide internationaJ standards for life-saving appliances required
by chapter II1 of the International Conventsion for the Safety of Life al Sea (SOLAS), 1974.

2 On and after I July 1998, the requirements of this Code uill be mandatory under the
International Convention for the Safety of Life at Sea (SOLAS), 1974, as amended. Any future
amendment to the Code will be adopted and brought into force in accordance with the procedure laid
down in article VIII of that Convention.



Volume 2040, A-18961

CHAPTER I - GENERAL:

1.1 Definitions

1.1.1 Convention means the International Convention for the Safety of Life at Sea, 1974. as amended.

1.1.2 Effective clearing ofthe ship is the ability of the free-fall lifeboat to move away from the ship
after free-fall launching without using its engine.

1.1.3 Free-fall acceleration is the rate of change of velocity experienced by the occupants during
launching of a free-fall lifeboat.

1.1.4 Free-fall certification height is the greatest launching height for which the lifeboat is to be
approved, measured from the still water surface to the lowest point on the lifeboat when the lifeboat is
in the launch configuration.

1.1.5 Launching ramp angle is the angle between the horzontal and the launch rail of the lifeboat in
its launching position with the ship on even keel.

1.1.6 Launching ramp length is the distance between the stem of the lifeboat and the lower end of the
launching ramp.

1. 1.7 Regulation means a regulation contained in the Annex to the Convention

1. 1.8 Required free-fall height is the greatest distance measured from the still water surface to the
lowest point on the lifeboat when the lifeboat is in the latnch configuration and ths ship is in its lightest
seagoing condition.

1.1.9 Retro-reflective material is a material which reflects in the opposite direction a beam of light
directed on it.

1.1.10 Water-entry angle is the angle between the horizontal and the launch rail of the lifeboat when
it first enters the water.

1. 1. 11 The terms used in this Code have the same meaning as those defined in regulation 111/3.

1.2 General requirements for life-saving appliances

1.2. 1 Paragraph 1.2.2.7 applies to life-saving appliances on all ships.

1.2.2 Unless expressly provided otherwise or unless, in the opinion of the Administration having regard
to the particular voyages on which the ship is constantly engaged, other requirements are appropriate,
all life-saving appliances prescribed in this part shall:

.I be constructed with proper workmanship and materials;

.2 not be damaged in stowage throughout the air temperature range -30"C to +65"C;

.3 if they are likely to be immersed in seawater during their use, operate throughout the
seawater temperature range -1 *C to +30"C;
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.4 where applicable, be rot-proof, corrosion-resistant, and not be unduly affected by
seawater, oil or fungal attack;

.5 where exposed to sunlight, be resistant to deterioration;

.6 be of a highly visible colour on all pans where this will assist detection;

.7 be fitted with retro-reflective materiaJ where it will assist in detection and in accordance
with the recommendations of the Organization;

.8 if they are to be used in a seaway, be capable of satisfactory operation in that
environment;

.9 be clearly marked with approval information including the Administration which
approved it, and any operational restrictions; and

.10 where applicable, be provided with electrical short circuit protection to prevent damage
or injury.

1.2.3 The Administration shall determine the period of acceptabiity of life-saving appliances which
are subject to deterioration with age. Such life-saving appliances shall be marked with a means for
determining their age or the date by which they must be replaced. Permanent marking with a date of
expiry is the preferred method of establishing the period ofacceptability. Bateries not marked with an
expiration date may be used if they are replaced annually, or in the case of a secondary batteiy
(accumulator), if the condition of the electrolyte can be readily checked.

CHAPTER II - PERSONAL LIFE-SAVING APPLIANCES

LI L Uebuoys

2.1.1 LUfebuoy specification

Every lifebuoy shal:

1 have an outer diameter ofnot more than 800 mm and an inner diameter of not lest than
400 mm;

.2 be constructed of inherently buoyant material; it shall not depend upon rushes, cork
shavings or granulated cork, any other loose granulated material or any air compartment
which depends on inflation for buoyancy;

.3 be capable of supporting not less than 14.5 kg of iron in fresh water for a period of 24 h;

.4 have a mass of not less than 2.5 kg;

.5 not sustain burning or continue melting after being totally enveloped in a fire for a period
of 2 s;

.6 be constructed to withstand a drop into the water from the height at which it is stowed
above the waterline in the tightest seagoing condition or 30 m, whichever is the greater,
without impairing either its operating capability or that of its attached components;
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.7 if it is intended to operate the quick release arrangement provided for the self-activated
smoke signals and self-igniting lights, have a mass sufficient to operate the quick release
arrangement; and

.8 be fitted with a grabline not less than 9.5 mn in diameter and not less than 4 times the
outside diameter of the body of the buoy in length. The grabline shall be secured at four
equidistant points around the circumference of the buoy to form four equal loops.

2.1.2 Lifebuoy self-igniting lights

Self-igniting lights required by regulation i11/7.1.3 shall:

. I be such that they cannot be extinguished by water;

.2 be of white colour and capable of either burning continuously with a luminous intensity
of not less than 2 cd in all directions of the upper hemisphere or flashing (discharge
flashing) at a rate of not less than 50 flashes and not more than 70 flashes per minute with
at least the corresponding effective luminous intensity;

.3 be provided with a source of energy capable of meeting the requirement of paragraph
2.1.2.2 for a period of at least 2 h; and

.4 be capable of withstanding the drop test required by paragraph 2.1.1.6.

2.1.3 Ufebuoy self-activating smoke signals

Self-activating smoke signals required by regulation 111/7.1.3 shall:

1 emit smoke of a highly visible colour at a uniform rate for a period of at least 15 min
when floating in calm water;

.2 not ignite explosively or emit any flame during the entire smoke emission time of the
signal;

.3 not be swamped in a seaway,

.4 continue to emit smoke when fully submerged in water for a period of at least 10 s; and

.5 be capable of withstanding the drop test required by paragraph 2.1.1.6.

2.1.4 Buoyant lifelines

Buoyant lifelines required by regulation 11/7.1.2 shall:

, I be non-kinking;

.2 have a diameter of not less than 8 mm; and

.3 have a breaking strength of not less than 5 kN.
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2.2 Ufejackets

2.2.1 GeminI requirements for lfejackets

2.2.1.1 A lifejacket shall not sustain burning or coninue melting after being totally enveloped in a fire
for a period of2 s.

2.2.1.2 An adult lifejacket shall be so constructed that:

.I at least 75% of persons, who are completely unfamiliar with the lifejacket, can correctly
don it within a period of I min without assistance, guidance or prior demonstration;

.2 after demonstration, all persons can correctly don it within a period of I min without
assistance;

.3 it is clearly capable of being wom in only one way or, as far as is practicable, cannot be
donned incorrectly;

.4 it is comfortable to wear; and

.5 it allows the wearer to jump from a height of at least 4.5 m into the water without injiuy
and without dislodging or damaging the lifejacket.

2.2.1.3 An adult lifejacket shall have sufficient buoyancy and stability in calm fresh water to:

.I lift the mouth of an exhausted or unonscious person not less than 120 mm clear of the
water with the body inclined backwards at an angle of not less than 20* from the vertical
position; and

.2 turn the body of an unconscious person in the water from any position to one where the
mouth is clear of the water in not more than 5 &

2.2.1.4 An adult lifejacket shall allow the person wearing it to swim a short distance and to board a
survival craft

2.2.1.5 A child lifejacket shall be constructed and perform the same as an adult lifeJacket except as
follows:

.I donning assistance is permitted for small children;

.2 it shall only be required to lift the mouth of an exhausted or unconscious wearer clear of
the water a distance appropriate to the size of the intended wearer, and

.3 assistance may be given to board a survival craft, but wearer mobility shall not be
significantly reduced.

2.2.1.6 In addition to he markings required by paragraph 1.2.2.9, a child lifejacket shall be marked with:

.1 the height or weight range for which the lifejacket will meet the testing and evaluation
criteria recommended by the Organization; and

.2 a "child" symbol as shown in the "child's lifejacket" symbol adopted by the Organization.
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2.2.1.7 A lifejacket shall have buoyancy which is not reduced by more than 5% after 24 h submersion
in fresh water.

2.2.1.8 Each lifejacket shall be fitted with a whistle firmly secured by a cord.

2.2.2 Inflatable lifejackets

A lifejacket which depends on inflation for buoyancy shall have not less than two separate compartments
and comply with the requirements of paragraph 2.2.1 and shall:

.I inflate automatically on immersion, be prmided with a device to permit inflation by a
ungle manual motion and be capable of being inflated by mouth;

.2 in the event of loss of buoyancy in any one compartment be capable of complying with
the requirements of paragraphs 2.2.1.2, 2.2.1.3 and 2.2.1.4; and

.3 comply with the requirements of paragraph 2.2.1.7 after inflation by means of the
automatic mechanism.

2.2.3 Ifejacket lights

2.2.3.1 Each lifejacket light shall:

.I have a luminous intensity of not less than 0.75 cd in all directions of the upper
hemisphere;

.2 have a source of energy capable of providing a luminous intensity of 0.75 cd for a period
of at least 8 h;

.3 be visible over as great a segment of the upper hemisphere as is practicable when
attached to a lifejacket; and

.4 be of white colour.

2.2.3.2 If the light referred to in paragraph 2.2.3.1 is a flashing light, it shall, in addition:

. I be provided with a manually operated switch, and

.2 flash at a rate of not less than 50 flashes and not more than 70 flashes per minute with an
effective luminous intensity of at least 0.75 cd.

2.3 1m erion sits

2.3.1 General requitrements ror immersion suits

2.3.1.1 The immersion suit shall be constructed with waterproof materials such that:

.I it can be unpacked and doned without assistance within 2 min, taking into account any
associated clothing, and a lifejacket if the immersion suit is to be worn in conjunction
with a lifejacket;
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.2 it will not sustain burning or continue melting after being totally enveloped in a fire for
a period of 2 s;

.3 it will cover the whole body with the exception of the face. Hand shall also be covered
unless permanently attached gloves are provided;

.4 it is provided with aragemi ents to minimize or reduce free air in the legs of the suit; and

.5 following a jump from a height of not less than 4.5 m into the water there is no undue
ingress of water into the suit.

2.3.1.2 An immersion suit which also complies with the requirements of section 2.2 may be classified
as a lifeqacket

2.3.1.3 An immersion suit shall permit the person wearing it, and also wearing a lifejacket if the
immersion suit is to be worn in conjunction with a lifejacket, to:

.1 climb up and down a vertical ladder at least 5 m in lesgth;

.2 perform normal duties associated with abandonment;

.3 jumnp from a height of not less than 4.5 m into the water without damaging or dislodging
the immersion suit, or being injured; and

.4 swim a short distance through the water and board a survival craft.

2.3.1.4 An immersion suit which has buoyancy and is designed to be worn without a ifejacket shall be
fitted with a light complying with the requirements of paragraph 2.2.3 and the whistle prescribed by
paragraph 2.2. 1.g.

2.3.1.5 If the immersion suit is to be worn in conjunction with a lifejacket, the lifejacket shall be worn
over the immersion suit A person wearing such an immersion suit shall be able to don a lifejacket
without assistance.

2.3.2 Thermal performance requiremnts for inmierion suits

2.3.2.1 An immersion suit made of material which has no inherent insulation shall be:

.I marked with instructions that it must be wom.i conjunction with warm clothing; and

.2 so constructed that, when worn in conjunction with warm clothing, and with a lifejacket
if the immersion suit is to be worn with a lifejacket, the immersion suit continues to
provide sufficient thermal protection, following one jump by the wearer into the water
from a height of 4.5 m, to ensure that when it is worn for a period of Ih in calm
circulating water at a temperature of 5C, the wearer's body core temperature does not
fall more than 20C.

23.2.2 An inmerion suit made of matrial with inherent insulation, when worn either on its own or with
a ifejacket, if the immersion suit is to be wom in conjunction with a lifjackct, shall provide the wearer
with sufficient thermal insulation, following one jump into the water from a height of 4.5 m, to ensure
that the wearers body core temperature does not fall more than 2°C after a period of 6 h immersion in
calm circulating water at a temperature of between oC and 2'C.
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2.3.3 Buoyancy requirements

A person in fresh water wearing either an immersion suit or an immersion suit with a lifejacket, shall be
able to turn from a face-down to a face-up position in not more than 5 s.

L4 Anti-exposure suits

2.4.1 General requirements for and-exposure suits

2.4.1.1 The anti-exposure suit shall be constructed with waterproof materials such that it:

.I provides inherent buoyancy of at least 70 N;

.2 is made of material which reduces the risk of heat stress during rescue and evacuation
operations;

.3 covers the whole body with the exception of the head and hands and, where the
Administration so permits, feet; gloves and a hood shall be provided in such a manner
as to remain available for use with the anti-exposure suits;

.4 can be unpacked and donned without assistance within 2 min;

.5 does not sustain burning or continue melting after being totally enveloped in a fire for a
period of 2 s;

.6 is equipped with a pocket for a portable VHF telephone; and

.7 has a lateral field of vision ofat least 120".

2.4.1.2 An anl-exposure suit which also complies with the requirements of section 2.2 may be classified
as a lifejacke.

2.4.1.3 An anti-exposure suit shall permit the person wearing it, to:

.I climb up and down a vertical ladder of at least 5 m in length;

.2 junp from a height of not less than 4.5 m into the water with feet frst, without damaging
or dislodging the suit, or being injured;

.3 swim through the water at least 25 m and board a survival craft;

.4 don a lifejacket without assistance; and

.5 perform all duties associated with abandonment, assist others and operate a rescue boat.

2.4.1.4 An anti-exposure suit shall be fitted with a light complying with the requirements of
paragraph 2.2.3 and the whistle prescribed by paragraph 2.2.1.8.

2.4.2 Iftsersal perfoermane requirements for anti-exposure suits

2.4.2.1 An anti-exposure suit shall:
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.1 if made of material which has no inherent insulation, be marked with instructions that it
must be worn in conjunction with warm clothing; and

.2 be so constructed, that when worn as marked, the suit continues to provide sufficient
thermal protection following one jump into the water which totally submerges the wearer
and shall ensure that when it is worn in calm circulating water at a temperature of 5"C,
the wearers body core temperature does not fall at a rate of more than 1."C per hour,
after the first 0.5 h.

2.4.3 Stability requiremens

A person in fresh water wearing an anti-exposure suit complying with the requirements of this section
shall be able to turn from a face-down to a face-up position in not more than 5 s and shall be stable
face-up. The suit shall have no tendency to turn the wearer face-down in moderate sea condition.

25 'hensad protective aids

2.5.1 A thermal protective aid shall be made of waterproof material having a thermal conductance of
not more than 7,800 W/(m'K) and shall be so constructed that, when used to enclose a person, it shall
reduce both the convective and evaporative heat loss from the wearer's body.

2.5.2 The thermal protective aid shall:

.I cover the whole body of persons of all sizes wearing a lifejacket with the exception of
the face. Hands shall also be covered unless permanently attached gloves are provided;

.2 be capable of being unpacked and easily donned without assistance in a survival craft or
rescue boat, and

.3 permit the wearer to remove it in the water in not more than 2 min, if it impairs ability
to swim

2.5.3 The thermal protective aid shall function properly throughout an air temperature range -300C
to +20"C.

CHAPTER III - VISUAL SIGNALS

3.1 Rocket parachute flares

3.1.1 The rocket parachute flare shall:

1 be contained in a water-resistant casing;

.2 have brief instructions or diagrams clearly illustrating the use of the rocket parachute
flare printed on its casisg;

.3 have integral means of ignition; and

.4 be so designed as not to cause discomfort to te person holding the casing when used in
accordance with the manufacturer's operating instructions.
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3.1.2 The rocket shall, when fired vertically, reach an altitude of not less than 300 m. At or near the
top of its trajectory, the rocket shall eject a parachute flare, which shall:

.I bum with a bright red colour;

.2 bum uniformly with an average luminous intensity of not less than 30,000 cd;

.3 have a burning period of not less than 40 s;

.4 have a rate of descent of not more than 5 m/s; and

.5 not damage its parachute or attachments while burning.

3.2 Hand flares

3.2.1 The hand flare shall:

.I be contained in a water-resistant casing;

.2 have brief instructions or diagrams clearly illustrating the use of the hand flare printed
on its casing;

.3 have a self-contained means of ignition; and

.4 be so designed as not to cause discomfort to the person holding the casing and not
endanger the survival craft by burning or glowing residues when used in accordance with
the manufacturer's operating instructions.

3.2.2 The hand flare shall:

.I bum with a bright red colour;

.2 bum uniformly with an average luminous intensity of not less than 15,000 cd;

.3 have a buming period of not less than I min; and

.4 continue to bum afler having been immersed for a period of 10 s under 100 mm of water.

3.3 Buoyant smoke signals

3.3.1 The buoyant smoke signal shall:

.I be contained in a water-resistant casing;

.2 not ignite explosively when used in accordance with the manufacture's operating
instructions; and

.3 have brief instructions or diagrams clearly illustrating the use of the buoyant smoke
signal printed on its casing.
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3.3.2 The buoyant smoke signal shall:

.I emit smoke of a highly visible colour at a uniform rate for a period of not less than 3 min
when floating in calm water;

.2 not emit any flame during the entire smoke emission time;

.3 not be swamped in a seaway;, and

.4 continue to emit smoke when submerged in water for a period of 10 s under 100 mm of
water.

CHAPFER IV - SURVIVAL CRAFT

4.1 General requirements for liferafts

4.1.1 Construction of liferafts

4.1.1.1 Every liferafi shall be so constructed as to be capable of withstanding exposure for 30 days afloat
in all sea conditions.

4.1.1.2 The liferat shall be so constructed that when it is dropped into the water from a height of 18 n,
the liferaflt and its equipment will operate satisfactorily. If the liferafi is to be stowed at a height of more
than 18 m above the waterline in the lightest seagoing condition, it shall be of a type which has been
satisfactorily drop-tested from at least that height.

4.1.1.3 The floating iferaft shall be capable of withstanding repeated jumps on to it from a height of at
least 4.5 m above its floor both with and without the canopy erected.

4.1.1.4 The feraft and its fittings shall be so constructed as to enable it to be towed at a speed of 3 knots
in calm water whan loaded with its full complement of persons and equipment and with one of its
sea-anchors streamed.

4.1.1.5 The liferafi shall have a canopy to protect the occupants from exposure which is automatically
set in place when the liferaft is launched and waterbome- The canopy shall comply with the following:

1 it shall provide insulation against heat and cold by means of either two layers of material
separated by an air gap or other equally efficient means. Means shall be provided to
prevent accumulation of water in the air gap;

.2 its interior shall be of a colour that does not cause discomfort to the occupants;

.3 each entrance shall be clearly indicated and be provided with efficient adjustable closing
arrangements which can be easily and quickly opened by persons clothed in immersion
suits from inside and outside, and closed from inside, the liferaft so as to permit
ventilation but exclude seawater, wind and cold. Liferafts accommodating more than
eight persons shall have at least two diametrically opposite entrances;

.4 it shall admit sufficient air for the occupants at all times, even with the entrances closed;

.5 it shall be provided with at least one viewing port,
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.6 it shall be provided with means for collecting rain water;

.7 it shall be provided with means to mount a survival craft radar transponder at a height of
at least I m above the sea; and

.8 it shall have suflicient headroom for sitting occupants under all parts of the canopy.

4.1.2 Minlmun carrying capacity and mass of liferafts

4.1.2. 1 No liferaf shall be approved which has a carrying capacity of less than six persons calculated in
accordance with the requirements of paragraph 4.2.3 or 4.3.3, as appropriate.

4.1.2.2 Unless the liferaft is to e launched by an approved launching appliance complsing with the
requirements of section 6. 1 or is not required to be stowed in a position providing for easy side-to-side
transfer, the total mass of the liferaft, its container and its equipment shall not be more than 185 kg

4.1.3 Lferaft fittings

4.1.3. I Lifelines shall be securely becketed around the inside and outside of the iferaft.

4.1.3.2 The liferaft shall be fitted with an efficient painter of length equal to not less than 10 m plus the
distance from the stowed position to the waterline in the lightest seagoing condition or IS m whichever
is the greater. The breaking strength of the painter system, including its means of attachment to the
liferaft, except the weak link required by paragraph 4.1.6, shall be not less than 15 kN for liferafts
permitted to accommodate more than 25 persons, not less than 10 kN for liferafts peritutted to
accommodate 9 to 25 persons and not less than 7.5 kN for any other liferaft.

4.1.3.3 A manually controlled lamp shall be fitted to the top of the liferaft canopy. The light shall be
white and be capable of operating continuously for at least 12 h with a luminous intensity of not less
than 4.3 cd in all directions of the upper hemisphere. However, if the light is a flashing light it shall flash
at arate of not less than 50 flashes and not more than 70 flashes per minute for the 12 h operating period
with an equivalent effective luminous intensity. The lamp shall light automatically when the canopy is
erected. Batteries shall be of a type that does not deteriorate due to dampness or humidity in the stowed
liferaft.

4.1.3.4 A manually controlled lamp shall be fitted inside the liferaft capable of continuous operation for
a period of at least 12 h. It shall light automatically when the canopy is erected and he of sufficient
intensity to permit reading of survival and equipment instructions. Batteries shall be of a type that does
not deteriorate due to damp or humidity in the stowed liferaf.

4.1.4 Davit-launched liferafth

4.1.4.1 In addition to the above requirements, a liferaft for use with an approved launching appliance
shall:

1 when the liferaft is loaded with its full complement of persons and equipment, be capable
of withstanding a lateral impact against the ship's side at an impact velocity of not less
than 3. 5 m/s and also a drop into the water from a height of not less than 3 m without
damage that will affect its function; and

.2 be provided with means for bringing the liferaft alongside the embarkation deck and
holding it securely during embarkation.
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4.1.4.2 Every passenger ship davit-ltmched liferaft shall be so arranged that it can be rapidly boarded
by its full complement of persons.

4.1.4.3 Every cargo ship davit-lrunched liferaft shall be so arranged that it can be boarded by its full
complement of persons in not more than 3 min from the time the instruction to board is given.

4.1.5 Equipment

4.1.5.1 The normal equipment of evey liferaft shall consist of:

.I one buoyant rescue quoit, attached to not less than 30 m of buoyant line;

.2 one knife of the nonfolding type having a buoyant handle and lanyard attached and
stowed in a pocket on the exterior of the canopy near the point at which the painter is
attached to the liferaft. In addition, a hferafl which is permitted to accommodate
13 persons or more shall be provided with a second knife vhtich need not be of the
nonfolding type;

.3 for a Liferaft which is permitted to accommodate not more than 12 persons, one buoyant
bailer. For a liferaft which is permitted to accommodate 13 persons or more, two
buoyant bailers;

.4 two sponges;

.5 two sea-anchors each with a shock resistant hawser and eripping line if fitted, one being
spare and the other permanently attached to the liferafl in such a way that when the
itferaft inflates or is waterbome it will cause the liferaft to lie oriented to the wind in the
most stable manner. The strength of each sea-anchor and its hawser and tripping line if
fitted shall be adequate in all sea conditions. The sea-anchors shall have means to
prevent twisting of the line and shall be of a type which is unlikely to turn inside out
between its shroud lines. The sea-anchor permanently attached to davit-launched liferafls
and liferafts fitted on passenger ships shall be arranged for manual deployment only. All
other liferaft are to have the sea-anchor deployed automatically when the liferaft
inflates.

.6 two buoyant paddles;

7 three tin-openers and a pair of scissors. Safety knives containing special tin-opener
blades are satisfactory for this requirement;

.8 one first-aid outfit in a waterproof case capable of being closed tightly after se;

.9 one whistle or equivalent sound signal;

.10 four rocket parachute flares complying with the requirements of section 3.1;

.11 six hand flares complying with the requirements of section 3.2;

.12 two buoyant smoke signals complying with the requirements of section 3.3;

.13 one waterproof electric torch suitable for Morse signalling together with one spare set of
batteries and one spare bulb in a waterproof container,
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.14 an efficient radar reflector, unless a survival craft radar transponder is stowed in the
liferafl;

.15 one daylight signalling mirror with instructions on its use for signalling to ships and
aircraft;

.16 one copy ofthe life-saving signals referred to in regulation V/16 on a waterproof card
or in a waterproof container;

.17 one set of fishing tackle;

.18 a food ration totalling not less than 10,000 HJ for each person the liferaft is permitted to
accommodate. These rations should be palatable, edible throughout the recommended
shelf life, and packed in a maimer which can be readily divided and easily opened. The
rations shall be kept in airtight packaging and be stowed in a watertight container;

.19 watertight receptacles containing a total of 1.5 1 of fresh water for each person the liferat
is permitted to accommodate, of which either 0.5 I per person may be replaced by a
do-salting apparatus capable of producing an equal amount of fresh water in 2 days or I l
per person may be replaced by a manually powered reverse osmosis desalinator, as
described in paragraph 4.4.7.5, capable of producing an equal amount of fresh water in
2 days;

.20 one rustproof graduated drinking vessel;

.21 anti-seasickness medicine sufficient for at least 48 h and one seasickness bag for each
person the liferaft is permitted to accommodate;

.22 instructions on how to survive,

.23 instructions for immediate action; and

.24 thermal protective aids complying with the requirements of section 2.5 sufficient for 10%
of the number of persons the liferaft is permitted to accommodate or two, whichever is
the greater.

4.1.5.2 The marking required by paragraphs 4.2.6.3.5 and 4.3.6.7 on liferafts equipped in accordance
with paragraph 4.1.5.1 shall be 'SOLAS A PACK" in block capitals of the Roman alphabet.

4.1.5.3 In the case of passenger ships engaged on short international voyages of such a nature and
duration that, in the opinion of the Administration, not all the items specified in paragraph 4.1.5.1 are
necessary, the Administration may allow the liferafis carried on any such ships to be provided with the
equipment specified in paragraphs 4.1.5.1.1 to 4.1.5.1.6 inclusive, 4.1.5.1.8, 4.1.5.1.9, 4.1.5.1.13 to
4.1.5.1.16 inclusive and 4.1.5.1.21 to 4.1.5.1.24 inclusive and one half of the equipment specified in
paragraphs 4.1.5. 1. 10 to 4.1.5.1.12 inclusive. The marking required by paragraphs 4.2.6.3.5 and 4.3.6.7
on such liferafts shall be "SOLAS B PACK" in block capitals ofthe Roman alphabet

4.1.5.4 Where appropriate the equipment shall be stowed in a container which, if it is not an integral part
of, or permanently attached to, the liferaft, shall be stowed and secured inside the liferaft and be capable
of floating in water for at least 30 min without damage to its contents.
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4.1.6 Float-free arrangements for liferafts

4.1.6.1 Painter systemn

The liferaft painter system shall provide a connection between the ship and the liferaft and shall be so
arranged as to ensure that the liferaft when released and, in the case of an inflatable liferafi, inflated is
not dragged under by the sinking ship.

4.1.6.2 Weak link

If a weak link is used in the float-free arrangement, it shall:

.I not be broken by the force required to pull the painter from the liferaft container;

.2 if applicable, be of sufficiet strength to permit the inflation ofthe lifera; and

.3 break under a strain of 2.2.+ 0.4 kN.

4.1.6.3 Hydrostatic release units

If a hydrostatic release unit is used in the float-free arrangements, it shall:

.1 be constructed of compatible materials so as to prevent malfunction of the unit.
Galvanizing or other forms of metallic coating on parts of the hydrostatic release unit
shall not be accepted;

.2 automatically release the liferaf at a depth of not more than 4 m;

.3 have drains to prevent the accumulation of water in the hydrostatic chamber when the
unit is in its normal position;

.4 be so constructed as to prevent release when seas wash over the unit;

.5 be permanently marked on its exterior with its type and serial number;,

.6 be permanently marked on the unit or identification plate securely attached to the unit,
with the date of manufacture, type and serial number and whether the unit is suitable for
use with a liferaft with a capacity of more than 25 persons;

.7 be such that each part connected to the painter system has a strength of not less than that
required for the painter, and

.8 if disposable, in lieu of the requirement in paragraph 4.1.6.3.6 be marked with a means
of determining its date of expiry.

4.2 Inflatable liferafts

4.2.1 Inflatable liferafts shall comply with the requirements of section 4.1 and, in addition, shall
comply with the requiremes of this section.
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4.2.2 Construction of inflatable liferafts

4.2.2.1 The main buoyancy chamber shall be divided into not less than two separate compartments, each
inflated through a nonreturn inflation valve on each compartment. The buoyancy chambers shall be so
arranged that, in the event of any one of the compartments being damaged or failing to inflate, the intact
compartments shall be able to support, with positive freeboard over the liferaft's entire periphery, the
number of persons which the liferafil is permitted to accommodate, each having a mass of 75 kg and
seated in their normal positions.

4.2.2.2 The floor of the liferaf, shall be waterproof and shall be capable of being sufficiently, insulated
against cold either:

I by means of one or more compartments that the occupants can inflate, or which inflate
automatically and can be deflated and reinflated by the occupants; or

.2 by other equally efficient means not dependent on inflation.

4.2.2.3 The liferaft shall be capable of being inflated by one person. The liferaft shall be inflated with
a non-toxic gas. Inflation shall be completed within a period of I min at an ambient temperature of
between W8"C and 20'C and within a period of 3 rin at an ambient temperature of-30*C. After inflation
the liferaft shall maintain its form when loaded with its full complement of persons and equipment

4.2.2.4 Each inflatable compartment shall be capable of withstanding a pressure equal to at least 3 times
the working pressure and shall be prevented from reaching a pressure exceeding twice the working
pressure either by means of relief valves or by a limited gas supply. Means shall be provided for fitting
the topping-up pump or bellow required by paragraph 4.2.9.1.2 so that the working pressure can be
maintained.

4.2.3 Carrying capacity of Inflatable liferafla

The number of persons which a liferaf shall be permitted to accommodate shall be equal to the lesser of

I the greatest whole number obtained by dividing by 0.096 the volume, measured in cubic
metres of the main buoyancy tubes (which for this purpose shall include neither the
arches nor the thwarts, if fitted) when inflated; or

2 the greatest whole number obtained by dividing by 0.372 the inner horizontal
cross-sectional area of the liferaft measured in square metres (which for this purpose may
include the thwart or thwarts, if fitted) measured to the innermost edge of the buoyancy
tubes; or

.3 the number of persons having an average mass of 75 kg, all wearing either immersion
suits and lifejackets or, in the case of davit-launched liferafis, lifejackets, that can be
seated with sufficient comfort and headroom without interfering with the operation of
any of the liferafls equipment.

4.2.4 Access into inflatable liferafts

4.2.4.1 At least one entrance shall be fitted with a semi-rigid boarding ramp, capable of supporting a
person weighing 100 kg, to enable persons to board the liferaf from the sea. The boarding ramp shall
be so arranged as to prevent significant deflation of the liferaf if the ramp is damaged In the case of a
davit-launched liferafli having more than one entrance, the boarding ramp shall be fited at the entrance
opposite the bowsing lines and embarkation facilities.
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4.2.4.2 Entrances not provided with a boarding ramp shall have a boarding ladder, the lowest step of
which shall be situated not less than 0.4 in below the liferail's light waterline.

4.2.4.3 There shall be means inside the liferaf to assist persons to pull themselves into the liferaft from
the ladder.

4.2.5 Stability of inflatable liferafts

4.2.5.1 Every inflatable liferaft shall be so constructed that, when fully inflated and floating Aith the
canopy uppermost, it is stable in a seaway.

4.2.5.2 The stability of the liferaft when in the inverted position shall be such that it can be righted in a
seaway and in calm water by one person.

4.2.5.3 The stability of the liferaft when loaded with its full complement of persons and equtipnmen shall
be such that it can be towed at speeds of up to 3 knots in calm water.

4.2,5.4 The liferafl shall be fitted with water pockets complying with the following requiremnts:

.1 the water pockets shall be of a highly visible colour.

.2 the design shall be such that the pockets fill to at least 60% of their capacity within 25 s
of deployment;

.3 the pockets shall have an aggregate capacity of at least 220 1 for liferafts up to
10 persons:

.4 the pockets for liferafis certified to carry more than I0 persons shall have an aggregate
capacity of not less than 20 N 1, where N = number ofpersons carried; and

.5 the pockets shall be positioned symmetrically round the circumference of the liferaft
Means shall be provided to enable air to readily escape from undeneath the liferaft

4.2.6 Containers for inflatable Ilferafts

4.2.6.1 The liferaft shall be packed in a container that is:

.I so constructed as to withstand hard wear under conditions encountered at sea

.2 of sufficient inherent buoyancy, when packed with the liferaft and its equipment, to pull
the painter from within and to operate the inflation mechanism should the ship sink; and

.3 as far as practicable watertight, except for drain holes in the container bottom.

4.2.6.2 The liferaft shall be packed in its container in such a way as to ensure, as far as possible, that the
waterbome liferaft inflates in an upright position on breaking free from its container.

4.2.6.3 The container shall be marked with:

. I maker's name or trade mark;

.2 serial number;
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.3 name of approving authority and the number of persons it is permitted to calrv:

.4 SOLAS;

.5 type of emergency pack enclosed;

.6 date uthen last serviced;

.7 length of painter,

.8 maximum permitted height of stowage above waterline (depending on drop-test height
and length of painter); and

.9 launching instructions.

4.2.7 Markings on inflatable liferafts

4.2.7.1 The liferaft shall be marked with:

.I maker's name or trade mark;

.2 serial number,

.3 date of manufacture (month and year);

.4 name of approN ing authority;

.5 name and place of servicing station wvhere it was last serviced, and

.6 number of persons it is permitted to accommodate over each entrance in characters not
less than 100 mm in height of a colour contrasting with that of the liferaft.

4.2.7.2 Provision shall be made for marking each liferaft with the name and port of registry of the ship
to which it is to be fited, in such a form that the ship identification can be changed at any time without
opening the container.

4.2.8 Davit-launched inflatable liferafts

4.2.8.1 In addition to complying with the above requirements, a liferaft for use with an approved
launching appliance shall, when suspended from its lifting hook or bridle, withstand a load of

1 4 times the mass of its full complement of persons and equipment, at an ambient
temperature and a stabilized liferaft temperature of 20 * 3C with all relief valves
inoperative; and

.2 I. I times the mass of its full complement of persons and equipment at an ambient
temperature and a stabilized liferaft temperature of-30'C with all relief valves operative.

4.2.8.2 Rigid containers for liferafts to be launched by a launching appliance shall be so secured that the
container or parts of it are prevented from falling into the sea during and after inflation and launching of
the contained liferaft.
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4.2.9 Additional equipment for inflatable liferafts

4.2.9.1 In addition to the equipment required by paragraph 4.1.5, every inflatable liferafl shall be
provided with:

I one repair outfit for repairing punctures in buoyancy compartments; and

.2 one topping-up pump or bellows.

4.2.9.2 The knives required by paragraph 4.1.5.1.2 shall be safety knives, and the tin-openers and
scissors required by paragraph 4.1.5.1.7 shall be of the safety type.

4-3 Rigid liferafts

4.3.1 Rigid liferafls shall comply with the requirements of section 4.1 and, in addition, shall comply
with the requirements of this section.

4.3.2 Construction of rigid liferaft

4.3.2.1 The buoyancy of the liferaft shall be provided by approved inherently buoyant material placed
as near as possible to the periphery of the liferaft. The buoyant material shall be fire-retardant or be
protected by a fire-retardant covering.

4.3.2.2 The floor of the liferaft shall prevent the ingress of water and shall effectively support the
occupants out of the water and insulate them from cold.

4.3.3 Carrying capacity of rigid liferafts

The number ofpemons which a liferafl shall be permitted to accommodate shall be equal to the lesser of:

.I the greatest whole number obtained by dividing by 0.096 the volume, measured m cubic
metres, of the buoyancy material multiplied by a factor of I minus the specific gravity
of that material; or

.2 the greatest whole number obtained by dividing by 0.372 the horizontal cross-sectional
area of the floor of the fiferaft measured in square metres. or

.3 the number of persos having an average mass of 75 kg, all wearing immersion suits and
lifejackets, that can be seated with sufficient comfort and headroom without interfering
with the operation of any of the liferaft's equipment.

4.3.4 Acee into rigid liferafts

4.3.4.1 At least one entrance shall be fitted with a rigid boarding ramp to enable persons to board the
tiferaft from the sea In the case of a davit-launched liferafi having more than one entrance, the boarding
ramp shall be fited at the entrance opposite to the bowsing and embarkation facifities.

4.3.4.2 Entrances not provided with a boarding ramp shall have a boarding ladder, the lowest step of
which shall be situated not less than 0.4 m below the liferafrs light waterline.

4,3.4.3 There shall be means inside the liferaft to assist persons to pull themselves into the liferaft from
the ladder.
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4.3.5 Stability of rigid liferafts

4.3.5.1 Unless the liferaft is capable of operating safely whichever way up it is floating, its strength and
stability shall be such that it is either self-righting or can be readily righted in a seaway and in calm water
by one person.

4.3.5.2 The stability of a liferaft when loaded with its full complement of persons and equipment shall
be such that it can be towed at speeds of up to 3 knots in calm water.

4.3.6 Markings on rigid lferafts

The liferaft shall be marked with:

I name and port of registry of the ship so which it belongs;

.2 maker's name or trade mark;

.3 serial number

.4 name ofapproving authority;

.5 number of persons it is permitted to accommodate over each entrance in characters not
less than 100 mm in height of a colour contrasting with that of the liferaft;

.6 SOLAS;

.7 type of emergency pack enclosed;

.8 length of painter;

.9 maximum permitted height of stowage above waterline (drop-test height); and

.10 launching instructions.

4.3.7 Davit-launched rigid liferafts

In addition to the above requirements, a rigid liferafl for use with an approved launching appliance shall,
when suspended from its lifting hook or bridle, withstand a load of 4 times the mass of its full
complement of persons and equipment.

4.4 General requirements for lifeboats

4.4.1 Construction of lifeboats

4.4.1.1 All lifeboats shall be properly constructed and shall be of such form and proportions that they
have ample stability in a seaway and sufficient freeboard when loaded with their full complement of
persons and equipment. All lifeboats shall have rigid hulls and shall be capable of maintaining positive
stability when in an upright position in calm water and loaded with their full complement of persons and
equipment and holed in any one location below the waterline, assuming no loss of buoyancy material and
no other damage.

4.4.1.2 Each lifeboat shall be fitted with a certificate of approval, endorsed by the Administration,
containing at least the following items:
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manufactures name and address;

lifeboat model and serial number;

month and year of manufacture;

number of persons the lifeboat is approved to cary; and

the approval information required under paragraph 1.2.2.9.

The certifying organization shall provide the lifeboat with a certificate of approval which, in addition to
the above items, specifies:

number of the certificate of approval;

material of hull construction, in such detail as to ensure that compatibility problems in
repair should not occur;

toal mass fully equipped and fully manned; and

statement of approval as to sections 4.5, 4.6, 4.7, 4.8 or 4.9.

4.4.1.3 All lifeboats shall be of sufficient strength to:

.1 enable them to be safely launched into the water when loaded with their full complement
of persona and equipment, and

.2 be capable of being launched and towed when the ship is making headway at a speed of
5 knots in calm water.

4.4.1.4 Hulls and rigid covers shall be fire-retardam or non-combustible.

4.4.1.5 Seating shall be provided on thwarts, benches or fixed chairs which are constructed so as to be
capable of supporting:

1 a static load equivalent to the number of persona each weighing 100 kg for which spaces
are provided in compliance with the requirements of paragraph 4.4.2.2.2;

.2 a load of 100 kg in any single seat location when a lifeboat to be launched by falls is
dropped into the water from a height of at least 3 m; and

.3 a load of 100 kg in any single seat location when a free-fall lifeboat is launched from a
height of at least 1.3 times its free-fall certification height

4.4.1.6 Except for free-fall lifeboats, each lifeboat to be launched by falls shall be of sufficient strength
to withstand a load, without residual deflection on removal of that load:

.1 in the case ofboats with metal hulls, 1.25 times the total mass ofthe lifeboat when loaded
with its full complement of persons and equipment; or

.2 in the case of other boats, twice the total mass of the lifeboat when loaded with its full
complement of persons and equipment
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4.4.1.7 Except for free-fall lifeboats, each lifeboat to be launched by falls shall be of sufficient strength
to withstand, when loaded with its full complement of persons and equipment and with, where applicable,
skates or fenders in position, a lateral impact against the ship's side at an impact velocity of a
least 3.5 m/s and also a drop into the water from a height of at least 3 m.

4.4.1.8 The vertical distance between the floor surface and the interior of the enclosure or canopy
over 50% of the floor area shall be:

. I not less than 1.3 m for a lifeboat permitted to accommodate nine persons or less;

.2 not less than 1.7 m for a lifeboat permitted to accommodate 24 persons or more; and

.3 not less than the distance as determined by linear interpolation between 1.3 m and 1.7 m
for a lifeboat permitted to accommodate between nine and 24 persons.

4.4.2 Carrying capacity of lireboats

4.4.2.1 No lifeboat shall be approved to accommodate more than 150 persons.

4.4.2.2 The number of persons which a lifeboat to be launched by falls shall be permitted to
accommodate shall be equal to the lesser of.

1 the number of persons having an average mass of 75 kg, all wearing lifejackets, that can
be seated in a normal position without interfering with the means of propulsion or the
operation of any of the lifeboat's equipment; or

.2 the number of spaces that can be provided on the seating arrangements in accordance
with figure 1. The shapes may be overlapped as shown, provided footrests are fined and
there is sufficient room for legs and the vertical separation between the upper and lower
seat is not less than 350 mrm.
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4.4.2.3 Each seating position shall be dearly indicated in the lifeboat.

4.4.3 Aess Into lfeboats

4.4.3.1 Every passenger ship lifeboat shall be so arranged that it can be rapidly boarded by its full
complement of persons. Rapid disembarkation shall also be possible.

4.4.3.2 Every cargo ship lifeboat shall be so arranged that it can be boarded by its full complement of
persons in not more than 3 min from the time the instruction to board is given. Rapid disembarkation
shall also be possible

4.4.3.3 Lifeboats shall have a boarding ladder that can be used at ary boarding entrance of the lifeboat
to enable persons in the water to board the lifeboat. The lowest step of the ladder shall be not less than
0.4 m below the lifeboat's light waterline.

4.4.3.4 The lifeboat shall be so arranged that helpless people can be brought on board either from the sea
or on stretchers.

4.4.3.5 All surfaces on which persons might walk shall have a non-skid finish

4.4.4 Lifeboat buoyancy

All lifeboats shall have inherent buoyancy or shall be fitted with inherently buoyant material which shall
not be adversely affected by seawater, oil or oil products, suflicient to float the lifeboat with all its
equipment on board when flooded and open to the sea. Additional inherently buoyant material, equal
to 280 N ofbuoysant force per perso shall be provided for the number of persons the lifeboat is permitted
to accommodate. Buoyant material, unless in addition to that required above, shall not be installed
external to the hull of the lifeboat.

4.4.5 Lifeboat freeboard and stability

4.4.5. I All lifeboats shall be stable and have a positive GM value when loaded with 50% ofthe number
ofpersons the lifeboat is permitted to accommodate in their normal positions to one side of the centreline.

4.4.5.2 Under the condition of loading in paragraph 4.4.5. 1

1 each lifeboat with side openings near the gunwale shall have a freeboard, measured from
the waterline to the lowest opening through which the lifeboat may become flooded, of
at least 1.5% of the lifeboat's length or 100 un, whichever is the greater, and

.2 each lifeboat without side openings near the gunwale shall not exceed an angle of heel
of 20* and shall have a freeboard, measured from the waterline to the lowest opening
through which the lifeboat may become flooded, of at least 1.5% ofthe lifeboat's length
or 100 tn whichever is the greater.

4.4.6 Lifeboat propulsion

4.4.6.1 Every lifeboat shall be powered by a compression ignition engine. No engine shall be used for
aiy lifeboat if its fuel has a flashpoint of 43"C or less (closed cup test).

4.4.6.2 The engine shall be provided with either a manual starting system, or a power starting system
with two independent rechargeable energy sources. Any necessary starting aids shall also be provided.
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The engine starting systems and starting aids shall start the engine at an ambient temperature of-15"C
within 2 min of commencing the start procedure unless, in the opinion of the Administration having
regard to the particular voyages in which the ship carrying the lifeboat is constantly engaged, a different
temperature is appropriate. The starting systems shall not be impeded by the engine casing, seating or
other obstructions.

44.6.3 The engine shall be capable of operating for not less than 5 min after starting from cold with the
lifeboat out of the water.

4.4.6.4 The engine shall be capable of operating when the lifeboat is flooded up to the centreline of the
crankshaft,

4.4.6.5 The propeller shafting shall be so arranged that the propeller can be disengaged from the engine.
Provision shall be made for ahead and astern propulsion of the lifeboat.

4.4.6.6 The exhaust pipe shall be so arranged as to prevent water from entering the engine in normal
operation.

4.4.6.7 All lifeboats shall be designed with due regard to the safety of persons in the water and to the
possibility of damage to the propulsion system by floating debris.

4.4.6.8 The speed of a lifeboat when proceeding ahead in calm water, when loaded with its full
complement of persons and equipment and with all engine-powered auxiliary equipment in operation,
shall be at least 6 knots and at least 2 knots when towing a 25-person liferaft loaded with its full
complement of persons and equipment or its equivalent. Sufficient fuel, suitable for use throughout the
temperature range expected in the area in which the ship operates, shall be provided to run the fully
loaded lifeboat at 6 knots for a period of not less than 24 h.

4.4.6.9 The lifeboat engine, transmission and engine accessories shall be enclosed in a fire-retardant
casing or other suitable arrangements providing similar protection. Such arrangements shall also protect
persons from coming into accidental contact with hot or moving parts and protect the engine from
exposure to weather and sea. Adequate means shall be provided to reduce the engine noise so that a
shouted order can be heard. Starter batteries shall be provided with casings which form a watertight
enclosure around the bottom and sides of the batteries. The battery casings shall have a tight fitting top
which provides for necessary gas venting.

4.46.10 The lifeboat engine and accessories shall be designed to limit electromagnetic emissions so that
engine operation does not interfere with the operation of radio life-saving appliances used in the lifeboat.

4.4.6. II Means shall be provided for recharging all engine starting, radio and searchlight batteries.
Radio batteries shall not be used to provide power for engine starting. Means shall be provided for
recharging lifeboat batteries from the ship's power supply at a supply voltage not exceeding 50 V which
can be disconnected at the lifeboat embarkation station, or by means of a solar battery charger.

4.4.6.12 Water-resistant instructions for starting and operating the engine shall be provided and mounted
in a conspicuous place near the engine starting controls.

4.4.7 Ufeboat fittings

4.4.71 All lifeboats except free-fall lifeboats shall be provided with at least one drain valve fitted near
the lowest point in the hull, which shall automatically open to drain water from the hull when the lifeboat
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is not waterborne and shall automatically close to prevent entry of water when the lifeboat is waterborne.
Each drain valve shall be provided with a cap or plug to close the valve, which shall be attached to the
lifeboat by a lanyard, a chain, or other suitable means. Drain valves shall be readily accessible from
inside the lifeboat and their position shall be clearly indicated.

4.4.7.2 All lifeboats shall be provided with a rudder and tiller- When a wheel or other remote steering
mechanism is also provided the tiller shall be capable of controlling the rudder in case of failure of the
steering mechanism. The rudder shall be permanently attached to the lifeboat The filler shall be
permanently installed on, or linked to, the rudder stock; however, if the lifeboat has a remote steering
nedsasism, the tiller may be removable and securely slowed near the rudder stock. The rudder and tiller
shall be so arranged as not to be damaged by operation of the release mechanism or the propeller.

4.4.7.3 Except in the vicinity of the rudder and propeller, suitable handholds shall be provided or a
buoyant lifeline shall be becketed around the outside of the lifeboat above the waterline and within reach
of a person in the water

4.4.7.4 Lifeboats which are not self-righting when capsized shall have suitable handholds on the
underside of the hull to enable persons to cling to the lifeboat. The handholds shall be fastened to the
lifeboat in such a way that, when subjected to an impact sufficient to cause them to break away from the
lifeboat, they break away without damaging the lifeboat.

4.4.7.5 All lifeboats shall be fitted with sufficient watertight lockers or compartments to provide for the
storage of the small items of equipment, water and provisions required by paragraph 4.4.8. The lifeboat
shall be equipped with a means for collecting rain water, and in addition if required by the Administration
a means for producing drinking water from seawater with a manually powered desalinator. The
desalinator must not be dependent upon solar heat, nor on chemicals other than seawater. Means shall
be provided for the storage of collected water.

4.4.7.6 Every lifeboat to be launched by a fall or falls, except a free-fall lifeboat, shall be fitted with a
release mechanism compling with the following requirements subject to paragraph .5 below:

.I the mechanism shall be so arranged that all hooks are released simultaneously,

.2 the mechanism shall have two release capabilities as follows:

.2.1 a normal release capability which will release the lifeboat when it is waterbome
or when there is no load on the hooks; and

.2.2 an on-load release capability which will release the lifeboat with a load on the
hooks. This release shall be so arranged as to release the lifeboat under any
conditions of loading from no-load with the lifeboat waterborne to a load of
1. 1 times the total mass of the lifeboat when loaded with its full complement of
persons and equipment- This release capability shall be adequately protected
against accidental or premature use. Adequate protection shall include special
mechanical protection not normally required for offload release, in addition to
a danger sign. To prevent an accidental release during recovery of the boat, the
mechanical protection (interlock) should only engage when the release
mechanism is properly and completely reset. To prevent a premature on-load
release, on-load operation of the release medianism should require a deliberate
and sustained action by the operator. The release mechanism shall be so designed
that crew members in the lifeboat can clearly observe when the release
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mechanism is properly and completely reset and ready for lifting. Clear
operating instructions should be provided with a suitably worded warning notice;

.3 the release control shall be clearly marked in a colour that contrasts with its
surroundings;

.4 the fixed structural connections ofthe release mechanism in the lifeboat shall be designed
with acalculated factor of safety of 6 based on the ultimate strength of the materials used,
assuming the mass of the lifeboat is equally distributed between the falls; and

.5 where a single fall and hook system is used for launching a lifeboat or rescue beat in
combination with a suitable painter, the requirements of paragraph 4.4.7.6.2 need not be
applicable; in such an arrangement a single capability to release the lifeboat or rescue
boat, only when it is fully waterbome, will be adequate.

4.4.7.7 Every lifeboat shall be fitted with a device to secure a painter near its bow. The device shall be
such that the lifeboat does not exhibit unsafe or unstable characteristics when being towed by the ship
naking headway at speeds up to 5 knots in calm water. Except for free-fall lifeboats, the painter securing
device shall include a release device to enable the painter to be released from inside the lifeboat, with the
ship making headway at speeds up to 5 knots in calm water,

4.4.7.8 Every lifeboat which is fitted with a fixed two-way VHF radiotelephone apparatus with an
antenna which is separately mounted shall be provided with arrangements for siting and securing the
antenna effectively in its operating position.

4.4.7.9 Lifeboats intended for launching down the side of a ship shall have skates and fenders as
necessary to facilitate launching and prevent damage to the lifeboat.

4.4.7. 10 A manually controlled lamp shall be fitted. The light shall be white and be capable of operating
continuously for at least 12 h with a luminous intensity of not less than 4.3cd in all directions of the upper
hemisphere. However if the light is a flashing light it shall flash at a rate of not less than 50 flashes and
not more than 70 flashes per minute for the 12 h operating period with an equivalent effective luminous
intensity.

4.4.7. II A manually controlled lamp or source of light shall be fitted inside the lifeboat to provide
illumination for not less than 12 h to permit reading of survival and equipment instructions; however,
oil lamps shall not be permitted for this purpose.

4.4.7.12 Every lifeboat shall be so arranged that an adequate view forward, aft and to both sides is
provided from the control and steering position for safe launching and manoeuvrng

4.4.8 Lifeboat equipment

All items of lifeboat equipment, whether required by this paragraph or elsewhere in section 4.4, shall be
secured within the lifeboat by lashings, storage in lockers or compartments, storage in brackets or similar
mounting arringements or other suitable means. However, in the case of a lifeboat to be launched by
falls, the boat-hooks shall be kept free for fending off purposes. The equipment shall be secured in such
a manner as not to interfere with any abandonment procedures. All items of lifeboat equipment shall be
as small and of as little mass as possible and shall be packed in a suitable and compact form. Except
where otherwise stated, the normal equipment of every lifeboat shall consist of.
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.1 except for free-fall lifeboats, sufficient buoyant oars to make headway in calm seas.
Thole pim, crutches or equivalent arrangements shall be provided for each oar provided.
Thole pins or crutches shall be attached to the boat by lanyards or chains;

.2 two boat-hooks;

.3 a buoyant bailer and Iwo buckets;

.4 a survival manual;

.5 an operational compass which is luminous or provided with suitable means of
illumuiaton. In a totally enclosed lifeboat, the compass shai] be permanently fitted at the
steering position; in any other lifeboat it shall be provided with a binnacle if necessary
to protect it from the weather, and suitable mounting arrangements;

.6 a sea-anchor of adequate size fitted with a shock-resistant hawser v hich provides a firm
hand grip when wet. The strength of the sea-anchor, hawser and tripping line if fitted
shall be adequate for all sea conditions:

.7 two efficient painters of a length equal to not less than m ice the distance from the
stowage position of the lifeboat to the waterline in the lightest seagoing condition or
15 m, whichever is the greater. On lifeboats to be launched by free-fall launching, both
painters shall be stowed near the bow ready for use. On other lifeboats, one painter
attached to the release device required by paragraph 4.4.7.7 shall be placed at the forward
end of the lifeboat and the other shall be firmly secured at or near the bow of the lifeboat
ready for use;

.8 two hatchets, one at each end of the lifeboat;

.9 watertight receptacles containing a total of 3 1 of fresh water for each person the lifeboat
is permitted to accommodate, of which either I I per person may be replaced by a
do-salting apparatus capable of producing an equal amount of fresh water in 2 days, or 2 1
per person may be replaced by a manually powered reverse osmosis desalinator as
described in paragraph 4.4.7.5 capable of producing an equal amount of fresh water
in 2 days;

.10 a rustproof dipper with lanyard;

.11 a rustproofgraduated drinking vessel;

.12 a food ration as described in paragraph 4.1.5. 1.18 totalling not less than 10,000 IU for
each person the lifeboat is permitted to accommodate; these rations shall be kept in
airtight packaging and be stowed in a watertight container,

.13 four rocket parachute flares complying with the requirements of section 3. 1;

.14 six hand flares complying with the requirements of section 3.2;

.15 two buoyant smoke signals complying with the requirements of section 3.3.
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.16 one waterproof electric torch suitable for Morse signalling together with one spare set of
batteries and one spare bulb in a waterproof container;

.17 one daylight signalling mirror with instructions for its use for signalling to ships and
aircraft;

.18 one copy of the life-saving signals prescribed by regulation V/16 on a waterproof card
or in a waterproof container;

19 one whistle or equivalent sound signal;

.20 a first-aid outfit in a waterproof case capable of being closed tightly after use;

.21 anti-seasickness medicine sufficient for at least 48 h and one seasickness bag for each
person;

.22 a jack-knife to be kept attached to the boat by a lanyard;

.23 three tin-openers;

.24 two buoyant rescue quoits, attached to not less than 30 m of buoyant line;

.25 if the lifeboat is not automatically self-bailing, a manual pump suitable for effective
bailing;

.26 one set of fishing tackle;

.27 sufficient tools for minor adjustments to the engine and its accessories;

.28 portable fire-extinguishing equipment of an approved type suitable for extinguishing oil
fires;

.29 a searchlight with a horizontal and vertical sector of at least 6 * and a measured luminous
intensity of 2,500 cd which can work continuously for not less than 3 h;

.30 an efficient radar reflector, unless a survival craft radar transponder is stowed in the
lifeboat,

.31 thermal protective aids complying with the requirements of section 2.5 sufficient for
10% of the number of persons the lifeboat is permitted to accommodate or two,
whichever is the greater; and

.32 in the case of ships engaged on voyages of such a nature and duration that, in the opinion
of the Administration, the items specified in paragraphs 4.4.8.12 and 4.4.8.26 are
unnecessary, the Administration may allow these items to be dispensed with.

4.4.9 Uifeboat markings

4.4.9.1 The number of persons for which the lifeboat is approved shall be clearly marked on it in clear
permanent characters.
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4.4.9.2 The name and port of registry of the ship to which the lifeboat belongs shall be marked on each
side of the lifeboats bow in block capitals of the Roman alphabet

4.4.9.3 Means of identifying the ship to which the lifeboat belongs and the number of the lifeboat shall
be marked in such a way that they are visible from above-

4.5 Partially enclosed lifeboats

4.5.1 Partially enclosed lifeboats shall comply with the requirements of section 4.4 and in addition
shall comply with the requirements of this section.

4.5.2 Part'ally enclosed lifeboats shall be provided with permanently attached rigid covers extending
over not less than 20% of the length of the lifeboat from the stem and not less than 20% of the length of
the lifeboat from the afiermost part of the lifeboat. The lifeboat shall be itted with a permanently
attached foldable canopy which together with the rigid covers completely encloses the occupants of the
lifeboat in a weatherproof shelter and protects them from exposure. The lifeboat shall have entrances at
both ends and on each side. Entrances in the rigid covers shall be weathertight when closed. The canopy
shall be so arranged that:

.I it is provided with adequate rigid sections or battens to permit erection of the canopy;

-2 it can be easily erected by not more than two persons;

.3 it is insulated to protect the occupants against heat and cold by means of not less than two
layers of material separated by an air gap or other equally efficient means; means shall
be provided to prevent accumulation of water in the air gap;

.4 its exterior is of a highly visible colour and its interior is of a colour which does not cause
discomfort to the occupants;

.5 entrances in the canopy are provided with efficient adjustable closing arrangements
which can be easily and quickly opeped and closed from inside or outside so as to permit
ventilation but exclude seawater, wind and cold; means shall be provided for holding the
entrances securely in the open and closed position;

.6 with the entrances closed, it admits sufficient air for the occupants at all times;

.7 it has means for collecting rainwater, and

.8 the occupants can escape in the event of the lifeboat capsizing.

4.5.3 The interior of the lifeboat shall be of a highly visible colour.

4.5.4 If a fixed two-way VHF radiotelephone apparatus is fitted in the lifeboat, it shall be installed in
a cabin large enough to accommodate both the equipment and the person using it No separate cabin is
required if the constrction of the lifeboat provides a sheltered space to the satisfaction of the
Administrtion.
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4.6 Totally enclosed lifeboats

4.6. I Totally enclosed lifeboats shall comply with the requirements of section 4.4 and in addition shall
comply with the requirements of this section.

4.6.2 Enclosure

Every totally enclosed lifeboat shall be provided with a rigid watertight enclosure which completely
encloses the lifeboat. The enclosure shall be so arranged that:

.I it provides shelter for the occupants;

.2 access to the lifeboat is provided by hatches which can be closed to make the lifeboat
watertight;

.3 except for free-fall lifeboats, hatches are positioned so as to allow launching and
recovery operations to be performed without any occupant having to leave the enclosure;

.4 access hatches are capable of being opened and closed from both inside and outside and
are equipped with means to hold them securely in open positions;

.5 except for a free-fall lifeboat, it is possible to row the lifeboat;

.6 it is capable, vhen the lifeboat is in the capsized position with the hatches closed and
without significant leakage, of supporting the entire mass of the Hfeboat, including all
equipment, machinery and its full complement of persons;

7 it includes windows or translucent panels which admit sufficient daylight to the inside
of the lifeboat with the hatches closed to make artificial light unnecessary;

.8 its exterior is of a highly visible colour and its interior of a colour which does not cause
discomfort to the occupants;

.9 handrails provide a secure handhold for persons moving about the exterior of the lifeboat,
and aid embarkation and disembarkation;

.10 persons have access to their seats from an entrance without having to climb over thwarts
or other obstructions; and

.11 during operation of the engine with the enclosure closed, the atmospheric pressure inside
the lifeboat shall never be above or below the outside atmospheric pressure by more
than 20 hPa.

4.6.3 Capsizing and re-righting

4.6.3.1 Except in free-fall lifeboats, a safety belt shall be fitted at each indicated seating position. The
safety belt shall be designed to hold a person with a mass of 100 kg securely in place when the lifeboat
is in a capsized position. Each set of safet" belts for a seat shall be ofa colour which contrasts with the
belts for seats immediately adjacent. Free-fall lifeboats shall be fitted with a safety harness at each seat
in contrasting colour designed to bold a person with a mass of 1 0 kg securely in place during a free-fall
launch as well as with the lifeboat in capsized position.
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4.6.3.2 The stability of the lifeboat shall be such that it is inherently or automatically self-righting when
loaded with its full or a partial complement of persons and equipment and all entrances and openings are
closed watertight and the persons are secured with safety belts.

4.6.3.3 The lifeboat shall be capable of supporting its full complement of persons and equipment when
the lifeboat is in the damaged condition prescribed in paragraph .44.1.1 and its stability shall be such that
in the event of capsizing, it will automatically attain a position that will provide an above-water escape
for its occupants. When the lifeboat is in the stable flooded condition, the water level inside the lifeboat,
measured along the seatback, shall not be more than 500 mm above the seat pan at any occupant seating
position_

4.6.3.4 The design of all engine exhaust pipes, air ducts and other openings shall be such that water is
excluded from the engine when the lifeboat capsizes and re-rights.

4.6.4 Propulsion

4.6.4.1 The engine and transmission shall be controlled from the helmsman's position.

4.6.4.2 The engine and engine installation shall be capable of running in any position during capsize and
continue to run after the lifeboat returns to the upright or shall automatically stop on capsizing and be
easily restarted alter the lifeboat returns to the upright. The design of the fuel and lubricating systems
shall prevent the loss of fuel and the loss of more than 250 n of lubricating oil from the engine during
capsize.

4.6.4 3 Air-cooled engines shall have a duct system to take in cooling air from, and exhaust it to, the
outside of the lifeboat Manually operated dampers shall be provided to enable cooling air to be taken
in from, and exhausted to, the interior of the lifeboat.

4.6.5 Protection against acceleration

Notwithstanding paragraph 4.4.1.7, a totally enclosed lifeboat, except a free-fall lifeboat, shall be so
coructed and fendered such that the lifeboat renders protection against harmful accelerations resulting
from an impact of the lifeboat, when loaded with its full complement of persons and equipment, against
the ship's side at an impact velocity of not less than 3.5 m/s.

4.7 Free-fall lifeboats

4.7.1 General requirements

Free-fall lifeboats shall comply with the requirements of section 4.6 and in addition shall comply with
the requirements of this section.

4.7.2 Carrying capacily of a free-fall lifeboat

The carrying capacity of a free-fall lifeboat is the number of persons tha can be provided with
a seat without interfering with the means of propulsion or the operation of any of the lifeboat's equipment
The width of the seat shall be at least 430 rmss Free clearance in front of the backrest shall be at
least 635 mm The backrest shall extend at least 1,000 mm above the seatpan.
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4.7.3 Performance requirements

4,7.3.1 Each free-fal lifeboat shall make positive headway immediately after water entry and shall not
come into contact with the ship after a free-fall launching against a trim of up to 10* and a list of up to
20* either way from the certification height when fully equipped and loaded with:

• I its full complement of persons;

.2 occupants so as to cause the centre of gravity to be in the most forward position;

.3 occupants so as to cause the centre of gravity to be in the most aft position; and

.4 its operating crew only.

4.7.3.2 For oil tankers, chemical tankers and gas carriers with a final angle of heel greater than 20'
calculated in accordance with the Intemational Convention for the Prevention of Pollution from
Ships, 1973, as modified by the Protocol of 1978 relating thereto and the recommendations of the
Organization, as applicable, a lifeboat shall be capable of being free-fall launched at the final angle of
heel and on the base ofthe final waterline of that calculation.

4.7.3.3 The required free-fall height shall never exceed the free-fall certification height.

4.7.4 Construction

Each free-fall lifeboat shall be of sufficient strength to ithstand, when loaded with its full complement
of persons and equipment, a free-fall launch from a height of at least 1.3 times the free-fall certification
height.

4.7.5 Protection against harmful acceleration

Each free-fall lifeboat shall be so constructed as to ensure that the lifeboat is capable of rendering
protection against harmful accelerations resulting from being launched from the height for which it is to
be certified in calm water under unfavourable conditions of a trim of up to 10* and a list of up to 20'
either way when it is fully equipped and loaded with:

.1 its full complement of persons;

.2 occupants so as to cause the centre of gravity to be in the most forward position;

.3 occupants so as to cause the centre of gravity to be in the most aft position; and

.4 the operating crew only.

4.7.6 Lifeboat fittings

Each free-fall lifeboat shall be fitted with a release system which shall:

.1 have two independent activation systems for the release mechanisms which may only be
operated from inside the lifeboat and be marked in a colour that contrasts with its
surroundings;
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,2 be so arranged as to release the boat under any condition of loading from no-load up to
at least 200% of the normal load caused by the fully equipped lifeboat when loaded with
the number of persons for which it is to be approved;

.3 be adequately protected against accidental or premature use;

.4 be designed to test the release system without launching the lifeboat; and

.5 be designed with a factor of safety of 6 based on the ultimate strength of the materials
used.

4.7.7 Certificate of approval

In addition to the requirements of paragraph 4.4.1.2, the certificate of approval for a free-fall lifeboat
shall also state:

.I free-fall certification height;

.2 required launching ramp length; and

.3 launching ramp angle for the free-fall certification height

4. Ufeboats with a self-contained air support system

In addition to complying with the requirements of section 4.6 or 4.7, as applicable, a lifeboat with a
self-contained air support system shall be so arranged that, when proceeding with all entrances and
openings closed, the air in the lifeboat remains safe and breathable and the engine runs normally for a
period of not less than 10 miin. During this period the atmospheric pressure inside the lifeboat shall never
fal below the outside atmospheric pressure nor shall it exceed it by more than 20 hPa. The system shall
have visual indicators to indicate the pressure of the air supply at all times.

4.9 FRtr-protected lifeboats

4.9.1 In addition to complying with the requirements of section 4.8, a fire-protected lifeboat when
waterborne shall be capable of protecting the number of persons it is permitted to accommodate when
subjected to a continuous oil fire that envelops the lifeboat for a period of not less than 8 msn.

4.9.2 Water spray system

A lifeboat which has a water spray fire-protection system shall comply with the following:

I 1 water for the system shall be drawn from the sea by a self-priming motor pump. It shall
be possible to turn "on" and turn "off" the flow of water over the exterior of the lifeboat;

.2 the seawater intake shall be so arranged as to prevent the intake of flammable liquids
from the sea surface; and

.3 the system shall be arranged for flushing with fresh water and allowing complete
drainage.
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CHAPTER V - RESCUE BOATS

5.1 Rescue boats

5.1.1 General requirements

5.1.1.1 Except as provided by this section, all rescue boats shall comply with the requirements of
paragraphs 4.4. Ito 4.4.7.4 inclusive and 4.4.7.6, 4.4.7.7, 4.4.7.9, 4.4.7. I0 and 4.4.9. A lifeboat may be
approved and used as a rescue boat if it meets all of the requirements of this section, if it successfully
completes the testing for a rescue boat required in regulation 111/4.2, and if its stowage, launching and
recovery arrangements on the ship meet all of the requirements for a rescue boat.

5.1.1.2 Notwithstanding the requirements of paragraph 4.4.4 required buoyant material for rescue boats
may be installed extemal to the hull, provided it is adequately protected against damage and is capable
of withstanding exposure as specified in paragraph 5.1.3.3.

5.1.1.3 Rescue boats may be either of rigid or inflated construction or a combination of both and shall:

.I be not less than 3.8 m and not more than 8.5 min length; and

.2 be capable of carrying at least five seated persons and a person lying on a stretcher.
Notwithstanding paragraph 4.4.1.5, seating, except for the helmsman, may be provided
on the floor, provided that the seating space analysis in accordance with
paragraph 4.4.2.2.2 uses shapes similar to figure I , but altered to an overall length
of 1,190 mm to provide for extended legs. No part of a seating space shall be on the
gunwale, transom, or on inflated buoyancy at the sides of the boat.

5.1.1.4 Rescue boats which are a combination of rigid and inflated construction shall comply with the
appropriate requirements of this section to the satisfaction of the Administration.

5.1.1.5 Unless the rescue boat has adequate sheer, it shall be provided with a bow cover extending for
not less than 15% of its length.

5.1.1.6 Rescue boats shall be capable of manoeuvring at a speed of at least 6 knots and maintaining that
speed for a period of at least 4 h.

5. I 1.7 Rescue boats shall have sufficient mobility and manoeuvrability in a seaway to enable persons
to be retrieved from the water, marshal liferafls and tow the largest liferaft carried on the ship when
loaded with its full complement of persons and equipment or its equivalent at a speed of at least 2 knots.

5.1.1.8 A rescue boat shall be fitted with an inboard engine or outboard motor. If it is fined with an
outboard motor, the ridder and tiller may form part of the engine. Notwithstanding the requirements of
paragraph 4.4.6. I, petrol- driven outboard engines with an approved fuel system may be fitted in rescue
boats provided the fuel tanks are specially protected against fire and explosion.

5.1.1.9 Arrangements for towing shall be permanently fitted in rescue boats and shall be sufficiently
strong to marshal or tow liferats as required by paragraph 5.1.1.7.

5. 1.1.10 Unless expressly provided otherwise, every rescue boat shall be provided with effective means
of bailing or be automatically self-bailing.
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5.I 1.11 Rescue boats shall be fitted with weathertight stowage for small items ofequipment.

5.1.2 Rescue boat equipment

5.1.2.1 All items of rescue boat equipment, with the exception of boat-hooks which shall be kept free
for fmding off purposes, shall be secured within the rescue boat by lashings, storage in lockers or
compartments, storage in brackets or similar mounting arrangements, or other suitable means. The
equipment shall be secured in such a manner as not to interfere with any launching or recovery
procedures. All items of rescue boat equipment shall be as small and of as little mass as possible and
shall be packed in suitable and compact form.

5.1.2.2 The normal equipment of every rescue boat shall consist of:

.1 sufficient buoyant oars or paddles to make headway in calm seas. Thole pins, crutches
or equivalent arrangements shall be provided for each oar. Thole pins or crutches shall
be attached to the boat by lanyards or chains;

.2 a buoyant bailer;

.3 a binnacle containing an efficient compass which is luminous or provided with suitable
means of illumination;

.4 a sea-anchor and tripping line if fitted with a hawser of adequate strength not less thn
0 rn in length;

.5 a painter of'sufficient length and strength, attached to the release device complying with
the requirements of paragraph 4.4.7.7 and placed at the forward end of the rescue boat;

.6 one buoyant line, not less than 50 m in length, of sufficient strength to tow a liferaft as
required by paragraph 5.1 1.7;

.7 one waterproof electric torch suitable for Morse signalling, together with one spare set
of batteries and one spare bulb in a waterproof container;

.8 one whistle or equivalent sound signal;

.9 a first-aid outfit in a waterproof case capable of being closed tightly after use;

.10 two buoyant rescue quoits, attached to not less than 30 mn of buoyant line;

.11 a searchlight with a horizontal and vertical sector of at least 6* and a measured luminous
intensity of 2,500 cd which can work continuously for not less than 3 h;

.12 an efficient radar reflector;

.13 thermal protective aids complying with the requirements of section 2.5 sufficient for 10%
of the number of pesom the rescue boat is permitted to accommodate or two, whichever
is the greater; and

.14 portable fire-extinguishing equipment of an approved type suitable for extinguishing oil
fires.
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5.1.2.3 In addition to the equipment required by paragraph 5.1.2.2, the normal equipment of every rigid
rescue boat shall include:

. I a boat-hook;

.2 a bucket; and

.3 a knife or hatchet.

5.1.2.4 In addition to the equipment required by paragraph 5.1.2.2, the normal equipment of every
inflated rescue boat shall consist of

I a buoyant safety knife;

.2 two sponges;

.3 an efficient manually operated bellows or pump;

.4 a repair kit in a suitable container for repairing punctures; and

.5 a safety boat-hook.

5.1.3 Additional requirements for Inflated rescue boats

5.1.3. 1 The requirements of paragraphs 4.4.1.4 and 4.4.1.6 do not apply to inflated rescue boats.

5.1.3.2 An inflated rescue boat shall be constructed in such a way that, when suspended by its bridle or
lifting hook:

I it is of sufficient strength and rigidity to enable it to be lowered and recovered with its
full complement of persons and equipment

.2 it is of sufficient strength to withstand a load of 4 times the mass of its full complement
of persons and equipment at an ambient temperature of 20 ± 3"C, with all relief valves
inoperative; and

.3 it is ofsufficient strength to withstand a load of 1. 1 times the mass of its full complement
of persons and equipment at an ambient temperature of -30°C, with all relief valves
operative.

5.1.3.3 Inflated rescue boats shall be so constructed as to be capable of withstanding exposure:

.1 when stowed on an open deck on a ship at sea; and

.2 for 30 days afloat in all sea conditions.

5.1.3.4 In addition to complying with the requirements of paragraph 4.4.9 , inflated rescue boats shall
be marked with a serial number, the makers name or trade mark and the date of manufacture.

5.1.3.5 The buoyancy of an inflated rescue boat shall be provided by either a single tube subdivided into
at least five separate compartments of approximately equal volume or two separate tubes neither
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exceeding 60% of the total volume. The buoyancy tubes shall be so arranged that the intact
compartments shall be able to support the number of persons which the rescue boat is permitted to
accommodate, each haing a mass of 75 kg, when seated in their normal positions with positive freeboard
over the rescue boat's entire periphery under the following conditions:

1 with the forward buoyancy compartment deflated;

.2 with the entire buoyancy on one side of the rescue boat deflated; and

.3 with the entire buoyancy on one side and the bow compartment deflated.

5.1.3.6 The buoyancy tubes forming the boundary of the inflated rescue boat shall on inflation provide
a volume of not less than 0. 17 m5 

for each person the rescue boat is permitted to accommodate.

5.1.3.7 Each buoyancy compartment shall be fitted with a nonretum valve for manual inflation and
means for deflation. A safety relief valve shall also be fitted unless the Administration is satisfied that
such an appliance is unnecessary.

5.1.3.8 Underneath the bottom and on vulnerable places on the outside of the inflated rescue boat,
rubbing strips shall be provided to the satisfaction of the Administration.

5.1.3.9 Where a transom is fited it shall not be inset by more than 20% of the overall length of the rescue
boat

5.1.3.10 Suitable patches shall be provided for securing the painters fore and aft and the becketed lifelines
inside and outside the boat.

5.1.3. 11 The inflated rescue boat shall be maintained at all times in a fully inflated condition.

CHAPTER VI - LAUNCHING AND EMBARKATION APPLANCES

6.1 Launching and embarkation appliances

6.1.1 General requirements

6. 1.1.1 With the exception of the secondary means of launching for free-fall lifeboats, each launching
appliance shall be so arranged that the fully equipped survival craft or rescue boat it serves can be safely
launched against unfavourable conditions of a trim of up 10* and a list of up to 20' either way:

I when boarded, as required by regulation 111/23 or 111/33, by its full complement of
persons; and

.2 with not more than the required operating crew on board.

6.1.1.2 Notwithstanding the requirements of paragraph 6.1.1.1, lifeboat launching appliances for oil
tankers, chemical tankers and gas carriers with a final angle of heel greater than 20' calculated in
accordance with the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, as
modified by the Protocol of 1978 relating thereto and the recommendations of the Organization, as
applicable, shall be capable of operating at the final angle of heel on the lower side of the ship taking into
consideration the final damaged waterline of the ship.
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6. 1.1.3 A launching appliance shall not depend on any means other than gravity or stored mechanical
power which is independent of the ships power supplies to launch the survival craft or rescue boat it
serves in the fully loaded and equipped condition and also in the light condition.

6.1.1.4 Each launching appliance shall be so constructed that only a minimum amount of routine
maintenance is necessary. All parts requiring regular maintenance by the ships crew shall be readily
accessible and easily maintained.

6.1.1.5 The launching appliance and its attachments other than winch brakes shall be of sufficient
strength to withstand a static proof load on test ofnot less than 2.2 times the maximum working load.

6.1.1.6 Structural members and all blocks, falls, padeyes, links, fastenings and all other fittings used in
connection with launching equipment shall be designed with a factor of safety on the basis of the
maximum working load assigned and the ultimate strengths of the materials used for construction. A
minimum factor of safety of 4 5 shall be applied to all structural members, and a minimum factor of
safety of 6 shall be applied to falls, suspension chains, links and blocks.

6. 1.1.7 Each launching appliance shall, as far as practicable, remain effective under conditions of icing.

6. 1. 1.8 A lifeboat launching appliance shall be capable of recovering the lifeboat with its crew.

6.1.1.9 Each rescue boat launching appliance shall be fitted with a powered winch motor capable of
raising the rescue boat from the water with its full rescue boat complement of persons and equipment at
a rate of not less than 0.3 m/s.

6.1. 1. 10 The arrangements of the launching appliance shall be such as to enable safe boarding of the
survival craft in accordance with the requirements of paragraphs 4.1.4.2, 4.1.4.3, 4.4.3.1 and 4.4.3.2.

6.1.2 Launching appliances using falls and a winch

6.1.2.1 Every launching appliance using falls and a winch, except for secondary launching appliances
for free-fall lifeboats, shall comply with the requirements of paragraph 6.1.1 and, in addition, shall
comply with the requirements of this paragraph:

6.1.2.2 The launching mechanism shall be so arranged that it may be actuated by one person from a
position on the ship's deck and, except for secondary launching appliances for free-fall lifeboats, from
a position within the survival craft or rescue boat. When launched by a person on the deck, the survival
craft or rescue boat shall be visible to that person.

6.1.2.3 Falls shall be of rotation-resistant and corrosion-resistant steel wire rope.

6.1.2.4 In the case of a multiple drum winch, unless an efficient compensatory device is fitted, the falls
shall be so arranged as to wind offthe drums at the same rate wahen lowering, and to wind on to the drums
evenly at the same rate when hoisting.

6.1.2.5 The winch brakes of a launching appliance shall be of sufficient strength to withstand:

. I a static test with a proof load of not less than 1.5 times the maximum working load; and

.2 a dynamic test with a proof load of not less than 1.1 times the maximum working load
at maximum lowering speed.
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6.1.2.6 An efficient hand gear shall be provided for recovery of each survival craft and rescue boat.
Hand gear handles or wheels shall not be rotated by moving parts of the winch when the survival craft
or rescue boat is being lowered or when it is being hoisted by power.

6.1.2.7 Where davit arms are recovered by power, safety devices shall be fitted which will automatically
cut offthe power before the davit arm reach the stops in order to prevent overstressing the falls or davits,
unless the motor is designed to prevent such overstressing.

6.1.2.8 The speed at which the fully loaded survival craft or rescue boat is lowered to the water shall not
be less than that obtained from the formula:

S = 0.4 + 0.02H

where: S is the lowering speed in metres per second; and

H is the height in metres from the davit head to the waterline with the ship at the
lightest seagoing condition.

6.1.2.9 The lowering speed of a fully equipped liferafl without persons on board shall be to the
satisfaction of the Administration. The lowering speed of other survival craft, fully equipped but without
persons on board, shall be at least 70% of that required by paragraph 6.1.2.8.

6.1.2.10 The maximum lowering speed shall be established by the Administration having regard to the
design of the survival craft or rescue boat, the protection of its occupants from excessive forces, and the
strength of the launching arrangements taking into account inertia forces during an emergency stop.
Means shall be incorporated in the appliance to ensure that this speed is not exceeded.

6.1.2.11 Every launching appliance shall be fitted with brakes capable of stopping the descent of the
survival craft or rescue boat and holding it securely when loaded with its full complement of persons and
equipment brake pads shall, where necessary, be protected from water and oil.

6.1.2.12 Manual brakes shall be so arranged that the brake is always applied unless the operator, or a
mechanism activated by the operator, holds the brake control in the "off" position.

6.1.3 oat-Cree launching

Where a survival craft requires a launching appliance and is also designed to float free, the float-free
release of the survival craft from its stowed position shall be automatic.

6.1.4 Launching appliances for free-fall lifeboats

6.i.4.1 Every free-fall launching appliance shall comply with the applicable requirements of
paragraph 6.1.1 and, in addition, shall comply with the requirements of this paragraph

6.1.4.2 The launching appliance shall be designed and installed so that it and the lifeboat it serves operate
as a system to protect the occupants from harmful acceleration forces as required by paragraph 4.75,
and to ensure effective clearing of the ship as required by paragraphs 4.7.3.1 and 4.7.3.2.

6.1.4.3 The launching appliance shall be constructed so as to prevent sparking and incendiary friction
during the launching of the lifeboat.



Volume 2040, A-18961

6.1.4.4 The launching appliance shall be designed and arranged so that in its ready to launch position,
the distance from the lowest point on the lifeboat it serves to the water surface with the ship in its lightest
seagoing condition does not exceed the lifeboat's free-fail certification height, taking into consideration
the requirements of paragraph 4.7.3.

6.1.4.5 The launching appliance shall be arranged so as to preclude accidental release of the lifeboat in
its unattended stowed position. If the means provided to secure the lifeboat cannot be released from
inside the lifeboat, it shall be so arranged as to preclude boarding the lifeboat without first releasing it.

6.1.4.6 The release mechanism shall be arranged so that at least two independent actions from inside the
lifeboat are required in order to launch the lifeboat.

6.1.4.7 Each launching appliance shall be provided with a secondary means to launch the lifeboat by
falls. Such means shall comply with the requirements of paragraph 6. 1.1 (except 6.1.1.3) and paragraph
6.1.2 (except 6.1.2.6). It must be capable of launching the lifeboat against unfavourable conditions of
a trim of up to only 2* and a list of up to only 5* either way and it need not comply with the speed
requirements of paragraphs 6.1.2.8 and 6.1.2.9. If the secondary launching appliance is not dependent
on gravity, stored mechanical power or other manual means, the launching appliance shall be connected
both to the ship's main and emergency power supplies.

6.1.4.8 The secondary means of launching shall be equipped with at least a single off-load capability to
release the lifeboat.

6.1.5 Lireraft launching appliances

Every liferafl launching appliance shall comply with the requirements of paragraphs 6. .I and 6.1.2,
except with regard to embarkation in the stowed position, recovery of the loaded liferaft and that manual
operation is permitted for turning out the appliance. The launching appliance shall include an automatic
release hook arranged so as to prevent premature release during lowering and shall release the liferaft
when waterbome. The release hook shall include a capability to release the hook under load. The
on-load release control shall:

.I be clearly differentiated from the control which activates the automatic release function;

.2 require at least two separate actions to operate;

.3 with a load of 150 kg on the hook, require a force of at least 600 N and not more than
700 N to release the load, or provide equivalent adequate protection against inadvertent
release of the hook, and

4 be designed such that the crew members on deck can clearly observe when the release
mechanism is properly and completely sat.

6.1.6 Embarkation ladders

6.1.6.1 Handholds shall be provided to ensure a safe passage from the deck to the head of the ladder and
vice versa.

6.1.6.2 The steps of the ladder shall be:

.1 made of hardwood, free from knots or other irregularities, smoothly machined and free
from sharp edges and splinters, or of suitable material of equivalent properties;
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.2 provided with an efficient non-slip surface either by longitudinal grooving or by the
application of an approved non-slip coating;

3 not less than 480 nun long, 115mm wide and 25 mm in depth, excluding any non-slip
surface or coating; and

.4 equally spaced not less than 300 mm or more than 380 mm apart and secured in such a
manner that they will remain horizontal.

6.1.6.3 The side ropes of the ladder shall consist of two uncovered manila ropes not less than 65 mm in
circumference on each side. Each rope shall be continuous with no joints below the top step. Other
materials may be used provided the dimensions, breaking strain, weathering, stretching and gripping
properties are at least equivalent to those of manila rope. All rope ends shall be secured to prevent
unravelling

6.2 Marine evacuation systems

6.2.1 Construction of the marine evacuation systems

6.2. 1.1 The passage of the marine evacustion system shall provide for safe descent of persons of various
ages, sizes and physical capabilities wearing approved lifejackets from the embarkation station to the
floating platform or survival craft.

6.2.1.2 Strength and construction of the passage and platform shall be to the satisfaction of the
Administration.

6.2.1.3 The platform, if fined, shall be:

I such that sufficient buoyancy will be provided for the working load. In the case of an
inflatable platform, the main buoyancy chambers, which for this purpose shall include
any thwarts or floor inflatable structural members are to meet the requirements of section
4.2 based upon the platform capacity except that the capacity shall be obtained by
dividing by 0.25 the usable area given in paragraph 6.2.1.3.3;

.2 stable in a seaway and provide a safe working area for the system operators;

.3 of sufficient area that will provide for the securing of at least two liferalls for boarding
and to accommodate at least the number of persons that at any time are expected to be
on the platform. This usable platform area shall be at least equal to:

20% of tonmi er Jp, Aron Al e Arh E. z-io Sy.'t m if gtrd f-m
4

or 10 in2, whichever is the greater. However, Administrations may approve alternate
arrangements which are demonstrated to comply with all the prescribed performanc
requirements.

.4 self-draining;
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.3 subdivided in such a way that the loss of gas from any one compartment will not restrict
its operational use as a means of evacuation. The buoyancy tubes shall be subdivided or
protected against damage occuring from contact with the ship's side;

.6 fitted with a stabilizing system to the satisfaction of the Administration;

.7 restrained by a bowsing line or other positioning systems which are designed to deploy
automatically and if necessary, to be capable of being adjusted to the position required
for evacuation; and

.8 provided with mooring and bowsing line patches of sufficient strength to securely attach
the largest inflatable liferaft associated with the system.

6.2.1.4 If the passage gives direct access to the survival craft, it should be provided with a quick release
arrangement,

6.2.2 Performance of the marine evacuation system

6.2.2.1 A marine evacuation system shall be:

. I capable of deployment by one person;

.2 such as to enable the total number of persons for which it is designed, to be trasferred
from the ship into the inflated liferafts within a period of 30 nin in the case of a
passenger ship and of 10 min in the case of a cargo ship from the time abandon ship
signal is given;

.3 arranged such that liferafts may be securely attached to the platform and released from
the platform by a person either in the liferaft or on the platform;

.4 capable of being deployed from the ship under unfavourable conditions of a trim of up
to 10" and a list ofup to 20° either way;

.5 in the case of being fitted with an inclined slide, such that the angle of the slide to the
horizontal is:

.1 within a range of 30* to 35 when the ship is upright and in the lightest seagoing
condition; and

.2 in the case of a passenger ship, a maximum of 55 * in the rmal stage of flooding
set by the requirements in regulation 11-1/8;

.6 evaluated for capacity by means of timed evacuation deployments conducted in harbour;

.7 capable of providing a satisfactory means of evacuation in a sea state associated with a
wind of force 6 on the Beaufort scale;

.8 designed to, as far as practicable, remain effective under conditions of icing; and
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.9 so constructed that only a minimum amount of routine maintenance is necessary. Any
part requiring maintenance by the ship's crews shall be readily accessible and easily
maintained.

6.2.2.2 Where one or more marine evacuation systems are provided on a ship, at least 50% of such
systems shall be subjected to a trial deployment after installation. Subject to these deployments being
satisfactory, the uintied systems are to be deployed within 12 months of installation.

6.2.3 Inflatable liferafis associated with marine evacuation systems

Any inflatable liferaft used in conjunction with the marine evacuation system shall:

.i conform with the requirements of section 4.2 ;

.2 be sited close to the system container but be capable of dropping clear of the deployed
system and boarding platform;

.3 be capable of release one at a time from its stowage rack with arrangements which will
enable it to be moored alongside the platform;

.4 be stowed in accordance with regulation 111/13.4; and

.5 be provided with pre-connected or easily connected retrieving lines to the platform.

6.2.4 Containers for marine evacuation systems

6.2.4.1 The evacuation passage and platform shall be packed in a container that is:

.I so constructed as to withstand hard wear under conditions encountered at sea; and

.2 as far as practicable watertight except for drain holes in the container bottom.

6.2.4.2 The container shall be marked with:

.I maker's name or trade mark;

.2 serial number;

.3 name of approval authority and the capacity of the system;

.4 SOLAS;

.5 date of manufacture (month and year);

.6 date and place of last service;

.7 maximum permitted height of stowage above waterline, and

.8 stowage position on board.

6.2.4.3 Launching and operating instructions shall be marked on or in the vicinity of the container.
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6.2.5 Marking on marine evacuation systems

The marine evacuation system shall be marked with:

.I maker's name or trade mark;

.2 serial number;

.3 date of manufacture (month and year);

.4 name of approving authority;

.5 name and place of servicing station where it was last serviced, along with the date of
servicing; and

.6 the capacity of the system.

CHAPTER VII - OTHER LIFE-SAVING APPLIANCES

7.1 Line-throwing appliances

7.1.1 Every line-throwing appliance shall:

.1 be capable of throwing a line with reasonable accuracy;

.2 include not less than four projectiles each capable of carrying the line at least 230 m in
calm weather;

.3 include not less than four lines each having a breaking strength of not less than 2 kN; and

.4 have brief instructions or diagrams clearly illustrating the use of the line-throwing
appliance.

7.1.2 The rockeL, in the case of a pistol-fired rocket, or the assembly, in the case of an integral rocket
and line, shall be contained in a water-resistant casing. In addition, in the case of a pistol-fired rocket,
the line and rockets together with the means of ignition shall be stowed in a container which provides
protection from the weather.

7.2 General alarm and public address system

7.2.1 General emergency alarm system

7.2.1.1 The general emergency alarm system shall be capable of sounding the general emergency alarm
signal consisting of seven or more short blasts followed by one long blast on the ship's whistle or siren
and additionally on an electrically operated bell or klaxon or other equivalent waning system, which
shall be powered from the ship's main supply and the emergency source of electrical power required by
regulation 11-1/42 or 11-1/43, as appropriate. The system shall be capable of operation from the
navigation bridge and, except for the ship's whistle, also from other strategic points. The system shall
be audible throughout all the accommodation and normal crew working spaces. The alarm shall continue
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to function after it has been triggered until it is manually turned off or is temporarily interrupted by a
message on the public address sytern.

7.2.1 2 The minimum sound pressure levels for the emergency alarm tone in interior and exterior spaces
shall be 80 dB (A) and at least 10 dB (A) above ambient noise levels existing during normal equipment
operation with the ship underway in moderate weather. In cabins without a loudspeaker installation, an
electronic alarm transducer shall be installed, e.g. a buzzer or similar.

7.2.1.3 The sound pressure levels at the sleeping position in cabins and in cabin bathrooms shall be at
least 75 dB (A) and at least t0 dB (A) above ambient noise levels.

7.2.2 Public address syatem

7.2.2.1 The public address system shall be a loudspeaker installation enabling the broadcast of messages
into all spaces where crew members or passengers, or both, are normally present, and to muster stations.
It shall allow for the broadcast of messages from the navigation bridge and such other places on board
the ship as the Administration deems necessary. It shall be installed with regard to acoustically marginal
conditions and not require any action from the addressee. It shall be protected against unauthorized use.

7.2.2.2 With the ship underway in normal conditions, the minimum sound pressure levels for
broadcasting emergency anouncements shall be:

I in interior spaces 75 dB (A) and at least 20 dB (A) above the speech interference level;
and

.2 in exterior spaces 80 dB (A) and at least 15 dB (A) above the speech interference level.
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[FRENCH TEXT - TEXTE FRANCAIS]

RESOLUTION MSC.47(66)
(adopt6e le 4 juin 1996)

ADOPTION DAMENDEMENTS A LA CONVENTION INTERNATIONALE
DE 1974 POUR LA SAUVEGARDE DE LA VIE HUMAINE EN MER

LE COMITE DE LA SECURITE MARITIME,

RAPPELANT I'article 28 b) de Ia Convention potant crtation de lOrganisation maritime
Intemationale, qui a trait aux fonctions du Cornit,

RAPPELANT EN OUTRE I'article VIII b) de Is Convention intemationale de 1974 pour Is
sauvegarde de Ia vie humaine en mer (Convention SOLAS), ci-aprfs dnomnme "Ia Convention",
concernant les proc6dures d'ameadement de I'Annexe & Ia Convention, A ['exclusion du chapitre I;

AYANT EXAMINE, A sa soixante-sixibmee session, lea amendements A Ia Convention qui avaient
dtd proposis et diffuhss conformtdment A I'article VIII b) i) de cette convention,

1. ADOPTE, confor6ment 'article VIII b) iv) de Ia Convention, les atnedemrnts A Ia
Convention dont le texte figure danm rannexe de Ia prdsente rsolution;

2. DECIDE, conformdment A I'article VIII b) vi) 2) bb) de Ia Convention, que les amendements
seront r6putds avoir L4d accept6s le Ier janvier 1998 A moins que, avant cette date, plus d'un tiers des
Gouvemements contractants & Ia Convention, ou des Gouvememenis contractans donm les fiottes
marchandes reprdaentent au total 50 % au moins du tonnage brut de Ia flotte mondiale des navires de
commerce, neaient notifid quils dlevaient une objection contre ces amendements;

3. INVITE les Gouvemnements contractants & noter que, conform/aent AI, article VIII b) vii) 2) de
laConvention, les amndements eatreront en vigueur [e le juillet 1998 lorsqu Is auront 6it acceplds dans
les conditions prdvues au paragraphe 2 ci-dessus

4. PRIE Is Secrttaire gdisdal, en conformit6 de lartide VIII b) v) de Ia Convention, de communiquer
des copies certifies confornes de Ia prraente rdsolution et des textes des amendements figurant en annexe
A tous les Gouvernements contractants A la Convention;

5. PRIE EN OUTRE le Secritaire gdi&sal de communiquer des copies de Ia priente risolution et
de son annexe atx Membres de I'Organisation qui ne snt pas des Gouvemements contractants A Ia
Convention.
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ANNEXE

AMENDEMENTS A LA CONVENTION INTERNATIONALE DE 1974
POUR LA SAUVEGARDE DE LA VIE HUMAINE EN MER

CHAPITRE 11-I
CONSTRUCTION - COMPARTIMENTAGE ET STABILITE,

MACHINES ET INSTALLATIONS ELECTRIQUES

I Remplacer le titre actuel du chapitre If-I par ce qui suit:

"CONSTRUCTION - STRUCTURE, COMPARTIMENTAGE ET STABILITE, MACHINES ET
INSTALLATIONS ELECTIQUES"

2 Insrer entre [a parde A el la partie B une nouvelle pailie A-I libell6e comme suit:

"PARTIE A-I

STRUCTURE DES NAVIRES

R/gle 3-I

Prescriptions d'ordre structurel, nscanique et 6lectrique applicables aux navires

I En sus des prescriptions privues ailleurs dans les pr~astes r~gles, les navires doivent itre congus,
constrfits et entretenus conformiment aux prescriptions d'ordre structure], m6anique et 6lectique d'une
societ6 de classification reconnue par l'Administration aux termes des dispositions de la rigle X]/l, ou
conform6ent ax normes naionales applicables de I'Administration qui .prdvoient im degr6 de skcurit6
equivalent

Rigle 3-2

Protection contre la corrosion des citernes ballasttes A I'eau de mer

I La prsenle rege s'applique aux pdtroliers et aux vraquiers construits le I er juillet 1998 ou apres
cette date.

2 Toutes les citemes spicialis6es ballastes A I'eau de mer doivent tre munies dun syste e
anticorrosion efficace, tel que des revetements protecteurs durs ou autre systdme 6quivalnt Les
revetements devraient de prdfirence ctre de couleur claire. Le mode de selection, d'application et
d'entretien du systLme doilt tre approuvd par I'Administration, sur la base des directives adoptes par
l'Organisation. Lorsqu'il y a lieu, des anodes ractives devraient aussi 8tre utilisdes."

Rtgle 8 - StabiltN des navires k passagers apris avarle

3 A la fin du paragraphe 2.3.1, ajouter le texte ci-apds:

"Cet arc peut tre ramni Aim arc minimal de 10*, dans Ie cas oO l'aire sous-tedue par la courbe
des bras de levier de redressement est 6gale A celle qui est sp cifide au paragraphe 2.3.2,
augmentlce grice A l'application du rapport :
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Arc

dans lequel I'arc est exprimd en degrs."

4 Au paragraphe 2.3.3, remplacer les mots "'arc specifid au paragraphe 2.3. 1" par les mots l'arc
de stabilit6 positive".

Rbgle 2-I - Champ d'appUcation

5 Ajouter la phrase suivante A Ia fin du paragraphe I actuel:

"Les prescriptions de Ia prfdsente pantie s'appliquent dgalement aux navires de charge dune
Iongueur L, gae ou supdrieure A80 m mais ne dipassant 100 m, construits leI el juillet 1998 ou
apras cette date."

Rage 25-3 - Indite de €ompartimentage requis R

6 Remplacer l'actuel paragraphe 2 par ce qui suit:

"2 Le degrd de compartimentage A prdvoir est d6tenrnii comme suit par Iindice de
compartimentage requis R:

.I pour les navires d'une longueur L, supdrieure A 100 mtres,

R = (0,002 + 0,0009L310,
Ia longucur L, 6dtat expnrie en mtrcs; et

.2 pour les navires d'une longueur L. dgaie ou supieue & 80 m mais ne ddpassant pas
100 m;

L R
Rt - - (11/(1 - ]

.1 1 -f

Ro dtant ]a valeur R calcule conformdment A la formule donnie a I'alinda 1.

Rhgle 45 - Prcautions centre les Electrocutions, l'incendie et autrea accidents d'orgine Eiectrique

7 Au paragraphe 1.1.1, renplacer "55 V" par "50 V".
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8 Remplacer le texte actuel du chapitre III par ce qui suit:

"CHAPITRE IlI

ENGINS ET DISPOSITIFS DE SAUVETAGE

PARTIE A - GENERALITES

Rfgle I

Application

I Sauf disposition expresse contraire, le pr6snt chapitre s'applique aux navires dont [a quille est
posit ou dont [a construction se trouve & n stade 6quivalent le Ier juillet 1998 ou apres celte date.

2 A fi s s du prient chapitre, l'expression dont la construction se trouve a o unsde dquivalent se
rdfre au stade auquel

.1 une construction identifiable A un navire particulier commence; et

.2 le montage du navire considd£rk a comrnmenc, employant au moins 50 tonnes ou I % de
la masse estme de tos les mattiaux de structure, si cette demiire valeur est infdieure.

3 Aux fins du prasent chapitre :

I lexpression navires constrults d6signe les navires dont ta quille est posde ou dont fa
construction se trouve 6 un stade iquivalenr,

.2 lexpression tous les navires disigne les navires construits avant It lerjuillet 1998 on
oprds cette date; les exprssions tous les navires d passagers et tousles navires de charge
doivent s'entendre en consiquence;

.3 on navire de charge, queue que soit sa date de construction, qui est transformh en navire
A passagers est consd&6 comme un navire A passagers construit A la date A laquelle cette
transformation commence.

4 Dans le cos des navires construits avant le lerjuillet 1998, l'Administration doit:

.1 . sons rserve des dispositions du paragraphe 4.2, veiller i l'observation des prescriptions
qui, en vertu du chapitre II de la Convention internationale de 1974 pour la sauvegarde
de [a vie humaine en met, en vigueur avant le Ier juillet 1998, sont applicables aux
navires neufs ou exislants, ainsi qu'il est prescrit dars cc chapitre; et

.2 veiller i ce que, lorsque lea engins ou dispositifs de sauvetage qui se trouvent i bord de
ces navires sont remplacds ou que ces navires font l'objet de rdparations, de modifications
ou de transformations diune importance majeure qui impliqunt le remplacement ou
ladjoncion d'engins ou de dispositifs de sauvetage, ces engins ou dispositifs satisfassent
aux prescriptions du present chapitre pour autant que ce soit raisonnable et possible en
pratique. Toutefois, si Ion remplace une embarcation ou un radeau de sauvetage autre
qu'un radmau de sauvetage gonflable sans remplacer son dispositif de mise A l'eau ou vice
versa, l'embarcaion ou le radeau de sauvetage ou le disposiif de rise , Ieau pout &lre du
mime type que celui quil remplace.
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Rgle 2

Exemptions

I LAdministrafion peut, si die considfe que le parcours abritt t les conditions de voyage sont tels
que I'application d'une prescription quelconque du prdsent chapitre nest ni raisonnable ni ncessaire,
eaxepter de cete prescription des navires ou des catdgories de navires ditermints qui, au cours de leur
voyage, ne s'6loignent pas plus de 20 mlles de la terre Ia plus proche.

2 Dans le cat des navires i passagers qui sont utilises pour des transports speciaux dun grand
nombre de passagers, conme le transport de pilerins, l'Administration pet, si ete juge quil est
impossible en pratique d'appliquer les prescriptions du present chapitre, exempter ces navires de
'applicaion des prescriptions en question, A condition quils satisfassent intdgralement aue dispositions :

. du rglement annex6 i I'Accord de 1971 sur les navires A passagers qui effectuent des
transports spdciaux; et

.2 du rfglement annexe au Protocole de 1973 sur les emmenagements h bord des navires
passagers qui effectuent des transports spkciaux.

Rigle 3

Wfinitions

Pour l'application du prtsent chapitre, sauf disposition expresse contraire:

I La combiwaison de protection con"r e/s Mlements est une combinaison de protection conue pour
&ae portde par les 6quipages de canots de secours et le responsables des dispositifs d'6vacuation en mer.

2 Unepersonne brevelie est taee personne qui est titulaire d'un brevet d'aptitude i la manoeuvre des
embarcations et radeaux de sauvetage ddlivr6 sos I'autorith de I'Adminismition ou reconu par elle
comme valide, confnrmement aux presciptions de ta Convention intemationale sur les normes de
formation des gens de met, de dilivrance des brevets et de veille en vigueur, ou une personne qui est
titulaire dun brevet ddlivr6 ou reconnu par l'Administration d'un Etat non Partie A cet convention aux
m&ses fins que le brevet de ]a Convention.

3 Le repirage e is dtoMrteination de Ia position des survivans ou des embarcations et radeaux de
sauvetage

4 LUchelle d'embarquenent est Idchelle prdvue aux postes d'embarquement dans lea embarcations
et radeaen de sauvetae afin de pemheie I'accs en route sdcuit i ces embarcafions e radeaux apres leur
raise & eau.

5 La mise l'eau par degagenent ibre es tI ndiode de mise A leau d'une embarcation ou d'un
radeau de sauvetage qui se libhre automatiquement du navire en cas de naufrage et et pret & eve utilis, .

6 La mise d l'eau en chul fibre esto Imsthode de mise A 1eau d'une embarcation ou dun radeau de
sauvetage qui. avec son chargement as personnes et en armement A bord, tombe A Is met apr~s largage,
sans dispositif de ralentissement.
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7 Une combinaison d'immersion est une combinaison de protection qui riduit Ia deperdition de
chaleur animale d'une personne immergie en eau froide.

8 Un engin gonflable est ta engin dont [a flottabilitd est assur6e par des chambres non rigides
remplies de gaz et qui est normalement conserv6 non gonfl6 jusqu'au moment oii il est priepr aot fins
d'utilisation.

9 Un engin gonflt est on engin dont la flottabilit est assuree par des chambres non rigides remplies
de gaz et qui est conservb gonfl6 et peut etre utilis.h tout moment.

10 Le Recueil internaiowlde rgles relativs aur engins de sauvetage (Recueil LSA) (deoommti "le
Recueil" dans le prdsent chapitre) est le Recueil international de rbgles relatives aux engins de sauvetage
(Recueil LSA) que le Comit6 de Ia s6curitd maritime de P'Organisation a adoptd par la risolution
MSC.48(66), tel qu'iventoellement modifib par I'Organisation, a condition que len amendements soient
adoptis, soient mis en oeuvre et prennent effet conformiment aux dispositions de rarticle Vill de la
Convention relatif aux procidures d'amendement applicables A IAnnexe, A l'exclusion du chapitre I.

I t Un engin ou un duspositifde rse ,d I'eau est un moyen permettant de mettre i leau en toute
scurild depuis sa position da,"image une emnbarcation ou on radeau de sauvetage ou on canot de secours.

12 La longueur est dgale A 96 % de [a longueur totale de [a flottaison situde A one distance du dessus
de ]a quille 6gale A 85 % du creux minimal sur quille ou i Ia distance entre la face avant de l'6trave et laxe
de la mnbde du gouvemail A cette flottaison si cette valeur est supdrieure. Dans le cas des navires conqus
pour naviguer avec one quille inclinde, la flottaison a laquelle Ia longueur est mesur e doit 8tre parall&le
a]a flottaison en charge prvue.

13 Laflolnason dexploitation Ia moins Olevie est l'tat de charge du navire sans difference lorsquil
na pas de cargaison, et qu'il lui reste 10 % de ses provisions et de son combustible et da s le cas d'on
navire A passage-s torsqutil a, A son bord, le nombre total de passagers et de membres de I'6quipage ainsi
que leurs bagages.

14 Un dipositifd'ivacuadlon en ner est on dispositif permenant de transborder rapidement des
peasonnes du pont dembarquement dun navire dens one embarcation ou on radeau de sauvetage flottant

15 Creux sur quille

I Le creux sur quille est la distance verticale mesurdo du dessos de la quitle i la face
supdrieure du barrt au livet du pont de franc-bord. Sur les navires en bois et sur ceux de
construction composite, cette distance est mesurde en partant de l'arbte infirieure de la
riblure de quille. Lorsque les formes de )a partie infdrieure du maltre-couple sont creuses
ou lorsquil existe des galbords dpais, cette distance est mesurie en partant du point ob le
prolongemnent ves laxe de la ligne de ia partie plate des fonds coupe les c6tds de ]a quille.

.2 Sur on navire ayant one gottitre arrondie, le creux sur quille doit ere mesurt jusquoaU
point dintersection des lignes hors membres du pont et du bordi prolongdes comme si Ia
gouttidre itait de forme angulaire.

.3 Lorsque le pont de franc-bord prdsente on decrochement et que la partie de ce pont se
trouve au-dessus do point ofi le creux sur quille doilt ete diterminb, le crewx sur quille
doit Woe mesurt jusqu&t une surface de rfftence prolongeant la ligne de Ia parie basse
du pont parallElement h Ia partie haute de ce pont.
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16 Un engin ou an disposilif'de sauvetage nouveau est um engin ou on dispositif de sauvetage
prdsentant de nouvelles caractdaistiques qui ne sont pas compltement couvertes par les dispositions du
prdsent chapitre ou du Recueil mais assurant un degrd de scuriti equivalent ou supdrieur.

17 La slabilitt positive ott la capaciti d'ane embarcation ou d'un radeau de sauvetage de revenir i
sa position dorigine une tois le moment dinclinaison supprim6.

I8 Le temps do ricupiration dun caner de secours est le temps ndcessaire pour hisser le cano
jusqt'au poste ot les personnes h bard peuvent d6barquer su le pont du navire. Le temps de rdcuperation
inclut le temps nkcessaire pour prdparer l'opiration de rdcupiration A bord du canot de secours, comme
par exeraple passer e attacher tree bosse, relier le canot de secours an dispositif de mise & l'eau, ainsi que
le temps dcessaire pour hisser le canot. I ninclut pas le temps n6cessaire pour baisser le dispositif do
mise h l'eau qui pormetra do rdcupdrer le canot do secours.

19 Un caner de secours est te embarcation confue pour sauver des personnot en ddtresse es pour
rassembler des embarcations et radeaux de sauvetage.

20 Le repchage est (a rdcupdration des sturvivants n toute sdcuritd.

21 Un nanre-roulier pursagers est un navire A passagers dot6 d'espaces muliers A cargaison ou de
locaux de categoric spiciale tots que difinis A la r~gle 11-2/3.

22 Un voyage international court et un voyage international au cours duquel le navire ne seloigne
pas de plus de 200 milles dutn port ou dum lieu o,' les passagers et lNquipage peuvnt etre nis en sicurit.
Ni Ia distance entre le demier pont descaIe du pays oi le voyage comanece et le port final de destination
nile voyage de retor ne doivent d~passer 600 milles. Le port final de destination est le demier port
d'escale du voyage prdvu A partir duquel le navire entreprend son voyage de retour vets le pays dans
lequel le voyage a commence

.

23 Une embarcation ou un radeau de saanetage est ane embarcation ou n radeau permetant de
maintenir en vie des personnes en dtesse A parfir du moment oa le navire est abandonnd.

24 Un moyen do protection thermique est an sac ou une combinaison fabriqui en ton matriau
impermdable A leau et ayant une faible conductance thermique.

lRgle 4

Evaluation, mise I l'essal et approbation des
engins et des dispositifs do sauvetage

I Sauf dans les cas pr~vus aux paragraphes 5 et 6, les engins et dispotitifs de sauvetage prescrits
par le prEsent chapitre doivent Etre approuvis par rAdministration.

2 Avant d'approuver des engins et des dispositifs de sauvetage, rAdministration doit virifier que
ces engins et dispositifs de sauvetage :

.1 ant &6 mis A I'essai pour confirmer qu'ils satisfont aux prescriptions du present altapitre
e do Recueil, conformdnent atm recommandations do lOrganisation; eu
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.2 ont subi avec succ s, i la satisfaction de I'Administration, des essais qui sont iquivalents
pour 'essentiel aux essais prescrits dans ces recommandations.

C-
3 Avant d'approuver des engins ou des dispositifs de sauvetage nouveaux, l'Administration doit
vdrifier que ces engins ou dispositifs:

I assurent un degr6 de sCuriti au moins egal i celui qui est exigd par les prescriptions du
present chapitre et du Recueil et ont dti evaluds et mis A 1'essai conform6ment aux
recommandations de I'Organisation; ou

.2 ont subi avec succs, Ala satisfaction de I'Administration, une dvaluation et des essais qui
sont dquivalents pour 'essenfiel i Ivaluation et aux essais prescrits dana ces
recommandations.

4 Les procddures d'approbation adoptdes par rAdministration doivent porter egalemnent sur les
conditions dans lesquelles I'approbation demeurera valable ou sera retire.

5 ' Avant d'accepter des engins et des dispositifs de sauvetage qu'elle n'a pas encore approuva
l'Admini ation doit verifier que ces engins et dispositifs satisfont aux prescriptions du prdsent chapitre
et du Recueil.

6 Les engins de sauvetage exiges aux termes du prisent chapitre pour lesquels il ne figure pas de

sp cificationrs d6taill6es dans le Recueil doivent 6trejugds satisfaisants par I'Administration.

Rigle 5

Essais en cours de production

L'Administration doit exiger que Ies engins de sauvetage soiest soumis en cours de production
aux essais ncassaires pour garantir que ces engins sont Fabriques conformement aux m.mes normes que
le prototype approuvi.

PARTIE B - PRESCRIPTIONS APPLICABLES AUX NAVIRES ET
AUX ENGINS DE SAUVETAGE

SECTION I - NAVIRES A PASSAGERS ET NAVIRES DE CHARGE

we 6

Communications

I Le paragraphe 2 s'applique i tous les navires & passagers et A tous les navires de charge d'une
jauge brute dgale ou supeieure i 300.

2 Engins de sauvetage radio~lectriques

2.1 Emetteurs-rcepteurs radiotiliphoniques A ondes m6triques

2.1.1 Tout navire A passages et tout navire de charge dune jauge brute dgale ou superieure A 500 doit
&ms pourvu d'au moins trois imetteurs-r cepteurs radiotdlphoniques A ondes mitriques. Tout navire de
charge d'une jauge brute dgale ou supftieure A 300 mais infesieure A 500 doit etre pourvu d'au moins deux
meteurs-rcepteurs radiotel.phoniques A ondes mkriques. Ces inietteurs-rdcepteurs doivent satisfaire
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, des normes de fonctionnement qui ne soient pas inftrieures h celles qui ont ti adoptdes pa
l'Organisation. Si un dmecteur-rdcepteur radiotiliphonique fixe h ondes mdtriques est mont6 dans ne
embarcation ou un rsdeau de sauvetage, il doit satisfaire A des normes de fonctionnement qui ne soient
pas inf6rieures A celles qui ant dtd adopties par I'Organisation.

2.1.2 Les imetteurs-rdcepteurs radiotildphoniques & ondes mtriques prvus A bord des navires avant
le let f6vrier 1992 et ne satisfaisant pas pleinement aux normes de fonctionnement adopttes par
l'Orgasson peuvent &re acceptes par I'Administration jusqu'au Ier f6vrier 1999, 1 condition que cette
demihre sit ia preuve qu'ils sont compatibles avec les imeneurs-rtcepteurs radiotdlephoniques A ondes
mtriques approuvds.

2.2 Rlpondeurs radar

Tout navire A passagers et tout navire de charge dune jauge brute igale ou suprieure A 500 doit
etre muni, sur chacun de ses bords, d'au moins tin rdpondeur radar. Tout navire de charge d'unejauge
brute 6gale ousup&ieure A 300 mais infe' eure A 500 doit etre muni d'au moins sn rtpondeur radar. Ces
repondeum radar doivest safisfaire A des normes de fonctionnement qui ne soient pas infdieures i celles
qui oant 6th adoptbes par YOrganisation. Les rtdpondeurs radar doivent 6tre arrimes A des emplacements tels
quils puissent 8tre rapidement plscs dans toute embarcation ou tout radeau de sauvetage outre que le ou
les radeaux de sauvetage prescrits A ]a r~gle 31.1.4. A titre de variante, tn r'pondeur radar doit 6tre arrimi
dans chaque embrcation ou radeau de sauvetage autre que ceux prescrits A Ia r/gle 31.1.4. A bard des
navires transportsnt au moins deux repondeurs radar 6quipes d'embarcations de sauvetage A mise A I'eau
en chute libre, l'un des repondeurs radar doit Etre arrime dsns lembarcation en question et I'autre au
voisinage imm~diat de Is passerelle de navigation pour qu'il puisse 6tre empord aistment dans lain ou
ine quelconque des autes embarcafions ou radeaux de sauvetage.

3 Feux de ditrese

Au moins 12 fusbes A parachute satisfaissnt aux prescriptions de la section 3.1 du Recueil, doivent
se trouver A bord et &re arrhmdes sur ]a passerelle de navigation ou A proximil.

4 Systme de communications A bord et systime d'alarme

4.1 Un systime durgence consitfs de matiel fixe ou portatif ou des deux types de masdriel A la fois
doit etre prtvu afim de permettre des communications bilat6rales entre les postes de scurit6 en cas de
situation critique, les postes de rassemblemenl, Is postes dembarquemea et les points stratgiques A
bord.

4.2 Un systime d'alarne gdndrale en cos de situation critique satisfaisant aux prescriptions du
paragraphe 7.2.1 du Recucil doit etre prdvu pour appeler les passagers et r quipage aux postes de
rassemblemnt et pour ddclescher les op rations indiqu~es dons le r61e d'appel. Le systine doit ftre
compl6.6 soil par une installation de sonorisation conforme aux prescriptions du paragraphe 7.2.2 du
Recucil, soit par dautres moyens de communication approprids. Les dispositifs sonores A but r6riatif
doivent automatiquemcnt s'arr8ter lorsque le systime d'alarme grdrale en cats de situation critique est
d6clenchd.

4.3 A bord des navires A passagers, le systsme d'alarme gdndrale on cas de situation critique doit
pouvoir e te entendu sur toes le pools d~couverts.

4.4 A bard des navires pourvs d'un dispositif dvacuation en mer, ii faut assurer la communication
entre le poste dembarquemnet et la plate-forme ou l'embarcaion ou le radeau de sauvetage.
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5 Dispositifs de communication avec le public A bord des navires i passagers

5.1 Outre les prescriptions de Ia rigle 11-2/40.3 ou de Ia rbgle 11-2141-2, seon Ie cas, et celles du
paragraphe 6.4.2, tot les navires i passagers doivest ere pourvus d'un dispositif de communication avec
le public. Dans le cas des navires i passagers construits avant le Ier juillet 1997, les prescriptions des
paragraphes 5.2 et 5.4 doivent 6tre appliquds au plus tard A Ia date de Ia premihre visite ptriodique
effectu6e apr6s le Ierjuillet 1997, sous riserve des dispositions du paragraphe 5.5.

5.2 Le dispositif de conmunication avec It public doit pouvoir are entendu clairement au-dessus du
bruit ambiant dans tousles locaux prescrits au paragraphe 7.2.2.1 du Recueil; il doit etre muni d'une
fonction de neutralisation consmand6e depuis un emplacement situd sur Ia pa.serelle de navigation ou
depuis tout autre endroit t bord juge nicessaire par ['Administration, de manidre que tous les messages
durgence soient diffuse lorsque iPun quelconque des haut-paileurs situds dans les locaux concerns nest
ps an marche, qu son volume a M rdduit ou qu It dispositif de communication avec le public et utiist
i d'autres fins.

5.3 A bord des navires A passagers construits [a I erjuillet 1997 ou aprls cetie date:

.1 le dispvstifde communication avec It public doit avoir au moins deux circuits qui soient
sufflaammmt sdpards sur 'esnemble de leur longueur et avoir deux amplificateurs distincts
et inddpendants; et

.2 le dispositifde communication avec le public et ses normes de fonctionnement doivent
tire approuvds par rAdminisiration compte tenu des recommandations adoptes par

lOrganisation.

5.4 Le dispositif de communication avec le public doit 8tre raccordd A la source ddsergie dlectrique
de secours prescrite par Ia r6gle 11-1/42.2.2.

5.5 Les navires consiruits avant le let juillet 1997 qui sont d~ji munis dun dispositif de
commtmficaion avec It public approuv6 par I'Administration qui est conorme pour lessentiel A ceux qui
snt prescrits par les paragraphes 5.2 et 5.4 ci-dessi e par It paragraphe 7.2.2.1 du Recueil ne sont ps
tenus de changer leur dispositif.

Rftle 7

Engla de sauvetage individuels

1 Boukes de sauvetage

1.1 Les boudes de sauvetage satisfaisant aux prescriptions du paragraphe 2.1.1 du Recucil doivea:

.1 &r rdparties de faon A fie rapidement disponibles sur chaque bord du navire et dans
Ia meaure du possible, sur toes les pnts ddcouveris s'tendantjusqu'au bord6 du navire;
une boudo de sauvetage an moins doit 6tre placde i proximit de larritre; e

.2 lre arrimdes de facon At pouvoir ire rapidemen ddiaches; elles ne doivent en aucune
faon ftre assujetties de manidre permanente.

1.2 Sur chaque bord du navire une boude de savetage au moins doit ,tre mimie dune ligne de
sauvetage flotmate satisfaisant amx prescriptions du paragraphe 2.1.4 du Recited e dune longueur dgale
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ou supcrieure au double de la hauteur k laquelle la boue doit etre arrimee au-dessus de la flottaison
d'exploitation Ia mains tleve ou dune longueur de 30 m, si cetle dernibre valeur est sup6ieure.

1.3 La moitid au mains du hombre total de bouies de sauveage doivest etre munies d'appareils
luminetix A allunage autornatique satisfaisant aux prescriptions du paragraphe 2.1.2 du Recueil; deux au
mains de ces boude de sauvetage doivent 6galement ttre munies de signaux fumig~nes A dlelachement
autarnalique satisfaisant aux prescriptions du paragraphe 2.1.3 du Recueil et doivent pouvoir #51e largues
rapidement de La passerelle de navigation; les bou6es de sauvetage munies d'appareils lumineux e les
boues de sauvetage munies d'appareils lumineux e de signaux fumigenes doivent etre reparles de faon
6gale sur les deux bards du navire; ces boudes ne doivent pas ,tre celles qui sont pourvues d'une ligne de
sauvetage conformtment aux prescriptions du paragraphe 1.2.

1.4 Chaque bouee de sauvetage doil porter en majuscules imprimes en caractres romains, le nom
et le port d'immatriculation du navire A bord duquel elle se trouve.

2 Brassikres de sauvetage

2.1 On doit prvoir une brassitre de sauvetage satisfaisant ex prescriptions du paragraphe 2.2.1 ou
2.2.2 du Recueil pour chaque personne i bard e, en outre :

1 des brassitres de sauvetage sp6ciales pour enfants en nombre suffisant pour 10 % au
mains du nombre des passagers A bord ou en plus grand nombre de sorte qu'il y ail h bord
une brassibre de sauveage speciale par enfant; et

.2 on nombre suffisant de brassieres de sauvetage A initention des personnes de quart et aux
fins dutilisation aux postes iloignts d'embarcations et de radeaux de sauvetage. Les
brassieres de sauvetage prvues pour les personnes charges du quart devraien ev'e
arrimes sur le pont, dans la salle de contrfle des machines e dans tout autre poste de
quart gardt.

2.2 Les brassiIAes de sauvetage doivent fte places de manire AL 6tre rapidement accessibles et leur
emplacement doit etre clairement indiqu,. Si, par suite des aridagements particuliers du navire, les
brassibres de sauvetage prdvues conformiment aix prescriptions du paragraphe 2.1 rIsquent de devesir
inaccessibles, on dot prendre d'autres dispositions jugdes satisfaisantes par l'Administration, qui
po trient conaister par example A augmenter le nombre des brassieres de sauvetage devant atre pr6vues
A bard.

2.3 Les brassitres de sauvetage utsiisies dens des embarcations de sauvetage compl&tement fernads,
A l'exception des embarcations de sauveage A mise A leau en chute libre, ne doivent pas empcher de
monter ou de sasseoi" dans lernbarcation de sauvetage ni do se servir des ceintures de sicuritd des si~ges
dans lembarcation de sauvetage.

2.4 Les brassieres de sauvetage choisies pour les embarcations de sauvetage A misr A leau en chute
libre et Is manire dont elles sont transpor ou port6s ne doivent pas geher rentrie dans r'embarcaiion
de sauvetage, coamprometre la sdcuritd des occupants ou nuire au fsnctionnement de lembarcation.

3 Combinaison d'immersion et combinasons de protection contra les tinents

Uris combinaison d'immersion satisfaisant asx prescriptions de Is section 2.3 du Recueil ou ne
ombinaison de protection conres les 66lments satisfaisant aux prescriptions de la section 2.4 du Recueil,

de taille addquate, doivent tre pr'vues pour chaque personne faisant partie de l'quipage du canot de
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secoum ou responsable dm dispositif d'Vacuation en met. Si le navire effectue constamment des voyages
on dimat chaud pour lesquels, de ravis de I'Administration, la protection thermique n'est pas n6cessaire,
ces vtements protecteurs peuvent no pas tre prdvus A bard.

Rfgle S

R81e d'appel et coulignes en cas de situation critique

I La prdsents rtgle s'applique A tous les navires.

2 Des consignes daires A appliqur en cas de situation critique doiven Stre prvues & l'intention de
chaque persanne i bord. Dans le cas des navires & parsagers, ces consignes doivent Wte ridigoes darts la
ou les longues requises par I'Etat du pavilion du navire et dans la langue anglaise.

3 Des roles dappel et des consignes en cas de situation critique satisfaisant aux pre scriptions do la
rbgle 37 doivent tre affichta bien en ividence dans tout le navire, y compris dans la passerelle de
navigation, dans Ia chambre des machines el dana ls locaux dhabitation de I'quipage.

4 Des illuslrations et des consignes rddiges dans les languos appropri6es doivent 6tre afflich6es das
les cabines des passagers et bien en ividence aux postes de rassemblement et dans les atres locaux i
passagers pour indiquer aut passagers :

.I leur poste do rassemblement;

.2 cc qu'ils doivat impdrativenlna fair en cas de situation critique; et

.3 Ia mthode & suivre pour ondosser les brassi&es de sauvetage.

Rigle 9

Consignes d'exploitation

I La prdsente r&gle s'applique A tousles navires.

2 Des affiches ou des panneaux doivent 8tre prdvus sur les embarcations et radeaux do sauvetage
et sur les commandos de mise A reau ou A proximit6 de ceux-ci et doivent:

.I illustrer le r61e des commasdes ainsi quo le mode d'utilisation do 'egin at fourmir les
consignes et les avertissoments pertinents;

.2 etre facilement visibls lorsque soul I'Nclairage do secours fonctionne; et

.3 utiliser des symboles conforms aux recommandatsons de lOrganisation.
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Rigle 10

Effectifs des embarcatlons et des radeaux
de sauvetage et encadrement

I La prdsente rgle s'applique h tous les navires.

2 II doit y avoir i bord un nombre suffisant de personnes formes pour rassembler et aider les
personnes nayant pas recu de formation.

3 II dolt y avoir A bord ta nombre suffisant de membres de l&juipage. qui peuvent 'tre des officiers
de pool ou des personnes brevetes, pour assurer la manoeuvre des embrcations et des radeaux de
sauvetage et des dispositifs de mise A l'eau nicessaires i I'abandon du navire per toutes les personnes A
bord.

4 Un officier de pont ou taee pesonne brevet e doit 8tre ddsignd comme responsable pour chaque
embarcalion ou radeau de sauvetage qui doilt dre utilisi. Toutefois, lAdministration peut, compte diment
tenu de Is nature du voyage, du nombre des personnes i bord et des caract ristiques du navire, permettre
que des personnes entraindes au maniement et au fonctionnement des radeaux de sauvetage soient
ddsigndes comme responsabies de radeaux de sauvetage au lieu des personnes qualifies mentionndes
ci-dessus. I1 convient -galement de ddsigner un adjoint dans le cas des embrcations de sauvetage.

5 Le responsable dune embarcation ou d'un radeau de sauvetage doit avoir la iste de son personnel
et s'assurer que les membres de ce personnel sont au courant de leurs fonctions. Dana le cas des
embarcations de sauvetage, 'adjoint doit aussi avoir la liste de Nquipage de l'embarcation.

6 A chaque embarcation ou radeau de sauvetage A moteur dolt ,ire af'ectde une personne qui sache
faire fonctionner le moteur et proc~der A des riglages mineurs.

7 Le capitaine doit veiller Ace que les personnes mentionne aim paragraphes 2, 3 et 4 ci-dessus
soient 6quitablement reparties entre les embarcations et radeaux de sauvetage du navire.

Rugle I I

Dispositions A prendre pour rappel et I'emba'quement
dam lea embarcations et les radeaux de sauvetage

I Les embarcations et les radeaux de sauvetage pour lesquels il faut pr~voir des engins de rise A
l'eau approuvis doivent eire arrimds aussi prs que possible des locaux dbabitation et des locaux de
service.

2 Des postes de rassenblement doivent &re prdvus A proximitd des postes d'embarquement Chaque
poste de rassemblement doit offrir un pont d6gagi suffisant pour toutes le personnes qui Iui ont 06t
assignees, A raison d'au moins 0,35 at

2 par personne.

3 Les posies de ressemblement et les postes d'embarquement doivnt .re aisment accessibles A
patis des zones dsambitation et des zones de travail.
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4 Les posses de rassemblement et les postes d'embarquement doivent etre convenablement iclairs
au moyen dun 6clairage alimend par la source d'dergie .lectrique de secours prescrite A la r~gle 11-1/42
ou A la rgle 11-1/43, selon le cas.

5 Les coursives, les escaliers et les issues dormant acces aux postes de rassemblement et aux posies
d'embarquement doivent 6tre dclaires. Cet eclairage dot pouvoir &re assurd par la source d'nergie
dlectrique de secours prescrite A la rfgle 11-1/42 ou A la rogle 1l-1/43, selon le cas. En plus ou dns le cadre
de Ia signalisation prescrite aux termes de la rcgle 11-2/28. 1. 10, les acces aux postes de rassemblement
doivent tre signalds par le symbole carac dristique du poste d'embarquement, concu A cet effet,
conformement aux recommandations de l'Organisation.

6 Les posies de rassemblement et ls postes d'embarquement dans les embarcations et les radeaux
de sauvetage sous bossoirs et mis A 'eau en chute libre doivent f-te disposes de faon A permestre
1'embarquement de personnes sur civires dans nembarcation ou le radeau de sauvetage.

7 Une chelle dembarquement satisfaisant aux prescriptions du paragraphe 6.1.6 du Recueil doit
Otre prdvue pour chaque poste d'embarquement ou pour chaque groupe de deux postes d'embarquement
adjacents pour les embarcations at radeaux de sauvetage mis A l'eau sur le bordi du navire, elle dot aller
d'un seul tenant du pont jusqu'A la flottaison d'exploitation la moins 6levee, le navire ayant une assiette
ddfavorable pouvant atteindre 100 et une glte allant jusquA 200 d'un bord ou de Iautre. Toutefois,
l'Administration peut donner I'auorisation de remplacer ce type d'&.helle par des dispositifs approuvds
qui assurent laccos aux embarcations et radeaux de sauvetage A flot. A condition qu'il y ait au moins une
echelle d'embarquement sur chaque bord du navire. D'autres moyens d'embarquernet assurant une
descente contr6lejusquau niveau de l'eau peuvent etre autoris s pour les radeaux de sauvetage prescrits
A la rle 31.1.4.

8 Lorsque cela est necessaire, on doit prdvoir des moyens qui permettent d'arnener les embarcations
et radeaux de sauvetage sous bossoirs contre le bord6 du navire et de les maintenir le long du bord de
fa~on que les personnes puissent embarquer en toute s6curitd.

Rfgle 12

Pestes de mise A l'eau

Les posses de aise A 'eau doivent 8tre situds A des emplacements permettant une mise i I'eau en
toute scurit6, A L'ecart en particulier de i'hdlice et des parties de la coque en surplomb abrupt, et de

mani6re que, dans ]a mesure du possible, les embarcations et radeaux de sauvetage, i lexception des
embarcations et radeatLx de sauvetage spdcialement con~us pour une mise A l'eau en chute libre, puissent
O to mis A 1eau sur la partie rectiligne du bordd du navire. Sils sont placEs A lavant, ils doivent etre situis
A l'arrire de la cloison d'abordage A un emplacement abrit6 et, A cet egard, l'Administration doit plter
une attention particuli6re i la resistance du dispositif de mise i eau.

Rftg 13

Arrimage des embarcattons et des radeaux de sauvetage

I Chaque embarcation ou radea de sauvetage doit Cre areime de Ia maniUre suivante:

.1 ni I'embarcasion ou le radeau de sauvetage ni leurs dispositifs d'arrimage ne doivent gner
le fonctionnement dune autre embarcation de sauvetage, d'un autre radeau de sauvetage
ou d'un canot de secours quelconque des autres poses de mise A lesu;
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.2 Us doivent etre aussi prns de la surface de l'eau que cela est possible en tute s6curit , 
t,

dons le cas des embarcations et radrecx de sauvetage autres que leos radeaux de sauvetage
destinds I 8tre lancds par-dessus bord, dans une position telle que, lorsque le navire est
en plaine charge, its soient sicts, en position d'embarquement, A 2 m au moins au-dessus
de la flottaison pour une assiete difavorable allant jusqu'A I0 et pour une glte allant
jusqu'i 20' d n bord ou de lautre, ou jusqu. 'angle auquel le bord du pont ddcouvert se
trouve immergd, si ceo angle est inlfieur;

.3 its doivent W're tentus continuellement pfts A 8tre utilisis de telle sorte que deux membres
de l'uipage puissent mener It bien los preparatifs d'embarquement et de mise i 'eau en
moims de 5 rain;

.4 its doivent atre dotds de tout le matdriel prescrit par le prdsmet chapitre et par le Recueil;
et

.3 ils doivent, dns la mesure du possible, etre A un emplacement sOtr et abrit6 et ecre
protgs contre los avaries dues , lincendie et aux explosions. En particulier, leos
embarcafions et radeaux de sauvetage installis A bord des navires-citemes, i lexception
des radeaux de sauvetage prescrits par [a rfgle 31.1.4, ne doivent pas 6tre arrimds sur le
dessus ou au-dessus d'une citerne i cargaison, d'une citeme de ddcantation ou de toute
autre citerne contenant des cargaisons explosibles ou dangereuses.

2 Leos embarcaions de sauvetage qui sont raises i 'eau sur le bordd du navire doivest te arrimntds
aussi loin que possible de l16lice. A bord des navires de charge dume longueur igale ou supdrieure A 80 m
mais infd iere A 120 Mn, chaune des embarcations de sauvetage doit ftre arrimee de telle faon que son
extrdmitd arritre se trouve i I'avant de lhdlice A rte distance au moins dgale A la longueur de
rembarcation. A bord des navires de charge d'une Iongueur dgale ou supdrieure A 120 m et des navires
A passages d tne longueur igale ou supdrieure 1 80 m, chacune des embarcations de sauvetage dolt te
arrimde de telle facon quo son extrdmite arridre se trouve a lavant de I'hdllice A une distance au moins
dgale A cae lois et deie la longueur de erembarcation. Si ncessaire, le navire doit etre conu de manidre
que leos embarcaions soient protigdes, & leur poste darrimage, contre les avaries dues aux grosses lames.

3 Les embarcations de sauvetage doivent etre fixdes aux engins de mise A l'eau.

4.1 Tous les radeaux de sauvetage doivent &cre arrimds avec a bosse fixde en permanence au navire.

4.2 Chaque radeau de sauvetage ou groupe de radeaux de sauvetage doit etre aim au moyen dcun
dispositif de largage satisfaisant ax prescriptions du paragraphe 4. 1.6 du Recueil de facon que chaque
radeau de sauvetage sumage libresnent et, sA est gonflable, se gonfle automatiquemnt en ros de naufrage.

4.3 Leos radeaux de sauvetage doivent tre arrimis de manikre que ls dispositifs d'assujettissenient
des radeaux ou des enveloppes puissest etre liberds manuellement leos sns apres les autres.

4.4 Les paragraphes 4.1 et 4.2 ne s'appliquent pas aux radeaux de sauvetage prescrits par la
ridgle 31.1.4.

5 Les radeaux de sasvetage sous bossoirs doivent etre arnims i portde des crocs de levage A moins
qu'il nexiste des moyens de transfert qui ne soient pas rendus inutilisables dans les limites des angles
d'assiefte ou de gite prescrits au paragraphe 1.2 ou par les mouvements du navire ou une panne d'nergie.
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6 Les radeaux de sauvtase destinds h d re jetds par-dessus bord doivent 6tre arrimds de faion h
pouvoir &re nmsfas aisdment d'm bord A l'autre du navire pour ire mis a leau, & moins que les radeaux
de sauvetage aimds de chaque bard qui, aux termes de ]a rfgle 3 1.1 auraient dO pouvoir etre mis A 1'eau
de run ou de I'autre bord du navire, aient une capacitd globale suffisante pour recevoir toutes les
personnes h bord.

Rigle 14

Arrimage des canots de secours

Les ca.ots de secours doivent Otre arrimes :

.1 de manidre A tre pre.s A tout moment A etre mis A Peau en 5 min au plus;

.2 dans in emplacement qui convienie A leur mise A l'eau eta letur r6cuptration;

.3 de manidre que nile canot de secous ni son disposiif d'arrimage ne gne l'utilisation d'un
radeau au onibarcalion de sauvetage a hun quelconque des ars postes de mise h l'eau;

.4 confornidmaet au prescriptions de Ia rogle 13, slil s'agit 6galement d'une embarcaion de
sauvetage.

Rigle 15

Arnimage des dispositifs d'dvacuation en mer

I Le bordd ne doit pas comporter d'ouvertures entre le poste d'embarquement du dispositif
d'dvacuation en mer ella flottaison d'exploitation [a moins ilevde et doit tre dquipd de dispositifs de
protection contre les projections.

2 Les dispostif& dd6vacuation en mer doivest kre situs de manire A permettre iee mise A Iau en
toute s6curitr A l'cart ea poniculier de Ilice et des parties de la coque ea surplomb abrupt, et i pouvoir,
dam la mesure ois cela est possible dans la pratique, &ire mis i Icau stir la partie rectiligne du borde du
navire.

3 Chaque dispositif d'dvacuation an mer doit W.re arrim de manike que ni le passage ou la
plate-forne ns ses dispositifh d'animage ou d'utiUisation ne gen.nt lutilisation d'autres egins de sauvetage

SI'un quelconque des autres postes de mise A I'eau.

4 Si n6cessaire, le navire doit kre con~u de manidre A ce que ls dispositifs d dvacualion en met
soiem protigis A leur poste d'arrimage contre ls avaries dues aux grosses lames.
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kft 16

Dlspositifs de mse A I'eau et de ricupiratfon des
emba'atnions et des radeaux de sauvetage

I Saufdisposiion csesse contraire, des dispositils de mise i 1'eau et d'ernbarquement satisfaisant
aim prescriptions de la section 6.1 du Recueil doivent etre pr(vus pour toutes Its embarcations e tus Ies
radeaux de sauvetage, & l'exception des embarcations ou radeaux de sauvelage:

I darts lesquels l'embarquement se fait i partir d'un emplacement situd sur It pont & moins
de 4,5 m au-dessus de la flonaison d'exploitation la mains 6lev6e Ct dont la masse nest
pas supdrieure& 1185 kg; ou

.2 darts lesquels lembarquement se fait i partir d'un emplacement situd sur It pont i mains
de 4,5 m au-dessus de la flottaison d'exploitation la mains 6lev6e e qui sont animis de
mani&re A pouvoir ere mis A leau directemems depuis Ia position d'arrimage dans des
conditions d6favorables avec une assiette pouvant atteindre 10 et une gite pouvant
atteindre 20* dun bord ou de lautre; ou

.3 qui soot transportts n plus des embarcations et radeasux de sauvetage offrant tree capacitd
correspondant A 200 % du nombre de personnes A bord et dont la masse nest pas
suprieure a 185 kg; ou

.4 qui sont transportis en plus des embarcations et radeaux de sauvetage offrant une capacitd
correspondant a 200 % du total des personnes A bord, qui sont arimes de manire A
pouvoir kre, mis A Fleau direcemenet depuis la position d'arrimage dana des conditions
ddfavorables avec tie assiette pouvant atteindre 10 degrds et une gite pouvant atteindre
20* dun bord ou de I'atre; ou

.5 qui sont destinis A atre utilisis conjointement avec un dispositif d'dvacuation an met
saisfaisant aux prescriptions de la section 6.2 du Recucil ct qui sont arrim6s de manice
i pouvoir 8tre mis l'easu directement depuis la position d'arrimage dan des conditions
d~favorahles avec tae assetce pouvat alteindre 10 ei we gite pouvant atteindre 200 dt
bard ou de l'autre.

2 Chaque enabarcafion de sasvetage doit fe munie dam dispositif quu permette de]a mettre A1ea
et de Ia rcupirer. L'emnbarcation de sauvetage doit en outre pouvoir Wtxe ditache pour digager le
dispositif de largage aux fins d'entretien.

3 Les dispositifs de raise A esu et de rscupdration des embarcabions et radeatx de sauvetage doivecnt
6tre con;us de manitre i pernnere i l'opdrateur de ces dispositifs A bord du navire dobserver
l'embarcafion ou Ile radeau de sauvetage i tout moment au cours dc la mise i reau et, en cc qui conceme
les embarcations de sauvetage, i tout moment au cors de Ia rdcupdration.

4 Un souI type de mncanisme de largage doit eire utilisd pour ls emabarcations dIets radeaux de
sauvetage do memne type quc It navire porte.

5 La prtparsfien et le maniement des embarcations e radeaux de sauvetage A ls quelconque des
posies de rise A leau no doivent gSner Ia pr~paration dIet maniement rapides daucune embarcaion do
sauvetage., d'aucun radeau de sauvetage ni d'aucm canot de secours A un autre poste.
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6 Si les engins de mise a l'eau utilisent des garants, ceux-ci doivent avoir une Iongueur suffisante
pour que lembarcation ou le radeau de sauvetage atteigne 'eau lorsque le navire est A sa flottaison
d'exploitation Is moins ilevde, quil est dans des conditions defavorables avec une assiette pouvant
atteindre 1O* et une gite pouvant atteindre 20* dun bord ou de lautre.

7 Les embarcations et radeaux de sauvetage ainsi que les engins de mise i l'eau et le plan d'eau
d'amenage doivent Wtre convenablement 6clairds pendant les pr-paratifs et pendant la mise a leau, au
moyen d'un dclairage aliment6 par la source d'6nergie diectrique de secours prescrite A la gle 11-1/42 ou
a la rdgle H1-1/43, selon le cas.

8 Des noyens doivnt tre disponibles pour empdcher tout deversement d'eau dans l'embarcation
ou le radeau de sauvetage pendant Iabandon.

9 Lorsque les embarcaoons et radeaux de sauvetage risqunt d'etre endommags par les ailerons de
stabilisation du navire, des dispositifs alimentds par une source d'dnergie de secours doivent itre pr6vus
pour rentrer les ailerons de stabilisation; des indicateurs alimentis par une source d'nergie de secours
doivnt tr prvus sur )a passerelle de navigation pour montrer ]a position des ailerons de ssabilisaion.

10 Si des embarcations partiellement ferm6es satisfaisant aux prescriptions de la section 4.5 du
Recueil sont installes, il doit re pr6vu une entremise de bossoir a laquelle sont fixs au moins deux
tire-veilles suffisamment longs pour atteindre teau lorsque le navire est A sa flonaison d'exploitaion la
moins dleve, quil est din des conditions ddfavorables avec une assiette pouvant atteindre 100 et une gite
pouvant atteindre 200 d'un bord ou de tautre.

Rgfle 17

Dispositifs d'embarquement dam Jes canots de seur,
de mise A I'eau et de ricupiration

I Les dispositifs dembarquement dans les canots de secours et de mise a l'eau doivent 6,ce tels que
tembarquement dans le canot de secours e sa mise A leau puissent s'effectuer aussi rapidement que
possible.

2 Si le canot de secours est l'une des embarcations ou Pun des radeaux de sauvetage du navire, les
dispositifs dembarquement et le poste de maise i 'eau doivent satisfaire aux prescriptions de la rigle I 1
et de la r"gle 12.

3 Les dispositifs de mise A leau doivnt satisfaire aux prescriptions de Ia rtgle 16. Toutefois, tous
les canots de secours doivant pouvoir die mis Vteau, si ndcessaire au moyan de bosses, lorsque le navire
fait route i une vitesse quelconque pouvant allerjusqu'A 5 noeuds en eau calme.

4 Le canot de secours doit dtre rcupdrd avec son plein chargement an personnes et en armoment
darns un dMai ne dipassanl pas 5 min par me peu agitie. Lorsque ie canot de secours est ,galement one
embarcation de sauvetage, it dolt pouvoir evie rdcupdrd dans ce m.me dMtai avec le chargemant an
annement de embarcation de sauvetage et le chargement de six pesonnes au moins approuv6 pour les
canots de secours.

5 Les dispositifA dembarquemnt e de recupdration des canots de secours doivest permettre de
diplacr les civibres an tomse skcurit et avec eflicaciti. Des estropes de recupiration doivant eire prevues
an cas de gros temps A des fins de s uritd si des poulies de garants lourdes reprdsentent un danger.
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Rille 18

Appareilh lance-amarre

II doit tre prdvu un appareil lance-amarre satisfaisant aux prescriptions de Ia section 7.1 du
Re~cuesi.

Rkle 19

Formation et exertices en rue d'une situation critique

I La prdseate ragle sapplique i tous les navires.

2 Fandliarisatton avec les installations de sfcurit6 et les appehs

2.1 Tout membre de ldquipage auquel des fonctions de secours ont Mtt assignees doit etre farmliarise
avec ces fonctions avant le debut du voyage.

2.2 A bord d'n navire eErectua un voyage au cours duquel les passagen doivent rester & bord plus
do 24 h, lappel des passagers doit avoir lieu dana les 24 h qui suivent leur embacquement Les passagers
doivent hsre mis au courant de lemploi des brassihres do sauvetage et des mesures & prendre en cas de
situation critique

2.3 Chaque rois que de nouveaux passagers embaqunt des infornations sur Ia scuritd des passagers
doivent tr fournies immdiaternent avant lappareillage ou juste aprs Iappareillage. Ces informations
doivent compreadre les consignes prescrites awe r6gles 8.2 at 8.4 et doivent Stre communiqu6es au moyen
dune annonce, dans one ou plusieurs langues susceptibles dSitre comprises par les passagers. Cette
annonce doit W¢e diffus6e par In dispositif de communication avec le public du navire ou par un autre
moyen 6quivalent susceptible dre entendu au moins par les passagers qui nont pas encore entendu
I'anonce pendant le voyage. Les infornations pevent ktre incluses dan Iappel presct a paragraphe
2.2 sil est procd6 A I'appel dde quo le navire appareille. Des cartes ou des affiches dinformation ou des
programmes vid6o visualisis sur des terminaux A 6cran instalils A bord des navires peuvent itre utilist
en compliment mais non an remplacement de I'annonce.

3 Exerdoes

3.1 Les exercices doivent, dans Ia mesure du possible, se ddrouler comme sil s'agissait rdellemeni
dune situation critique.

3.2 Tout mesbre de l quipage doit participer A un exercice d'abandon du navire t i &n exercice
dincendie par mois au moins. L'lquipage dolt effectuer les exercices dans les 24 h qui suivent le dtpart
dum port si plus de 25 % des membres do IMquipage nont pas participd, danm le mois qui pr&cAde, A ces
exercices. Lorsquun navire entre en service pour Ia prernire fois, apres Ia modification dune
caractiriatique importante ou lorsquan novel 6quipage et engagd, ces exercces doivent avoir lien avant
que le navire prenne Ia mer. LAdministration peut accepter d'autres dispositions qu soient au moins
6quivalentes pour les catdgories de navires A bord desquels cola nest pas possible.
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3.3 Exercices d'abandon du navire

3.3.1 Lors de chaque exercice d'abandon du navire, il faut

I appeler les passagers et l'quipage aux posies de rassemblement au moyen du signal
d'alarme prescrit A la r~gle 6.4.2 avant d'annoncer I'exercice au moyen du dispositif de
communication avec le public ou d'un autre svstkme de tdlicommunication et s'assurer
qu'ils out pris connaissance de l'ordre d'abandonner le navire;

.2 rallier le poste de rassemblement et faire les priparatifs en vue do laccomplissement des
tihes sp6cifides darns le r6le dappel;

.3 s'assurer que les passagers et I'quipago portent les vetements approprits;

.4 sassurer que les brassi&res de sauvetage sont correctemenI endossies;

.5 amener au moins une embarcation de sauvetage apses avoir fait tous les prdparatifs
nicessaires en vue do la mise A l'eau,

.6 mettre en marche le moteur de lembarcation de sauvetage et le faire fonctionner,

.7 faire fonctionner les bossoirs utilisds pour la mise i 'eau des radeaux de saavetage;

.8 simuler ne opiraion de recherche et de sauvetage des passagers prisonniers dans leurs
cabines; el

.9 indiquer comment so servir des engins de sauvetage radioilectriques.

3.3.2 Dans la mesure du possible, des embarcations de sauvetage diffirentes doivent etre amndes
coformment aux prescriptions du paragraphe 3.3.1.5 lors dexercices successifs.

3.3.3 Sauf dans les cat privus aux paragraphes 3.3.4 el 3.3.5, chaque embarcation de sauvetage doit
ftre mise A eas avec, A son bord, l quipage chargd do la faire fouctionner et elle dolt itre manoeuvre
dans leau au moins une fois tous les trois mois au cours dun exercice d'abandon du navire.

3.3.4 II est admissible d'abaisser dans 'eau plut6t que de mratre A 'eau en chute libre une embarcation
de sauvetage conque pour etre mise A leau en chute libre lorsque sa mise A teau en chute libre nest pas
possible A condition qu'elle soil mise A leau en chute libre au moins une fois tous les 6 mois. Toutofois,
dat les cas of cola nest pas possible dens [a pratique, l'Adrtinistration pout porter eot intervalle A 12 mois
A condition quo des dispositions soient prises pour simuler one mise A l'ena i des intervalles infrieurs i
6 mois.

3.3.5 LAdministration peut autoriser les navires qui effectuent des voyages intemationaux courts i ne
pas procidor i la mise A leautdes embarcalions do sauvetage sur n crt si leur amarrage A quai et leur
type d'exploltation inierdisent la rise A rIeau des embarcauions de sauvetage do re c6te. Ndaunoins, toutes
les embarcatians de sauvetage doivent evo amenies au moins une fois tow les trois mois et mises A l'eu
au moins une fois par an.

3.3.6 Dens ]a mesure oii cola est raisonnable et possible, les canots de secours, autres que les
embarcations de sauvetage qui servent aussi de canots de secours, doivent ctre mis i leau chaque mois
aver, A lour bord, lI'quipage qui leur est affeci t , et ils doivent &re manoeuvris das leauL Dans tow les
cas, it dolt tre satisfait i cette prescription au moins one fois tous les trois molt.
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3.3.7 Si les exercices de rise Ieau des embarcations de sauvetage et des canots do secours soot
effecluds alors qua te navire fait route, ces exercics doivnt, en raison des risques que cola pfdsnite, etre
ffdchAs dans des eaux abfitdes uriquennet et sous la surveillance d'm officior ayant l'expdriince de ces

exeraces.

3.3.8 Losqum navire est 6quiWp de disposiifs d'vacuaio o n me, il fait, lot des exercices, appliquer
les proctdures prescrits pour le diploiement de ces dispositifs sans aller toutefois jusqu'A les dployer
r&lnllmt Cat aspect des exercices devrit aro compldti par tree formation riguli~e utilisant le masiriel
de fonnmation de bord prscnrit par Is rogle 35.4. Tout membre do I'tuipage responsable do ces dispositits
doit, dans la mesure oi cela st possible dans Ia pratique, recevoir une formation suppl6mantare on
participant au ddploiemat complet d'm systme analogue dars 'eau, soit A bord d'un navire, soit A te&le,
A des intervalls infdrieurs A 2 as el an aucun cas suptrieurs 1 3 ant. Ceie formation pout tre dispensie
dans le cadre des diploiements prescrits par Ia rtgle 20.8.2.

3.3.9 L'6clairage de secours utilisd on cas de rassemblement et d'abandon doit etre mis A preuve lors
de chaque exercice d'abandon du navire.

3.4 Exerccos d'lncendle

3.4.1 Los exercices dincendo devraient fie prdvus de telle mani~re qu il soit dfiment tenu compte des
pratiqus habituetement suivies lors des diversos situations critiques susceptibles de se produire an
fonction du type do navire et do cargaison.

3.4.2 Lors de chaque exercic d'incondie, i faut:

.1 se rendre A son poste et faire les pr6paratifs en vue do I'accomplissernent des t hes
specifides sur Ie r6le d'appe prescrit par t& rlgle 8;

.2 mttre on marce ue pompe dincendie en utilisant au moins les deux jets deau requis pour
prouver quo le systime fonctionne de manibre appropride;

.3 vrifler les 6quipements de pompier et autre matdriel do sauvelage individual;

.4 verifier le matdriel de radiocommunications approprid;

.5 vrifier le fonctionnemnt des pones Etanchs A eau, des portes d'incendie et des volets
d'inc ndie ainsi que celui des entr6os et des sorties des dispositifs do ventilation dans la zone
oa I'exercice a lieu; et

.6 contr6ter les dispositions ndcessaires an vue d'm abandon ultdieur du navirm

3.4.3 Le mantritel utlisd au cours des exercics doit immdliaement 6tre remis en &tat de fonctionner
de manitre salisfaisante et il doilt 9re remMdd6 aussit6t que possible A toule d6faltlance et A tout difaut
constatis au cours des exercices.

4 Formation et conlgnes A bard

4.1 Une fonnation & bord et des consigns concenant t'ufilisation des engins de sauvetage du navire,
y compris de I'armemont des embarcations et radeaux de sauvetage, et Iutilisaion des dispositifs
d'extinction de l'ncendie du navire, doivont te donreds A tout nouveau membre de I'quipage aussi
rapidemnnt quo possible m1, on tout cas, dans ls deux senainoes qui suivent son embarquemnt A bord du
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navire. Toutefois, si le membre de I'quipage est affectd au navire par roulement A intervalles riguliers,
cetie formation doit lui ere donnre dans les deux semaines qui suivent son premier embarquement. Des
consignes sutr l'utilisation des disposiufis d'extinction de lincendie et des engins de sauvetage du navire
et sur la survie en mer doivent etre donnes aux mtmes intervalles que ceux pr6vus pour les exercices.
Des consignes peuvent &ire dormles slparl&nmt sur lee diffdrents ildments des engins de sauvetage et des
disposiifs doextinction de rincendie du navire, mais tous ces ilments doivent Etre couverts en deux mois.

4.2 Chaque membre de I'dlquipage doit recevoir des consignes qui doivent porter sr les points
suivants, sans que ctte liste ne soit nl6cssairement exhaustive:

.I fonctionnment et utilisation des radeaux de sauvetage gonflables du navire;

.2 problimes propres i rhypothermie, soins de premitre urgence 6 donner en cas
dhypothermie et dans d'autres cas appropries;

.3 connaissances spliales nlcessaires pour utiliser les engins de sauvetage du navire par
gros temps et mer forte; et

.4 fonctionnemenl et ufilisation des dispositifs d'extinction de l'incendie.

4.3 Une formation & liisaion des radeaux de sauvetage sous bossoirs dolt 6tre dispense & bord de
chaque navire muni de reles installations, au moins tous les quatre mois. Chaque fois que cela est
possible, celle-ci doit comprendre le gonflage et la mise & reau dun radeau de sauvetage. Ce radeau pout
&re un radeau special affect6 uniquement Ala formation, qui ne fait pas partie du matiriel de sauvetage
du navire. Le radeau special rdservd b cet usage doit porter une marque trs visible.

5 Mentions dam n journl de bord

Les dates auxquelles les appels ont lieu et le compte rendu des exercices d'abandon du navire, des
exercices dincendie, des exercices visant P'utilisation d'autres engins de sauvetage et des stances de
formation A bord doivent et consignis par kecrit dans le journal de bord prescrit par IAdministiaion. Si
rappel, rexercice ou la seance de formation nont pas intigralement lieu A la date prescrite, il est fait
mention daa lejournal de bord des conditions et de lampleur de rappel, de Iexercice ou de la seance de
formation qui a eu lieu.

Rtie 20

Disponibiliti opirationnelle, entretlen et inspections

I La prisente rigle s'applique i tous les navires. Les navires constrits avant le let juiUet 1986
doivent satisfaire, das la mesure du possible, aux prescriptions des paragraphes 3 et 6.2.

2 Disponibilitt opinrtlonnelle

Avant que le navire ne quitte le port et a tout moment pendant le voyage, tous les engins de
sauvetage doivent itre en tat de service et prets A Etre utiliss inus6fliatement.
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3 Entretlen

3.1 Des consignos pour rentlefie des algins do scuvctae q i doit tre effectud i bord conformiment
aux prescriptions do Ia rtgle 36 doivenl hre foumies et 'enrefien doit Wire effectu6 de la manite
recommandde dans ces consignes.

3.2 L'Administralion pout accepter, A la place des consignes prescrites au paragraphe 3.1, un
programme d'asretian planifid de bord quand celui-ci comprend Its dispositions prescrites i Ia rhgle 36.

4 Eatreflen des garan-

4.1 La position des garerts utilisis pour ls engins de mise A eau doit 8ire inversd i des intervalles
qui ne d6pssset pas 30 mois et ces garants doivent Aire renouvelis lorsque cela est neessaire du fait de
leur dh'rioration ou dans un dlai qui ne dhpasse pas cinq ans, It delai to plus court dtant retanu.

4.2 L'Administration peut accepter, .la place de la prescription du paragraphe 4.1 qui prdvoil quo Is
position des garants doit ere *inverTso", une inspection pdriodique des garants ct leur rmouvellement
orsque cola esi ndcessaire du fait de leu dlthrioration ou dans n dlai qui ne dpasse pas quatre ens, to
ddlai Ie plus court diant retnu.

5 Ihce dhiach6es et matirle de riparation

Des pices ddtaches et du rnaisiel de reparation doivatt fre pr vus pour los angins do sauvetage
et leurs dlmets qui iusnt rapidemen ct doiveni ire r6gulitrement remplacds.

6 Inspection bebdomadaire

Les inspections et essais suivants doivenc hie effectus tontes los semaines:

I toutes ls easbarcations do sauvetage, tous los radeaux de suvetage et tons los canols do
secots ainsi que tow ls dispositifs de mise A leau doivent faire lobjet d'une inspection
visuelle afin do vdnifier quils sont prets A htre ulilishd; et

.2 los moteurs do outes ls embarcations de sauvetage et de tons los canes do secours
doive eire mis on marche et doivent fonctionner pendant une durdo do 3 min au moins
A condition que Ia tempkrature ambiante soit supdrieure & Ia tempdruture mininale
ndcessaire pour mettre I moteur an marche et Ic faire fonctionner. Au cours de cette
piode, on devrait ddmontrer quo Ia boite do vitesse et sos angrenages s'nclenchent de
fago satisfante. Si, du fait do ses caracthdstiques, un moteur hors-bord insalld cur sun
canot de secours ne pouvait pas toumer sans que son hilice ne soit immergde pendant
trois minutes, il faudrait to faire tourner pendant ]a pdriodce indiqudo dans I manuel du
consnucteur. Dars des cas particuliers, I'Administration pout dispenser do lapplication
de cele prescription los navires construils avant I Ier juillet 1986; et

.3 Ie sysidme d'alane gdndrale en css de situation critique doit ere mis a lessai.

7 Inspections menselles

Tous los toois, los engins de sauvetage, y compris I'armemeol des embarcations do sauvetage,
doivait hr inspectds raide de to liste de contr6le prescrite A Ia rhgle 36.1 acin de vdrifies quits sont an
complete t en bon dtat. Un rapport d'inspection doit hWe c onsign6 dans ]e journal do bord.



Volume 2040, A-18961

8 Entmreion des radcaux de sauvetage gonflables, des brassilres de sauvetage gonflables, des
dispositifs da, datuon en mer et des eanots de secours gonflis

8.1 Chaque radeau de sauvetage gonflable, diaque brassikre de sauvetage gonflable c chaque
dispositif d1vacuation en mer dot faire robjet d'un entretien :

I & des intervalles qui ne ddpassent pas 12 toois, &wra entendu que, si cela n'est pas possible
dans la pratique dans un cas dond, rAdministration peut autoriser un intervalle do 17
ols; et.

.2 dans une station d'entretien approuvde qui est compdtente pour lentretenhi, dispose
dinstallations d'entreien approprides et emploie seulemet n personnel dOment form6.

8.2 Dploiement, par roulement, des dispositifs d'C6vacuaion en met

En plus des intervalles prescris au paragraphe 8. pour lentretien du disposilif d'dvacuasion en
mer, ou paralllement A ces intervalles, chacun des dispositifs devrait re ddployd depuis le navire, par
roulemnent, A des intervalles qui seront fixse par ]'Administration, dtant entendu que chaque systime doit
else daploy6 une fois tous |es 6 ans au mois.

8.3 Une Administration qui accepte, pour les radeaux de sauvetage gonflables, des dispositifis
connexes neufs et d'un type nouveau conformidment la rtgle 4, peut accroitre rintervalle entre deux
entretiens sous rdserve que len conditions ci-apr s soient remplies:

8.3.1 La preuve est faite que, lorsqu'ils ont fait lobjet d'entredens A des intervalles plus longs, les
dispositifs cosnexes neufs et dun type nouveau de radeaux de sauvetage sont rest6s conformes A Ia norme
qui ,tait requise lots de Ia mise A 'essai.

8.3.2 Le radeau de sauveige etles dispositift connexes doivent faire I'objet dtme vdrification A bord
par un personnel brevetd, conformment au paragraphe 8.1.1.

8.3.3 Une revision doit fte effectuo A des intervalles qui ne ddpassent pas cinq ens conformdsns t asi
recomandaionas do l'Organisason."

8.4 Les rdparaiions et l'entretien des canots de secours gon-Ids doivent intsgralement ere effectuds
conforrmsneat asm instructions du fabricat Les rparations urgortes peuvent tre faites & bord du navire
asais les roparazions peymanentes doivent Etre effectudfs dans ne station d'entretien approuvde.

8.5 Une Administration qui accepte, pour les radeaux de sauvetage, d'accroltre lintervalle entre deut
entretiens conforrnent am dispositions du paragraphe 8.3 doit le faire savoir A l'Organisaion
conformment A la rdgle 1/5 b).

9 Entreien phriodlque des disposJlifs de Jargage hydrestnfique

Les dispositifs de largage hydrostatique, autres quo le dispositifs de largage hydrostatique non
rdutifisabtes, doivent faire robjet d'un entretien :

I Ades intervalles qui ne ddpassent pas 12 mis, dm entendu que, si cola nest pas possible
dans Ia praique dans un cas donn, IAdminisraion pout autoisar un intervalle do
17 wis; et

.2 dana tne station dentreden qui est compdtwte pour les entrewir, dispose d'nstallations
dentrvtien appropriees ct emptoie seulement du personnel dQmst foraid.
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10 Sigatlhaion des emptacements d'animage

Les ctmeurs, consoles, supports ou mnre adroits aalogues prsvus pour I'amimage du mattriel
de sauvetage doivent 6tre marquds au moyen de symboles conformes aux recommandations de
l'Organisation, qui indiquent les dispositifs arrims it cet endroit Si plus dun dispositif est arrimd ft cet
endroit, le nombre de dispositifs doit aussi ere indiqud.

S1I Entreien p6riodlque des engles de mise I'eau e des dispositifs de targage ea charge

11.1 Les engins de mise A leau doivent:

.I faire l'objet d'un entretien am intervalles recommandds conforment aux consignes
pour lentretien t bord comme prescrit i Ia r6gle 36:

.2 faire lobjet d'un examen approfondi A des intervalles qui ne dipassent pas 5 ans; et

.3 une fnis tertninh lemamen prdvu au sote-alinia .2, etre soumis t un essai dynamique pour
vrifier le frein du treuil conformnent an paragraphe 6.1.2.5.2 du Recueil.

11.2 Les dispositifs de largage en charge des embarcations de sauvetage doivet :

.I faire lobjet dun entretien aux intervalles recommandis conformiment aux consignes
pour l'entretien ft bord, comme precrit ft Ia rfgle 36;

.2 dtre soumis ft am examen approfondi et A des essais pendant les visites prescrites atm
rfgles I7 et / qui sont effectues par des personnes qualifides connaissant le dispositif,
et

.3 faire lobjet dessais d'exploitation avec tme charge reprisentant 1,1 fois Ia masse totale
de 'embarcation lorsque cette demidre a son plein chargemast an personnes et en
armement ft chaque fois que le dispositif de largage est r6vis. Ces rdvisions et essais
doives dire effectus ,me fois tous les 5 ans au moins.

SECTION H - NAVIRES A PASSAGERS
(PRESCRIPTIONS SUPPLEMENTAIRES)

Udte 21

Embarcatios et radeaus de sauvetap et canot de secours

I Embarcations et radeaux de gauvetage

1.1 Les navires f passagers effectuant des voyages intemalionaux qui ne sont pas des voyages
internationaux courts doivent porter:

I de chaque bord, des embarcations de sauvetage partiellemet on totaiement ferrues
satisfaisant aut prescriptions de la section 4.5 ou 4.6 du Recueil et ayant ase capacild
globale suffisanme pour recevoir 50 % an mois du nombre total des penonnes t bord.
L'Administration pet autoriser le renplacement des embarcations de sauvetagse par des
radeaux de Io mbne capaciti totale, t condition qu'il y ait toujours, de chaque bord, an
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nombre d'embarcaions de sauvetage suffisant pour recevoir 37,5 % du nombre total des
personnes A bord. Les radeamx de sauvetage gonflabls ou rigides doivent satisfaire aux
prescriptions de Ia section 4.2 ou 4.3 du Recueil et 8tre desservis par des dispositifs de
mise & leauI egalement rdpartis sur chaque bord du navire; et

.2 en outre, des radeaux de sauvetage gonflables ou rigides satisfaisant aux prescriptions de
Ia section 4.2 ou 4.3 du Recueil et ayant une capacitd globale suffisante pour recevoir
25 % au moins du nombre total des personnes i bord. Ces radeaux de sauvetage doivent
te desservis par au moins un dispositif de mise l'eau sur chaque bord qui peut tre un

de cetu prdvus conformement atix prescriptions du paragraphe I1.1.1 tir engin
approuvd equivalent pouvant Otre utilisd sr Iun et lautre bord. Touefois, il nest pas
n~cessaire que rarrimage de ces radeaux de sauvetage satisfasse aux prescriptions de la
rfgle 13.5.

1.2 Les navires i passagers effectuant des voyages inteflationaux courts et satisfaisant aix regles
spdciales de compartimentage prescrites A la regle 11-1/6.5 doivent porter:

I des embarcations de sauvetage partiellement ou totalement fermi6es satisfaisant aux
prescriptions de la section 4.5 ou 4.6 du Recucil d'une capacite globale suffisante pour
recevoir 30 % au moins du nombre total des personnes i bord. Les embarcations de
sauvetage doivent, dans la mesure du possible, 8ire 6galement reparties sur chaque bord
du navire. En outre, les radeamx de sauvetage gontlables ou rigides satisfaisant aux
prescriptions de la section 4.2 ou 4.3 du Recueil doivent avoir one capacite globale telle
que, compte tenu de la capscitd des embarcations de sauvetage, les embarcations et les
radeaux de sauvetage permettent de recevoir toutes les personnes A bord. Les radeaux de
savetage doivent etre desevis par des dispositifs de mise A l'eau ,galement rdpartis sur
chaque bord du navire; et

.2 en outre, des radeaux de sauvetage gonflables ou rigides satisfaisant ax prescriptions de
la section 4.2 ou 4.3 du Recueil et ayant une capacitd globale suffisante pour recevoir
25 % au mains du nombre total des personnes & bord. Ces radeaux de sauvetage doivent
&re desservis par au mains on dispositif de mise A l'eau sur chaque bard qui peut tre un
de ceux prevus conformment aux prescriptions du paragraphe 1.2.1 ou un engin
approuvd equivalent pouvant tre utilisd sur Iun ou lautre bord. Toutefois, il n'est pcs
nrcessaire que larrimage de ces radeaux de sauvetage satisfasse atx prescriptions de [a
rgle 13.5.

1.3 Les navires i passagers effectuant des voyages intemationaux courts et ne satisfaisant pas aux
rfgles speciales de comparnimentage prescrites A Is regle 11-1/6.5 doiven porter les embarcations et
radeaux de sauvetage satisfaisant ax prescriptions dt paragraphe I.I.

1.4 Toutes les embarcations et tous les radeaux de sauvetage requis pour permettre A toules les
persannes A bord d'abandonner le navire doivent pouvoir Ore mis A l'eau avec leur plain chargement en
personnes et eaemement dans un dMtai de 30 rain A compter du moment ofi le signal d'abandon du navire
est donnd.

1.5 Au lieu de satisfaire aux prescriptions du paragraphe I. 1, du paragraphe 1.2 ou do paragraphe 1.3,
les navires A passagers dune jauge brute infrieure A 500 et qui transportent au total mains de
200 personnes peuvent satisfaire aux prescriptions suivantes :

is doivent porter, sur chaque bord, des radeaux de sauvetage gonflables ou rigides
satisfaisant autx prescriptions de la section 4.2 ou 4.3 du Recueil et ayant one capacit6
globale suflisante pour recevoir toutes les personnes A bord;
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2 sauf si les radeaux de sauvetage prescrits au paragraphe 1.5.1 sont arrimis dons un
emplacemmt permentta de les transfwrer ais6ment dun bord A lautre au meme niveau du
pont d couvert, ii doit fte prdvu des radeaux de sauvetage suppl~mentaires de mani~re
que la capacitd totale existani sur chaque bord soit suffisante pour recevoir 150 % du
nombre total des personnes & bord;

3 si le canot de secours prescrit au paragraphe 2.2 est 6galement une embarcation de
sauvetage partiellement ou totalement fennde satisfaisant aux prescriptions de la
section 4.5 ou 4.6 du Recueil, il peut etre inclus dans Ia capacit6 globale prescrite au
paragraphe 1.5. 1, A condition quo la capacltd totale existant sur chaque bord du navire soit
suffisante pour recevoir au moins 150 % du nombre total des personnes A bord; et

4 les embarcations et les radeaux de sauvetage disponibles pour utilisation de chaque bord,
y compris ceux qui sont arrin s dons un emplacement permetani de les transf6rer
aisaent dun bord A I'autre au mArns niveau du pont ddcouvert, doivent Atre en nombre
suffisant pour recevoir toutes les personnes A bord au cas o6 une embarcaion ou un
radeau de sauvetage quelconque serait perdu ou deviendrait inutilisable.

1.6 Un ou plusieurs dispositifs d'vacuation eon mer satisfaisant aux prescriptions de Ia section 6.2 du
Recueil et ayant la meme capacit peuvent atre utilisds en'remplacement des radeaux de sauvetage et
dispositifs de mise A 'eau prescrits au paragraphe 1. 1.1 ou 1.2.1.

2 Canots de secours

2.1 Les navires A passages d'unejauge brute dgale ou sup6ieure A 500 doivent porter Sur chaque bard
aus mains un canot de secours satisfaisant aux prescriptions du paragraphe 5. I du Recucil.

2.2 Les navires i passagers d'une jauge brute infdrieure 1 500 doivent porter au moins un canot de
secours satisfaisant aux prescriptions de [a section 5.1 du Recueil.

2.3 Une embarcation de sauvetage pout etre accept6e en tans que canot de secours si elle satisfait
]galement aux prescriptions applicables aux canots de secours.

3 Rmasemblewant des radeaux de sauvetage

3.1 Le nombre des embarcationa de sauvetage et des canots de secours transportis i bord des navires
A passagers doit dire suffisant pour qifm cas d'abandon du navire par toutes les personnes k bord, chaque
embarcation ou canot nait pas plus de six radeaux & rassembler.

3.2 Le nombre des embarcati ns de sauvetage et des canots de secours transportds & bord des navires
A passagers effectuant des voyages internationaux courts et satisfaisant aux rtgles spdciales de
compartimentage prescrites I ra e 11-1/6.5 doit evre suffisant pour quen cas d'abandon du navire par
toutes les personnes A bard, chaque embarcation ou canot nait pas plus de neuf radeemi rassembler.
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Rgle 22

Engins de sauvetage individuela

I Boukes de sauvetage

1.1 Les navires A passagers doivent au moins avoir i bord le nombre de bou6cs de sauvetage
safaismat aux prescriptions de la rLgle 7.1 et de la section 2-1 du Recueil qui est indiqud dans le tableau
suivant :

Longueur du navire en m~tres Nombre minimal de boutes de sauvetage

Au-dessous de 60 8

60 et au-desonus de 120 12

120 et au-dessous de 180 18

180 et au-dessous de 240 24

240 et au-dessus 30

1.2 Nonobstant les dispositions de la r~gle 7.1.3, les navires A passagers d'une longueur infesieure A
60 m doivent avoir au maoins six boutcs de sauvetage munies d'appareils lumineax A allumage
automatique.

2 Brassita de sauvetage

2.1 En sus des brassi~es de sauvetage prescrites Ala rgle 7.2, tout navire A passagers doit fre paou
de brassieres de sauvetage pour au moins 5 % du nombre total de personnes A bord. Ces brassieres de
sauvetage doivent f'e arrim~es biea en 6vidence sur le pont ou aux postes de rassemblement

2.2 Lorsque les brassiires de sauvetage destndes aux passagem sont arrimies dans des cabines
dloignes des chemins qui permettent d'accdder directement des locaux de rdunion aux postes de
rassemblement, les brassi~es de sauveage supplermentaires exiges A Iintention de ces passagers aux
termes de la rfle 7.2.2 doivent tre arrimdes soit dans les locaux de reunion ou aux postes de
rassemblement, sois sur le chemin rneaant directement des uns aux autres. Les brassi6res de sauvetage
doivent etre arrim6es de faon i pouvoir tre distribu~es et endossdes sans que cela ne gene la marche
ordonnde vers les postes de rassemblemast et les posses d'embarquement dars les embarcations et radeaux
de sauvetage.

3 Appareils Inmineui des brassitres de sauvetage

3.1 A bord de tous les navires A passagers, chaque brassire de sauvetage doit &are munie dun appareil
lumineux satisfaisant aux prescriptions du paragraphe 2.2.3 du Recueil.

3.2 Les appareils lumineux posds sur des brassieres de sauvetage A bord de navires i passagers avant
Ie lerjuillet 1998 et ne satisfaisant pas pleinement au paragraphe 2.2.3 du Recueil peuvnt ftre acceptis
par I'Administration jusqu'A ce qu'ils soient normalement remplacds ou jusqu'A la pre'nibre visite
plriodique effectude apr s le Ier juiller 2002, si cette date est plus rapprochse.
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4 Comblnaisons d'immenion et moyesa de protection thermique

4.1 A bord de tous les navires A passagers, il faut prdvoir. pour chaque embarcation do sauvetage
rmsporte, au moins trois combinaisons d'immersion satisfaisant aux prescriptions de la section 2.3 du
Recueil c% en plus, un moyen de protection thermique satisfaisant aux prescriptions de Ia section 2.5 du
Recueil pour chaque personne devant prendre place A. bord dune embarcation de sauvetage et pour
laquelle sne combinaisan dhmmersion n'est pas prdvue. II nest pas ndcessaire d'exiger ces combinaisons
dimnoersion et cs moyeas de protection themique:

I pour les personnes devant prendre place A bord d'embarcations de sauvetage totalement ou
partiellement fermes; ou

.2 si le navire effectue constamment des voyages en climat chaud pour lesquels. de lavis de
l'Administrafion, ils ne son pas n~cessaires.

4.2 Les dispositions du parographe 4.11 s'appliquent igalement aux embarcations de sauvetage
totalement ou partiellement fermdes qui ne satisfont pas aux prescriptions de la section 4.5 o 4.6 du
Recueil, & condition quo ces embarcations soient oransportes A bard de navires construits avant le
lertjuillet 1986.

Rftgle 23

Dispositions relatives 6 I'embarquemnt dans les embarcations et
radeaux de sauvetage et dans les canot, de secours

I A brd des navires It passagers, ls dispositions relatives t lembarquement dans les embarcations
at radeaux do sauvetage doivent etre relles quo :

.I tortes les embarcations de suvetage puissent recevoir lour chargemret en personnes et tr
raises A leau directement depuis le poste d'arrimage sedement ou depuis on pont
d'embarquemnt seulesnent; et

.2 les radeaux de sauvetage sous bossoirs puissent recevoir leur chargement en persones et
8ttre mis A Ieau depuis tn emplacement immndiatenett adjacent au poste d'animage ou
depuis l'emplacement o6 le radeau de sauvetage et transf&d avant sa raise it leIau
conformdment aux prescriptions de la rfgle 13.5.

2 Les dispositions relatives aux canots de secours doivent fttre telles quo le canot puisse recevoir son
chargement en persncnes et Etre mis f leau directement depuis le poste d'arrimage lorsque le nombre de
personnes ddsignes pour former son 6quipage se trouve f son bord. Nonobstant les prescriptions du
paragrrr'e 1.1, lorsque le canot est igalement one embarcation de sauvetage et que ls autres
embarcations de sauvetage repoivent leur chargement en pereonnes et sont raises At leau depuis on pont
d'embanuent, ls disposinios doivent fte telles que le canot de secoums puisse igalement recevoir son
dhargeannt en personnes et tre nis t reau depuis le pont d'embarquement.
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Rigle 24

Arrinmage des embarcations et radeaux de sauvetage

La hauteur d'arrimage d'une embarcatson ou d'un radeau de sauveage A bard d'un navire h
passagers doit tenir compte des prescriptions de la r(gle 13.1.2, des dispositions de la regle 11-2/28
concemat les moyes d'vacuaion, des dimensions du navire et des conditions mhsorologiques que le
navire risque de rencontrer dans la zone ou it doit ete exploite. Dens le cas d'une embarcation ou d'un
radeau de sauveage sous bossoirs, Ia tte de bossoir, lorsque Iembarcation ou le radeau de sauvetage est
en position d'embarquement, doit, dans Is mesure du possible, tre situde A une hauteur de 15 rn au plus
au-dessus de La flottaison lorsque le navire est A sa flontaison d'exploitation la moins ylev6e.

Rigle 2S

Postes de rassemblement

Tout navire A passagers dot non seulement satisfaire aux prescriptions de la r~gle II mais avoir
des posies de rassemblemen des passagers qui doivent:

.I se trouver h proximite des postes d'embarquement et pernettre aux passagers d'acc~der
facilement A ces postes, ar moins d'tre au m~me endroit; et

.2 comporter suffisamment d'espace pour permettre le rassemblement des passagers et la
transmission des consignes, A raison d'au moins 0,35 n par passager.

Rfgle 26

Prescriptions supplimentaires applicables asia navires rouliers A passagers

I La prdseste rtgle sapplique i tous les navires rouliers A passagers. Les navires rouliers i passagers
construits :

.I le er juillet 1998 ou apr s cette date doivent satisfaire aux prescriptions des
paragraphes 2.3, 2.4, 3.1, 3.2, 3.3, 4 et 5;

.2 le I er juillet 1986 ou apres cete date el avant le ler juille 1998 doivent satisfaire aux
prescriptions du psragraphe 5 au plus lard a la date de la premidre visite pd'iodique effectu
apr~s le lerjuillet 1998 et aux prescriptions des paragraphes 2.3, 2.4, 3 et 4 au plus lard A
la date de [a premiere visite pdriodique effectude apres le I er juillet 2000; et

.3 avant le Ier juillet 1986 doivent satisfaire aux prescriptions du paragraphe 5 au plus lard A
la date de la premisre visite peiodique effectude apres le lerjuillet 1998 et aux prescriptions
des paragraphes 2.1, 2.2, 2.3, 2.4, 3 et 4 au plus tard A la date de Ia premnie visite
pdriodique effectuie apr~s le ter juillet 2000.
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2 Radeaux de sauvetage

2.1 Les radeawL de sauvetage des navires rouliers A passagers doivent etre desservis par des dispositifs
d'dvacuation en mer conformes aux prescriptions de la section 6.2 du Recueil ou par des dispositifs de
rise & leau conformes aux prescriptions du paragraphe 6.1.5 du Recucil, qui soient egalement repartis

sur chaque bord du navire.

2.2 Tous les radeaux do sauveage des navires rouliers A passagers doivent ,tre munis de disposiifs
d'arrimage leur pemesant de surnager librement, qui satisfont aux prescriptions de la rgle 13.4.

2.3 Tous les radeat de sauvetage des navires rouliers i passagers doivent etre munis d'une rampe
d'acces satisfaisant aux prescriptions du paragraphe 4.2.4.1 ou du paragraphe 4.3.4.1 du Recueil, selon
le cas.

2.4 Tous les radeami de sauvetage des navires rouliers A passagers doivent 6tre soit des radeaux du type
t redressement automatique soit des radeaux riversibles munis d'une tente qui sont stables sur houle e
peuvstn &tre exploitts en route sc'curitd quel que soit le c6ti sur lequel ils flottent. A titre de variante, le
navire doit avoir A son bord, en plus de son chargement nonnal de radeaux, des radeaux de sauvetage i
redressenent automasique ou des radeaux de sauvetage reversibles munis dune tense, ayant ure capacit6
totale suffisante pour recevoir au moins 50 % des personnes que ne peuvent recevoir les embarcations de
satsetage. Cote capaciti suppltdentaire A bord de radeaux de sauvetage doit etre determinee sur la base
de Ia difference ertre le sombre total de personnes A bord et le nombre de personnes que peuvent recevoir
les ernbarcations de sauveage. Tous les radeaut de sauveage en question doivent etre approuves par
l'Adninistration, compte tenu des recommandations adopt6es par I'Organisation.

3 Cmnots de secours rapides

3.1 Au moins un des canots de secours prdvus , brd des navires rouliers A passagers doit tre un canot
de secours rapide approuve par 'Administration compte tenu des recommandations adoptUes par
l'Orgaisation

3.2 Chaque canot de secours rapide doit ,tre desservi par un engin de mise t Ieau approprii approuvd
par rAdnunistration. Lorsquelle approuve de tels engins, 1'Administration doit tenir compte du fait que
les canots de secours rapides doivert pouvoir tre mis a l'eau es rdcupt6is meme dans des conditions
mesdorologiques tris defavorables et clle doit aussi tenir compte des recommandations adoptees par
l'Organisation.

3.3 Deux dquipages au moins par canot de secours rapide doivent etre formds et s'exercer
rdgulifnment, compte tmu du Code de formation des gem de mer, de ddlivrance des brevets et de veille
(Code STCW) et des recommandations adoptees par l'Organisation, notarnment en ce qui conceme tos
les aspects du sauvetage, de la .nanutention, de la manoeuvre, de I'exploitation de ces canots das diverses
conditions et de leur redressemeut aprs chavirement.

3.4 Lorsque ragencenent ou la taille dctm navire roulier A passagers construit avant le I er juillet 1997
sont tels qusil n'est pas possible d'installer le canot de secours rapide prescrit au paragraphe 3. 1, le canot
de secours rapide peut 8tre installe A la place d'une embarcation de sauvetage existante qui est acceptde
en tans que canot de secours su, dans le cas des navires constrsits avant le ler juillet 1986, a la place
dferbarcations destines i Atre utilis6es en cas durgence, sos reserve que toutes les conditions ci-aprs
soient remplies:

I le canot de secours rapide ainsi installd est desservi par un engin de mise & l'eau conforme
aux dispositions du paragraphe 3.2;
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.2 la rdduction de la capacitd des embarcaions et radeaux de sauvetage causie par celle
substitution ast compensde par Iinsallation de radeaux de sauvetage capables de recevoir
un nombre de personnes au moins igal & celui que l'embarcation de sauveage ainsi
,emplac e aurait pu recevoir; et

.3 ca radeaux de sauvetage sont desservis par les dispositifs de mise A 1'eau ou d'6vacuation
en met existants.

4 Moyes de ricupration

4. 1 Chaque navire roulier i passagers doit itre muni de moyeas efficaces permettant de rdcupdrcr
rapidement les suvivants se trouvant dans reau et de transfdrer des survivants A bord du navire A partir
d'unilds de sauvetage ou d'embarcations ou de radeaux de sauvetage.

4.2 Les moyess pnnetnant de transfrer les survivants A bord du navire puveut faire partie soit d'un
dispositif d vacuation en met, soil dum dispositif prdvu pour la recupdtraion.

4.3 Lorsque [a glissire du dispositif d'ivacuation an mer est destinde A servir de moyen de transfeat
des survivacts jusqu'au pont du navire, elle doit acre munie de lignes A main ou ddchelles pour aider les
personnes & remontcr.

S Brassibres de sauvetage

5.1 Nonobstant les prescriptions des r&gJes 7.2 et 22.2, un nombre suffisant de brassi~res de sauvetage
doit &ce entrepos6 & proximite des postes de rasscmblement afin qua les passagers ne soie t pas obligis
de retourner dans leur cabine pour y prendre leur brassiere de sauvetage.

5.2 A bord des navires roulies A passages, toutes le brassieres de sauvetage doivet itre munies dun
appareil lumineux satisfaisant aux prescriptions du paragraphe 2.2.3 du Recueil.

Rihe 27

Renseignements concernant les pasagers

I Toutes les personnes A bord de touts les navires A passagers doivent -tre comptes avant le dipart

2 Les rensAgnmanass concemant les personnes qui ont fail savoir quenes auraient besoin de soins
ou dune assistance particuli6res dans des situations d'urgence doivast ,tre consignes et communiqus au
capitaine avant le depan.

3 En outre, [e ter janvier 1999 au plus card, le nomet le sexe de utwes les personnes A bord,
accompagnss dune indication permettant de dserminer sl s'agit d'adultes, d'enfans ou de nourrissons,
doivast Itre consignis aux fins de la recherche et du sauvetage.

4 Les rnseignemets visis aux paragraphes 1, 2 et 3 ci-dessus doivent Etre conservds i terre et ae
mis rapidemnt a la disposition des services de recherche et de sauvetage lorsque cela est neucessaire.

5 Les Administrations peuvent exempter les navires i passagers de rapplication des prescriptions
du paragraphe 3 si les voyages & heures fixes de ces navires sont tels qu'd leur est impossible e pratique
d'dtablir de tels documents.
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Rdgle 28

Aires d'atterrissage et d'dvacuation par hillcoptire

I Tous les navires roulirs i passagers doiveni disposer d'ue -ire d'ivacuafion par hdicoptire
approuvde par I'Adrninistration compte teu des recommandations adoptes par I'Organisation.

2 Les navires Apassagers d'une longueur dgale ou supdrieure i 130 m constnuits le lerjuillet 1999
ou aprbs cette date doivent &re pourvus d'une aire d'atterrissage pour hilicoptre approuv6e par
l'Administration compte tenu des recommandations adoptees pa IOrganisation.

Rigle 29

Systime d'aide h la dhcision destink aux capitaines des navires A passagers

I La prisnste rdgle sapplique A tom les navires & passagers. Les navires a passagers construits avant
le I er juillet 1997 doivent satisfaire aux prescriptions de Is preete regle au plus tard i la date de la
premniere visite pdriodique effectude aprds le lerjuillet 1999.

2 A bord de tous les navires & passagers, un systrne d'aide A a dicision pour la gestion des situations
critiques doit etre pr6vu A Ia passerelle de navigation.

3 Le systme doit, au minimum, consister en un ou plusieurs plans d'urgence imprims. Le ou les
plans d'urgence doivent mentionner toutes les situations critiques susceptibles de se produire, y compris
mais sans toutefois sy limiter, les principaux groupes de situations critiques ci-apr~s:

. I incendie;

.2 avarie du navire;

.3 pollution;

.4 actes illicites menacant [a sdcurit6 du navire et la s6curitd de ses passagers et de son
6quipage;

.5 accidents du personnel;

.6 accidents lis Ala cargaison; et

.7 assistance d'urgence A d'autres navires.

4 Les procdures durgence dnoncdes dans le ou les plans durgence doivent foumir aux capitaines
une aide ila d cision dans toutes les combinaisons possibles de situations critiques.

5 Le ou les plans d'urgence doivest avoir une structure unifonne et etre faciles i utiliser. Lorsque
cela est applicable, IUtat de chargement effectif calculi pour assurer ]a stabilite du navire A passagers
pendant le voyage doit fte indiqu6 aux fins de la maltrise des avaries.

6 En plus du ou des plans d'urgence imprimis, l'Administration peut accepter lutilisation, A la
passerels de navigation, dm systie informatisd d'aide i la d~kision qui foumisse toutes les informations
contesues dana le ou les plans, procEdures, ises de contrdle durgence, etc., et qui puisse prisenter sne

ste des mestres recommanddes A ex"cuter dans les situations critiques susceptibles de se produire.
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Righ 30

Exercices

I La prdsente r~gle s'applique A tous les navires i passagers.

2 A bord des navires A passagers, tn exercice d'abandon du navire et un exercice d'incendie doivent
avoir lieu toutes les semaines. 11 nest pas n~cessaire que tos les membris de I'quipage participent A
chaque exercice mais chaque membre de l'iquipage doit participer i un exercice d'abandon du navire et
&t un exercice d'incendie par mois, comme 'exige la regle 19.3.2. Les passagers doivent itre vivement
encourages A assister & ces exercices.

SECTION III - NAVIRES DE CHARGE
(PRESCRIPTIONS SUPPLEMENTAIRES)

Rtle 31

Embarcatiomn et radeaux de sauvetage
et canots de secours

I Embarcations et radeaux de sauvetage

1.1 Les navires de charge doivent porter:

I de chaque bord, tne ou plusieurs embarcations de sauvetage totalement fermes satisfaisant
aum prescriptions de la section 4.6 du Recueil et tyant une capacitd globale suffisante pour
recevoir toutes les personnes A bord; et

.2 en outre, un ou plusieurs radeaux de sauvetage gonflables ou rigides satisfaisant aux
prescriptions de lasection 4.2 ou 4.3 du Recueil, arrimds dant un emplacement permettant
de les transfdrer aisement d'un bord a l'autre au m8me niveau du pont dtcouvert, et ayant
une capacit globale suffisante pour recevoir toutes les personnes A bord. Si le ou les
radeaux de sauvetage ne sont pas anirne dans ta emplacement permettant de les transferer
aisdme't un bord A I'autre au meme niveau du pont decouvert, la capacite totale exislant
sur chaque bord doit Etre suffisante pour recevoir le nombre total des personnes i bord.

1.2 Au lieu de satisfaire aux prescriptions du paragraphe 1. 1, les navires de charge peuvent porter:

. une ou plusieuis embarcation de sauvetage A mise i ]'eau en chute libre satisfaisant aux
prescriptions de la section 4.7 du Recueil, pouvant re rises A Ieau en chute libre It
I'arrire du navire et ayant tine capacite globale suffisante pour recevoir toutes les personnes
& bord; et

.2 en outre, stur chaque bord du navire, on ou plusieurs radeaux de sauvetage gonflables ou
rigides satisfaisant aux prescriptions de la section 4.2 ou 4.3 do Recueil et ayant une
capacit6 globale suffisante pour recevoir toutes les personnes i bord. Au moins sur on bord
du navire, les radeaux de sauvetage doivent etr desservis par des dispositifs de mise A leau.

1.3 Au lieu de satisfaire aux prescriptions du paragraphe 1. 1 ou du paragraphe 1.2, les navires de
charge d'one longueur infdriere A 85 rn autres que les pltroliers, les navires-citernes pour produits
chimiques et les transporteurs de gaz peuvent satisfaire aux prescriptions suivantes :
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I ils doivent porter, sur chaque bord, un ou plusieurs radeaux de sauvetage gonflables ou
rigides satisfaisant aux prescriptions de la section 4.2 ou 4.3 du Recucil et ayant tie
capacit6 globale suffisante pour recevoir toutes les personnes i bord;

.2 sauf si les radeaux de sauvetage prescrits au paragraphe 1.3.1 sont arnirns dans tn
emplacement permonant de les transfdrer aisdment d'un bord AI autre au meme niveau du
pont d €ouvort, il doit ftre prdvu des radeao de sauvetage suppl.mentaires de manifre que
la capacitd totale existant sur chaque bord soit suffisante pour recevoir 150 % du nombre
total des personnes & bord;

.3 si le canot de secours prescnt au paragraphe 2 est dgalement tine embarcation de sauvetage
totalement fermde sasisfaisant aux prescriptions de la section 4.6 du Recucil, il peutt tre
inclus dons la capacite globale prescrite au paragraphe 1.3.1. a condition que la capacit,

tale existant sur chaque bord do navire soit suffisante pour recevoir au moins 150 % du
nombre total des persoroes A bord; et

.4 les embarcations et radeaux de sauvetage disponibles pour utilisation de chaque bord, y
copris coux qui sont arrimes dans un emplacement perrnetant de les transferer aistment
d'un bord & Iautre au mfme niveau du pont ddoouvert, doivent 8tre en nombre suffisant
pour recevoir toutes les personnes A bord au cos o6 tine embarcation ou un radeau de
sauvetage quelconque seait perdu ou deviendrait inutilisable.

1.4 Les navires de doarge oO Is distance horizontale mesurde entre l'extrimit, de ravant ou de rarrire
du navire et lextrmit6 [a plus proche de rembarcation ou du radeau de sauvetage le plus rapprochi est
sup&ieure A 100 nmtes doivent porter, en plus des radeaux de sauvetage prescrits aux paragraphes 1. 1.2
et 1.2.2, tm radeau de sauvetage arrim aussi pris de I'avant ou de I'arri're que cela est raisonnablement
possible ou un radeau de sauvetage arrimd aussi pres de I'avant et un autre arrim aussi pros de 'arrif'e
quo cela est raisonnablement possible. Ce ou ces radeaux de sauvotage peuvent etre solidemeni arrisims
de nsi&e i permettre on largage manuel et nont pas A itre du type qui peut etre mis A l'eau a partir d'un
dispositif de mise & leau approuv6.

1.5 A I'exception des embarcations et radeatx de sauvetage prevus iL la r~gle 16. 1. 1, la totalit, des
embarcations et radeaux de sauvetago ndcessaire A rabandon du navire par toutes les personnes & bard dolt
pouvoir ftre noise i leau avec le plain chargement en personnes et en armement dans un dMbai de 10 in
A compter du moment oii le signal d'abandon du navire est donn6.

1.6 Les navires-citemes pour produits chimiques et les transporteurs de gaz transportant des
cargaisons dfgageant des vapeurs ou des gaz toxiques doivent porter, i la place des embarcations de
sauvetage totalement fern6e satisfaisant aux prescriptions de Ia section 4.6 du Recuedl, des eurbarcations
de sauvetage munies dun systbne autonome d'approvisionnement en air satisfaisant aux prescriptions de
la section 4.8 du Recueil.

1.7 Les ptroliers, les navires-citernes pour produits chininques et les transporteurs de gao transportant
des cargaisons dent le point d&clair ne ddpasse pas 600C (essai en creuset ferma) doivent, A la place des
embarcationo de sauvetage totalement fernucs satisfaisant aux prescriptions de La section 4.6 du Recoeil,
porse des embarcations de sauvetage ignifuges satisfaisant aux prescriptions de la section 4.9 du Recueil.
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2 Canots de secours

Les navires de charge doivent porter au moins un canot de secours satisfaisant aux prescriptions
de la section 5.1 du Recueil. Une embarcation de sauvesage peut ar acceptde ea tant que canot de secours
si elle satisfait egalement aux prescriptions applicables aux canols de secours.

3 En plus de leurs embarcations de sauvetage, les navires de charge construits avant le
I erjuillet 1986 doivent porter:

. tm ou plusieurs radeaux de sauvetage pouvant e tr mis .leau de l'm ou l'autre bord du
navire et d'une capacitd globale suffisante pour recevoir routes les personnes i bord. Ce
ou ces radeaux doivent 8tre pourvus d'une saisine ou d'un moyen 6quivalent
d'assujettissement qui les libare automatiquement en cas de naufrage; e

.2 quand Is distance horizantale mesurd entre I'extrnit de t'avant ou de I'arrire du navire
et rectr6tnit, la plus proche de lembarcation ou du radeau de sauvetage le plus rapprochd
est supdrieure a 100 ms, en plus des radeaux de sauvetage prescrits au paragraphe 3. 1, un
radeau de sauvetage arrimd aussi pres de lavant ou de Iarrilre que cela est
raisonnablement possible ou un radeau de sauvetage arrimi aussi pr&s de lavant et tin
autre arritm6 aussi pr s de I'arriere que cela est raisonnablement possible. Nonobstant les
prescriptions du paragraphe 3. 1, ce ou ces radeaux de sauvetage peuvent re solidement
arrinuis de maniare a permetre tin largage manuel.

Rfgle 32

Enginh de sauvetage individuels

I Boudes de sauvetage

1.1 Les navires de charge doivent au nmins avoir a bord le nombre de boudes de sauvetage satisfaisant
aux prescriptions de Ia rgle 7. 1 e de Ia section 2.1 du Recucil qui est indique dans le tableau suivant:

Longueur du navire en mtres Nombre minimal de boures de sauvetage

Au-dessous de 100 8

100 et au-dessous de 150 10

150 e au-dessous de 200 12

200 et au-dessus 14

1.2 A bord des navires-citemes, les appareils lumineux A allumage automatique qui sont prescrits a
la rgle 7.1.3 pour les boudes de sauvetage daivent tre alimentes par tne source du type pile ,lectrique.
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2 Appareils lumneux des brasslires de sauvetage

2.1 Le present paragraphs s'applique A tous les navires de charge.

2.2 A bard des navires de charge, chaque brassi~re de sauvetage doit kre munie d'un appareil
lumineux satisfaisant aux prescriptions du paragraphe 2.2.3 du Recueil.

2.3 Les appareils lumineux posis sur des brassi&es de sauvetage A bard de navires de charge avant
le lerjuillet 1998 etne satisfaisant pas pleinement au paragraphe 2.2.3 du Recueil peuvent etre acceptis
par l'Administration jusqu'A ce quils soient normalement remplacts ou jusqu'i [a premiere visite
periodique effectue aprTs le lerjuillet 2001, si cette date est plus rapprochde.

3 Combinalson d'immerslon et moyens de protection therinque

3.1 Le prdsent paragraphe s'applique A tous les navires de charge.

3.2 A bard des navires de charge, il faut prvoir, pour chaque embarcation de sauvetage transportee,
au mains trois combinaisons d'immersion satisfaisant aux prescriptions de [a section 2.3 do Recuril ou,
si l'Administration le juge necessaire et possible dans la pratique, une combinaison dimmersion
satisfaisant aux prescriptions de la section 2.3 du Recueil pour chaque personne A bard du navire;
toutefois, en plus des moyens de protection thermique prescrits aux paragraphes 4.1.5.1.24, 4.4.8.31
et 5.1.2.2.13 du Recueil, il faut prevoir A bard des moyens de protection thermique satisfaisant aux
prescriptions de la section 2.5 du Recueil pour les personnes qui ne disposent pas de combinaisons
dimmersion. II nest pas ncessaire d'exiger ces combinaisons d'immersion et ces moyens de protection
si le navire:

.I porte sur chaque bord des embarcations de sauvetage compldtement ferroes d'une
capacite globale suffisante pour recevoir routes les personnes A bord; ou

.2 porte des embarcations de sauvetage compltement ferrules pouvant etre mises A I'eau en
chute libre A l'arikre du navire, ayant une capacite globale suffisante pour recevoir routes
les personnes a bard et pouvant recevoir leur chargement en personnes et 6tre mises A

eau directement depuis le poste d'arrimage, ainsi que, sr chaque bard, des radeaux de
sauvetage d'une capacit6 globale suflisante pour recevoir toutes les personnes i bard; ou

.3 effectue constarment des voyages en climat chaud pour lesquels, de lavis de
]'Administration, les combinaisons d'immersion ne sont pas n6cessaires.

3.3 A bard de navires de charge satisfaisant aux prescriptions de la rigle 31.1.3, il faut prdvoir pour
chaque prsonne une combinaison dnimmersion satisfaisat aux prescriptions de ]a section 2.3 do Recueil,
sauf si le navire :

.I porte des radeaux de sauvetage sous bossoirs; ou

.2 pone des radeaux de sauvetage desservis par des engins iquivalents approuvis pouvant
6tre utilisds sur les deux bards du navire et qui permettent d'embarquer dans le radeau
sans se mettre A ]eau; ou

.3 effectue constamment des voyages en climat chaud pour lesquels, de avis de
t'Administration, les combinaisons dimmersion ne sont pas nicessaires.
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3.4 Les combinaisons d'immersion prescrites A la prdsente r~gle peuvent etre utilisees pour satisfaire

aux prescriptions de [a rtgte 7.3.

3.5 Les embarcations de sauvetage complitement feruees, visees auix paragraphes 3.2.1 et 3.2.2r qui
se tbouvent , bord de navires de charge construits avant le I er juille 1986 ne sont pas tenues de satisfaire
aux prescriptions de La section 4.6 du Recueil.

Rkgle 33

Dispositions relatives A I'embarquement dans les embarcation$ et les
radeaux de sauvetage et A leur mise A I'eau

I A bord des navires de charge, les dispositions relatives a I'embarquement dans les embarcations
et radeaux de sauvetage doivent etre telles que les embarcations de sauvetage puissent recevoir leur
chargement en personnes et etre mises f, 1'eau directement depuis le poste d'arrimage et que les radeaux
de sauvetage sous bossoirs puissent recevoir leur chargement en personnes et etre mis A l'eau depuis on
emplacement immdiatement adjacent au poste d'arrimage ou depuis ]'emplacement ou le radeau de
sauvetage est transferd avant sa mise A t'eau conform .ment aux prescriptions de la regle 13.5.

2 A bord des navires de charge dunejauge brute igale ou superieure A 20 000, les embarcations de
sauvetage doivent pouvoir ftre rises i l'eau, si necessaire au moyn de bosses, lorsque le navire fail route
i une vitesse quelconque pouvant atteindre 5 noeuds en eau calme.

SECTION IV - PRESCRIPTIONS APPLICABLES AUX ENGINS ET
DISPOSITIFS DE SAUVETAGE

Rfgle 34

Tous les engins et dispositifs de sauvetage doivent &tre conforrnes aux prescriptions
applicables du Recueil.

SECTION V - DIVERS

Rgle 35

Manuel de formation et aides i [a formation A bord

I La prisente rgle s'applique A tons les navires.

2 Un manuel de formation satisfaisant aux prescriptions du paragraphe 3 dolt se trouver dans chaque
salle A manger et salle de loisir de t'dquipage ou dans chacune des cabines de l'luipage.

3 Le manul de formation, qui peut comporter pluaieurs volumes, doit contenir des instructions et
des renseignements, redigds en des termes simples et illustr6s dants oute la mesure du possible, sur les
engins de sauvetage se trouvant i bord du navire et sur les meilleures m .thodes de survie. Tout
renseignement ainsi prescrit peut dsre fourni grace A un matiiel audiovisuel utilisd A la place du manuel.
Le manuel dolt contenir des renseignements ddtaill6s sur les points suivants :
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.1 manire d'endosser les brassiires de sauveage, les combinaisons dimmersion et les
combinaisons de protection contre les dMmnsents, selon le cas;

.2 rassesobtement aux postes assignds;

.3 embarquement dains les embarcations et radeaux de sauvetage e les canots de secours,
mise a l'ea e dgagement du bord du navire, y compris, It cas ech.ant, utilisation des
dispositifs d'rvacuation en met;

.4 m6thode de mise b I'a depuis Pintirieur de 1'embarcation ou du radeau de sauvetage;

.5 d.gagement des dispositifs de rmise a leau;

.6 modes d&enploi et utilisation des dispositifs de protection dais les zones de rise A reau,
It cas ichant;

.7 &lairage dans les zones de mise A Ieau;

.8 emploi de tous les dispositifs de survie;

.9 emploi de tous les dispositifs de d~tection;

.10 dnonstration illustrde de tesploi des dispositifs de sauvetage radiodlectriques;

.11 emploi des ancres flottastes;

.12 emploi des moteurs et des accessoires;

.13 recuperation des embarcations et radeaux de sauvetage et des canots de secours, y
compris l'arrimage e l'ssujettissemcnt

.14 risques que prdsente lexposition aux intempdies et ndcessitd d'avoir des vdtemcnts
chauds;

.15 utilisauion oplimale des dispositifs A bord des embarcations ou radeaux de sauvetage afin
d'assurer la survie;

.16 mdAtodes de rdcup6ration, notamment utilisation du materiel de sauvetage par
hdicoptrs (6iingues, paniers. brancards), des boues culottes et des appareils de survie
a terre ainsi que de lappareil lance-amarre du navire;

.17 toutes autres fonctions tinumerees dans It r6le dappel ei dana les consignes en cas de
situation critique; et

.18 des instructions pour les r6parations durgence des esgiss de sauvetage.

4 Tout navire dotd d'un dispositif d'ivacuation es met doit Etre pourvu daides A la fornation A bord
A Iutilisation du dispositif.
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Rle 36

Consignes pour I'entreten A bord

Les consignes pour lentretien des engins de sauvetage i bord doivent itre faciles a comprendre.,
comporter des illustrations chaque fois que cola est possible et comprendre, selon le cas, les
renseignements suivants pour chaque type d'engin :

.I uine liste de contrOle i utiliser pour les inspections prescrites A Ia rigle 20.7;

.2 des instructions relatives A l'entreien et aux rdparations;

.3 un programme d'entretien pdriodique;

.4 un diagramme des points de graissage et l'indication des lubrifiants recommandis;

.5 une liste des pi~ces susceptibles d'etre remplacos;

.6 une liste des provenances de pi ces de rechange; et

.7 tn registre des donnies relatives aux inspections et A isentretien.

Rigle 37

Rfle d'appel et conmignes en cas de situation critique

I Le r6le d'appel doit fournir des precisions concemant ]e signal d'alarme gdnirale en cas de
situation critique et le disposifif de communication avec le public prescrits i la section 7.2 du Recueil ainsi
que les mesures que Iequipage et les passagers doivent prendre Iorsque cette alarme est ddclenchee. Le
r6le d'appel doit egalement preciser do quelle faron i'ordre d'abandonner le navire sera donni.

2 Tout navire & passagers doit avoir des dispositifs en place pour localiser et secourir les passagers
prisonniers dans leur cabine.

3 Le r6le dappel doit indiquer les fonctions assignies aux differents membres de '&luipage en ce
qui conceme notarnment:

I I a fermeture des postes etanches i Ieau, des portes dincendie, des sectionnements, des
dalots, des hublots, des claires-voies, des sabords et autres ouvertures analogues A bord
du navire;

.2 I'arnemest des embarcations, radeaux et autres engins do sauvetage;

.3 Ia prdparation et la mise i l'eau des embarcations et radeaux de sauvetage;

.4 Ia preparation gdnrale des autres engins de sauvetage;

.5 le rassemblement des passagers;

.6 i'emploi du matriel de radiocommunications;
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.7 les effectifs des 6quipes d'incendie chargies de lutter contre les incendies; et

.9 les thdaes spciales concemant l'utilisation du materiel et des installations de lutte contre
I'incendie.

4 Le r6le d'appel doit indiquer quels soot les officiers auxquels incombe la responsabilit6 de veiller
A ce que les engins de sauvetage et dispositifs de lutte contre lincendie soient maintenus en bon &M de
forncionnement et puissent 8tre employea immdiatement

5 Le r6le d'appel doit prdvoir des remplacants pour les personnes occupant des postes cl6s qui
peuvent &re frapp~es d'incapacit, tant entendu que des situations diffirentes peuvent exiger des mesures
diftrentes.

6 Le r6le d'appel doit indiquer les tfiches assigndes aux membres de lequipage A I dgard des
passagers en cas de situation critique. Les membres de I'dquipage doivent notammett:

.I avertir leas passagers;

.2 vdrifier qu'ils portent des vietments approprids et quils ont endossa leurs brassires de
sauvetage correctement;

.3 rdunir les passagers aux postes de rassemblement;

.4 maintenir lordre dans les coursives et les escaliers et, d'une mani're gindrale, surveiller
les mouvements des passagers; et

.5 veiller & ce que les embarcations et radeaux de sauvetage soient approvisionid en
couvertures.

7 Le r6le d'appel doit etre 4tabti avant I'appareillage du navire. Si, apr s I'tablissement du r6e
d'appel, la composition de fdquipage subit des modifications qui appellent des changements du r6le
dappel, le capitaine doit le idviser ou en itablir un nouveau.

8 La prdsentation du r6le d'appel utilisd A bord des navires i passagers doit Wtre approuvo.

CHAPITRE VI
TRANSPORT DE CARGAISONS

Rftle 2 - Ransengnements sur la cargaison

9 Remplacer I'actue alinda 2 du paragraphe 2 par ce qui suit:

".2 dans le can d'une cargaison en vrac, des renseignements sur le coefficient d'arrimage de
la cargaisen, les mthodes d'arnrmage, les probabilits de ripage, y compris I'angle de
repos, le cas &chMat, et toutes autres propriets spdciales pestinentes. Dans le cas dune
cargaison de concentr6s ou autre cargaison qui peut se liquafier, des renseignements
supp6nentaires, sous forme de certificat, sur ]a teneur en hunmiditd de la cargaison et sur
sa teneur limite en humiditd admissible aux fins du transport"
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Rlgle 7 - Arrimge des cargaisons en vrac

10 Remplacer le texte actuel de la r~gle 7 par ce qui suit:

"Rigle 7

Chargement, dichargemeni et arrimage des cargaisons en vrac

I Aux fins de Ia prdsente rfgle, on entend par reprisentant du terminal une personne
d6signde par le terminal ou une autre installation ou le navire est chargd ou ddcharge, qui est
responsable des operations mendes par ce terminal ou par cette installation i l'dgard du navire.

2 Pour permetre au capitaine d'dviter des contraintes excessives sur la structure du navire,
il doit y avoir i bord un manuel r.digt dans une langue avec laquelle les officiers du navire
responsables des opdrations relatives A Ia cargaison sont familiariss. Si cette langue nest pas
langlais, le navire doit dre pourvu d'un manuel rddigi galement en langue anglaise. Le manuel
dolt, au moins, contenir les renseignements ci-aprs :

.I donn6es relatives A la stabilitd requises par in rdgle 11-1122;

.2 cadences et capacit6s de ballastage et de d6ballastage;

.3 charge maximale admissible par unit6 de surface du plafond de ballast;

.4 charge maximale admissible par cale;

.5 consignes gendrales relatives au chargement eLt au dechargement, eu dgard i la
resistance de la structure du navire, y compris toute limite hl6e aux conditions
dexploitation les plus ddfavorables pendant le chargement, le ddchargement, les
Opd.ations de ballastage e Ie voyage;

.6 toutes restrictions speciales, telles que les limites lides aux conditions
d'exploitation les plus ddfavorables, qui sont imposes par l'Administration ou
rorganisme reconnu par I'Administration, le cas &h6ant; et

.7 lorsque le calcul des contraintes est requis, forces et moments maximaux
admissibles sur la coque du navire pendant le chargement, le ddchargement e le
voyage.

3 Avant de charger ou de ddcharger une cargaison solide en vrac, le capitaine et le
reprdsentant du terminal doivent convenir d'on plan qui doit garantir que les forces e les moments
admissibles pour le navire ne sont pas dpasses pendant le chargement ou le ddchargemnt; il doit
inclure [a sequence, le volume e [a cadence du chargement ou du ddchargement, compte tenu de
la vitesse de chargement ou de ddchargement, du nombre de ddversements et de la capacite de
ddballastage ou de ballastage du navire. Le plan et les amessdements qui pourraient lui ,tre
ultdrneurement apportds doivent etre deposds aupr s de Iautorit compLtente de l'Etat du port.

4 Les cargaisons en vrac doivent etre chargdes et niveles raisonnablement, suivant les
besoins, jusqu'aux limites de 'espace A cargaison de manire A r duire au minimum les risques
de ripage e i garantir one stabilitd adequate pendant toute la durec do voyage.
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5 Lorsque des cargaisons en vrac sont transportes dars les entreponts, les icoutilles
d'enlreponl doivent itre ferrndes dans les cas ois les renseignements sur le chargement indiquent
qu'ne contrainte dime importance inacceptable s'exerce sur Ia structure du fond du navire si les
6coutilles restent ouveres. La cargaison doit &re suffisamment nivelde et doil soil s dtendre d'un
brd a rautre du navire, soil 8tre maintenue en place par des cloisonnements longitudinawx
suppldmentaires d'une rdsistance suffisante. II convient d'observer Ia limite de charge de
lentrepont de falon A ne pas surcharger Ia structure du pont.

6 Le capitaine et le reprdsentant du terminal doivent s'assurer que les opdrations de
chargement et de d6chargement se deroulent conforindment au plan convenu.

7 Si, pendant le chargement ou le dachargement, t'une des limites du navire vises au
paragraphe 2 est d~passee ou est susceptible de lNtre si le chargement ou le d6chargement se
poursuit, le capitaine a le droit de suspendre les operations et doit en informer Iauioriti
comp~tente de i'Etat du port aupr s de laquelte le plan atd depos. Le capitaine et le representant
du terminal doivent s'assurer que des mesures correctives annt prises. Lors du dichargement de
Ia cargaison, le capitaine et le representant du terminal doivent sassurer que ta mthode de
dechargement nendommage pas In structure du navire.

8 Le capitaine doit s'assurer que le personnel du navire surveille constamment les operations
de manutention de la cargaison, Lorsque cela est possible, il faut virifier reguli&rement le tiranl
d'eau du navire pendant le chargement et le d6chargemenl afin de confirmer les chiffres de
jaugeage. Chaque observation relative au tiTant deau el aujaugeage doit etre consignde dans le
registre de Ia cargaison. Lorsque Ion constate des dcarts importants par rapport au plan convenu.
les optadions de manutenion de la cargaison el/ou de ballastage doivent .tre ajust6es de maniere
& garantir que ces ecarts soient corriges."

CHAPITRE XI

MESURES SPECIALES POUR RENFORCER LA SECURITE MARITIME

Rigle I - Habilitation des organismes reconnus

II Remplacer le texte actuel de la regle par ce qui suit

"Les organismes mentionn6s i la r~gle 1/6 doivent se conformer aux Directives que I'Organisation
a adopt6es par la resolution A.739(18), telles que celle-ci pourrait eventuellement les modifier. et amn
specifications que I'Organisation a adoptes par Ia r6solution A.789(19), telles que celle-ci pourrait
ventuelleeent les modifier, sous reserve que ces amendements soient adoptes, soient mis en vigueur et

prennent effet conform.ment aux dispositions de I'article VIll de la prasente Convention concemant les
procddures d'amendement applicables A l'Annexe, i lexclusion du chapitre I."
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RESOLUTION MSC.48(66)
(adopte le 4 jain 1996)

ADOPTION DU RECUEIL INTERNATIONAL DE REGLES RELATIVES AUX
ENGINS DE SAUVETAGE (RECUEIL ISA)

LE COMITE DE LA SECURITE MARITIME,

RAPPELANT ]'article 28 b) de [a Convention portant creation de ['Organisation maritime
internationale, qui a trait aux fonctions du Comiti,

RECONNAISSANT la ndcessite d'offrir des nonnes internationales relatives atx egins de
sauvetage prescrits au chapitre III de la Convention intemationale do 1974 pour la sauvegarde de la vie
humaine en mer (Convention SOLAS), telle que modifiee.

NOTANT ]a resolution MSC.47(66) par laquelle il a adopti, notarnment, des amendemsents au
chapitre III de la Convention SOLAS visant i rendre les dispositions du Recueil international de regles
relatives aux engins de sauvetage (Recueil LSA) obligatoires en vertu de cette convention le
Ierjuillet 1998 ou apr s cene date,

AYANT EXAMINE, A sa soixante-sixime session, le texte du projet de recuell LSA,

I. ADOPTE le Recueil international de rigles relatives am engins de sauvetage (Recueil LSA) dont
le texte figure en annexe A la pr6sente resolution:

2. NOTE qu'en vertu des amendements au chapitre Ill de la Convention SOLAS de 1974, les
anendenents au Recueil LSA seront adoptes, entreront en vigueur et prendront effet confonrment aux
dispositions de I'article Vill de cette convention concemant les procedures d'amendenent applicables A
l'Annexe de ]a Convention, A l'exclusion du chapitre I:

3. PRIE le Secrtaire general de communiquer des copies cesliflies conformes de la presente
resolution et do texte du Recueil LSA qui figure en annexe A tous les Gouvernements contractants A la
Convention;

4. PRIE EN OUTRE le Secrdtaire general de communiquer des copies de la prisente resolution es
do son annexe aux Membres de lOrganisation qui ne sont pas des Gouvemements contractants A Ia
Convention.
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ANNEXE

RECUEIL INTERNATIONAL DE REGLES RELATIVES AUX
ENGINS DE SAUVETAGE (RECUEIL LSA)

Table des matiires
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RECUEIL IM RNATIONAL DE REGLES RELATIVES AUX
ENGINS DE SAUVETAGE

PREAMBULE

I Le- present Recueil a pour objet d'offrir des normes internationales relatives aux engins de
sauvetage prescrits au chapilre III de Ia Convention inlernationale de 1974 pour Ia sauvegarde de [a vie
humaine en mer (Convention SOLAS).

2 Le lerjuillet 1998 et apres cette date, les prescriptions du prsent Recueil seront obligatoires en
vertu de ]a Convention intemationale de 1974 pour Ia sauvegarde de Ia vie humaine en mer
(Convention SOLAS), telle que modifice. Tout amendement fulur au Recucil sera adopt6 et mis en
vigueur conformment & Ia proc&dure 6noncie i Particle VIII de Is Convention.



Volume 2040, A-18961

CHAPITRE I - GENERALITES

1. I Iflnitions

1.1.1 Convention designe la Convention inlemationale dc 1974 pour la sauvegarde de la vie humaine
en mer. telle que modifiie.

I 1.2 L'cartesnt effeclifpar rapp t an navire est l'aptitude de l'embarcation de sauvetage & s'karter
du navire aprs sa mise A I'eau en chute libre. en avan ant sans Vaide de son moteur.

1.1.3 L'acceliration en chute libre est le tatux de changement de vitesse subi par les occupants lots de
la mise a reau en chute libre d'une embarcation de sauvetage.

I.1.4 La hauteun homnoguee de mine a Peau en chute libre est Ia haut ur maimale de mise leau pour
taquelle I'embarcation de sauvetage doit itre approuvee. Cette hauteur est mesur&e depuis la surface de
1'eau par me calme jusqu'au point le plus bas de I'embarcation de sauvetage Iorsque cette demire esi en
position de largage.

1.1.5 L'angle de la rampe de lancement est Iangle que forme par rapport i horizontale le rail de
largage de I'embarcation de sauvetage en position de Ia gage lorsque le navire est sans diffirence.

1.1.6 La Iongueur de la ranpe de ancement est la distance mesuree depuis I'arri~re de l'embarcation
de sauvetaejusqua rextrdmiti inflrieure de la rampe de lancement

1.1.7 Rgle disigne j'une des regles enonces dans I'Annrexe de Ia Convention.

1.1.8 La hateur de mise h leau en chute fibre requise est la distance maximale mesurde depuis la
surface de reau par mer calmejusquau point le plus bas de l'embarcation de sauvetage, Iorsque cette
demire es en position de largage et que le navire est A sa flottaison d'exploilation la moins ievee.

1.1.9 Un nAntairia traorefli Issant est un mantdau qui rfl chit dans la direction oppos ceun faisceau
lumineux dirigd sur lui.

1.1.10 Langle d'impact dany lean est Iangle que forme avec I'horizontale le rail de largage dune
embarcation de sauvetage au moment du contact initial avec Ieau.

1.1.11 Les termnes utilises dans le present Recueil ont la m8ne signification que ceux qui sont difinis A
la rgle 111/3.

1.2 Prescriptios gnarales applicables auI engins de sauvetage

1.2.1 Le paragraphe 1.2.2.7 sapplique aix engins de sauvetage qui so trouvent A bord de tow les
navires.

1.2.2 Sauf disposition expresse contraire ou A msoins que I'Administration nesime que d'atres
prescriptions sont approprices compte tenu des voyages particuliers que le navire effectue constamment,
tous les engins de sauvetage prescrits dans la pr6sente pattie doivent:

. I &re construis soigneusement et avec des matdriaux appropries:

2 ne pas etre endommages pendant barrimage lorsque la tempdrsture de lair est comprise
entre -301C et +65"C;
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.3 s'ils sont susceptibles d'&tre immergds dons l'au de mer no cours de leur utilisalion.
fonctionner lorsque la tempdrature de la mer est comprise entre -I C et +30-C;

.4 selon le cas, ,tre imputrescibles, rdsister A Is corrosion et ne pas &e fonctionnellement
altards par reau de mer. les hydrocarbures ou les moisissures:

.5 risister A ]a d~trioration provoqude par Ia lunifre du soleil sur les parties exposdes:

.6 tre d'une coulest trs visible sur routes les parties otU cela facilitera le repdrage;

.7 tre recouvelns d'un materau ritroreflichissant MA o6 cela facilitera le repbrage,
.onformdment aux recommandations de I'Organisation.

.8 sils sont destinds A fre utilisis sur houle, pouvoir fonctionner dans ce milieu de faon
safisfaisante;

.9 porter des inscriptions clairement visibles dormant lea ddtails de lapprobation, y compris
le nom de I'Administration qui a donn son approbation, et routes lea restrictions
d'exploitafion; et

.10 chaque fois qu'il convient, etre protdgds contre lea courts-circuits afin d'eviter des
dommages ou des lisions.

1.2.3 LAdministration doit diterminer [a piode d'acceptabiliti des engins de sauvetage qui se
ddtiorent en viemifissant Ces engins de sauvetage doivnt porter des indications permettoant de dMterminer
leur Age ou Ia date avant laquelle ils doivent itre remplacis. La meilleure manire d'tablir [a priode
d'acceptabili(d eat d'inscrire Ia date d'expiration d'une manire indilebile. Les piles sur lesquelles Ia date
dccpiralion nest pas indiqute peuvent &re utilisees si elles sont renouveldes chaque annce ou dans le cats
des batteries d'accumuateurs, si I'tat de I'lectrolyte peut itre facilemnt vdrifid.

CHAPITRE 11 - ENGINS DE SAUVETAGE INDIVIDUELS

2.1 Bouies de sauvetage

2.1.1 Spkciiicafions des bou~es de sauvetage

Toute boude de sauvetage dolt:

.I avoir on diamtre extirieur qui ne soil pas suptrieur 1 800 mm et n dierntre intdrieur
qui ne soit pas infreur A 400 mm;

.2 ftm constrmite en un matiria ayant une flottabilitd propre qui ne soil pas assurde par du
jonc, du liege en copeaux ou en grains, ou par toute autre substance en grains et sans
cohdsion propre ou par des chambres A air dont Ia flottabilitd d6pend dun gonflage
pralable;

.3 pouvoir soutenir, en eau douce pendant 24 h, n poids de fer au moins dgal A 14,5 kg;

.4 avoir une masse de 2,5 kg au moins;

.5 ne pas continuer & briler ou & fondre aprds avoir dtd etirement enveloppe par les
flammes pendant 2 s;
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.6 etre construite de fson i resister i une chute dans 'eau depuis la hauteur i laquelle cie
est arrime au-dessus de la flottaison d'exploitation [a moins elevee, ou d'une hauteur de
30 m si cette demi~re valeur est supdrieure, sans que cela nuise i sa capacite de
foncdonnement ou A celle des ,idments qui lui sont attaches:

.7 si elle est con;ue pour declencher le mecanisme de degagement rapide prevu pour les
signaux fumigines i declenchement automatique e les appareils lumineux A allumage
automatique, avoir une masse au moins suffisante pour d6clencher le mi~canisme de
dgagement rapide. et

.8 &'re pourvue d'une saisine d'un diam~tre dgal A 9.5 mm au moins et dune Iongueur 6gale
6 quatre fois au moains le diamAtre extdneur du corps de Ia boude. La saisine doit Etre fixde
A quatre points equidistants autour de la circonfirence de ]a bouhe de fa;on A former
quatre guirtandes de grandeur ,gale.

2.1.2 Appareib lumineux & allumage automatique des boudies de sauvetage

Les appareils lunineux i allumage automatique prescris i la rgle 111l. 1.3 doivent htre tels:

.I quils ne puissent s'teindre sous teffet de teau;

.2 quits soient de couleur blanche el qu'ils puissant fonctionner de faqon continue avec une
intensit6 lumineuse dau moins 2 cd dans toutes les directions de 'hhmisphre suptieur
ou tancer des clats (fesu A dicharge) At un rythme par minute de 50 delsts au moins et de
70 6clats au plus avec au moins rintensith lumineuse effective correspondante;

3 qu'ils scient alimentds par une source d'nergie pouvant satisfaire aux prescriptions du
paragraphe 2.1.2.2 pendant 2 heures au moins; et

.4 quils puissent resister i t'essai de chute prescrit au paragraphe 2. 1.1.6.

2.1.3 Signaux fumigines A dWdlenchement automatique des boukes de sauvetage

Les signaux fumighnes i declenchement automatique prescrits AL la r"gle i1/7. 1.3 doivent

t 6nettre une fumne daue couleur trs visible A un dibit constant pendant 15 nin au moins
orsqu'ils flottent en eau calme.

.2 ne pas s'alluma de manihre explosive ni produire de flsanme pendant la durhe dfmission
fumighne du signal;

.3 ne pas atre noyis par ta houle;

.4 continuer dmettre une furn6e pendant au moins 10 s torsqu'its sont compilremeat sous
teau; ct

.5 pouvoir rdsister A tessai de chute prescrit au paragraphe 2. t. 1.6.
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2.1.4 Ugn de sauvefage flottantec

Les lignes de sauvetage flottantes prescrits ila rfgle 1117. .2 doivent:

.I ne pas faire dec oques;

.2 avoir un diam6tre qui ne soil pas inferiour A 8 mm: et

.3 avoir une r~sistance & [a rupture qui ne soil pas inferieure h 5 kN.

2.2 Brassires de sauvetage

2.2.1 Prescriptoes gisrales applicables au brasiadres de sauvetage

2.2.1. tine brassitro do sauvetage doit ne pas continuer A breler ou i fondre apres avoir ite estiroent
enveloppde par les flammes pendant 2 s.

2.2.1.2 tine brassie de sauvetage pour adute doit .tre constnrite de faron A:

I pernotre A 75 % des personnes ne connaissant absolumat pas Ia brassire de sauvetage
de lendosser correctement, sans assistance ou conseil c sans dhinonstration prialable
dans un dlai d'l min;

.2 permerme toutes les personnes, aprts ddmonstration, de l'endosser correctemas et sans
assistance dans un dMai d'l min;

.3 ne pouvoir manifestement A.re pofle quo dun seul c~t4 et ,liminer autant que possible
tout risque de port incorrect;

.4 fte dun port confortable; et

.5 peerm A Is persontne qui l'a endossde de sauter A leau dune hauteur de 4.5 m au moins
sans so blesser et sans quo Ia brassitre soil ddplac6o ou endommage.

2.2.1.3 Une brassike de sauveage pour adulte dolt avoir une flottabilith et une stabilitd suflisantes en eau
douce calme pour:

I soulever une pesonne dpuis6e ou ,vanouie de manire i maintenir sa bouche A 120 mm
ass moins au-dssus de leau, Ie corps du naufragd itant inclinh en arrire par rapport A Ia
verticale do 20' au moins;

.2 rourer Ie corps dune personne tanouie dass I'eau A parsir do nimporte quells position,
de tellc faon que Ia bouche soil hors de reau dans tn delai qui ne dipasse pas 5 s.

2.2.1.4 Une brassitre do sauvetage pour adulte doit permettre Atla personne qui I'a endossie de parcourir
une faible distance A Ia nage ei do monter A bord d'une embarcalion ou dtm radeau do sauvetage.

2.2.1.5 Une brassihre de sauvetage pour enfant dolt etre dune fabrication el dune efflicaciti identiques
A celles dune brassi&e de sauvetage pour adulto; toutefois :

.I los peits enfants peuvent lendossor avec laide dune personne;
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.2 il sufft qu'elle puisse soulever un enfant 6puis6 ou dvanoui de manire A maintenir sa
bouche au-dessus de leau A tne distance appropride compte tenu de la taille de lenfant
qui doit [a porter: et

.3 un enfant qui la porte peut monter , bord d'une embarcation ou d'un radeau de sauvetage
avec laide d'une personne mais sa mobilite ne devrail pas etre r6duite de faon notable.

2.2.1.6 En plus des inscriptions prescrites par le paragraphe 1.2.2.9, une brassire de sauvetage pour
enfant doil porter les indications suivantes :

I la taille ou le poids pour lequel Ia brassiere de sauvetage ripondra aux critfres de mise A
I'essai et d'ivaluation recommandds par lOrganisation; at

.2 le symbole que l'Organisaion a adoptd pour la "brassiere de sauvetage pour enfant".

2.2.1.7 Une brusiere de sauvetage dot avoir ue flottabiliti qui ne soit pas rdduite de plus de 5 % aprds
une immersion de 24 h en cau douce.

2.2.1.8 Chaque brassiere de sauvetage dois tre minie d'un simlet solidement ftxe par une cordelette.

2.2.2 8raigrim de sauvetage gonflables

Une brassin'e de sauvetage dont Ia flottabilitl dpend d'un gonflage pralable doit comporter au
moins deux compartimens distincts, salisfaire aux prescriptions du paragraphe 2.2.1 at:

.1 se gdnler automraiquemnt ds son immersion, pouvoir evec gonflie grfice A un dispositif
actiotind A la main d'un seul mouvement et pouvoir itre gonflde A la bouche;

.2 en cas de ddfaillance de I'un quelconque des compartiments assurant la flotsabilitd,
pouvoir satisfaire ax prescriptions des paragraphes 2.2.1.2, 2.2.1.3 et 2.2.1.4; et

.3 satisfaire aim prescriptions du poragraphe 2.2.1.7 aprs gonflage au moyan du mdcanisme
automatique.

2.2.3 Appareils lumineux des brassires de sauvetage

2.2.3.1 Chaque appareil lumineux de brassiere de sauvetage doit:

.1 avoir ane intensiti lumineuse qui ne soil pas inf rieure A 0,75 cd dans toutes les directions
de I'httnisphtsre supdrieur

.2 Wtre alimerad par une source d'energie capable de fountir tine intensit lumineuse
de 0,75 cd pendant 8 h an moins:

.3 &e sisible sur ua secteur aussi large que possible de Ihiatisphire suprieur lorsqu'il est
fixd A Ia brassire de sauvetage: el

.4 etre de couleur blanche.

2.2.3.2 Si le feu prevu au paragraphe 2.2.3.1 est so f'eu A ,clats, il dot en outre:

.I ,tre pourvu d'un interrupteur h dclenchement manuel; et
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. lanc= un nombre d'dclats par minute qui ne soit pas infrieur 6 50 et pas supirieur A 70,
avec tne intensitt lumineuse effective d'au moins 0,75 cd.

2.3 Combinaisons d'immersion

2.3.1 Prescriptions gtntrales applicables aux combinaisons d'immersion

2.3.1. I La combinaison dimmerion doil atre en matiriaux itanches A 'eau et elle dolt:

I pouvoir tre diballee e mdoease sans assistance dans un dalai de 2 min, compte tenu des
autres v~rmenls e d'une brassi~e de sauvetage si la combinaison d'immersion doit 6tre
portie avec one brassiere de sauvetage;

.2 ne pas continuer A brler ou A fondre apr~s avoir 6i, enticement envelopp6e par les
flammes pendant 2 s:

.3 recouvrir Ia totalite du corps A I'exception du visage. Les mains doivent aussi tre
couvertes A moins que des gants ne soiaent ataches A la combinaison en permanence;

.4 riduire ou minimiser I'entrde d'air dans les jambes de Ia combinaison au moven de
dispositifs spdciaux, et

.5 ne pas laisser sinfiltrer tre quantitt d'eau excessive lorsque Is personne qui la porte saute
A lamer dune hauteur de 4.5 m au mains.

2.3.1.2 Une combinaison d'immersion qui satisfait aussi am prescriptions de Ia section 2.2 peut etre
consid~rde comme une brassire de sauvetage.

2.3.1.3 La combinaison dimmersion doit &m conu de fagon telle que Ia personae qui Ia porte avec tme
brassiere de sauveage, si die doit Atre porte ainsi, dol pouvoir:

.I monter et descendre une 6chelle verticale d'au moins 5 m de long.

.2 s'acquitter des tklhes courantes lities A ]'abandon du navire;

.3 saer A 'ea ud'ne hauteur mnimale de 4,5 m s ns se blesser el sans que la combinaison
soit endommag~e ou diplac e; e

.4 parcourir une faible distace ila snage et monter a bord d'une embarcation ou dun radaau
de sauvetage.

2.3.1.4 Si Ia combinaison d'immersion eat flottante at concue pour &re porte sans brassire de sauvetage,
elle dolt etre munie dun appareil lumineux satisfaisant aux prescriptions du paragraphe 2.2.3 et du sifat
presarit au paragraphe 2.2.1.8.

2.3. 1.5 Si une brassire de sauvetage doit itre port6e en mime temps que Ia combinaison d'immersion,
la brassi&e dolt Etre portte par-dessus [a combinaison. Une personne revaue dune combinaison de ca
type doit pouvoir endosser une brassi re de sauvelage sans assistance.



Volume 2040, A-18961

2.3.2 Prescriptions applicables 6 la protection thermique des combinaisons d'immersion

2.3.2. I Une combinaison d'immersion fabrique dns tin matdriau qui nest pas naturellement isolant doit:

* porter une mention indiquant qu'elle doit etre utilisee en m6me temps que des v'tements
chauds: e

.2 6tre construite de faon que. Iorsqu'elle est utilisee en mime temps que des vetements
chauds, et qu'ne brassiere de sauvetage si la combinaison d'immersion doit etre porte
avec tne brassiere de sauvetage, elle continue d'assurer h la personne qui [a porte, apres
un saut dans reau d'une hauteur de 4,5 m. une protection thermique suffisante pour que
la temprature interne de celse personne ne baisse pss de plus de 2-C aprLs tne immersion
d'une heure dans des eaux calmes et circulantes a une tempdrsature de 5C.

2.3.2.2 Une combinaison d'immersion fabrique dons un matiriau naturellement isolant et pone soil
seule, soilt aver une brassi re de sauvetage si la combinaison d'immersion dolt etre portde avec une
brassiere de sauvetage. doit assurer a Ia personne qui Ia porte. aprds un saut d'une hauteur de 4,5 m, une
protection thermique suftisante pour que la temperature inteme de cette personne ne baisse pus de plus
de 2 C apr6s une immersion de 6 h dins des eux calmes et circulantes a une temperature comprise
entre I'C et 2-C.

2.3.3 Prescriptions en matlbre de flottabiliti

Une personne immergee en eau douce portnt soil une combinaison d'immersion soil une
combinaison dimmersion et une brassiire de sauvetage. doit pouvoir se retouner en 5 s au plus de faron
a avoir Ia t te tournie vers le haut.

2.4 Combinaisons de protection contre les lements

2.4.1 Prescriptions appieables aux combinaisons de protection contre les kliments

2.4. I I La combinaison de protection contre les dlments doit etre fabriqu~e avec des mattriaux
impermables tels quelle doit :

.I avoir une flottabilit6 inherente d'au moins 70 N:

.2 &lre constitue de materiaux qui rdduisent le risque de contraintes thermiques pendant les
opdrations de sauvetage et d'dvacualion:

.3 recouvrir ]a toalitd du corps A Vexception de la tite. des mains el lorsque I'Administratisn
l'autorise, des pieds; des gants et une capuche doivent Etre prevus dins des conditions
permettant de les utiliser avec les combinaisons de protection contre les ilments;

.4 pouvoir itre dfballe et endossee sans assistance dins un delai de 2 min;

.5 ne pas continuer i brIer ou a fondre apres avoir 6t6 entierement envelopp6e par les
Ilammes pendant 2 s:

.6 avoir sne poche pour un irtdphone portatif i ondes mitriques. et

7 avoir un champ de vision latral d'au moins 120.
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2.411.2 Une combinaison de protection contre les 6diments qui satisfait ax prescriptions de Ia section 2.2
pout 8tre considdr6e comme tne brassire de sauvetage.

2.4.1.3 ne combinaison de protection contre les Odnets dolt tre concue de facon telle que Ia pesonne
qui Ia ports dolt pouvoir:

.1 monter et descendre une 6ctelle vesticale d'au moins 5 m de long;

2 sauter I leau d'une hauteur ninimale de 4,5 n sans se blesser et sans que Ia combinaison
soit endommagde ou dplacde;

.3 nager sur au moins 25 m et monter , bord dune embarcattin ou d'un radeau de sauvetage;

.4 endosser une brassiere de sauvetage sans assistance; et

.5 s'acquitter de toutes les thches pendant I'abandon du navire, aider les autres et utiliser un
canot de secours.

2.4.1.4 Une combinaison de protection contre les eldmnents doit tre munie dun appareil lumineux
satisfaisant aux prescriptions du paragraphe 2.2.3 et du siftiet prescrit au parographe 2.2.1.8.

2.4.2 Prescripdons applicables I [a protection thermique des combinaisons de protection contre
les imiments

2.4.2. I Une combinaison de protection contre les elnents doit:

.I si elle est fabriqude dans un mattriau qui nest pas naturellemeat isolant, porter une
mation indiquant quelle doit .tre ulilisde en mtme temps que des vetements chauds; et

.2 8tre construite de faqon que, lorsqu'elle est utilisde en mne temps que des vetements
chauds, elle continue dassurer, apres un saut dans leau qui submerge entikrnent Ia
personne qui Is pote, wne protection lhernique sufflsante pour que ]a temptpature interne
de celte personne ne baisse pas de plus 1,51C par heure au bout des premieres trente
minutes apris une immersion dans des easx caimes et circulantes & une ternpirture de
5oC.

2.4.3 Prescriptions en matire destabliftf

Une personne se trouvant en eau douce qui porte ure combinaison de protection contre les
Wlenmts satisfaisant aux prescriptions de la prisente section dolt pouvoir se reourner en 5 s au maximum
et tire stable lorsqu'elle flotte en regardant vers le ciel. La combinaison ne doit pas tendre A ce que Ia
personne se retoume lorsque ]a mer est peu agiti.

2.5 Moyens de protection thermlque

2.5.1 Un moyen de protection thermique dolt etre fabriqui avec un matiriau impeffndable ayant une
conductance thermique qui ne soit pas sup6ieure a 7800 W/(m K) et construit de telle sorte que, lorsqu'il
sert A proteger une personne, il riduise Ia dciperdition de Is chaleur du corps par convection et par
dvaporation.
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2.5.2 Le moyen de protection thermique doit:

.1 recouvrir [a totalitd du corps de personnes de toutes tailles portant une brassiere de
sauvetage, A l'eception du visage Les mains doivenm aussi etre couvertes A moins que des
gants ne soient attaches en permanence au moyen de protection thermique;

.2 pouvoir ,tre dballe et endosse aisdment sans assistance dans one embarcation ou un
radeau de sauvetage ou dens on canot de secours; et

.3 permettre A La personne qui le porte de l'enlever dans reau dans un dMlai maximal de
2 min sil l'empche de nager.

2.3.3 Le moyen de protection thermique doit fonctionner de facon satisfaisante lorsque [a temperature
de l'air est comprise entre - 30,C et + 201C.

CHAPITRE III - SIGNAUX VISUELS

3.1 Fuses A parathute

3.1.1 La fusde A parachute doit:

. I etre contenue dans une enveloppe rdsistante & I'eau;

.2 comporter un mode d'emploi ou on schdma d'utilisation bref et clair imprimd sur son
emballage;

.3 comprendre un dispositif d'ailumage incorport; et

.4 6tre conue de fjaon A ne pas gener In personne qui [a tient lorsqu'eUe est utilis6e
conformment au mode d'emploi du fabricant.

31.2 La fusde doit, lorsqu'elle est tirde verticalement, atteindre une altitude de 300 m au moins. A In
fin ou vers la fin de sa trajectoire, ]a fusee doit ejecter on feu suspendu A un parachute qui doit.

.I brfler en emettant une couleur rouge vii';

.2 brCder uniformiment avec une intensiti lumineuse moyenne qui ne soit pas inf6rieure A
30 000 cd;

.3 avoir un temps de combustion qui ne soit pas iniferiur 4 40 s;

.4 avoir une vitesse de descente qui ne dpasse pas 5 m/s; et

.5 ne pas endommager le parachute ou ses accessoires pendant la combustion.

3.2 Feux i main

3.2.1 Le feu main doit:

.I fte contenu dans une enveloppe risistante A reau;
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.2 comporter tin mode d'emploi ou un schdima d'utilisation bref et clair imprimd sur son
emballage;

.3 avoir tin dispositifd'allumage autonome; et

.4 itre convu de fa;on A ne pas gener Ia personne qui le tient et A ne pas mettle an danger
1'embarcation ou le radeau de sauvetage avec des r~sidus embrasis ou incandescents
Iorsqu'il est utilisd conformioment au mode d'emploi du fabricant

3.2.2 Le feu A main doll :

.I brfler en Limettant une couleur rouge vif;

.2 brler uniform ent avec one intensiti lumineuse moyenne qui ne soil pas infdrieure A
15 000 cd,

.3 avoir tn temps de combustion qui ne soil pas infdrieur i tine minute; et

.4 continuer & brfier aprifs avoir 6t6 immergi pendant 10 s sons 100 mm d'eai

3.3 Signaux fomigines flottants

3.3.1 Le signal fumig ne flotlant doit:

.I tre contenu dans one enveloppe rdsistante i leau;

.2 ne pas s'allumer de manifre explosive sil est utilisd conformiment au mode demploi do
fabricant; et

.3 comporter un mode d'emploi ou un schdna d'utilisation bref et clair imprimd Sur son
enveloppe.

3.3.2 Le signal fumig&e flottant doit:

I emelre de ia fiusne dune couleur trs visible, de fa~on uniforme pendant wne durde qui
ne soil pas infdrieure A 3 min lorsque le signal flotte en eau calme;

.2 ne pas dmettre de flamme pendant toute Ia durde d'4mission dela unsge;

.3 ne pas 8tre noy6 par Is houle; et

.4 continuer i dmetzre de Ia fltusde apris avoir &td immergd pendant 10 s sous 100 mm d'ean.

CHAPITRE IV - EMBARCAIONS OU RADEAUX DE SAUVETAGE

4.1 Prescriptions gikrales applicables au radeaux de sauvetage

4.1.1 Construction des radeaux de sauvetage

4.1.1.1 Tou radeau de sauvetage doit etre consruit de faon A pouvoir resister aux intemp-ides pendant
30jours A fiot qoel que soit dtat de lamer.
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4.1.1.2 Le radeau de sauvetage doit 8tre construit de faron telle que, lIorsqu'il est lancA la mer d'une
hauteur de 18 rn, le radeau et son 6quipeent continuent de fonctionner de maniere satisfaisante. Sil doit
tire awinE A te hauteur de plus de 18 m au-dessus de ]a flottaison d'exploitation la moins 6lev e, iU doit
6tre d'un type qui a subi avec succts un essai de chute d'une hauteur qui soit au moins dgale A celle A
laquelle il doit fre arrim.

4.1.1.3 Lorsquil floste, le radeau de sauvetage doit pouvoir rdsister i des sauts ripites de personnes
depuis une hauteur qui soit au moins igale A 4,5 m aus-dessus de son plancher, que la tente soit ou non
mise en place.

4.1.1.4 Le radeau de sauvetage et ses amdnagements doivent asie construits de manire que le radeau
puisse ive remorqud A une vitesse de 3 nocuds en eau calme lrsquil a son plein chargement en personnes
c en armement, Iune de ses ancres flottantes clant mouillde,

4.1.1.5 Le radeau de sauvetage doit itre muni d'une tente destin6e A protiger les occupants contre les
intemp&ies qui se metre auaomatiqueemnt en position lorsque le radeau est mis i l'eau et flotte. Cette tente
doit satisfaire aux prescriptions suivantes :

I elle doit assurer une isolation contre la chaleur et le froid au moyen de deux ipaisseurs
de ma~riau sdpar6es par ute couche d'air ou par tun ausie moyen aussi efficace. Des
dispositions doivent etie prises pour emptdhe 'ea de s'accumuler dans la couche d'air;

.2 son inteieur dolt etre d'une couleur qui ne gene pas les occupants;

.3 claque enure doit etre dairement indiqude et aunie de dispositifs de fermeture efficaces
et r-glables qui puissent 8tre ouverts facilement et rapidement par des personnes portant
des combinaisons d'immersion A partir de l'intdrieur et de I'exttieur du radeau ct ferm6s
de l'intdrieur du radeau de sauvetage afin de pernettre la ventilation mais d'empacher
l'eau de mer, le vent et le froid d'entrer. Les radeaux de sauvetage qui sent autorisds A
recevoir plus de huit personnes doivent comporter a moins deux entres diamtralement
opposees;

.4 die doit i tout moment laisser entrer surnsamment d'air pour les occupants, mime si les
entres sont fennes;

.5 le doit etre manie d'un hublot dobservation au moins;

.6 le doit etre munie d'un dispositif pour recueillir l'eau de pluie;

.7 elle doit asic munie de moyens permettant dinstaller un repondeur radar en dehors du
radeau de sauvetage A une hauteur de un mtre a moins au.-dessus de [a mer, et

.8 dle dois tire partout dune hauteu suffisante pour abriter Lea occupants en position assise.

4.1.2 Capacitf mlnlnsale de transport et masse des radeasa de sauvetage

4.1.2.1 Un radea de sauvetage ne doit pas re approuvt si sa capacite de transport, calcule
confonmtmens aux prescriptions du paragraphe 4.2.3 ou du paragraphe 4.3.3, scion le cas, est inftrieure
Asix personnes.

4.1.22 Sauf dans le cas des radeux de sauvetage qui sont destints A tre mis A leau au moyen dn
dispositifapprouv satisfaisant aux prescriptions de la section 6.1 ou qui ne sont pas tenus d'te arrims
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dans un emplacement permettant de les transfer aisiment d'un bard A lautre du navire, la masse totale
du radeau, do son enveloppe e de son armement ne doit pas dUpasser 185 kg.

4.1.3 Aminagements des radeaux de sauvetage

4.1.3.1 Des filitres en guirlande doivent 8tre solidement fixdes A l'in drieur eta l'exlrieur du radeau de
sauvetage.

4.1.3.2 Le radea de sauvetage dolt re muni dune bosse rdsistante dune longueur au mains igale A
10 a plus la distance entre la position d'arrimage et la flottaison d'exploitaion la moins dlev e ou d'une
longueur de 15 m si cette demi6re valeur est suporieure. La resistance Ala rupture de la bosse et de ses
accessoires, y compris de son dispositif d'ltache as radeau de sauvetage, A lexception du maillon de
rupture requis au paragraphe 4.1.6, ne doit pas etre infirieure A 15 kN pour les radeatx do sauvetage
autorisds & recevoir plus de 25 pesamones, A 10 kN pour les radeaux do sauvetage autorisis A recevoir entre
9 e 25 personnes ou plus e A 7,5 kN pour tous les autsres radesux de sauvetage.

4.1.3.3 Un fanal A commande inanuelle dolt Wire fix6 au sommet do la tente du radeau de sauvetage. II
doit dtre blanc e pouvoir fonctionner de fapan continue pendant 12 h au mains avec ne intensit6
lumineuse de 4,3 cd das toutes ls directions de I'hdmisph&e supdrieur. Toutefois, s'il s'agit d'un feu A
dclats, il doit lancer un nonre cr6clats par minute qui ne soil pas infbieur A 50 et qui ne sait ps supdrieur
A 70 pendant la periode de fonctionnement de 12 h, avec une intensitd lumineuse effective. Ce fanal dolt
sallu.ner autonatiquement lorsque la taste est nise en place. Les piles doivent tre d'un type qui ne risque
pas de se d&riorer au contact do leau ou de lhumiditd dam le radeau de sauvetage arrime.

4.1.3.4 On doit installer A Pintdier du radeau de sauvetage une lampe A commande manuelle pouvant
fonctionner sans interruption pendant une pdriode qui sait au mains dgale A 12 h. Celle lampe dolt
sallumer automatiquetnent lorsque [a tent. est install6e et avoir wre intensiti suffisante pour permetre
la lecture des instructions relatives i la survie e A 'armement Les piles doivent etre d'un type qui ne se
dttriore pas an contact de reau ou de lhurniditd dans le radeau de sauveage arrine.

4.1.4 Radeaux de sauvetage sons bossoirn

4.1.4.1 Un radeau de sauvetage destind A bre utilisi avec un disposiifapprouv6 de mise A l'eau dolt non
seulement satisfaire aux prescriptions ci-dessus mais aussi :

I lorsque le radeau de sauvelage a son plain chargement en personnes e en armoment
pouvoir rsister A un hoc latdral cantre le bordd du navire A ure vitesse de choc d'au
mains 3,5 m/s ainsi qu'A une chute dans leau depuis ne hauteur de 3 m au mains sans
subir de dommages qui comprometent son fonctionnement; e

.2 etre datA d'un moyen qui permette d'amener le radeau de sauvetage le long du pant
d'embarquenount e de ly maintenir de faon sAre pendant I'embarquement.

4.1.4.2 Tos ls radeaux de tauvelage sou bossoirs des navires A passagers doivent ftr dispoeds de tolle
sorte qu'ils puissent recevoir rapidement leur plein chargement en personnes.

4.1.4.3 Tow les radeaux de sauvetage sous bossoirs des navires de charge doivent tre disposes do telle
sorte qu'ils puissent recevoir ler plein chargement en personnes dons un ddlai maxinal de 3 min A
compite du moment oO lordre d'embarquer est donnA.
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4.1.5 Amemnent

4.1.5.1 L'armement normal de chaque radeau de sauvetage doit etre le suivant:

.I une bouie flottante de sauvetage attachee A usie ligne flottante d'au moins 30 m;

.2 un coutrau a lame fixe avec une poignee flottante munie d'une aiguillette ei arrim6 dans
une poche A I'extirieur de la tente, pros de rendroit o6 la bosse est attachee au radeau de
sauvetage. En outre, un radcau autorisd A recevoir un nombre de personnes egal ou
supdrieur A 13 doit 8tre muni d'un deuxi me couteau qui ne dolt pas necessairement 6tre
A lame fixe;

.3 pour un radeau de sauvetage autorisd a recevoir en nombre de personnes inferieur ou 6gal
A 12 : une cope flottante; pour un radeau de sauvetage autorisd A recevoir un nombre de
personnes dga ou supdrieur A 13 : deutx ecopes flottantes;

.4 deux eponges;

.5 deux ancres flottantes munies chacune d'une aussiere et, ,ventuellement, d'une ligne de
d6dclcchement resistantes aux chocs, dont une de recange ai tine attachee en permanence
au radeau de faqon A maintenir le radeau face au vent et dans une position aussi stable que
possible lrsque celui-ci se gonfle ou est A lceau. La resistance de chaque ancre flonante,
de son aussire e de sa ligne de d~clenchement dventuelle doit &re suflisante quel que
soit l'tat de la mer. Les ancres flottantes doivent 6tre pourvues d'un dispositif qui les
empeche de vniller e ere dun type qui ne risque pas de se prendre dans ses filins. L'ancre
flottante anachee en permanence aux radeaux de sauvetage sous bossoirs e aux radeaux
des navires & passagers doit etre disposce de fagon A ne pouvoir etre ddploy6e que
manuellement Sur tow les autres radeaux de sauvetage, Iancre flottante dolt se diployer
automatiquement lorsque le radeau se gonfle;

.6 deux pagaies flottantes;

.7 trois ouvre-boites e une paire de ciseaux. Les couteaux de sarete munis dme lame
ouvre-boiie specile satisfont i cete prescription;

.8 im n6cessaire pharmaceutique de premiXre urgence place dars une bolte etanche A l'eau
pouvant tre refermc hermitiquement apr6 usage;

.9 un sile ou un signal sonore equivalent;

.10 quaire fues parachute satisfaisant aux prescriptions de la section 3.1;

SI I six feutx A main satisfaisant atux prescriptions de la section 3.2;

.12 deux signaux fumig~nes flottants satisfaisant aux prescriptions de la section 3.3;

.13 une lampe ilectrique danche A l'eau susceptible d.tre utilise pour la signalisaion en
code Morse, ainsi qu'un jeu de piles de rechange et une ampoule de rechange dans tine
Wite tanche A l'eau;

.14 tn rfflecteur radar eficace, A moins qu'un repondeur radar pour embarcations et radeaux
de sauvetage ne soit arrim dans le radeau de sauvetage;
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.I5 im mimir de signalisation destind Ai r utilisi dejour, avec les instructions n6cessaires
pour faire des signaux aux navires et au adronefs;

.16 un exemplare des signa=s do sauvetage visds A la rigle V/1 6, sur une carte &,anclse A l'eau
ou dans une pochette itanche a leau;

.17 un jeu dengins de pfhe;

.18 ume ration alimenaire correspondan total 10 000 k au moins pour cdaque pesonne
que le radeau de sauvetage est autoris, & recevoir. Ces rations devraient avoir un bon
goft, rester comestibles pendant route [a durde de conservation recommandd et &re
emballes de mani6re A pouvoir 8tre aisemet divises et facilement ouvertes. Elles
doivent fte conservees dans des emballages Ltanches A lair et te placies dans un
recipient itanche A leau;

.19 des recipients ftanches A Ieau, contenal un total de 1,5 I deau douce pour caque
personne que te radeau de sauvetage est autorisd i recevoir, dont soit 0,51 par personne
penu bte remplacd par tn appareil de dessalement capable de produire Ia mne quantite
d'eau douce on dews jours soit I Ipar personne pout 6t'e remplacd par st dessalinateur
par osmose inverse acionnid A la main conforme aux dispositions du paragraphe 4.4.7.5.
capable de produire la mfine quantti d'eau douce en deux jours;

.20 sre timbale inoxydable gradude;

.21 des mdicam s contre le mal de mer en qantitd suffiante pour 4 Ihet un sac dtanche
as cas de vomissement pour chaque personne quo le radeau de sauvetage est autorist A
recvoir;

.22 des instructions relatives A la survie;

.23 des instructions sur les mesures immdiates A prendre; et

.24 st nombre suffisast do moyens de protection thermique satisfaisant aux prescriptions -de
la section 2.5 pour 10 % du nombre do personnes quo le radeau de sauvetage est autoris
A recevoir, on dews si ce nombre est sup6rieur.

4.1.5.2 Linscrption presacrite au paragraphe 4.2.6.3.5 et an paragraphe 4.3.6.7 sur les radeaux do
sauvetage minis de l'rmeinat privu an paragraphe 4.1.5.1 doilt tre "ARMEMENT A SOLAS" (an
majuscules imprim6ea en caractires romains).

4.1.5.3 Dants le cat de navires A passagers effectuant des voyages intemationaux courts durne nature et
daune durde telles que, de l'avis de I'Administration, touS les articles prvut an paragraphe 4.1.5.1 ne sent
pas ndcessaires, rAdministration pet autoriser que le radeaux de sauvetage transportd A bord de ces
navires soient munis du matdsiel d'armement prdvu awt paragraphes 4.1.5.1.1 A 4.1.5.1.6 compris,
4.1.5.1.8,4.1.5.1.9, 4.1.5.1.13 A 4.1.5.1.16 compris et 4.1.5.1.21 A 4.1.5.1.24 cornpris et de la moitii de
lanneme privu aux paragraphes 4.1.5.1.10 A 4.1.5.1.12 compris. L'inscription exigie par le
paragraphe 4.2.6.3.5 et par le paragraphe 4.3.6.7 sur de tls radeamx do sauvetage doilt le
"APMEMNT B SOLAS" (en majuscules imprimws ean caractAres romains).

4.1.5.4 Dats les cas appropriks, le matdiel d'arssement doit te arrimd dans une eveloppe qui, si elle
no falt pas paie intgrante du radeau de sauvetage ot si elle no Ini et pas attache A deneure, dolt bre
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arrim~e et assujettie . 'int ieur du radeau de sauvetage et pouvoir flotter sur I'eau pendant 30 minutes
au moins sans que son contenu soit endommagi.

4.1.6 Dispositifa permettant aux radeaux de sauvetage de surnager librement

4.1.6.1 Bosse et accessoires

La bosse d'un radeau de sauvetage et ses accessoires doivent attacher le radeau au navire et ere
installds de telle faqon que le radeau de sauvetage, lorsqu'il est libdr6 et, dans le cas d'un radeau gonflable.
gonfid, ne soit pas entraine sous reau par le navire qui coue.

4.1.6.2 Maillon de rupture

Si um maillon de rupture est installe sur uc dispositif permetant ma radeau de surnager libroment:

.I il ne doit pas so rompre sous leffet de Ia force requise pour entralner la bosse hors do
lenveloppe du radeau de sauvetage;

.2 il doit avoir, le cas chant, une risistance suffisante pour permeare tc gonflage du radeau

de sauvetage; et

.3 i doit se rompre sous l'effet d'une force de 2,2 kN * 0,4 kN.

4.1.6.3 Dispositlfs do largage hydroutatique

Si les dispositifs permettant au radeau do sauvetage de sumager librement comportent un
dispositif de largage hydrostatique, celui-ci doit :

.1 htre construit ot matfiaux compatibles de mani~re A empicher quo son fonctionnement ne

soit perturbd. II ne doit pas itre pennis de galvaniser ou de recouvrir do tout autre
rev~tement mitallique les elments du dispositif de largage hydrostatique;

.2 larguer automatiquement le radeau de sauvetage A tre profondeur qui no depasso pas 4 in;

.3 tre pourvu de moyens d'dvacuaion qui permettent d'eviter toute accumulation d'eau dans
[a chambre hydrostatique lorsque le disposiif est en position normale;

.4 fre construit de rell sorte qu'il ne puisse Ltre libdr6 lorsqu'il est balayd par les vagues;

.5 porter a l'extrieur une inscription inddl6bile indiquant son type et son numko do sme;

.6 porter ste inscription inddlibile ou une plaque d'identification solidement fixde comportant
Ia date de fabrication, le type et le numro de serie et indiquant si le dispositif pout dWre
utilisd avec des radeaux pouvant recevoir plus de 25 personnes;
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.7 'tre conqu de telle sorte que chaque accessoire reli6 A ta bosse ait une rdsistance au moins
dgale A celle qui est prescrite pour la bosse; et

.8 sil est non reutilisable, en remplacemnt de la prescription drnoncie au paragraphe 4.1.6.3.6,
porter des indications permetant de dterminer sa date limite d'utilisation.

4.2 Radeaux de sauvetage gonflables

4.2.1 Les radeaux de sauvetage gonflables doivent satisfaire aux prescriptions de [a section 4.1 et
-gaiement aux prescriptions de la presente section.

4.2.2 Construction des radeaux de sauvetage gonflables

4.2.2.1 La chambre a air principale doit 8tre divise en au moins deux compartiments sdparis, munis
chactun dun clape de non-retour pour le gonflage. Les chambres A air doivent dtre con ues de telle faon
que si run quelconque des compariments est endommag6 ou ne se genfle pas, le franc-bord restant positif
sur toute ]a periphnrie du radeau de sauveage, les compartimets intacts soient capables de soutenir le
nombre de personnes que le radeau de 5auvetage est autoris6 A recevoir, ces personnes ayant un poids
moyen de 75 kg et ,itant assises en position normale.

4.2.2.2 Le plancher du radeau de sauvetage doit tre impermeable et pouvoir tre suffisamnment isol6
contre le froid :

.I sui au moyen d'une ou de plusieurs chambres que les occupants peuvent gonler ou qui se
gonflent auomatiquement et qui peuvent 8tre d6gonflees et regonfles par les occupants;

.2 soit par tout autre moyen aussi efficace ne n6cessitant pas de gonflage.

4.2.2.3 Le radeau de sauvetage doit pouvoir itre gonflit par une personne. Le radeau de sauvetage doit
fte gonfl6 au moyen dun gaz non toxique. Le gonflage dot pouv,;- faire dans un dMlai de une minute
lorsque la temperature ambiante et comprise entre I8RC et I. - dns un dtlai de 3 min lorsque Ia
tspdtrature ambiante est de -30°C. Une fois gontle, le radeau ue sauvetage doit garder sa forme lorsqu'il
a son chargement complet en personnes et en armement.

4.2.2.4 Chaque chambre gonflable doit pouvoir rdsister i une pression dgale A trois fois au moins la
pression de service; it taut 6viter, au meyen de soupapes de stlretd ou en limitant I'alimentaion en gaz,
que a pression de Ia chambre ne dtipasse sine valeur correspondant A deux fois Ia pression de service. Des
dispositions doivent 6tre prises pour assurer Ia mise en place de la pompe ou du soufflet de remplissage
prescrit au paragraphe 4.2.9.1.2 afin de maintenir Ia pression de service.

4.2.3 Capaciti de transport des radeaux de sauvetage gonflables

Le nombre de personnes que le radeau de sauveage est autorisd A recevoir doit ttre egal au plus
faible des nombres ci-apres:

.1 le plus grand nombre entier obteu en divisant par 0,096 le volume mesur6 en mtres cubes
des chambres A air principales (qui, A cet effet, ne doivent comprendre ni les arches ni les
bancs de nage, siU en existe), lorsqu'elles sont gonfties;

.2 le plus grand nombre entier obtenu en divisant par 0,372 Is section horizontale interne du
radeau de sauvetage mesurde en m~tres carrds (qui, A cat effet, peut comprendre le ou les
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bancs de nage. s'il en existe), cete section 4tant mesur e au bord int4rieur des chambres A
ail: Ou

.3le nombre de personnes ayant un poids moym de 75 kg, portant toutes soit une combinaison
dmmmersion et une brassiere de sauvetage, soilt, dans le cas de radeaux de sauvetage sous
bossoirs. une brassiere de sauvetage. qui peuvent s'asseoir en disposant d'un confort et d'une
hauteur suffisants sans ganer Ic fonctionnement d'un dilment quelconque de larmement du
radeau de sauvetage.

4.2.4 Aecks aux radeaux de sauvetage gonliables

4.2.4.1 Une entree au moins dolt itre munie dune rampe dacc~s semi-rigide, capable de soutenir une
personne pesant 100 kg, alin de penmettre au personnes d'accder au radeau de sauvetage depuis la mer.
La rarpe d'accs dolt etre fixe de maniere que le radeau ne se ddgonfle pas scasiblement si [a rampe est
endommagee. Dans le cas d'un radeau de sauvetage sous bossoirs comportant plus d'une entree, Ia rampe
d'acces doit etre installde A Ientree qui se trouve du c6t , oppose au filins d'anarrage au navire et aux
installations d'embarquement.

4.2.4.2 Les entries qui ne disposent pas d'une rarpe d'accks doivent 8tre munies d'une dchelle
d'embarquement dont le barreau infrieur ne dolt pas se trouver A moins de 0,4 m au-dessous de Ia
flottaison du radeau de sauvesage A VI't lge.

4.2.4.3 Le radeau de sauvetage dolt Etre muni des moyens ncessaires pour aider des personnes A se
hisser A bord apres avoir emprunte Hlcelle.

4.2.5 Slabiliti des radeaux de sauvetage gonflables

4.2.5.1 Chaque radeau de sauvetage gonflable dolt tre constrait de fa:on telle qu'entirement gonfl et
flottant i lendroit avec la lente dressie, il soilt stable sur houle.

4.2.5.2 La stabilitd d'un radeau de sauvetage doit dte telle que, lorsqu'il est A 'envers, il puisse etre
redress sur houle et en eau calme par une seule personne.

4.2.5.3 La stabilite d'un radeau de sauvetage doilt tre telle que, lorsquil a son plein chargement en
personnes et en armemenL. il puisse &m remorque a une vitesse quelconque allant jusqu'A 3 noeuds en eau
calme.

4.2.5.4 Le radeau de sau'etage doit etre muni de poches d'eau satisfaisant ax prescriptions suivantes:

. Iles poches d'eau doivent Etre de couleur nettement visible;

.2 les poches doivent etre con ues de maniire i ce qu'elles se remplissent i 60 % au moins de
leur capacid, dans les 25 s qui suivent leur ddploiement;

.3 les poches doivent avoir une capacit6 globale d'au moins 220 I par radeau de sauvetage
pouvant recevoirjusqu'A It personnes;

.4 les poches des radeaux de sauvetage autorises A transporter plus de 1(0 personnes doivent
avoir une capacild globale d'au moins 20 I x N, N reprisentant le nombre de personnes
transportees; et
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.5 les poches doivent fte placces symlriqucent sur la circonfe'rence du radeau de sauvtage
Des moyens doivent re privus pour permelire A I'air de s',chapper ais~ment de [a partie
infirieure du radeau de sauvetage.

4.2.6 Eaveloppes des radeamt de sauvetage gonflables

4.2.6.1 Le radeau de sauvelage doit ftre emballi dans une enveloppe:

.1 qui soil capable de rdsister aBx conditions rigoureuses dutilisation rencontrtes en me;

.2 qui sit une flottabilit6 propre suffisante quand elle contient le radeau de sauvetage et son
armnemant pow penaettre le degagement de la bosse el le d~clenchement du m~canisme de
gonflage si le navire coute; et

.3 qui soit dtanche A teau dons la mesure du possible, tout en 6tant munie de trous divacuation
sur sa face infirieure.

4.2.6.2 Le radem, desauvetage doit fte emball darns son enveloppe de mani& tele que, dans la nesure
du possible, il se gonfle en position droite torsqu'il se separe de son enveloppe dons leau.

4.2.6.3 Lenveloppe doit porter les indications suivantes:

.1 nomn du constructeur ou marque de fabrique;

.2 numsro de sdsie;

.3 nom de I'autoritd ayant donnd son approbation e nombre de personnes qui peuves fte
transportes;

.4 SOLAS;

.5 type de rations de secours transportes;

.6 date de la denibre rEvision;

.7 longuer de Ia bosse;

.8 hauteur d'arrimage maximale autorise au-dessus de la ligne de flottaison (cele hauteur
dpend de la hauteur de lessai de chute e de la Iongueur de la bosse); el

.9 instructions pour la mise A ieau.

4.2.7 Inscriptions sur les radeaux de sauvetage gonflables

4.2.7.1 Le radeau de sauvetage doit porter les indications suivantes:

.1 nom du consructeur ou marque de fabrique;

.2 nundro de sde,

.3 date de fabrication (mois e assie);
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.4 nom de I'autorite ayant donnd son approbation:

.5 nom et lieu de la station dentretien o6 Ia dernihre rivision a eu lieu; et

.6 nombre de personnes que le mdeau de sauvetage esl aulorise A recevoir; cette indication doit
figurer au-dessus de chaque entree en caractres dune couleur contrastant avec cell du
radeau L d'une hauteur au moins igale A 100 mm.

4.2.7.2 Des dispositions doivent 6tre prises pour que soient portes stir chaque radeau de sauvetage le nom
eL le port dimmatriculation du navire stir lequel celui-ci sera installi, de telle manire que lidentification
du navire puisse etre modifiie i tout moment sans qu'il raille ouvrir leonveloppe.

4.2.8 Radeaux de sauvetage gonflables sous bossoirs

4.2.8.1 Un radeau de sauvetage destini d tre ufilis6 avec un dispositif approuvt de mise i leau doit non
seulement satisfaire aux prescriptions ci-dessus mais dgalement, torsqu'il est suspondu au croc de levage
ou rilingue, pouvoir supporter une charge correspondant i:

.I quatre fois la masse de son plein chargement en personnes et en amenent, A une
temperature ambiante et une lempdrature stabilisee du radeau de 20*C :k 3"C, aucte des
soupapes de sOrete ne fonctionnant; et

.2 1,1 fois la masse de son plein chargement en persones et en armement, A ne tempdrature
ambiante et une temp&aure stabilis6e du radeau de - 301C, toutes les soupapes de seiretd

fonctionnant.

4.2.8.2 Les enveloppes rigides des radeaux de sauvetage qui sont mis i Ieau au moyen d'un dispositif
doivent 6tre attaches de fa~on que ni lenveloppe ni des sections de celle-ci ne puissnt tomber A Ieau
pendant e aprs le gonflage ella mise A I'eau du radeau de sauvetage contenm dans enveloppo.

4.2.9 Armeinent complimesetaire des radeaux de sauvetage gonflables

4.2.9.1 En sus de rarmement prescrit au paragraphe 4.1.5, chaque radeau de sauvetage gonflable dot
avoir:

.I one trousse d'outils pour reparer ls crevaisons dos chambres i air; et

.2 une pompe ou un soufnet de remplissage.

4.2.9.2 Los couteauc prescrits au paragraphe 4.1.5.1.2 doivent ttre des couteaux de slkrct et les
ouvre-boites et paires de ciseaux prescrits au paragraphe 4.1.5.1.7 doivent 8tre des ouvre-boltes at des
pairs de ciseaux de sfirete.

4.3 Radeaux de sauvetage igides

4.3.1 Los radeaux de sauvetage rigides doivent satisfaire aux prescriptions de la section 4.1 e
6galement aux prescriptions de la pr ste s ection.

4.3.2 Construction des radeaux de sauvelage rlgides

4.3.2.1 La flotlabilitd du radeau de sauvetage doit ,tre assurde par des mat~iaux approuvds at ayant one
flottabilit6 propre, places aussi pres que possible de la phiphdie du radea. Ces matiriaux flottants
doivent itre ignifuges ou 6tre protdges par un revetement ignifuge.
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4.3.2.2 Le plandser du radeau de sauvetage doit erlpdher I'etrdo do I'eau et doit maintenir effectivement
les occupants hors do I'eau el les protiger du froid.

4.3.3 Capadti de transport des radeaus de sauvelage rigides

Le nombre de personnes que le radeau de sauvetage est autorist f tecevoi doil 5fte 6gal au plus
faible des nombres ci-apres :

I le plus grand nombre entier obtenu en divissnt par 0,096 to voelum mesut o m cubes du
nmatiriau assusant la flottabiliti multiplid par un coefficiem de un mon$ la densitd de cc
mati'iau;

.2 le plus grand pqm* eptier obtenu en divisant par 0,372 ]a section horizontale du plancher
du radeau de sauvp q mesurde en m carrds; ou

.3 le nombre de personaeg ayant un poids moyen de 75 kg, portan toutes des combinaisons
dimmersion et des bassidres do sauvetage, qui peuvent s'asseoir en disposant d'un conforl
et dune hauteur suffislsg sans gene to fonctionement d'un 6l6ment quelconque de
Iarmement du radeau do ;puvetage.

4.3.4 Acchs aux radeaus. t s5 ttv- age rigde3

4.3.4.1 Une ensrde au moiAs dolt Otro munie dune rampe craccis rigide permeant aux personnes
d'ac&lcr au radezui de sauvotage dpuis la met. Vans le cas d'un radeau de sauvetage sous bossoirs
comportant plus d'une entree, la ranpe d'accs doit ftre instaldo 1 l'entrde qui so trouve du c6td opposd
aux filins d'amarrage au navire et aux installations d'embarquement.

4.3.4.2 Les entrdes qi ne disposent pas dune rampe d'accz doivent etre mnmies dune &chelle
d'embarquement dont Ic barreau infdrieur no dot pas se touver f, moins de 0,4 m au-dessous do la
flotaiso du radeau, de sauvetage h INtat tfge.

4.3.4.3 Leradeau do s4uvetage doi Etre mumi des moyss nees.aircs pour aider los personnes t se hisser
t bard aprfs avoii onprumt Iohdle.

4.3.5 Stablit des radeaux do sauvetage rigldes

4.3.5.1 A moins de pouvoir fonctionner ent route scurite en flottan t l'endroit ou6 renvers, Ic radau
de sauveage doit avoir une rdsistance tare stabilit suffisantes pour so redresser autonvifquemet ou
pouvoitr We redress& sur houle ou en eau calme par une seule personno.

4.3.5.2 La stabilild d'un radeau de sauvetage dolt 6tre relie que. torsqu'it a son plein chargement en
persoanno et an armemlent, it puisse Eire remorqud A une vitesse quelconque allant jusqu'h 3 noeudS as eau
calme.

4.3.6 Inscriptions sur les radeaux de sauvetage rigides

Ie radeau do sauvetage doit porter les indications suivantes:

.1 noma et port d'immatriculaion du navire auquel il appartient;

.2 nom du constructer ou marque de fabrique;
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.3 num6ro de sdrie;

.4 nom de l'autorit6 ayant donni son approbation;

.5 nombre de personnes qu le radeau est autorise h recevoir. Cette indication doit figurer
au-dessus de chaque entr6e en caractres d'une couleur contrastant avec celle du radeau et
d'une hauteur au moins igale h 100 nn;

.6 SOLAS;

.7 type de rations de secours transportes;

.8 longueur de la bosse;

.9 hauteur d'arrimage maximale autoris au-dessus de Ia ligne de flottaison (hauteur de l'essai
de chute); et

.10 instructions pour la mise i I'eau.

4.3.7 Radeaux de sauvetage rigides sous bossoir

Un radeau de sauvetage rigide destini a 6tre utilis6 avec un dispositif approuv6 de mise & l'ea
doit non settlement satisfaire aux prescriptions ci-dessus mais 6galement, Iorsq'il est suspendu au croc
de levage ou h Idlingue, pouvoir supporter une charge correspondant A quatre fois la masse de son plein
hartgemnt en personnes e en armement

4A Prescriptions gsaiales applicables aux embarcations de sauvetage

4.4.1 Construction des embarcationa de sauvetage

4.4.1.1 Toutes les embarcations de sauvetage doivent tre bien construites e avoir des formes et des
proportions qui leur assurens one large stabilitt sur boule e un franc-bord suffisant lorsquleUes ont leur
plean chargemat en pesonnes et en armement Toutes les embarcations de sauvetage doivent avoir une
coque nigide e doivent pouvoir conserver une stabilitd positive lorsquelles sont en position droite en eau
calme et lorsqu'elles ont leur plein chargement en personnes et en armement et qu'elles sont perc¢es as
n emplacement quelconque au-dessous de la flotsfison, a condition qunelles 'aient subi aucune perle de

materiau flottant ni aucune autre digradation.

4.4.1.2 Toutes les embarcations de sauvetage doivent .tre pourvues dun certificat d'approbation,
sanctionn6 par rAdministration, sur lequel figurent au moins les renseignements suivants:

nom et adresse du constructeur;
modi e de rembarcation de sauvetage e numdro de sdie;
mois e ann6e de construction;
nombre de personnes que l'embarcation de sauvetage est autoiabe , recevoir; el
ditails de rapprobation requis on application du paragraphe i .2.29.

L'organisme ciarg, de |homologation doit ddlivrer un celificat d'approbation qui. outre les
reseignements ci-dessus, indique :

le nuntro du certificat d'approbation;
le matiriau de construction de Ia coque, dfini de manire assez pricise pour qu'aucun
problise de compatibilit6 ne se pose lors de r6parations;
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] Ia masse totald de l'embacaton avec son plein chargernent an armament et an personnes;
el

ene attestation de conforsnitd avec les dispositions des sections 4.5, 4.6, 4.7, 4.8 ou 4.9.

4.4.1.3 Toutes les embarcations de sauvetage doivent avoir une soliditd suffisalte pour:

.1 pouvoir tre rises i leau sans danger avec leur plein chargement en personnes et en
armement; et

.2 pouvoir &re mises i reau ee resnorques lorsque It navire fail route i une vitesse de 5 noods
e eanu calme.

4.4.1.4 Les coques et lets tentes doivent retardr I feu ou etre incombustibles.

4.4.1.5 Les places assises sont foumies par des bancs de nage, des bancs ou des si&ges fixes construits
de fapon A pouvoir supporter:

.I wre charge statique 6quivalant au nombre de personnes, pesant chacune 100 kg, pour lequel
des places sont prvues conforrndment aux prescriptions du paragraphe 4.4.2.2.2;

.2 une charge de 100 kg i chacune des places assises, lorsquune embarcation de sauvetage
devant A ftre mise A I'e au moyen de garants est soumise i une chute dans reau depuis une
hauteur de 3 m au moins; et

.3 une charge de 100 kg h chacume des places assises, lorsqu'me embarcation de sauvetage
mise A 'eau en chute libre est mise A leau depuis une hauteur igale A 1,3 fois as moins Ia
hauteur pour laquelle elle a W16 approuv6e.

4.4.1.6 A Ieicception des embarcations de sauvetage raises I'ean en chute libre, chaque embarcation de
sauvetage devant etre mise A lean au moyen de garants doit avoir one soliditd suflisate pour supporter
one charge, sans ddfonnation r6siduelle lorsque cee charge est enlorde, dont Ia masse reprdsente:

.I dam les cas d'embarcations A coque mdtallique, 1,25 fois Ia masse totale de lembarcation
avec son plain chargemmt en persornes et en armement;

.2 dais le cas des autres embarcations, deux fois la rmse toase de I'embarcation avec son plain
chargement an personnes et en armement.

4.4.1.7 Chaqueambarcation de sauvetage destinde A tre aisc A reau au moyen de garants, A Iexception
des embarcations de sauvetage esises A reau en chute libre, doit avoir une solidit6 suffisante pour rf'ister,
lorsqselle a son plein chargement en personnes et en armemnst et Iorsque les patins ou dfanses ont 6
mis an place slon quc de besoin, a un choc latdral contre It bord6 du navire i une vitesse de choc d'au
moins 3,5 m/s at A une chute dans Ieas depuis une hauteur de 3 m au moins.

4.4.1.8 Lahauteurntre Ia surface du plancher at lint.rieur de I'habitacle ou de lastent-, sur 50 % de la
superficie du plancher, dot correspondre aux valeurs suivantes:

.1 an moins 1,3 m pour lets barcaiens de sauvetage autorisdes A recevoir neuf personnes ou
momns;

.2 au moins 1,7 m pour lets embarcaions de sauvetage autorisdes A recevoir 24 personnes o
davantage; at
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.3 au mains ]a distance obtenue par interpolation lindaire entre 1,3 m et 1,7 m pour les
embarcabons de sauvetage autoris6es A recevoir de 9 A 24 personnes.

4.4.2 Capadtd de transport des embareations de sauvetage

4.4.2.1 Aucune embarcation de sauvetage ne doit etre approuv'e pour recevoir plus de 150 personnes.

4.4.2.2 Le nombre de pa'sonnes qu'une embarcation de sauvetage devant etre raise A 'eau au moyen de
garants est autoisde a recevoir doit itre dgal au plus faible des deux nombres suivants :

* I le nombre de persornes portant toutes des brassitres de sauvetage el pesant en moyenne
75 kg qui peuvent sassoir dans re position normale sans gener le dispositif de propulsion
nile fonctionnement du materiel d'armement de embarcation; ou

.2 [e nombre de places assisea qui peuvent ,tre prdvues conformiment a la figure I. Les tracs
peuvent 6tre superposis comme il est indiqud, A condition que des cales-pieds soient
installds, quil y ait suffisamment de place pour les jambes et que la siparation verticale entre
les siiges supdricurs et les siges infefieurs ne soit pas infdrieure & 350 rm.

Oism.
126 mm

Suped' ilemlnInl (I 1 s suw)

du 8*l9'otl~clm 1, mmso .. ,

& Is part hachu . ,-----
1100 am m wo mimale I

ud'atdu dlti.rl 1-I  I. b d .ord d es n. m dl W

10m on X..loo dipaSSr camt I"W
1 3/!l

Figure 1
4.4.2.3 Chaque place assise doit fre clairemnent indiqu~e dans l'embarcation de sauvetage.

4.4.3 Acch aux embarcations de sauvetage

4.4.3.1 Toute embarcation de sauvetage A bord d'un navire h passagers doit atre conque de facon A
permettre 1embarquement rapide de son plein chargemass en personnes. Le dbarquemet doit dgalement
pouvoir se faire rapidement.
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4.4.3.2 Toute embarcation de sauvetage A bord du navire de charge doit atre con;ue de fagon A
permettre 'embarquemen de son plein chargement en personnes dans sin dMlai maximal de 3 min A
compter du moment oi lordre d'embarquer est donnA. Le dibarquement dolt dgalement pouvoir se faire
rapidement.

4.4.3.3 Les embarcati s de sauvesage doivent itre munies dune chelle d'enbarquement pouvant Etre
utilis6e A late quelconque des enwsres de lembarcation pour pernettre aux personnes qui se trouvent dans
l'eau de se hisser A bord. Le barreau infrieur de I'ihelle ne dot pas se trouver i moins de 0.40 m
au-dessous de [a flottaison de rembarcation de sauvetage A I'tat lfge.

4.4.3.4 Lembarcatio de sauvetage doit ftre con~ue de mani6re A permettre A des personnes en d6tresse
d'tre hissies A bord ou d'.tre amenes sur une civiere.

4.4.3.5 Toutes les surfaces sur lesquelles les occupants pourraient marcher doivent avoir un revitement
antide ant

4.4.4 Flottabilitt des embareations de sauvetage

Toutes les embarcations do sauvetage doiveat disposer d'une flottabilit6 propre ou ere 6lquaples
Sun matdria ayant te Ilottabilit6 propre qui rdsiste A l'eau de mer, au pd iole et aex produits ptroliers,
cette flotabilist permetant de soutenir lembarcation avec tout son armement lorsqu'elle est envahie et
ouverte itla mer. Une quantd supplementaire de materia ayant une flottabilit6 propre et correspondant
A 280 N de force flottante par personne doit atre prdvue A lintention du nombre de persornes que
rembarcation de sauvetage est autorisde A recevoir. On ne doit pas installer de mattriau flottant A
lext eur de la coque de nembarcation de sauvetage, sauf sil vient sajouter i celui qui est prescrit
ci-dessus.

4.4.5 Franc-bord et stabilitt des embarcatlons, de sauvetage

4.4.5.1 Toute embarcation de sauvetage doit er stable et avoir sine distance mdtacentrique GM positive
lorsque 50 % du nombre de personnes qu'ele est autorisde A recevoir sont assises dans une position
normale dun msme c6t6 de raxe longitudinal.

4.4.5.2 Dans M'tat de chargemest indiqu6 au paragraphe 4.4.5.1

. Toute embarcation de sauvetage dont les ouvertures sur le borde son situ6es pros du
plat-bord doit avoir un franc-bord qui, mesurd i partir de la flottaison jusqu'i louverture la
plus basse par laquelle rembarcation peut ftre envahie, ne soit pas inf~rieur A 1,5 % de ]a
longueur de l'embarcalion et en ascsm cas infdrieur A 100 mm, si cene demitre valesur est
sup6rieure; et

.2 soute embarcation de sauvetage dont les ouvertures sur le borde ne sont pas siuta pr6s du
plat-bord dolt avoir in angle dindinison ne dqpassant pas 20* et un franc-bord qui, mesiur
A partir de Ia flottaison jusqu'A louverture la plus basse par laquelle rembarcation peut atre
envahie, ne soit pas infdrier A 1,5 % de la longueur de rernbarcation et en aucun cas
infirieur A 100 mm, si cette demifre valeur est sUirieusre.

4.4.6 Propulsion des embarcations de sauvetage

4.4.6.1 Toute embarcation de sasvetage doit &m 6quipe d'un moteur A allumage par compression. II ne
faut pas utiliser i bard dime embarcation de sauvetage sin moteur dont le combustible sit un point d',clair
dgal ou infdrie tr A 43"C (lots dun essai en creuset fermi).
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4.4.6.2 Le moteur doih Etre muni soit d'un dispositif de mise en marche manuel, soit dun dispositif de
rmise en marche aliment6 par deux sources d'inergie indipendantes pouvant 6tre rechargbes. Toutes les
aides au demarrage nicessaires doivent 6galement itre privues. Les dispositifs de mise on marche du
moteur es les aides au dimarrage doivent permettre de faire demarrer le moteur A une tempdrature
ambiante gale A -15°C dans un dMlai de 2 rin A compter du dibut des operations de dimarrage, sauf si
l'Administration estime, compte tenu de [a nature des voyages que le navire transportant lembarcation de
sauvetage est constamment appele A faire, qu'une tempirature diffrente est approprie. Le
fonctionnement des dispositifs de mise en marche ne doit pas etre entravi par le capot du moteur, les
si~ges ou d'autres obstacles.

4.4.6.3 Le moteur doit pouvoir fonctionner pendant as moins 5 min apr6s un ddmarrage A froid alors que
rembarcation de sauvetage se trouve hors de leau.

4.4.6.4 Le moteur doit pouvoir fonctionner atos que ernbarcation de sauvetage est envahie jusquaau
niveau de raxe du vilebrequin.

4.4.6.5 L'arbre de ihdlice doit ,tre con u de fa~on que celle-ci puisse 6tre dccouplde. Des dispositions
doivent dtre prises pour que lembarcation puisse aller en marche avant et en marche artite.

4.4.6.6 Le tuyau d'dchappement doilt re dispos de mani~re A empeher 'eau de pduter dans le moteur
en cours d'exploitation normale.

4.4.6.7 Toutes les embarcations de sauvetage doivent be con~ues compte dfunent tenu de la sdcuritk des
personnes dans 'eau et des risques d'avaries du systbme de propulsion dus aux dibris flottant sur l'eau.

4.4.6.8 La vitesse de lembarcation de sauvetage en marche avant et en eau caclme, lorsque cello-ci a son
plin chargesast en personns e en armement et que tous les appareils auxiliaires branchds sur le moteur
fanctionnent, doit etre au moins egale & 6 noeuds et au moins 6gale A 2 noends, losqu'elle remorque un
radeau de sauvetage de 25 personnes avec son plein chargement en personnes et en armement ou son
6quivalent. L'embarcation de sauvetage doit porter un approvisionnement de combustible utilisable dans
la gamme des tempratures susceptibles de prdvaloir dans la zone dexploitation du navire et suffisant pour
faire marcher 'embarcation de sauveage avec son plein chargement i une vitesse de 6 noeuds pendant
une periode de 24 h au moins.

4.4.6.9 Le moteur de 'embarcation de sauvetage, Ie syst6me de transmission et les accessoires du moteur
doivent &te prongds par us capot retardant le feu ou d'autres moyens approprids assurant une protection
analogue. Ces moyens doivent &galement empcher ls personnes de toucher accidentellement des pibces
chaudes ou des pibces en mouvement et mettre le moteur A rabri des interp ies et de la mer. Un
dispositif approprie permettant de rbduire le bruit du moteur doit etre prdvu aim que les ordre cris
puissent fte entendus. Les batteries du dispositif de desnarrage doivent ire places dans une enveloppe
fonnant ue protection ,tanche A l'eau sur la palie infe.ieure et sur les c6tis des batteries. Lenveloppe
des batteries doit tre munie d'un couvercle bien ajuste comporant les trous d'aeration ncessares.

4.4.6.10 Le moteur de l'embarcation de sauvetage et ss accessoirs doivent tre conqus de maniere A
limiter ls 6missions 6lectrornagndtiqus afin qu'il n'y air pas dinterfftence entre Ie fonctionnement du
moteur Lt le fonctionnement des dispositifs radioilectriques de sauvetage utilisds dans rembarcation de
sanvetage,

4.4.6.11 On dot pr6voir des dispositifs permettant de recharger les batteries utilisees pour Ie
ddmarrage du moteur, la radio et le projecteur. Les batteries utilisees pour la radio ne doivent pas We
utilisdes pour founir IMnergie ndcessaire au ddmarrage du moteur. On dot prdvoir des dispositifs
permettant de recharger les batteries des embarcations de sauvetagc en utilisant |dnergie dlectrique du
navire; Ia tension d'alimentation ne doit pas bve supesieure A 50 Vet le dispositif de recharge doit pouvoir
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re dibranchd au poste dembarquement dans renbarcation de sauvetage ou au moyen d'un chargeur de
batterie solaire.

4.4.6.12 Des instructions indddbiles A Ieau concemant le dimarrage et le fonctionnement du moteur
doivent We fournies et affichdes bias en dvidence & proximitd des commandes de d6marrage du mateur.

4.4.7 Actessoires de I'embarcatlon do sauvetage

4.4.7.1 Toutes les embarcafions de sauvetage, A lexception des embarcations de sauvetage mises A l'eau
en chute libre, doivent tre munies dune soupape de %idange au moins, situde A proximitd du point le plus
bas de [a coque, qui doit souvrir automaiquement pour 6vacuer l'eau de Ia coque lorsque l'embarcation
de sauvetage n'est pas A flot et se fesmer automatiquement pour empicher 1'entr* de l'eau lorsque
lembarcation est A flot Chaque soupape de vidange doit etre mimie d'un tampon ou d'un bouchon
permettant de Ia famer et qui doit aWe atachi & lembarcation de sauvetage par une aiguillette, une chalne
ou un ate moyen ad6quat Les soupapes de vidange doivent atre facilement accessibles depuis lint rieur
de rembarcation de sauvetage et leur position doit atre clairement indiquie.

4.4.7.2 Toutes let embarcations de sauvetage doivont We mimies d'un gouvemail et d'une barne franche.
Si rembarcation de sauvetage est egalement numie d'une bane ou d'un autre dispositif de gouveme A
distance, Ia barne franche doit pouvoir contr6ler le gouvemail en cas de panne du dispositif de gouverne.
Le gouvemail dait etre fix6 de maniire permanente A l'embarcation de sauvetage. La barre franche doit
We fixe ou relice de manibre permanente a [a mche toutefois, si l'embarcation de sauvetage esl munie
d'un dispositif de gouverne A distance, Is bane franche pout We amovible et solidemint arrim6e A
proximitd de [a m~che du gouvemail. Le gouvemail et Is bane franche doivent Wsie disposis de facon A
ne pas etre endommagis par le fonctionnement du dispositif de degagement ou de rhlice.

4.4.7.3 Lembarcation de sauvetage doit asie numie de poignds approprides ou dune fili~re flottante
disposde as guidande sur son pourtour extenieur, sauf A proximite du gouvemail et de lsAilice, au-dessus
dela flottaison et A la porte d'une personne se trouvant dans l'eau.

4.4.7.4 Les embarcations de sauvetage qui ne se redressent pas automatiquement quand ellis chavirent
doivent We munies de poignees approprides sur Is pattie inf.rieure de Is coque de mani&e A permettre
A des personnes di sy accrocher. Cs poignies doivent tre fixis A l'embarcation de sauvetage de telle
mani~re que, lorsqu'elles subissent un choc suffisant pour les ddtacher de l'embarcation, elies s'en
ditachent sans i'endommager.

4.4.7.5 Toutes les embarcations de sauvetage doivent atre munies d'un nombre suffisant de coffres ou
de caissons 6tanches A Peau destinds A recevoir les menus objets d'armement, Ieau et les rations
alimentaires prescrits au paragraphe 4.4.. Liembarcation de sauvetage doit ire 6quip6e dun dispositif
permettant de recueillir i'eau de pluie et, si ]Administration ddcide qui cela est ntcessaire, d'un
dessalinateur actionnd A ]a main permettans de transformer de Jeau de men en eau potable. Ce
dessalinateur doit fonctionner sans chaleur solaire, ni produits chimiques autres quc I'eau de mer. Des
moyens permettant do stocker I'eau recueillie doivent etre prdvus,

4.4.7.6 Toute embarcation de sauvetage destinde A itre mise A ieau au moyen d'un ou de plusieurs
garants, A lexception des embarcations de sauvetage mises A l'eau en chute ibre, doit Wi munie d'un
dispositif de largage conforme aux prescriptions suivantes sous reserve des prescriptions dsonc&s au
paragraphe .5 ci-dessous:

.I le m6canisme doit esie conqu de mani re que tow les crocs s'ouvrent en maine temps;

.2 le m6canisme doit avoir deux modes de largage, A savoir: et
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.2.1 i un largage normal qui permene de degager 'embarcation de sauvetage lorsqu'elle
se trouve i flot ou lorsqu'aucune charge no s'exerce sur les cros; et

.2.2 un largage en charge qui permette de larguer l'embarcation de sauvetage lorsqu'une
charge sexerce sur les crocs. Ce micanisme dolt &m dispos6 de mani~re i pemettre
de larguer lembarcation de sauvetage, quelles que soient les conditions de
chargement, c'est-,-dire que a charge soit nulle, l'embarcation ctant dans reau. ou
que la masse totale soit egale & 1,1 ois la masse do lembarcation avec son plein
chargemerit an personnes et en armament. Des precattions appropries doivent ftre
prises pour ,viter qutun tel largage se produise accidentellement ou prinaturdment.
Les pr cautions A prendre doivent comprendre, outre un signal de danger, tn
mecanisme de sfrete sp-cial qui nest pas normalement ndcessaire pour le largage
i vide. Pour eviter un largage accidental pendant Ia recupdration de lembarcation,
le mecanisme de s~reid (dispositif de verrouillage) ne devrait etre actionn6 que
lorsque le mecanisme de largage est convenablement et compl ment reenclenche.
Pour dviter un largage en charge prematurd, le d6clenchement du mecanisme de
largage en charge devrait ncessiter une intervention soutenue et deliberie de
l'aprateur. Le mecanisme de largage dol 6tre congtu de mani~re que les membres
do 1equipage qui se trouvent dans 'embarcaion de sauvetage puissent savoir avec
precision quil est convenablement et compl6ntment rdanclenchd et qu'il est pr h pour
I levage. Des consignes d'utilisation claires comportant une notice d'avertissement
convenablement rddigie devraient etre rournies;

.3 la consnande de largage dolt re clairenent indiquee at moyen dime couleur qui contrasie
avec ce qui I'entoure;

.4 les raccordements fixes du mdcanisme de largage A Ia structure de l'embarcation de
sauvetage doivent Etre conqr avec n facteur de s6curite qui corresponde A 6 Cois Ia charge
de rupture des mateiam usslisi, si los suppose quae la masse de l'embarcation de sauvetage
est 6galement repartie entre leas garants; et

.5 lorsque Ion utilise un dispositif i un soul garant t i croc pour mettre ieau tine
embarcation de sauvetage ou tat canot de secours conjointemeni avec tine bosse appropride.
les prescriptions du paragraphe 4.4.7.6.2 ne doivent pas s'appliquer. En pareil cas, un soul
mode de largage de ernbarcation de sauvetage ou du canot do secours, uniquement lorsque
celle-ci ou celui-ci flotte entierement dans leau, sera suffisant.

4.4.7.7 Toute embarcation de sasvetage doil tre mimie d'un dispositif permettant d'assajettir une bosse
pres de I'avant de embarcation de sauvetage. Ce dispositif dolt ftre conpu do manilre idle quo
rembarcation de sauvetage ne prdsente pas de caractdristiques dangereuses ou instables lorsqu'elle est
renorque par un navire avanvant A vitesse pouvant allerjusqu't 5 noeuds en eau calme. A rexception
des embaieations de sauvetage aises i leau en chute libre, le dispositif d'assujetisserent de [a bosse dot
comporter un mcanisme de largage qui permette le ddgagement de la bosse depuis lintdrieur de
lembarcation, lorsque le navire avance A tate vitesse allant jusqu'A 5 noeuds en eau calme.

4.4.7.8 Toute embarcation de sauvetage qui est munie dun imetteur-rdcepteur radiotdlephonique fixe
A ondes m6tsique dont ]'antenna est montee sdpardment dolit tre pourvue de dispositifs pemettant te
installation et une fixation efficaces de ]'antenne en position do service.

4.4.7.9 Les embarcaeions de sauveage destindes A ftre nises A leau le long du borde du navire doivent
Etre munies des patins at des dffenses n:essaires pour faciliter la mise A leau at empkciher quo
rembarcation de sauvetage ne soit endommagde.
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4.4.7.10 Un fanal i commande manuelle doit etre install6. 11 doit eve de couleur blanche e pouvoir
fonctionner de faon continue pendant 12 h au moins avec une intensitd luminouse qui no soit pas
infdtieure A 4,3 cd dans toutes les directions de lbdnisphbre supdrieur. Toutefois, s'il sagit dun feu i
clats, il doit lancer un nombre ddclats par minute qui ne soit pas infikieur 1 50 el qui ne soit pas supdrieur

A 70 pendant la pdriode de fonctionnement de 12 h avec une intensiti tumineuse effective correspondante.

4.4.7.11 Un fanal & commande manuelle ou une source d'clairage doit Eie install , A linterieur de
eiembarcation de sauvetage, pour fournir pendant 12 h au moins un Lclairage permettant de lire les
instauctions relatives i la survie et i I'armement; toutefois, les lampes A pitrole sont interditest A eee fin.

4.4.7.12 Toute embarcation de sauvetage dolt permettre d'avoir, depuis le poste de commande et de
manoeuvre, une vue suffisante sur I'avant, sur Parridre et sur les c6tes pour pouvoir 8tre maise A Ieau et
manoeuvre en toute sdcuritd,

4.4.8 Arnemeat des embareatons de sauvetage

Tou les objets faisant partie de Iarmement des embarcotions do sauvetage, qu'ils soient presents
par le psrsent paragraphe ou par une atre disposition de la section 4.4, doivent Ltre arrirrds i l'inti ,eur
de Ielnbarcation par des saisines, stockds dans des coffres ou des caissons, ansujettis A des supports ou A
des garnitures sesnblables ou maintenus par d'autres moyens addquats. Toutefois, dans le cas d'une
embarcation de sauvetage devant tre mise A leau an moyen de garants, les gaffes doivent rester claires
pour permettre de ddborder l'enmbarcation. Larnement doit 8tre assujetti de mani~re A ne pas ghner les
op&aions d'abandon. Tous les objets taisant partie do l'armement des embarcations do sauvetage doivent
fte aussi peits et ldgers que possible et ils doivent Ate emballds de ossni~re adquate es peu encombrante.
Sauf disposition contraire, lasmement normal de chaque embarcation de sauvetage doit comprendre:

. i l'exception des embarrations de sauvetage raises i 1'eau en chute libre, un nombre
suffisat d'avirons flottants pour avancer en eau calme. Des dames do nage, des tolets ou
des dispositifs iquivalents doivent tre privus pour chaque aviron. Les dames do nage ou
les tolets doivent etre attachs i l'embarcation par des aiguillettes ou des chalnes;

.2 deux gaffes;

.3 une 6cope flottante et deux seaux;

.4 un manuel de survie;

.5 un compan efficace en dat de fonctionner qui soit lusnineux ou muni de moyens
convenables drdclairage. Si 'embarcation de sauvetage est compldtement fermie, le
esas doit etre installs de fatan permanente ati poste de barre; dans tos los autres types
d'embarcation de sauvetage, il doit etre pourvu dun habitacle, si cola est n6cessaire pour
le protdger contre les intempries, et de moyns de fixation convesables;

.6 une ancre flottante de dimensions approprides munie dune aussi~re resistante ax chocs
pouvant 8tre empoigne solidement lorsqu'elle est mouillde. La rdsistance do rancre
flottante, de I'aussi~re e de Ia ligne do diclenchement, si elle existe, doit fte suffisante
quel que soit l'tat do la mer;

.7 deux bosses resistantes dune longueur an moins dgale a double de la distance enirt ia
position d'arrimage do rembarcation et la flottaison d'eploitation la moins etevde ou d'une
longueur de I nsfet, si cette demire valeur est supdsieure. A bord des embarcations de
sauvetage dostindes i ftre mises A reau an chute libre, les deax bosses doivent ftre
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arrimves prs de I'avant et 6tre prites A 8tre utilisdes. A bord des autres embarcations de
sauvetage, une bosse fix t, 

au disposisif de ddgagement prescrit au paragraphe 4.4.7.7 doit
ftre plac6e a I xtrtaltA avant de 'embarcation de sauvetage at i'auare doit ever solidemest
fixde h l'trave ou A proximitA de celle-ci et 6tre prate i servir;

.8 deux hachettes, une A chaque extrtmitt de l'embarcation de sauvetage;

.9 des rdcipients itanches eau, conteant un total de 3 1 d'eau douce pour chaque personne
que lembarcation de sauvetage est autorisee , recevoir, dont soit I I par personne pout Etre
remplacd par un appareil de dessalement capable de produire ]a meme quantiA deau
douce ar deuxjours, soit 21 par personne peuvent tre remplacis par un dessalinateur par
osmose inverse actionni A la main, tel qua sp6cifi6 au paragraphe 4.4.7.5, capable de
produire la mAme quantit6 d'eau douce en deux jours;

.10 un gobelet inoxydable fix6 par une aiguillette;

.11 une timbale inoxydable gradu6e;

.12 tme raton alimentaire, telle que spkcfi6e au paragraphe 4.1.5.1.18, correspondant au total
A 10 000 U au moins pour chaque personne que lembarcation de sauvetage est autorisde
A recevoir; ces rations doivent ,tre conseryv6es dans des emballages 6tanches A air qui
doivent tae placds dans Ln rdcipient ,tanche A Peau;

.13 quatre fussies A parachute salisfaisant aux prescriptions de la section 3.1;

.14 six faux A main satisfaisant aix prescriptions de la section 3.2;

.15 deux signaux fumig~nes flottants satisfaisant aux prescriptions de [a section 3.3,

.16 e lampe ,lectrique Alanche A l eau susceptible dEtre utilis'e pour ]a signalisation en code
Morse, ainsi quun jeu de piles de rechange et tree ampoule de rechange darts une botte
tanche A leau;

.17 un miroir de signalisation destind A tre utilis6 de jour, avec les instructions n6cesaires
pour faire des signaux aux navires at aux adronefs;

.18 n exemplaire des signaux de sauvetage dont il est question A la r.gle V/1 6, sur une carte
,tanche A I'eau ou dans ae pochette atanche A 'eau;

.19 un sifflet ou on signal sonore &quivalent;

.20 un n6cessaire pharmaceutique de premiere urgesce placd dana une bote 6tanche A 'eau
pouvant We referm hermAtiquement aprs usage;

.21 des mdcaments comtr e m ral de mea en quantitd suffisante pour 48 h au minimum et un
sac dtanche, an cas de vomissement, pour chaque personne;

.22 un coutean do poche attachd A rembarcation par une aiguillette;

.23 trois ouvre-boltes;

.24 deux boudes do sauvetage flottantes, chacune Asant attache A une ligne flottante d'au
moins 30 m;
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.25 si rrinbarcation do sasvetage nest pas du type autovidour, une pompe i main assurant un
6copage efficace;

.26 un jeu do'ngins de pache;

.27 des outils on nombre suffisant pour effectuer de petits riglages du moteur et de ses
accessoires;

.28 un exlincleur portatif dincendie dun type approuvd capable d'teindre in incendie
provoqu6 par )'inflammation d'hydrocarbures;

.29 tn projecteur ayant un secteur horizontal et vertical d'au moins 6 degrds et une intensitd
lumineuse mesurie de 2500 cd pouvant fonctionner sans interruption pendant 3 h au
moins.

.30 un rdflecteur radar efficace,MA moins qu'un rdpondeur radar pour embarcations et radeaux
de sauvetage ne soit aiad dans l'embarcation do sauvetage;

.3! in nombre suflisant de moyens de protection thermique satisfaisant aix prescriptions do
Ia section 2.5 pour 10 % des personns que lembarcation de sauvetage est autoris6e h
recevoir, ou deux si ce nombre est supdrieur: et

.32 dans les cas des navires qui effectuont des voyages dont Ia nature et la dur e sont relies
que, de l'avis do lAdminisration, Ls objets specfids aum paragraphes 4.4.8.12 et 4.4.8.26
ne sont ps n6cessaires, I'Administration pout accorder des dispenses A IHgard de ces
objets.

4.4.9 hiscriptions sur les embarvations do sauvetage

4.4.9.1 Le nombre de personns pour lequel l'embarcaion de sauvetage est approuv6e doit &are
clairenment insrit sur nembarcation de sauvetage en caract~res indldbiles of faciles A fire.

4.4.9.2 Le nom du navire auquel l'embarcation de sauvetage appartient et te nom du port
dimmatriculatioa du navire doivent S irscrits des deux bords sur lavant de l'embarcation on majuscules
imprinmes en caractires romains.

4.4.9.3 Lidentification du navire auquel rembarcation de sauvetage apparnit et le numdro de
1'rnbarcation doivent ere indiques de maniere A etre visibles d'en haut.

4.5 Embareations de sauvetage partiellement fermies

4.5.1 Les embarcations de sauvetage partiellement ferrules doivent satisfaire aim prescriptions de Ia
section 4.4 ainsi quaux prescriptions de Ia prisente section.

4.5.2 Les embarcations de siavetage pariellement fermdes doivent efre muiies de capots rigides fix6s
on permanence recouvrant an moins 20 % de Ia longueur de embarcattion A partir do lNtrave et au moins
20 % de Ia ]ongueur do I'embarcation A partir de ext6imit6 anibe de celle-ci. Lembarcation dolt etre
muse dune tue.. repiable ide n pwmnence qu, associde awt capots rigides, r-ou-.re compltaenes
los occupants do bembarcation sous un abri dtanche aut intempdsies et eur offre une protection
thenniqu Learcation de sauvesage doit avoir des enuis aux deux extrdnites et do chaque cS& Les
entres mnnagdes damt ls capots rigids doivent kre Atanches aux intempries borsquelles sont fernides.
La tate doit &tre con'ue de faon A satisfaire aix prescriptions suivntes :
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.1 elle doit comporter des sections rigids ou des tubes adlquats qui permettent de la meltre
en place;

.2 elle doit pouvoir etre facilement mise en place par deux personnes au plus;

.3 eite doit 6tre isolie pour proteger les occupants de la chaleur et du froid au moyen d'au
moins deux ,paisseurs de maldiau separxes par une couche d'air ou par un autre moyan
aussi efficace; des dispositions doivent etre prises pour empecher 'eau de s'accumuler
dans la couche d'air;

.4 son extddieur doit tre d'une couleur tr s visible et son intdricur d'une couleur qui ne gene
pas les occupants;

.5 les entries menagdes dans le capot doivent aue munies de disposiifs de fermeture
efficaces et r6glables qui puissant etre facilement et rapidement ouverts et ferm6s i partir
de lintArieur ou de 'extdrieur ait de permettre la ventilation, mais emp cher I'eau de mer,
le vent et l froid d'entrer; un dispositif doit dgalement tre prdvu pour maintenir
solidement les entries en position ouverte ou en position fermie;

.6 les entries tant ferrn&es, oeo doit A tout moment laisser entrer sufflsamment d'air pour les
occupants;

.7 elle doit itre munie d'un dispositif pour recueiliir l'eau de pluie; el

.8 les occupants doivent pouvoir sortir de t'embarcation de sauvetage si oe chavire.

4.5.3 L'intdrieur de t'embarcaion de sauvetage doit 8tre d'une couteur tris visible.

4.5.4 Si un 6rnettenr-rcepteur radiotiltphonique fixe i ondes mdtriques es montd dans I'embarcation
de sauvetage, il doit tre installe dans une cabine assez grande pour contenir A la fois rappareil et
rop&ateur. It nest pas n6cessaire qu'il s'agisse d'une cabine sparie s'il existe & bord de rembarcation de
sauvetage un espace abrite jugSd satisfaisant par I'Administration.

4.6 Embarcations de sauvetage complAtement ferands

4.6.1 Les embarcations de sauvetage compltemnt fermies doivent satisfaire aux prescriptions de la
section 4.4 ainsi qu'aux prescriptions de la prdsente section.

4.6.2 Habitacle

Toute embarcation de sauvetage complbtement ferme doit tre munie d'un sabitacle rigide
dtanche i teau qui ferme compl6tmoent renbarcation. Lhabitacle doit are con;u de faon A satisfaire aux
prescriptions suivantes :

.1 il doit abriter les occupants;

.2 I'accs A Fembarcation de sauvetage doit se faire par le moyn drdcoutilles qui puissnt dtre
farmes pour rendre Iembarcation dtanche ht rea;

.3 A lexception des embarcations de sauvetage mises A I'eau en chute libre, les 6coutiles
doivent dtre placee de faAgon i pormeltre l'exdcution des opdrations de mise A leau et de
rdcuperation sans qu'acun des occupants ne sorte de Il'abitacle;
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.4 le a dcoutilles d'accis doivent pouvoir etre ouvertes et fer"ides tant de l'intirieur que de
l'ext&ieur et doivent tre munies d'un dispositif permettant de les maintenir solidement
at position ouverte;

.5 saul dans le cas dune embarcation de sauvetage inise i l'eau en chute libre, il doit tre
possible de marcher r laviron;

.6 Ilabitacle doit pouvoir supporter Ia masse totale de l'embarcation de sauvetage, y compris
la totalit6 de l'armement at des machines et le plein chargement ean personnes, lorsque
rembarcation se trouve en position renverse, que les 6coutilles sont fermes et quil ny
a pas infiltration d'eau importante;

.7 Ihabitade doit comporter des fenetres t des panneaux transparents qui laissent pdwntrer
i lintirieur de lembarcation de sauvetage une lumniire naturelle suffisante pour rendre
inutile l'clsirage artificiel Iorsque les ecoutilles son fermes;

.8 lexteneur de Ihabitacle doit etre d'une couleur trs visible et son interieur d'une couleur
qui ne gine pas les occupants;

.9 lhabitable doit re mini de mains courantes qui foumissent une prise sOre aux personnes
se d6pla;ant A lextdrieur de rembarcation de sauvetage et qui facilitent lembarquement
et le dbarquement;

.10 les personnes doivent pouvoir accdder & leur sitge i partir dune entr6e sans avoir i
enjamber un banc de nage ou d'autres obstacles; et

.11 lorsque le moteur est en marche et que Ihabitacle est fermi, la pression atmosphrique A
l'interieur de l'embarcation de sauvetage ne dojt jamais atteindre un niveau qui soit
sup~rieur on infdsieur de plus de 20 hPa A celui de [a pression atmosphdrique A I'exttrieur.

4.6.3 Chiviremenn at redressement

4.6.3.1 Sauf dans le cat des embarcations de sauvetage mises A reau ean chute libre, ne ceinture de
scurid doit &r fixde A daque place assise indiqude. La ceinture de scuritd doit &re Congue de manire
A mantanir une peomne de 100 kg fanement an place lorsque 'emnbarcaiion de sauveage est en position
renversde. La ceinture de scuritd de chaque sitge doit &tre d'une couleur qui contraste avec celle des
ceintures des siges immidiatenet adjacets. Les embarcations de sauvetage mises i leau en chute libre
doivent re munies d'une ceinture de sicuritd sur chaque sitge d'une couleur contrastante, con~ue de
mani& i maintenir une personne pesant 100 kg fennematt an place iorsque l'embarcation est mise A leau
en chute libre et dgalemet |orsque lembarcation est en position renverse.

4.6.3.2 La stabilitt de fembarcation de sauvetage doit etre telle que l'embarcation se redresse d'elle-rafte
ou automatiquement, lorsqutelle s un chargement partiel ou complet en personnes et en aremaent, que
toutes les entrdes et les ouvertures sont hermstquement fermies et que le personnes qu'elle iransporte
sont attachees avec leas ceintures de s6cuitt.

4.6.3.3 Lembarcation de sauvetage doit pouvoir soutenir son plain chargement en personnes et an
amm ent lossqudelle est endomnmage de la maniire prescrite a paragraphe 4.4.1.1 et elle doit avoir une
stabilis telle qu'en cas de chavirement, elle se remette automatiquement dans une position laissant i ses
occupants e issue au-dessus de l'eau. Lorsque lernbarcation de sauvetage est en dquilibre stable apr~s
eavahissement, le niveau de leau A fin'itieur de l'embarcation, mesurd le long du dossier, ne doit pas se
trouver A plus de 500 mm au-dessus du sikge h chacune des places assises.
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4.6.3.4 Tous le tuyaux d'chappetneni du moteur, les conduits d'air et les autres ouvertures doivent -te
oonus de mesnie h empl.her leau de pdtrer h I'mtdeur du moteur lorsque I'embarcation de sauvetage
chavire et se redresse.

4.6.4 Propulsion

4.6 4.1 Le moteur et le syst~me de transmission doivent 6tre commandis depuis le poste de barre.

4.6.4.2 Le moteur et son installation doivent pouvoir fonctionner dans nimporte quelle position au
moment du chavirement et continuer h fonctionner apr~s le redressement de Lembarcation de sauvetage
ou doivent s'arriter automatiquement au moment do chavirement et itre facilement remis en marche
lorsque I'embarcation se redresse. Le dispositif d'alimentation en combustible et le circuit de graissage
doivent kre conqus de manire h iviter toute fuite de combustible et des fuites de plus de 250 ml dhuile
de graissage pendant le chavirement

4.6.4.3 Les moteurs & refroidissement par air doivent avoir un systime de conduites pour prdlever lair
de refroidissement et I'vacuer i l'extufieur de rembarcation de sauvetage. Des volets d'obturation &
commande manuelle doivent 6tre privus pour permettre de prilever et dd'vacuer lIar de refroidissement
A l'intrieur de I'embarcation de sauvetage.

4.6.5 Protection contre les cclradtons

Nonobstant les dispositons do paragraphe 4.4.1.7, la construction et les difenses d'une embarcation
de sauvetage complitemant ferme, A l'exception d'une embarcation de sauvetage h raise A I'eau en chute
libre, doivent Wcre conques de fapon que lembarcation ssure une protection contre les accddrations
dangereuses resultant du choc qui se produit lorsque l'embarcation de sauvetage avec son plein
chargement en personnes et en armement heurte le borde du navire A une vitesse d'au moins 3,5 mIs.

4.7 Embarcation de sauvetage miss A I'eau en chute Ubre

4.7.1 Prescriptions gnfrales

Les embarcations de sauvetage rnises A Peau en chute libre doivent sajisfare aux prescriptions
de la prdsente section en plus de celles de la section 4.6.

4.7.2 Capadt# de transport d'une ensbartation de sauvetage raise A l'eau en chute libre

Le nombre de personnes quone embarcation de sauvetage mise A reau en chute fibre peut
transporter correspond au nombre de places assises qui peuvent itre prdvus sans gener le disposiif de
propulsion nile fonctionnement do matiuiel d'armement de tenbarcation. La largeur du si6ge doit fte
de 430 mot au moins. II doit avoir un espace libre de 635 mm au moins A ravant du dossier. La hauteur
do dossier doit etre de I 000 mm au moins.

4.7.3 Prescriptions opirationneles

4.7.3.1 Chaque embarcation de sauvetage mise A l'eau en chute libre doit avoir une errc en avant
positive immatemnst apr s sa mise A leau et ne doit pas entrer en contact avec le navire aprbs one mise
A I'eau en chute libre depuis la hauteur homologud, le navire ayant one assiette pouvant atteindre
10 degrds ct une giee pouvant ateindre 20 degrds d'un bord ou de lautre, lorsqu'elle est pourvue de tout
son armement et a:

. I son plein chargement en personnes;
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.2 un dsargemdht an personnes tel que Ia position du cantre de gravitt se trouve le plus
en avant;

.3 un chargerneat an personmes tel que Ia position du centre de gravitd se trouve le plus
os arri6re; et

.4 un chargemast composd siquement des membres de rlquipage responsables de ]a
mise A r'eau.

4.7.3.2 Dam le cas des p-troliers, des navires-citernes pour produits chimiqucs et des transporteurs
de gaz dont I'angle de gite final calculi conformament A ]a Convention internationale de 1973 pour Ia
prevention de Ia pollution par les navires, relle que modifide par le Protocole de 1978 y relatif, ainsi
qu'aux reconmmndafions de Organisation, est supaieur A 20', les embarcations de sauvetage raises A I'a
en chute libre doivent pouvoir ,tre largu6es h rangle de gite final du navire, pour Ia flottaison finale
correspondant i ces calculs.

4.7.3.3 La hauteur de rise i reau n chute libre requise ne dolt jamais depasser Ia hauteur
homologude de mise A Ieau an chute libre.

4.7.4 Construction

Chaque embarcation de sauvetage maise I'eau en chute libre doit &r suffisarumnent sofide pour
risint, lorsquelle ason plen chargernet on pesonnes et on armement, A une rise A I'eau en chute libre
depuis une hauteur igale 1 1,3 fois au moins Ia hauteur homologu~e de maise Ieau en chute libre.

4.7.5 Protection contre les acc/4rations danereuses

Chaque embarcation de sauvetage A mise A I'emu en chute libre doit &te construite de mani~re &
tasurer une protection contlre les accelrafions dangereuses rEsultant de sa mise A l'au depuis Ia hauteur

pour laquelle dIe doit We approuve, en eau calme, pour une assiette dffavorable allaitjusqu' IOP et
une gite allant jusqu&t 20* dun bord ou de I'autre. lorsqu'elle est pourvue de tout son armesnent et a:

.1 son plein chargement on personnes;

.2 un chargement en personnes tel que Ia position du centre de gravit, se trouve le plus en
avant;

.3 un chargement en personres tel que Ia position du centre de gravit6 se trouve le plus en
arniare; et

.4 on chargement composE uniquemeat des membres de lequipage responsables de Is mise A
Ieau.

4.7.6 Am nagemnts des embarcatlon de sauvetage

Chaque embarcation de sauvetage mise A I'eau ea chute libre doit etre mimie d'an disposiif de
largage qui :

.I comporte dc, n ,cnsusns; de ddagem--st inddpendsnts qWu ne puinsent fte actionns que
depuis l'intdrieur de I'embarcation de sauvetage et porte une inscription dume couleur qui
contraste avec ce qui l'entoure;
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.2 soil disposd de manire A d6gager lembarcaion de sauvetage, quelles que soient les
conditions de chargemenut, c'est-a-dire que Ia charge soil nulle ou kgale A 200 % au moins de
Is charge nomale exercde par une embarcation de sauvetage munie de tout son arnement,
lorsque cett demi~re est charge do nombre de personnes pour lequel elle doit &e
approuvee;

.3 comporte une protection ad~quate de manire & ne pas pouvoir etre declenchE

accidentellement ou prdmaurdnment;

.4 soil conqu de mnitre & pouvoir 6tre vErifid sans mettre l'embarcation 6 Peau; et

.5 soit concu avec un facteur da s6curitd qui corresponde a six fois [a charge de rupture des
matriaux utilisis.

47.7 Certificat d'approbation

Outre les prescriptions du paragraphe 4.4.1.2, le certificat d'approbaion dune embarcation mise
A I'eau an chute libre doit aussi indiquer:

. I Ia hauteur homologude de mise A l'eau en chute fibre;

.2 Ia longueur minimale requise de aIs rampe de lancement; et

.3 l'angle de aIs rampe da lancemnnt pour Is hauteur homologu~e da mise A l'eau n chute libre.

4.8 Embarcations de sauvetage munies d'un systime autonome d'approvisionnement en air

Une embarcation de sauvetage mnmie dun systme autonome d'approvisionnement an air doit non
seulement satisfaire sux prescriptions des sections 4.6 ou 4.7, selon ta cas, mais doit dgalement ere
congue de fason que, lorsquelle est en marche e que routes les entrdes et toutes les ouverturs sont
fermes, l'atmosphere A lintieutr de rembarcation demeure respirable et sans danger et que I moteur
toume normalement pendant tree durie de 10 main su moins. Durant cette priode, Ia pression
atmosphdrique a lintdrieur de lesmbarcation de sauvetage ne doi jamais tomber A s niveau infdireur &
Is pression atmosphlrique A rextkrieur ni dpasser celle-ci de plus de 20 hPs. Le syst~me doit eve muni
de voyants qui indiquent A tout moment Ia pression de l'air foumi.

4.9 Embarcations de sauvetage munies dn dispositif de protection contre I'incesdie

4.9.1 Une embarcatlion de sauvetage munie d'un dispositif de protection contre Iincendie doit non
seulement satisfaire sax prescriptions de Is section 4.8 mais doit dgalement pouvoir, i flot, protger
pendant ose durda do 8 min as moins le nombre de personnes qu'elle est autorise A recev ir lorsqu'elle
ett enveloppee par un feu d'hydrocarbures continu.

4.9.2 Dispositlflde pulvirisatlion d'e

Une embarcation de sauvetage qui est protdg6e contre lincendie par tn dispositif de pulvrisation
d'eau doit satisfaire aux prescriptions suivantes :

.I le dispositif dolt fte alimentE an eau do met au moyen d'une pompe i moteur A amortage
automatique. On dolt pouvoir ouvrir et fermer A volontd 'coulement d'eau sur 'extdrieur
de l'embarcation de sauvetage;

.2 Ia prise deau de mer doit bte disposde de mani~re A 6viter I'aspiration de liquides
inflanmables flottant Ala surface do I'eau: et
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.3 le dispositif doit etre confu de mani~re i pouvoir 8tre rinC i l'eau douce et entiement
vidang6.

CHAPITRE V - CANOTS DE SECOURS

5.1 Canots de secour

5.1.1 Prescriptions gShnraks

5.1.1.1 Sauf disposition contraire de la prdsente section, tons les canots de secours doivent satisfaire aux
prescriptions des paragraphes 4.4.1 A 4.4.7.4, 4.4.7.6, 4.4.7.7, 4.4.7.9, 4.4.7.10 et 4.4.9. Une embarcation
de sauvetage peut etre approuv~e et utilisee comme canot de secours si elle satisfait AL toutes les
prescriptions de la presente section , si elle a subi avec succs ressai pour canot de secours prescrit A ]a
rdgle 111/4.2 et si ses dispositifs d'arrimage, de raise A l'eau et de rtcupdration a bard du navire satisfont
& toutes les prescriptions applicables aux canots de secours.

5.1.1.2 Nonobstant les prescriptions du paragraphe 4.4.4, les ma, riaux flouants requis dans le cas de
canots de secours peuvent ltre installes A 1'extifieur de Is coque A condition qu'ils soient bien protiges
contre les dommages et puissent rdsister aux intempeies comme indiqud au paragraphe 5.1.3.3.

5.1.1.3 Les canots de secous peuveA ftre de type rigide, de type gonfl6, ou peuvent combiner ces deux
types; Us doivent:

.1 ne pas avoir tne longueur inferieure A 3,8 m ni une longueur supirieure A 8,5 m; e

.2 pouvoir transporter au moins cinq personnes assises et une personne couche sur une
civilre. Nonobstant les dispositions du paragraphe 4.4.1.5, les places assises, sauf dans le
cas du barreur, peuveat lre prvues stur le plancher, a condition que ranalyse de respace
assis, confoarment au paragraphe 4.4.2.2.2, utilise des trachs analogues i ceux de Ia
figure 1, Ia longueur totale 6,tant toutefois pote A 1190 m afin qu'il y ait suffisamment
de place pour allonger les jambes. Aucane pantie dune place assise ne doit se trouver sur
le plat-bord ou l'arcasse ou sur les chambres de flottabilitd gonfl es des c4tds du canot.

5.1.1.4 Les canols de seco's qui sont ala fois rigides et gonlds doivent &re conformes met prescriptions
pertineates de la pr~sente section d'une manitrejugde satisfaisante par lAdministration.

5.1. 1.5 A momrs d'avoir one tenture suffhsmte, le canot de secours doit etre muni A Pavant d'une tente qui
recouvre au moms 15 % de sa longueur.

5.1.1.6 Les canots de secours doivent pouvoir manoeuvrer i une vitesse quelconque allant jusqu'
6 noeuds et maistenir cette vitesse pendant one pdriode de 4 h au moins.

5.1.1.7 Les canots de secours doivent avoir une mobilitd et tre manoeuvrabilitl ensastes sur houle
pour pemetre de rep6aJer des persoenes das l'eau, de rasseabler les radeaux de sauvetage Cl de
remorquer le radeau de sauvetage I plus grand que transporte le navire, avec son plein chargement en
personnes et en armement, ou son iquivalent A une vitesse de 2 noends au moins.

5. 1. 1.8 Un canot de secous doit emsmi dun moteur placd A Inttrieur ou dun moteur hors-bord. Sil
est quiptd d'un moteur hors-bard, le gouvemail et ]a barre franche peuvent faire panic du moteur.
Naobstuu les prescriptioms du paagraphe 4.4.6. 1, un moteur hors-bord fonctionnan i lessence at muni
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d'un systhne d'alimentaion approuvd peut itre instaild dans un canot de secours a condition que le
reservoir d'essence soil spdcialement protege contre lIncendie at les explosions.

5A.1.9 Les canots de secours doivent re munis de dispositifs de remorquage installis de manire
permanente et suffisamment resistants pour rassembler ou remorquer des radeaux de sauvetage
conforndment aux prescriptions du paragraphe 5. 1. 1.7.

5.1.1.10 Sauf disposition expresse contraire, tous les canots de secours doivent fre pourvus de moyens
d'copage efficaces ou fre du type autovideur.

5. 1. 1.11 Les canots de secours doivent fte mtnis de moyens d'arrimage ctches aux intemphries destin s
A recevoir les menus objets d'armement.

5.1.2 Armement des canots de secoiri

5.1.2.1 Tous les objets faisant partie de I'armement des canots de secours A Iexception des gaffes qui
doivant rester daires pour permestre de ddborder le canot, doivent &re arrimss A Iintirieur du canot de
secours par des saisines, stockds dans des coffres ou des caissons, asssettis h des supports ou & des
garnitures semblables ou maintenus par dautres moyens ad6quats. Larmement doit &atre assujetdi de
mmsire A ne pas g&er les opdrations de naise A Iau ou de recuperation. Tow les objets faisast partie de
I'alnesnat des canots de secours doivent eve aussi peils et Igers quo possible et ils doivent are embailds
de manibre adequate et peu encombrante.

5.1.2.2 L'annement normal de chaque canot de secours doit comprendre:

I un nombre suffisant d'avirons flottants ou de pagaies pour avancer en eau calmne Des
dames de nage, des tolets ou des dispositifs equivalents doivent ftre prdvus pour chaque
aviron. Les dames de nage ou les tWlets doivent fre attaches au canot de secours par des
aiguillettes ou des chalnes;

.2 une 6eope flottate;

.3 on habitacle contenant us coespas efficace, qui soit lumineux ou muni de moyens
convenables d(dclairage;

.4 use ancre flottante anie dventuellement dune ligne de ddclenchemest avec une aussiere
d'une resistance adequate at d'ume longueur qui ne soit pas infdrieure 11 0 n;

.5 wae bosse dusse longueur et d'une resistance suffisaittes, fixda au dispositif de ddgagement
prescrit au paragraphe 4.4.7.7 et placde A I'extsitd avant du canot de secours;

.6 une ligne flottante d'une longueur qui ne soit pas infdrieure A 50 m et dume resistance
suffisante pour ramorquer un radeau de sauvetage conformdnasnt aux prescriptions du
paragraphe 5.1.1.7;

.7 une lampe hlectrique dance i reau susceplible d'tre utilisee pour Ia signalisation as code
Morse, ainsi quiun jeu de piles de rechange et une ampoule de rechange dans une boite
6tanche A l'eau;

.8 un sifflet ou un signal sonore equivalent;

.9 un n6cessaire pharmaceutique de prentire urgence place dana une bofte dtanche A teas
pouvant fte rafermde hemsdtiquement aprs usage;
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.10 dem boudes de sauvesage flottantes, chacune ttant attadi6e A tme ligne flonante d'au moins
30 mdtres;

.11 ut projecteur ayant um secteur horizontal et vertical d'au mois 6P et une intensitd
lumineuse mesurie de 2 500 cd qui pet fonctionner sans interruption pendant 3 h au
moins;

.12 am rdllecteur radar efficace;

.13 un nombre suffisant de moyens de protection thermique satisfaisant aux prescriptions de
la section 2.5 pour 10 % des personnes que Ie cmtot de secours eel autorisd A recevoir, ou
deux si cc nombre est supirieur; et

.14 un extincteur portatif d'incendie d'un type approuvi capable d'teindre am incendie
provoqui par I'inflammastion dhydrocarbures.

5.1.2.3 O re I'armement prescrit au paragraphe 5.1.2.2, Iarmement normal de tout canot de secours
rigide doit comprendre :

.I une gaffe;

.2 um seau; et

.3 am couteau ou te hachete.

5.1.2.4 Outre I'armement prescrit au paragraphs 5.1.2.2, larmement normal de tout canot de secours
gonfld doit comprendre :

.1 am couteau de sfireti flottant;

.2 deux dponges;

.3 tm soufflet ou une pompe A main efficace,

.4 une trousse doutils placde dans une enveloppe convenable et destinde A Ia rdparation des
crevaisons; e

.5 une gaffe de sAret.

5.1.3 Prescrlptions suppldsnentalre applieables aux canots de secoun Zonfld

5.1.3. 1 Les prescriptions des paragraphes 4.4.1.4 at 4.4.1.6 ne sappliquent pas aux canots de secours
gonflds

5.1.3.2 Tout canot de secours gonild doit fre construit de manidre que lorsqu'il est suspendu i rdlingue
ou au croc de levage:

.1 ii sit tane rdistance t une rigidit6 snifisates pour pouvoir lire amend e rdcupdd avec son
plei.n ch ,gement n personnes e en armement;
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.2 il sit ne rtsistance suffisanta pour supporter tine charge correspondant A quatre fois la
masse do son plean chargement en personnes et en armement A une tempirature ambiante
de 20 :' 3 C, aucune des soupapes de scuritd ne fonctionnant; et

.3 H ait une r sistance sulisme pour supporter une charge correspondsnt & I, 1 fois la masse
de son plein chargement en personnes et en armement & uine temp&aure ambiante de
-30"C, les soupapes de sfret6 fonctionnant toutes.

5.1.3.3 Les canots de secours gonflis doivent te onstruits de faon i pouvoir resister aux internperies:

.I lorsquils sons arrimds sur le pont ddcouvert d'un navire en mer, et

.2 pendant 30 jours A ftot quel que soil I'Etat de la met.

5.1.3.4 Les canots do secours gonflis doivent non seulement satisfaire aux prescriptions du
paragraphe 4.4.9 mais doivent djalement porter rindication dun numro do serie, du nor du constructeu
ou de Ia marque do fabrique et de [a date do construction.

5.1.3.5 La flottabilit dun canot de secours gonfld doit slre assuree soit par une chambre unique
comportent au moins cinq compartiments distincts qui ont tous approximahivement le mnime volume, soit
par deux chambres de flottabilite distinctes, le volume de t'une ou do Iautre ntant pas suprieur i 60 %
du volume total. Les chambres do flottabilivi doivent itro con;uss de telle faron que les compartiments
intcts soient capables de soutenir le nombre de personnes, crun poids moyen de 75 kg, assises en position
normale, quo le canot de secours est autoris i recevoir, et que, dans ce cas, le franc-bord reste positif sur
toute Ia piriphdrie du canos de secours dam les conditions suivantes :

.I oque le compartiment avant de la chambre est ddgonfl;

.2 lorsque toute la chambre de flottabilitt d'un c.6t du canot de secours est digonflee; et

.3 lorsque toute la chambre de flottabilit, dun c6td et le compartment avant sont ddgonflds.

5.1.3.6 Les chambres de flottabiliti qui constituent le pourtour du canot de secours gonfid doivent,
lorsqu'elles sont gonfibes, fournir us volume qui ne soit pas infesieur A 0,1 7 m' pour chaque petsonne que
le canot de secours est autoris i recevoir.

5. 1.3.7 Chaque compartiment doit Atre muni d'un clapet de non-retour destinE an gonflage A la main et
de moyens permesant de le digonfler. Une soupape rigulatrice de pression doit dgalement atre prdvue,
A moins quo I'Administration nestime qdun tel dispositif n'est pas n~cessaire.

5.1.3.8 Des bandes de ragage doiven! tre placie sous le fond du canot do secours gonf'd et au points
vulndrables do sa paroi extirieure, dune manire jug e satisfaisante par I'Adminislration.

5.1.3.9 Sil est prdvu un tableau, sa distance par rapport A Yarrire du canot do secours no doit pas
d6passer 20 % de la longueur totale du canot de secours.
5.1.3.10 Des renforts appropis doivens ,tre prevus pour amarrer les bosses avant et arrikr et les fili res

dispos6s en guirlande i l'int6rieur et A l'extdrieur du canot de secours.

5.1.3.11 Le cano, de secours gon d doil ,tre maintentu entierment gonSfd en pennanence.
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CHAPITRE VI - DISPOSITIFS DE MISE A LEAU ET D'EMBARQUEMENT

6.1 Dispositifi de mise A I'eau et d'embarquement

6.1.1 Prescriptions gdrales

6. 1. 1.1 A I'oception des moyens de rise a I'eau secondairs utilisis pour les embarcations de sau, etage
raises , leau en chute libre, tout disposifif de mise At reau doit dire convu de telle fa;on que 'embarcation
ou le radeau de sauvetage ou le canot de secours qu'il dessert puisse etre mis A l'eau en 1oule s6curitd avec
tout son armement lors que le navire a utne assiette dfavorable pouvant atteindre I 0' et une gite pouvant
atteindre 20* d'un bord ou de I'autre:

.1 dns les conditions d'embarquement prescrites A la rtgle 111123 ou A [a rtgle 111/33 avec un
plein chargement en personnes; et

.2 lorsque seuls les membres de I' quipage responsables de [a mise A I'eau sont A bord.

6.1.1.2 Nonobstnt les prescriptions du paragraphe 6. 1.1. 1. les dispositifs de mise A eau des embarcations
de sauvetage & bord des pfroliers, des navires-citemes pour produits chimiques et des transporteurs de
gaz dont rangle de gite final, calcule conformmenl A [a Convention intemationale de 1973 pour la
privention de la pollution par les navires, telle que modifiie par le Protocole de 1978 y relati', ainsi
quaux recommandations applicables de I'Organisation, est supeseur A 20( doivent 6tre capables de
fonctionner du c6t& le plus bas du navire A rangle de gite final, compte tenu de [a flottaison finale aprds
avarie du navire.

6.1.1.3 Un dispositif de mise A l'eau ne doit pas dipendre de moyens autres que la gravitt ou qu'une
inergie ntcanique accumule indipendante de rapprovisionnement du navire en enorgie pour pouvoir
meio A reau rembarcaion ou le radeau de sauvetage ou le canol de secours quil dessert, avec son plain
chargemnt et tout son armemnt et igalementh l'itat lige.

6.1.1.4 Chaque dispositif de mise . l'eu doit itre conqu de telle fapon que les opirations courantes
d'entrtien soicat r6duites seulemant au minimum. Tous les ildments du dispositif ncossitant un entretien
rdguier par lquipage du navire doivent Wire faciles A atteindre et A entretenir.

6.1.1.5 Le dispositif de mise A eanu et ses accssoires autres que les freins de treuil doivnt avoir ine
rdsistance suffisante pour supporter une charge d'essai statique qui ne soit pas infirieure A 2,2 fois la
charge de service maximale.

6.1.1.6 Les 6tmens de sructure ansi que ls poulies, garants, boucles, mailles, pi6ces dattacho et tous
autres accessoires utiliss dans ls dispositifs de mise A 'eau doivent eire con;us avec un facrbur de
sdcwit as fonction de la charge de service maximale prtvue et des rdistances A la rupture des materiaux
utilisi dons la construction. Un facteur minimal de s6curiti de 4.5 doit itre appliqu6 A tous les Odments
de structure et un facteur minimal de sdcurit6 de 6 doit 6tre appliqu aux garants, aux chalnes de
suspension, aux mailles et aux poulies.

6.1.1.7 Chaque disposififde mise A leau doit, dans toute la mesure du possible, conserver son efficaciti
e cas de givrage.

6.1.1.8 Le dispositif de mise A Foau d'ue einbarcation de snaveage doit pernettre de r&cupdcr
1'embarcauion avec son £quipage.
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6.1.1.9 Tout disposfi de mise A reau pour canot de secours doit atre pourvu d'un treuil A moteur capable

de sortir le canot de reau avec son plein chargemet en personnes et en armement, Ai une vitesse qui ne
dolt pas dre inferieure A 0,3 mis.

6. 1. 1. 10 La disposition du systime de mise I'eau dolt &e rile qu'ele permette I'embarquement en route
scurit6 dans 'embarcation ou le radeau de sauvetage, conformnmeni aux prescriptions des paragraphes
4.1.4.2, 4.1.4.3, 4.4.3. Iet 4.4.3.2.

6.1.2 Dispositifs de mise A 'eau utilisant des garants et un treuil

6.1.2.1 Tout dispositif de mise & Ieau utilisant des garants et un treuil, A 1'exception des moyens
secondaires de mise i 1'eau pour les embarcations de sauvetage mises A I'eau en chute libre, dolt satisfaire
aix prescriptions du paragraphe 6. 1.1 et dolt en outre satisfaire aux prescriptions du present paragraphe.

6.1.2.2 Le mecanisme de mise A 'eau doit ,tre dispos6 de telle ragon qu'i] puisse etre manoeuvrd par une
personne se trouvant i tot emplacement situd sur le pont et, A lexception des moyess secondaires de mise
A leau utilisds pour les embarcations de sauvetage raises A leau en chute libre, et par une personne se
trouvant A I'intirieur de lembarcation ou du radeau de sauvetage ou du canot de secours; ]'embarcation
ou le radeau de sauvetage dolt pouvoir dtre vu par [a personne qui actionne le micanisme de mise A I'eau
depuis le pont.

6.1.2.3 Les garants doivent tre des cdbles d'acier risistant aux torsions et A la corrosion.

6.1.2.4 Dens le cas Tun treuil A tambour multiple, les garants et le cAble de commande du treuil doivent
ttre disposs de fagon qu'ils se ddroulent i la meme vitesse lots des opdrations d'amenage et qu'ils

s'enroulent rigulierement et i Ia meme vitesse sur Its tambours lots des opirations de hissage, sauf
lorsqu'ils sont munis d'un dispositif compensateur efficace.

6.1.2.5 Les freins du treuil dun dispositif de mise& I'eau doivent avoir une rdsistance suffisante pour
supporter :

.I une charge d'essai statique qui ne soit pas inferieure A 1,5 fois Ia charge de service

maximale; et

.2 une charge d'essai dynamique qui ne soit pas infdeieure A I, fois la charge de service
maximale A la vitesse maximale d'amenage.

6.1.2.6 Une commande A main effcace dolt dgalement etre prvue pour les opirations de r cup6ration
de chaque embarcation ou radeau de sauvetage et de chaque canot de secours. Les manivelles ou les
volants de commande a main ne doivent pas pouvoir tre entraines par lns 4l4ments mobiles du Itreuil
lorsque 'embarcation de sauvetage, le radeao de sauvetage et le canot de secours est ameni ou hiss6
nscaniquement.

6.1.2.7 Lorsque les bras de bossoirs sont rentris mecaniquement, des dispositifs de s~cunit6 doivent 6tre
prdvus pour arriter automatiquement le moteur avant que les bras de bossoirs ne vienment frapper les
butoirs et iviter ainsi d'imposer des contraintes excessives aux garants ou aux bossoirs, i moins que le
moteur ne soit conqu pour riter ces contraintes excessives.

6.1.2.8 La vitesse A laquelle rembarcation ou le radeau de sauvetage ou le canot de secours est amend
jusqu'i leau avec son plein chargement ne doit pas .tre inferieure A la vitesse calculde dapris La formule
suivante:

S = 0.4 + 0,02H
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dana cette formule: S est Ia vitesse d'anenage tl mrelseconda; et
H est Ia disanice en mba'e de Ia tete de bossoir i Ia floltaison d'exploitation [a
moins levde.

6.1.2.9 La vitesse d'amenage d'un radeau de sauvetage muni de tout son armrnment mais sans aucune
pemAnne A bord doit etrjugde satisfaisante par IAdminisration. La vitesse d'amncage des embarcations
de suvetage munies de tout lur arnement mais sans aucune, personne A bord, doit k ale i 70 % au
moins de Ia vitesse prescrite au paragraphe 6.1.2.8.

6.1.2I0 L'Adminisraimondoitddtehsinerlavitessemaximale d'amenage en preant en considdration la
conception de l'embarcation ou du radeau de sauvetage on du cauot de secous, Ia protection des
occupants contre des forces excessives et la ristance des dispositifs de raise A resu compte tmu des
forces dinerti pendant un arrt diurgece. Le dispositif dolt etre pourvu des moyens approprids pour que
cente vitesse ne soit pas ddpassde.

6.1.2.11 Tout disposilif de maise A Peau doit ,tre muni de freins capables d'arrter Ia descente des
embarrations ou radem de sauvetage on des canots de secour et de ]es maintenir en toute s6curitd avec
lour plein charganet on pomutes et et armernsat les patins des Iruins doivnt &re protdgs A y a lieu
contre leau et les hydrocarbures.

6.1.2.12 Les freins A main doivent te installds de a~on telle qutils restent toujours sefs, sauf si
ro er ou un nscaunisme actiom6 par ropdrateur maintient Is commande de frein dans Ia position qui
correspond aux freins desserrds.

6.1.3 Mise A I'eau par digagemont ibre

Dams le cas dime enbacation on duim radesu de sauvetage qui utilise un dispositif de raise A Iea
at qui est dgalemset con;u pour sumager libremast, [a digagement libre de tembarcation ou du radeau
da sauvetage de so position drarrimage doit s'effectuer automatiquement

6.1.4 DIspositfs de ise A I'eau pour embanrations de suvetage raises A I'ea n chute ibre

6.1.4.1 Tout dispositif de mise A lea n chute libre doit satisfaire aux prescriptions du paragraphe 6.1.1
et doit en onus salisfaire aux prescriptions suivantes.

6.1.4.2 Le dispositif de raise A meau doit 9fre con;u et installd de manibra A ce qu'il serve, avec
l'embarcation de sauvetage quil dessert, de dispositif de protection des occupants contre les forces
cracctdration dangereuses comme prescrit ans paragraphe 4.7.5 et A garantir quil s carte effectivemnent
du navire comme prescrit aix paragraphes 4.7.3.1 et 4.7.3.2.

6.1.4.3 Le dpositif de mise I'eau dolt econstuit de fapon A ne produire auctne Eincelle inceadiaire
A Is suite dun frottement au cows de ]a raise A leau dune embarcation de sauvetage.

6.1.4.4 Le dispositif de mise A lean doit ftre conu et instalild de sorte que Ia distance ente le point le
plus has de rembarcation de sauvetage eon position de largage et Ia surface de reau A Is flotaison
dexploitation Ia moins dlev6e ne ddpasse pas Ia hauteur homologude d raise A I'ea en chute fibre de
rembarcation de sauvetage, compte tenu des prescriptions du paragraphe 4.7.3.

6.1.4.5 Le dispositif de raise i I'eau doit hre conou de manidre A entpcher le largage accidentel de
lembarcmaion de savetage dans sa position darrimage sans surveillance. Si las dispositifs de fixation de



Volume 2040, A-18961

l'embarcation de sauvetage ne peuvent 8tre diclenchds depuis l'int~reur de lembarcalion de sauvetage,
ils doivent tre disposis de manlire A empecher t'embarquement s'ils n'ont pas ite digagis au prialable.

6.1.4.6 Le mdcanisme de digagement dolt tre con~u de manibre que deux actions indopendantes au
moins nmaes dep is rintieur do I'embarcation de sauvetage soient n6cessaires pour mettre 'embarcation
de sauvetage A rIeau.

6.1.4.7 Tout dispositifde mise A I'eau en chute libre doit Wtre 6quipe de moyes secondaires pour mettre
A reau lembarcation de sauvetage au moyen de garants. Ces moyens doivent etre conformes aux
prescriptions du paragraphe 6. 1.1 (1 rexception de I'alinda 6.1.1.3) et du paragraphe 6.1.2 (k I'exception
de I'alinda 6.1.2.6); ils doivest permettre de mettre l'embarcation de sauvelage i reau lorsque It navire
a une assiette difavorable pouvant atteindre 2 seulement el une gite pouvant atteindre 5" seulement dun
bord ou de I'autre et its ne doivent pas nicessairement satisfaire aux prescriptions relatives & la vitesse
dnonc s aux paragraphes 6.1.2.8 Ct 6.1.2.9. Si le dispositif secondaire de mise i s'eau no dpend pas de
[a gavit* de la puissance mecanique accunule ou d'autres moyens manuels, It dispositif de mise I'eau
dit Etre relid a la source d'nergie pnincipale t a la source d'inergie de secours du navire.

6.1.4.8 Le dispositif secondaire de mise & 1'eau en chute libre des emnbarctions de sauvetage doit itre
6quip6 au moins d'un moyen lui permettant de larguer 1enbarcation do sauvetage lorsquelle n'est pas en
charge.

6.1.5 Dispositifs de mist I 'eau des radeaux de sauvetage

Tout dispositif de mise i leau des radeaux de sauvelage doit satisfaire aux prescriptions des
paragraphes 6.1.1 et 6.1.2, & lexception des prescriptions concemant Iembarquement en position
d'arrimage et la r~cupdration des radeaux de sauvetage charges, un actiornement manuel est autorisd pour
ddborder le dispositifi A oxt.ricur du navire. Le dispositif de raise A leau doit on outre comporter un croc
de ddegagment automatique con u do faon A enrpecher le largage pr matur du radeau pendant la mise
A leau et a permnttre son largage Iorsquil est A fiot. Le croc do d~gagement dolt comporter um mecanisme
permettant douvrir le croc en charge. Le m6canisme de degagement en charge dolt :

.I re clairement distinct de [a commande qui dc]enche It ddgagemont automatique;

.2 ncessiter au moins deux manoeuvres sdpars pour so d6clencher;

.3 lorsqu'une charge de ISO kg scxerce sur Ie croc, ncessiter I'application d'une force de
600 N au moins et de 700 N au plus pour digager [a charge ou assurer une protection
appropride 6quivalente qui emnehe le croc de souvrir par inadvertance; et

.4 e con~u de maniere quo ls membres de l'6quipage qui se trouvent sur le pont puissent
savoir pr~cishment i quel moment It m'canisme esl convenablement at entirement
rkenclench

, .

6.1.6 Echelks d'embarquernent

6.1.6.1 Des mains courantes doivent Etre prvues pour assurer Ia s6curite du passage entre le pont et It
sommet do IMchelle, et vice versa.

6.1.6.2 Les marches de 1,chelle doivent:

I fte en bois dur, exemptes de noeuds ou autres irdgs laitds, etro planies et no comporter
ni aretes vives ni clats, ou te dans un matriau addquat ayant des propritis
6quivalntes;
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.2 comporter tone surface veritablement anid6rapante obtasue soit en la rainurant dans le sans
longitudinal, soit an lui appliquant un revmtemnt antidirspant approuv6;

.3 compte non tenu de toute surface ou de tout revetement antiderapant, mesurer au moins
480 mm de longueur, 115 mm de largeur et 25 mm d'-paisseur, et

.4 itre placdes A dgale distance les unes des autres I intervalles de 300 mm au moins et de
380 mm au plus et &re fixes de manitre A &re maintenues i Ihorizontale.

6.1.6.3 Les cordages latdraux de I'dchelle doivent etre constituds par deux cordage as nmauille nus de
duaque c6t, ayant une circonfance de 65 mm au mois. Chaque cordage doit etre d'une seule longueur,
sns joints au-dessous du barreau supdrieur. l'autres matiriaux peuvent dtre utilieds A condition que leurs
dimensions, leur rdsistance A la rupture, aux intempdries et A I'allongemast et la mani're dont its adhrast
A la main 6qivalent au moins A cells du cordage as manille. Touts los extrimitts des cordages doivast
fte arredes afin d'viter qu'ells ne s'effilochent.

6.2 Dbposififs d'vacuation as mer

6.2.1 Cons'uctlon des dispositifs

6.2.1.1 Le passage d'un dispositif dIvacuation en mer dolt permettre A des personnes d'fge, de taille e
do capacitd physique divers portant des brassires de sauvetage approuvde do descendre an soute scuriti
du poste d'embarquement A la plate-forme flottante ou i rembarcation ou au radeau de sauvetage.

6.2.1.2 La rdsistance et La construction du passage et de la plate-forme doivent #tre jugges satisfaisantes
par IAdministration.

6.2.1.3 La plate-forme, si e existe, doit:

I fournir ne flottabilitt suffiste pour la charge do service. Dans le cas de plates-formes
gonflables, Is chambres do flottabilitd principales qui, i cee fin, doivet compreadre tout
banc do nage ou membre structurel gonflable pour le plancher doives satisfaire awn
preciptions de la section 4.2 as fonction do la capacitd de I& plate-forme A 1'exception du
fait que la capacite doit itre obtenue en divisant par 0,25 lemplacemnt ddgagd indiqui au
paragraphe 6.2.1.3.3;

.2 dre stable sur houle et disposer dune ,ire de travail sire pour oeux qui font fonctionner le
dispositif;

.3 disposer dun emplacemast suffisant pour permettre l'assujettissemast d'au moins deux
radeaux do sauvetage aux fins d'embarquement et pour recevoir au moims te nombre do
pesones qu' pout s'attendre A trouver sur Ia plate-forme A un moment quelconque. Cot
emplacemast ddgagt de [a plate-forme dolt &'re an moins 6gal A:

20% d% ,b ool dp. ,-.po-liqw I. d ftodf,.Cwf mo, n .0 oor

4

Cu 10 ml si cette dernibre valeur est supdrieure. LAdmnistration pout toutefois accepter
d'autres dispositions qi satifont masifostement A toute les prescriptions do fonctionnemen
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.4 Ltre A assichement autornatique;

.5 8tre compartimentde de mani~re qu'une fuite de gaz provenant de l'un quelconque des
compartiments ne limite pas son utilisation en tant qua moyen d'dvacuaion; ls chambres de
flottabilitd doivent fte compartimentdes ou protdgdes par d'autres moyens contre les
dommages dus au contact avec le bordi du navire;

.6 etre pourvue d'un systnme de stabilisation jugt satisfaisant par l'Administration;

.7 fre raetnue au moym de filins d'amarrage ou dautres syst~mes de positionnement conus
de manifre 6 se mettre automatiquement dans la position requise pour lvacuation et A
pouvoir, si necessaire, atre Ous ts pour se mettre dans cette position; et

.8 elre pourvue de plaques de fixation des filins d'amarrage et de retenue dune rdsistance
suffisante pour atacher de faon sOre le radeau de sauvetage gonflable le plus grand
associd au dispositif.

6.2.1.4 Si le passage n~e directement A Iesnbarcation ou an radeau de sauvetage, il doit tre pourvu d'un
dispositif de ddgagement rapide.

6.2.2 Fonctionnement du dispositif d'vacuation en mer

6.2.2.1 Un dispositif d'dvacuation en mar doit :

.I pouvoir etre ddploy6 par ue sele personne;

.2 permettre au nombre total de personnes pour laquel i est conu d tre transfirdes du
navire asox radeaux de sauvetage gonflds dans un delai de 30 min dan le cas dun navire
A passagers et de 10 min dans le cas d'un navire de charge A partir du moment o6 le signal
dabandon du navire est donnd;

.3 Atre conqi de faqon telle que les radeaux de sauvetage puissent atre attach6s de faron sOre
i la plate-forme et ddgagis de celle-ci par une seule personae soil dans un radeau de
sauvetage, soil sur [a plale-forme d'embarquement;

.4 pouvoir &a diployd depuis un navire qui a une assiette dfavorable pouvant atleindre 10*
et une gite pouvant atteindre 20* dun bord ou de rasie;

.5 dans le cas o0 mae glissiere inclin6e est fixee, langle formd par celle-ci avec llhorizontale
devrait:

.1 itre compris entre 300 et 350 lorsque le navire est en position droile et que son AlaS
de chargenent correspond A celui de Ia flottaison dexploitation la moins Oleve; et

.2 dans [a cas d'un navire A passagers, fte de 55* au maximum au stade final de
renvahissement prdvu par les prescriptions de la regle 11-1/8;

.6 etre dvahud du point de vue de la capacit6 au moyen de diploiements d'ivacuation
chronorntrds qui sont effectu s au port;

.7 capable de foumir un moyen satisfaisant d'6vacuation lorsque IUtat de la mer correspond
A tn vent de force 6 salon I'chelle de Beaufort;
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.8 ie ionMts, daii1 a mesure du possible, de mani~e A conserver son effica it en cas de
givrage; e

.9 & e consota de mmidre A ce q ntm entetien r~gulier minimal soit n6cessaire. Toutes les
parties que 1'iluipage du navire doit entretenir doivent 8tre faciles dcaccAs el d'entretien.

6.2.2.2 Lorsqu'un ou plusieurs dispositifs d6vacuation en mer sont privus, il faut au moins soumettre
50 % des dispositifs de ce type Atun essai de dploiement une fois quils ont Mid insiallhs. A condition que
ce ddploiemrot soit salisfhmsnt, Ion disposi ifs qui nont pas fait I'obje dessais doivent Ete ddploys darn
le 12 mois qui suivent leur installation.

6.2.3 Radeaux de sauvetae gonilables assoDda A des dispoallifs dvacaation e wer

* Tout radeau de sauvetage gonflable utilisd conjointernent avec le dispositif dvacuadion en met
doit:

.I We confonne aux prescriptions de Is section 4.2;

.2 se trouver h proximit6 de lenveloppe du dispositif mais pouvoir fte mis L Veazu L V6=
du dispositif et de In plate-forme d'embanquement diployis;

.3 pouvoir Are dS do son poste d'arrimage au moyen de dispositifs li permettant d &re
anarr6 et gonfid A c6t de ta plate-forme;

.4 etre arrimd conformdment ax prescriptions de In rgle 111/13.4; e

.5 &re pouryu de lignes de rdcup6dion qui soient ranachdes, ou qui puissait Are facilement
ratlachdes, A In plate-forme.

6.2.4 Eaceloppes des dispositift d'vacuadon en mer

6.2.4.1 Le passage et In plate-forme d'dvacuation on me" doivent ktre emballds dans une enveloppe:

.1 qa soit capable de rdsister auc conditions rigoureuses dwilisafion renconits en mnr; e

.2 qWi soit anihe am intempdries dana loute In mesure du possible, tout es Aant munie de
trous d'dvacuation sur sa face infdrieure.

6.2.4.2 L'nveloppe dolt porter ls mentions suivantes :

. I nom du constructet ou marque de fabrique;

.2 nndro, de s rie;

.3 nom de isutorit6 ayant donn6 son approbation et capacitt du disposiif;

.4 SOLAS;

.5 date de fabrication (mtos ot innde);

.6 date et ieu du denier entreies;
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.7 hauteur d'afrimage maximale autoris6e au-dessus de Ia flotaison; et

.8 position d'arrimage & bord.

6.2.4.3 Des instructions relatives h Ia mise A Ieau et au fonctionnement doivent tre potties sur
I'etveloppe ou , proximite.

6.2.5 Marquage des dispositifs d'6vacuation en mer

Les dispositifs d'6vacuation en mer doivent porter les mentions suivantes:

.I nora du constructeur ou marque de fabrique;

.2 numero de sdrie;

.3 date de rabrication (mois et anode);

.4 nom de lautorite qui donne son approbation;

.5 nom et lieu de Is station crenrefien ayant effectud Is demier entretien et date de lentretien;
et

.6 capacite du dispositif,

CHAPITRE VII - AUTRES ENGINS DE SAUVETAGE

7.1 Appareils lance-amarre

7.1.1 Tout appareil lance-amarre doit:

.1 pouvoir lancer one ligne avec une precision suffisante;

.2 comprendre as moins qualre fusdes pouvant chacune porter Ia ligne A one distance qui soil
au moins egale i 230 m par temps calme;

.3 comprendre au moins quatre lignes ayant chacune ne rdsistance A Ia rupture qui ne soit
pas inf&rieure a 2 kN; et

.4 avoir un mode d'emploi ou des diagrarnmes brefts illustrant clairement lutiUisation de
'appaTeil lance-amarre.

7.1.2 La fuse, dans le cas d'one fuse tirde au moyen d'un pistolet, ou 1'ensemble, darn le cas dune
fusde et d'une ligne constituant un tout, doit etre contenu dana one enveloppe rdsistante A reau. En outre,
dans le cas done fuse tirtie au moye dun pistolet, Is ligne et les fusaes ainsi que Is dispositif d'allumage
doivent 6tre ranges dans one boite qui assure ne protection contre les intempdries.
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7.2 Sylt~me d'alarfle g6irale et dlbposidf de communication avec le public

7.2.1 Syst~me d'alarme gindrale en ens de situation critique

7.2.1.1 Le systie d'alarme gdrrale n cas de situation critique dois pouvoir donner le signal d'alarme
giehale, consistant an sept coups brefs ou davantage, suivi d'un long coup, au moyen du sifflet ou de la
sir~ne du navire et 6galement d'une cloche ou d'un kaxon fonctionnant A I'lectricit6 ou au moyen dun
autre systme avertisseur equivalent, qui doit 6lre alimentd par Ih source principale d'dnergie dlectrique
et par la source d'energie dlectrique de secours prescrite, selon le ces, A Ia r6gle 11-1/42 ou 11-1/43. Le
systime doit pouvoir itre dclenchi A partir de la passerelle de navigation et, A. l'exception du silet du
navire depuis 'autres points stratdgiques. Les sigraLux doivent pouvoir Etre entendus dans tow les locawx
dbabitaion, 'las tow les espaces ot lets membres de Ilquipage travaillent habituellement. L'alarme doit
continuer A fonctioner apres son d6clenchement jusqu'A ce quelle soit arrgte manuellement ou
interrompue lemporairement par on message diffus par le dispositif de communication avec le public.

7.2.1.2 Le niveau minimal de pression acoustique de ralarme d'urgence dans les espaces interieurs et
extirieurs doit 6tre de g0 dB (A) et Etre suprieur de 10 dB (A) au moins au niveau du bruit ambient
edstant deas des conditions d'exploitation no'male du mat6fiel, Ie navire faisant route par temps modri.
Dans leas cabines possldant un haut-parleur, un transducteur d'alarme 6lectronique doih &tre installe, par
exemple on vibreur ou un appareil analogue.

7.2.1.3 Le niveau de pression acoustique des alarmes sonores, i rendroit des cabines privu pour dormir
at dan les salles de bains des cabines, doit 8tre de 75 dB (A) an moins at are supirieur de 10 dB (A) an
moins an niveau du bruit ambient.

7.2.2 Diaposltifde communication avec le public

7.2.2.1 Le dispositif de communication avec le public doit Wsre constitu6 d'un systhme de han-parteurs
permettant de diffuser des messages darns tous les lieux ou des membres de rlquipage ou des passagers
se trouvent normalemm et at i tow les postes de rassemblement. II doit permettre la diffusion de messages
depuis Ia passerelle de navigation at autres endroits & bord du navire o5" ]Administration le juge
nlcessaire. II faut linstaller an tenant compte des conditions acoustiques ambiantes. I1 ne doit exiger
aucume intervention de [a part du destinataire et doil etre protdg6 contre toute utilisation non autorisde.

7.2.2.2 Lorsque le navire falt route dans des conditions normales, le niveau minimal de pression
acoustique requis pour Ia diffusion d'annonces urgentes doit etre :

.I dmtsles espaces intcieurs de 75 dB (A) et Ee supdrieur de 20 dB (A) au moins au niveau
de brouillage des frcquances vocales: at

.2 dans ls espaces ex eus de 80 dB (A) et Are supdeur de 15 dB (A) au moins au niveau
de brouillage des frdquence vocales.
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

PR3OJHIlouI MSC.47(66)
(nomm 4 zn, 1996 rois)

oOIIOPEHI4E nonPABOK K MEXWJY"IAPOIHOR KOHDEHIHmH nO OXPAHE
liEJIOBEMECK01O XH3HH HA MOPE 1974 rO1A

KOMWEM no BE3OIrACHOCTH HA MOPE,

CCb]JIb Be ciwmo 28 b) Kom== o MeaNU1pEm"BO mopczot op-Niaiv.,,
-cmloc1 ibymumj2 Kommr,

CCbITICb A3IEE s cmbo VIlI b) Mz'umpomoj xome no oxpam uao.ecmol
zwm i. Move (Koxsemz COJIAC) 1974 rola, Auc emnyot "Koweus'., zacawu~v=t
POn.©,XYP NIeceNMz nonpaaoz S fIpBsoAcue x KoMbcmz., $. Ncmmoqenc noiaocA em

rIzaM 1,

PACCMOTPEB m caod mnck mrbcuT E-W* eC= UOnpaUE K KonaMemC I UpVCJ, I ,,.
R pasocaamme a comomwinu c cc onnet VIII b) i),

I. OOBPAETu Pcounlim co cinwmt VI b) iv) Koiemam noupaum K KommezzuM. nr=c
oopaMx 1ao.xe a ilrpJorma I HICOIeois pa oom ;

2. lOCTAHOBJISET a cournme uE co camnet VM b) vi) 2) bb) KomeaEm. qm noupaxxa
Warmo nPmmnnm I mRRiM 1998 MAl COCI An =,t Amiu 6oaz0 BANo TVTU ) &oioMpPmmncA

Mammwn Xozm mam BnoroAapmwenmo npawrernma rocyapcM oEi Topromut 4o'
wropm no Bsaolot ax.ermocm ommsIeT s e mime 50% wspoboro Toprosaro 4iba Be 3mu m o

c€oar mpsparesmx upom nopaox,

3. IP IAWAET .or.ompuamamn s upu mzwmax upwm it cNezAe1m, Tm 3 comrwM-m
o0 cmiad VIII b) va) 2) Komemuu fonpuzu m ,ci s cMy I m0 1998 roia 'orc~ xx upmlum
3 comvcwrm c nymKO 2, aarme;

4. ro Cwfr respamm cexpemp s cwcom m co cm -al VIII b) v) Konea m xanpaam
.MPCazpea No r Iscm1Mciaflosk peao B WICrM olp"ox, ,cwQJcPzal a npiozemm. Iwe.
3AoroupmauWac npawaxrmsnm Koftemm,

5. nPOCHT uME reepu.oro cexpenps nampay, Konm sacrozmel pem310m v
flpazoxaI]lR i a# ncunm Opruwaarlz3 scmpute Sc nEUI0I florosapuio oium~c
nparrc ,,cmu Koammam.
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TWHJIOACEHE

InOIFABKH K MEXYHAPO OIR KOHBEIZHH rlO OXPAHE
'EfOBE'IcKOR XH3HH HA MOPE 1974 rOJA

rA"A 11-1

KOHC"PYKIRq -,lEflHHE HA OTCEKH H OCTOR'1HBOCT5,
MEXAHHqECKHE H SJIEKTPIRECKMB YCTAHOBKH

Cympcrvymut amr aoox rzanu i-1 amhrca cxA'mnmu

"KOHCTY UKH - YCiOgCrBO, AIEJil HA OTCEKH H OCTOI4IHBOCTh,
MEXAHqECKHE H WHUrHH'ECKHE YCTAHOBKW

2 McmW qwtomu A i B u ziamer cxe.mno soan u. A-I:

"qACTh A-I

YCrPORCTBO CYJlOB

ilpano 3-I
Tpvfmt i ycT oc'ry, Kozamnccmm z mouroeu

ycmzaoznux cyxo

B jOnOMnMIn iw602Unw CZucen a Modoii xccrnBbTO5 nUPI CYP
upocnmmw z, cxvosiu w wxI ecU o6czyzmaxra cormamo iefo m upumwamaoro
AAmuxcrpawIntf, a cooravm c uwoxcmjm upaaa XUhI. zaccazuamoor
o6mccm K yaWcpomcy, imen.€mi m gacxpMeccmk ycnmaxm zra npwamnam
mmNomuIm enwpMn x AJm, mwrpazmH o6Cc2a~mm* m gumaezrma ypoac,
6caacaocTK

nIpumo 3-2
fIpeonpamm m soppam 6mUacurmn TUo oprsao aN.

I Hamcr Uimo nm MWrm K =qrl=W nMW aX B WxaWmM onCX
vocrpoa I mmz 1998 roA m no. mci mu'.

2 lcc cncinaaniao npemoaame ma, naa yxo ozi d e U= comm
axx s4wix'myuc ccczeuy npegoranrean emopposa, IIu;m, lax UpOmn. SA 'r)Ie

nozprm miz xx smumacir. loxp inx upe nuorrmnaox cm dun caoro mac
Cxm smdopa, upwamxeu msxccaoro 0CXcYxaaaMxs caceUx Amia dhM cO0Pex
A.mmL-pazC ooaMu - PYo 3AC., UplnMM OprsMMEMr& rbp
Hd.OIAUMOCSU TUcs 7su O. ue "m1"oflSOam'lc p YeCdC aHW".,
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flpamo a - on*o% m ymas a nuospemzoom c0C70m

3 B zoac Mym 2.3.1 Aodau-avx exemnnae:

3m UpoM eoCM HaZl 6UM CHMA AO MM M S 10', COB UPAb 90
zuarguax-A occmmima= uic, y am=m s wx 2.3.2, ywczmua , omoommm.

me upr-mHocrb Iap T B rpur aca .

4 B gymrc 2.3.3 eom a o oixenacM, yaEEuIH a nysu- 2.3.1 ' saumerc caOSS
'VOTrcXCocTh noamorCZkHot 9=voIssocrye.

Ipnzao 2s-I - flpuinem

3 B Lomb.u cyuwzwmmcro nyu- I zodau,clc c50uccc npc EMo :

'I*oww m aw newO~l~ UCTI m =iTme upmrrwo~c K Ipy3OImN cyAaw xxHot (Uj
0 vu I ozee, HO IM umme 100 x, gocypom 1u I mug 1998 roAS m nocza not hin."

Ilpaauo 2-3 - Tpc6yemc* siocic aloemm uR mveu 'R"

6 CynMYc3mnc nMW 2 NuVcxSrcl CeJo'M=W.

Mz2u 0usnrza omucxu AceR ascia opoarcezo csm 9y

i Am cyAO ASSo (W 6o2c 100 X.:

R - (0,002 + O.0009L,)us

rAe L, nipsaren a N Wrpsx a

.2 Au cy~oo ,tazod .,,) 80 ,m a ox e, H €awe 100 m:

L. R

100 I -R,

re R. ecm munuum R, paccmunum a coorwcm c opsnot a

lpamUso 45- Mopm anlocpopams uporn opIxe o txonox.aps u Ayrux
eccqBCUUZ CM , CELUK C n"Wcenuunim aSSIKn"Tc?

7 B mtm 1.1. coM& "55 B" "meXAa onm *0 a".
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CyII7CT MZU8 TCr ralDm M s3aeaei czewu:

" JABA IM

CfACATEJIbHbIB CPPACTBA H YCTPOACTUA

qACTh A - OEMHB HOJIOX-HHA

lpaxnao i

]lipuxoucuz

I Hacomznzm laci cue cnxuciw o flpw pc3w 10, D9ImoH K xeYgm
M 1oopMX SzUOMI MR wop mtoj rr a noXoAXf 06iut fl 80C79tM 1 M3 1998

roAm cu noe wro0 Xl~m.

2 liz znao maomwA nam 7vpmm foa6 mi r um zivol3,oka aznaer mao,

El KOp~t

1 qmo cI9OR mc. 10WO7po m afD=Dmm c Onpemm cARyou;

.2 laaIm C60pzl gram cyza, uEMM 3 a00l30laUmom0 mmpuls
COcMuSer 00 KCHDIMM MCPe 50 T UIM 1% pac'ciolk MIcc mrpsus EGOx
zopnymx GUorpyxxkZ mmp no Iow, Tro mtshmO.

3 ,uu 101r0* UlCInlfl1* 22-,-,:
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U-OGIMo 31*M17. UMpaXONN Am sGGIzNPGOE cYX M P~u M01701 YAN

Aoler Iuor;Ops~hC iW z opaax;

.3 rpylozoe cyxno, osrn .6on 0 N uMo nocrpaczo, nutpo6opy~eoe m
flCIdGSpOC C71210, CSN71Tem IilccazMMpKm GC123Ni BOGTJOKNE I MY1

4 B QOIeMr cYXo, n uoc1x Ao 1 mozI 1998 rola. AMcwauuS .oxn:

I o~ecnemm, nW ycsosa codmmnem nobazemuMu m, 4.2,
TpadomuN nplemImx an oczowam 12c.tc1yawUk Ao 1 mul 1998 rom
in M MCe"QAp t zMM o OXPm US.lOBqeGO*C NlI R 0M 0 lOPO
1974 rol a 3n m cwgmm111 cyG3 K in npe mm a no rso;

.2 ocen0ms vtioM nqm iM-, cnacmmmah C,,-oM r30 ycMtOIM =a
cy~ax ms 2291 Upole..eefl I poxou,'. tIpCopylO~lu 11
uoouN~uzccou cynuoro~m' 1pEXpS 30 120K1 1o02o9M' 21P033o012r22

mamem Ex G7Uxc11n73 cuu=1103.111 cpencm mm ycMrpo*c'M S6o
yCr1B13 AODOWTMI CU1CSY11U1 cpCAcII n ycEpYC0CMN TIM
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cauclezue epeicmmus U ycfpOA= 01301811 auxfllho 11

ucaocoo6pauo v autcamciummno, 0peoOlan ummn o ra"u.
Oifla0. 1111 c " /tuZ~l mm0UDI u cuaCamuna exlrOT. nou lelg
swm* c -wufI Dior, sa,-wr Ow =mm caycaosoro ycrpo*0!uI
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r'lpuma 2

I AAm=flpau, CCIN On cwM r. lID SUMtM0MHAD ZaPatIOP N yC0os31 pSca
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20mm

2 B cwye ucn&won amcxnc zx cyxon AU cucmncx ncpeosoz 60oamoro
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ccau om yfcxam a 8=0bmc m nmOmmi = uparran Tpcfoaat mar.ik main.
oxcr ocbo6o-m TwIC cyAm or ImnoJUCm Ym3 "£Wl6oaauut, api YCAOSND 9no ors

aoolwZO~l oImuCm noxamcuin

I npau=, nfpuoxa~az I Cormamuwo no fl&ccIINPCU CYXK
ocymmmmecuoa cneuxube nepeq , 1971 mvAa v

.2 npun, npunoxemmax lpaozosy no ipeoammic, uflmpuLimm, a

nO~MEMEaWp MCUPMCYoc, OCynpOcTUMEDUn CUOUMMUD C P0203MI
1973 roa.

npe,-o 3

2 A gual act oos mi u, c" cizmmm e oxcpemmpcuo am.:

I 3azzmuI zozw CCTU 3a Tat xwolmb npAAbJ~mrp, maut Al mmoUl0Zmio h

IlCRM COMU AGAWPRNI =lInox N WOIICI 9U38qNDlx CNCwex

2 ,L 11 ,ooulpOiLnW=M o suno n93Dne mlM C2Cu uMoM ,0 aCaiuoWM"
111331331833 a mummmu Do ynaczudomol AAmmcpazlm Nar Upziumff*C i CIo ma

Rigcvumre.1unu Ca MTM colec e pcdomaUM gc#VuysOulet McXM%&P0Jzxot to=mUaea

ummd m nmmmm* axmacp.ewt roqwmIpcnu, = m answom CTOPON0 rolt

KaommMXu. uAR WX xc qclxctr wiO R JrMunoK UejUmMS 9 coonOncu€ KoMaamMwo*.

3 0drZWYz.Me WcM onpeWazci KOMMr oxAm acultI J1OAGOe 3a
cnsciarom Ummuo 3111o0113.
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4 Imocaiovzm muwmljpl eCmraf noprb, pcycm'pc1md a moch Boca= I
cn c U 3U N wu Cacalraimje noJi C eaeblo o60cnMMM OdeJcz mOrO RscIla

it cuaca ior m s nB. cmuciJimae nsoIw noeae czcza amja m12.

5 Qwcri u~m a=sa.um wUPm lm mo wmec uc'rzo c € atcw nuur

a mucArms B rOramO Mr x o oU~nsC m.o

6 QW AW7NM a AWUm6a40M nOm sm mor TuZOA 1M 7 518m cnammaa o2 ,

zpN zmoopom ona ccc momaerroM moa t ca uexa m 6oply p"oMntnmcu c cyY1om 3
c€pcinarc uso w rcuuz-n6o yxepaoi cc npxcuocoxzed.

7 IllpPOVC M5C W l M1ML KO'IMi. yUCUMcMUraao DM mCU ISlOM TUOl OX0c8
5 zoamoo ADO.

8 1 Ut~fl~m q0R7Mo scm 0Cph'o, rg3Iuy f KmU To'nPOI o6ecCDmqimT l!X-nO

3U011fM3 iMWu WaMCPSMn 17P 6OXA NgNZpO dk~ aa~a 5iM zO nM3MM
DomoiMu cro I scuoNm'aor.

9 k407 CPnm0 sm cpecsIM. S7 CM - M- oM oporo 8 ]CUcqmMAav sNCitmO
LUaONCW r230M ISMSPt I KVOOC Xp&EnV5 HlArnM U IxZNIDI 8 D oCMUMI

I!rO3HOCIV K MICU0.1E U.

10 MaUm1 eq q , zmuro oo CwaZ, -wcPW- (X4i-c KCQ (zmyea*s a
AcRAoUAl W ac "Koczc') oUMB~etT MCNlMxAO KoDezc n0 coa'rFNMMM CpeicruA-

(XOlc KCC) O OpMEMS KOMWMTM DO 68.OUacn mci I MOP OpramnnmAU pc3ozuoie.
MSC.48(66). c vulpaaam Kopme moryT 6im aacccm OpraBUmau~ct n Ym10)1 -t
TAMI nonpnu olodp SVM, scyuaT a cuay N nACAMy-r 3 - c
lozocainxm craTm V u incrosmtl KoEuuN, mWALUnXMcs npOElcwp B5CM

canpsaox s flpzouc , us czioenhc cro rzazm 1.

11 CAYVZO. yC-poim XWO HanBOOCodiAz ec cpmo na 6eanacusoro
ncpeceiu'i cnaesna3omo*oWn= anO ciictaaXmomo =0oa A21o AexYPuo* Moza c
Nwcra llx PLUM Im m..

12 ,rm ec, 96% uoUWAA mM DO Saimpnum, npoRoUflM8E 3DMso' panot 85%
m "waacaa TeoVemK COlI, sc 60M z3a ao0 of aOzupxwA KP0om r, m s
or pw zpoxz Oopzmusu AD OCR 6sZzcpa pyzz no Tot No srllpJmin, 052 m1 mAR
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13 Hwcma rs MCAWYaa MAMS OC=(R W TaXs M OCSAKA CY7S, DPIR WoPOS ORD
aIojn m po o jams, Noi rjya c 10% Is com x Tonimm, a 3 c7,3 nuwm3~cli

cym - c nozxam KomDmcKOm lccaumpom z siZS Nx c a 6&raxoaL

14 Mopem y3 sMonzr, cBcVMM acm cp5wwtn Au EucTParo DepcimSmm am=id
c 0ca 0naqmO nay6m cxm ma coucmme mzmn 2 cnacancimas nnma m ia a=.

15 TopcaVmc LaCOI 6i*a

I Tcopre3Krcu siacmi 6opM em paccmrxzn ummpeuo no cpmaxau or

spxNk zpOMm XMat Ao .cpXC& poWm Oaa ONaSM6 zUOAzMoMo 6OlPT y
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0opnu Ha mepsmi a -oIWoSUMZ ClanAgm pwM mupxrema oT

inul upOisi zUiuom DMyu. Eon. ARuMn CYXMA a 6olMeUC COwICH
mmC" Wry ,ym 4xopq , aurn N~cIcam y,'m~nAinolm e yiomi nob, 'to

paO '3 OC Zo P M Ou'r"ll 0W13 flpeC0?eIm poaorno nicxo=
1ac1Nu c 6ozooot coseplZnw m.

.2 Ha €nnx m -m _ax rane COCXmno na c GM M,
TooperalWCZAI 5€o1 Gop'ra o uzu pum p ssc lo T?0 nZepoccim
nPoAUXUNW "ooponwtum c , n u 2y * 6opiu, RU cc3 5u. a7 6ao
111030 cocaigm.

.3 B C yue, eon izlya monnoro Rora aac- yiyn u IOMaMMeDTa 1
nurou upo am -1 b a ]micmt copem ccUoS NIMCCM Gcpm,

?CopC~hl"cIa IUM 6MpM ROIRBE UIMBpIThC X0 7010680* RhN,
sUsMaoneka uponoaXeu o Is= la,- na.Nu napaazeimn

16 0COuiunuv Cpuo 80 W~yC *1NeE7hflV"V 7M= CCft Ca"O~nae CPeCACM MIM
ycipom , o6aajnwDC KoamUo Xapah~pc Mk RoTopuC= fNOCnIo oXN*eM

azomo s amcroanl rxanu ur KoMR xca, so o06ecuaMl MIO MM 6o.

17 GoxrOMAR, AW OCV ocn cOM cnoCo06Moch om n " UR U101 oa a2panmCM
a DpBONEWNM 0OI2OX. 0 001 CTRI IpxCpSlrO MOMSn0.

Is SPO141. C~UaPNO* HISM331 c fl03FCM~1 BW Scm Spam. NOOAOfW An
no ai a iomzaewmm, up xi oM xxroneom a nt Ma0ryr 0*M € M7131 R y

cyA. Bpimw M Mn ax,,1orr spe. NsoCzo0JIaoe As npoMun na m =
omr n~s~ompal3 no to DoRde, Tam, xa BnOA" a speniewn 4SUMn,

DoAuoCD6M" po4ZYPot mmum t €0M0CXOWoW yCTpO,CMy a TShN SFCM X1u 2oAcMl
JIneYpzo* Mmonro. Bpems noMUa nM Ih ovT apems, Rea6xomaMoW ,a OrV, VM6u
OYOcTan c~ycxoboc y, ip Yho 3 DoIOXemc, 3I xo'rpro UPONDeOjIS DOMM ADXypROD

19 .mmutk VPHa ec ix a N UI 0l MOMil=a.an T ufllNm0 6e trntu
2MoJel 2 c60oPa c a M.W] MaNWOI 11 00701 MIOAC.

20 COECN eCZ1 6csonac a Doxwreia mon CUaSCAcx I cl.

21 JlaOCCAxCPoO cjn.m po-po 43MU TacCR.lMapCboe cylm, aumaMoM rpyaoweu

DUfl'Uin e ropinsMssbnaa CzzOC060o DlOrpysiN 2 NUMM3Z MN nOMOMM en cIBIUNZ.UO
XNWWM, I- 0 O.lCAUCAM c uiue I .-25.

22 fOP.IXmD*MUE82poutMJ~ k C NeXUaPoXmoi pchco, 9e apem xOroporo cyAno
YAJISICU at SOwee qtN am 200 mnU.0 O7 DINgm MomI, 0 KWd DACCaXMU 9 uI
3ors 6. 6e3o210 YImicl. HI pacff 30am UMM OCC ?N Dop3M 341M3 a 3o1a• ,
1 RM 'M. C2 PeC V xoMJW ROP WHISIC, IS A €UM 06pMro peto we

AOSAMN DPCBMJDNb 600 Awk Koasqak nopr a.naleisn 6M DocAlMW nwop? 3a1oA, a
DmrlpamaraeNom p4CC., 83 icropore B -mMAe 06pI&hkl pec cyama 9 ci1ay, a zuropot
aqalca .t.

23 CENC87"AMA MFJOMea A" Cuw#acnai nwt Z 60The MZIMni ZN izie?. CUWNoCom
o~~ews'winE coxamlu 01,1V113= OACIiIN. C KOMO1IS OMCaam lI cyAnI.
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24 Thgz arism mcmoccm memoK ms KoCmx 3 IOmonponmmczuoro mpnues

C axsIZOnnt PlfOlDWA30CTM.

ilpu=-o 4

OcuatA, ICUTIREC 2 OA06pcnlc cZ ac CRU lMHX cpcuM U yCMOIMc

I 3m m mqenscM caacu, npe~cmoemlx nymrram 3 n 6, coatclime cpcc ma

u ycTOp ocla. Tpcdycmic n.m m ] rma30o, Roximm Grm odpema AAjzmsaxepaiucfl.

2 lepeA mm n ono~pr. cnamume ClcAma B yewpotcza, AAmxH t1an
AozXR2 y6eClcA, B TW qmm cIacaTclile €C cmptcla I ycWr1ok :

6.sm xcnranm a coorlmm-a c pcrome=&zaam" Opranm&cu c cnblo
BofATcP=c33 1r, 0 OUR 33e01 aOT ic6oiaMfiX CIVlICMet rfalII I
KoAecKC; ma

.2 ycncmmo npomma, K ynourmopeam A immcrpanxz, .wiiram, imopmc
no mvCT p&IMACo zxclmmmu, YKMB3M1 I 3 9= peXomSaD.m.

3 nepei TeM xx a oA6pwm cnaarczmme cp.clma wig yv~pacra nosaro ma..
AnMznZc X noaXXa y6cjwMIca, q TRuBe CPCjiCa ns yCrOICTha-

o6ccenutwamw ypomenI 63o01acsocrn, no 1mm 2es wave pal Ipctyemomy
rscrome u moit a Ko exco, R GaUs o1escmait BCmI a sCOMOCTMIN

C pecOMean uzlBBM Oprmswm; B53

.2 ycHCmno OPOMlU, K Yj10uv-mopemmo AjAlKM CCPA 1E, oneCM 3 nc EU I,
KIgOpMC nO cy CYi2y palEncumi OICHXC B 3CflhIcufl3 , YK r3a MM 2 na
pcZo)Icp12nsx.

4 flpa- AAKa n "paigc* upouciypa oo6pcum o o urge Ixmxoqain
ycom, O iVzp Womx oflo6pcsNe 6yJcT Ocmanam AActcr cohmx I cro zckIreixe GyjieT
nvcxvamcao.

5 npe.i Aonymomcem coacamczox cpcjc€ a ycpolcm, Be mnoyqumm
npeiapMRSI .moro oopezgz AJMBIPIBA AAMW OMTPalRAi GEOZN2 y .wrbu. q
cawc mmc Cpcmnua B ycrpotcm omqaior 1pefiomma samTimoanpc ruia a Ko.xxca.

6 TpcyeMm¢ m bcroziet rmasotl eacar .hl© ccgma, noAeonc ceiacmnumm
zoTopclx me fxuoqcnm a Kojic, Aoiim youeiopar We.6omuans Ajimmuacpanm

flpauao S

fliUsaO3c3umioe ucnURAMU

Atmosr-rpu s Ao=z.an epefo erm apomnemm Tram apoUmo Tcmwlm x zc11, aaB
cnacatcZ ma3 c , IMopac ncotOjAHMM j1m o6ccucmcam Tro, ,ro6m cnacaecammc
cpMcMSawa m n" Am 3zIi. c Osct c -ci Zc cmaapimo TM a naoi yiBfm2

ojiodpe unium.
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,ACTb B - WEBOB MA K CYx AM m cnACAThJbhHMM CFJCTBAM

PA3E.J1 I - lACCAX2K KHE CYJXA H FPY3O~blE CY)1A

npuuzo 6

Cgrcm C9s3

1 Ibm 2 npzmxmS zo scax n capNcxm cytmm M exm rpysasmu cylam Iuosof
axeevmocmao 300 N dozce.

2 Puoo"6opyAoDame cusrcza l cpexm

2.1 OBM mnnaayps nAycropomml pamicaooMn cun

2.1.1 Ha -- xox nncaxmqpzox rAnneotrpcaOcyAs , o M 3 c Zoc McCmRocnho
500 6oC Aom OnM . zipxo MIeCD no Ke M, a we e SPI KOOMC, OBM aMapalryph
ARyClnpoaae pAAM:oree4-onof CUM,.. H& znxIox iwsoaoM e AICYRoG o aMec Ut ocThio
300 x dozee, o mence 500 Aorzx dm opeAycxcwea o Memlamet Kepe Au Kt r mekla
OBq almaerypu nycrWo t pna saloT ommot cum Taxs sm-pasypa Aozzna oTnac
a moiymmmmoma peoznumm ane me Tex, Kropmue oioOemi Oprumual Bes OB
amiapa2~Ip.UyMCI PORMBO PWOTR iR6MOBo C1a" YCUSCn e €"rASONapHO 31 cnUCaTeflbgf
union. mm cm ezrumro nco, TOD aO XORA oiuecar szenlhyamlom. IO .5O I" NIm

ame Tex, Kolopue wo6pem Opramnamlue

2.1.2 OBtl anuapasrpl uorympoune* pwwzcTse4,e t casauX ycThaHoemS E =t cyAsx Ao
I 6tapaxz 1992 roma u ae oIInmwum noic cO S zya 3ZrYIommm pe6osa ,
OAdpesaxrn Oprmmmamzci, m0xeT aonycsam AAmxmrCTpa.IS no 1 4ElpUl 1999 roa
npu yccaaom, qro A.xmmlspas yd6c.acm a cc coaxeerac sms c Ao6peamn OBl
asnapaypot Ayc-opoasac pmo.oeseouo cass.

2.2 Psimsoaonainmm e owrnm

Ha xacoK 691 ro nUccaxmpaioro caiRa 8 UKaioro rpY3morC cya ,mnoact
cmocrcmmao 500 a dosee A cuH mwncg no memcxi wepe ajum pnaAoozaqxmmm*

onmi Ha zxxo- rpyscsoa cyza- auoai menmacrbao 300 z 6ae., ao xmee 500
aoixca zwcba no xemmet m -- m puosoxauaomm2 omecru Tame
p~aao.ounfIowie osucqit soimxa omnm smcyammosu m aue wedca atsze
2xo, Iomme oIo6nma Opwmmwel Pamoxaztfaomwae on, q2m a oz pasuwnam
a srm:x cmx, o1naM em MiM 6"rn dmerpo nepelcceax B ioyo cam ubs.lrim
mmomiy ms unocr, mo ,teK cuascrmretn i nor mn avai. jipedycmae upum o 31.1.4.
B ziuce.. an ,'psase a uxix Cinocanen t mOOS. ma s msosy, r"Om qM *pe6yemue
nemiox 31.1.4, Aom3o pamsunrn s no oasoiv pu,=oaoaoza cx ocamunxy. Ha cyam:,
m =mm no umcze* mope m lu p ona amnata w zn 5 Ocammmx cnac&nh an
MumnsnOM, cUyclMMiMNa McMcoo Ca060Boro aiAcamn, cARa 23 paexOwoxafm Oui

,79aC AIxeB paiena JM e a eoaC'rf.lnaoD ,,iose, CnMCMsnexo* N-Mroo 3c0oMorO
unAemam, a pyrci axm pamarnm a aenocpc, cwcmeuti 653500 or xosoaoro MocnTM,

rom cro aoxxa dzoe ueunonaomn as dopwy semon cpenccm s sDo6yo Apyno
cUU&7=mn O mmosr an.o 'Rr.
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3 c UTOSMe czmum Ecius

Aozzzo mvgmca ze Mxu 12 apaumma puer, o e'am= pecsamm
pamn 3.1 Koacaa, Koope z pas.nwimats =g zo1o3OU NoClte m s.• um I ,ro.

4 Brpiposue cpcanm c sa. u cuemo. apuhldo-npeyupecmumreAm

4.1 z oecne inyc Wropofhd cum u aspuahu no= yupasem,
c x cdopa z nm= a ?IiU uocWN nommN 3 c= XOMU 6wn

DPWCMoPuM CTuSOuzPHMi e Sm DOpCp c•e mpu e cpelcWC mssuM ••o '1 • 2pjL

4.2 fXow 6rm npahompeus o6mqxmss ezoftuv
cm -am vi, ornemom Tpe6ouas umn 721 Koxmatk zomlopu xao•
uwminI nA COOe nascaZpo a mmx no ipsuRm, a lmm j.5* ousu cama IL
mqaM kI I YKMd Z pcm:8 nmwat B annaXuMe aK VMS* CUM= AORIAM
OUWmnpqzrnwpeu AN& -ii rpmebOrapamxt Onsa --rMxu ipoooaumsu uyma
7.2.2 Konexca, ad~o Apyroe nxoAomn epeac cms., rlp• rmoqmc opcyuow

€ mum ousluq cctmaMm czrmm po

4.3 Ha uempcmyua o6n7ecyaoma crem aapxs upq x
cunrBasomlm AoGM dUn cIamolM M ace UmPUTH nazY6aU.

4-4 Ha cyOx.6Opnosmax acopt 9xots qafAtom m o AG- dwm
o6e, e ua cautn wxe mwurox noc= a cnsCauo nmny mm Uaor 5 nsaopmo
ado cuaCslBOt malonoxt ua no aroN.

5 Cmxu rpoauoroopzmet cms=a us accaxzpco cyns

5.1 B zonnmwmu a 7pedoumue paasa I-Z'40.5 mm npamu 11-2/41.2. a saumom
oT cxyeu, a nymra 6.4.2 ae nacanmpcze cyAs Amm dum o6opyxoam= ceoft
rpomuotoaopaml cmss. B oisomcm n gpcm cyao, nocipocusno I !mss 1997
tn., ipedoaam oyive 5.2 w 5.4 An apmmazrus, c co6,jmomes oaocuu* nyma
5.5. ,- nose na'm nepsmo nepnomecxao ocmauemrs "cum nouse I sws 1997 ros

5.2 Cnciex rpomormopsiwn a • noima daun oa'nxmo cxm jok s ycioao0N
oxpYxrmnpro mp. so aze o mm, mpoym e nymmm 7.2.21 Iwonca, z
AOzxn Oune cZdXm 4YxMsi soampoam, oqaNmsmcmt z3 oJIso MI m
soAoaoM uOcrue 9 TAM ,pYrE Xecr u=n cyW aue, Azsmmcipsx wqmor
BodxoXmkam -K qMo B apbc CO0aM € geNKS opoaa AK CMIN Xaok-jAio
rpomrorosopmveka pacnosoem,k a comroyr aoume m. dum uznau, can
sayn dEa yueibmn m rpoli mlnoroaopcai cm m Ass MItexcod

5.3 Ha cccam pcs= cyax, nocpmmx I mm 1997 rop m noose me A•m:

. czEMW rpouxoroap=MD 0•u35 ao mom no Mrulme* mptApe ncThn,
pel rGP AO• Gbm yocro-m Vznorr M so s2 cam# xmui, s Ass

Ps&aesWz 9 KRECsa czmwm mesius
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.2 cvCicW rpo orUaopmAi C2sN lCUIyX7ATa=3 IPOOOAA K Utt

- vd'm ouopc d Anc uxcctanez c yIom pCKoCNXTaXV0, npmrt,
OpruaIck.

5.4 Cwiu rpomoromopnp mmz MUMM Om uozanlea K £EOpB9MODN CT
oairyposaepraa, "Tpeyemwy upamom 11-1142.2.2.

5.5 Ha cya, nocwocamuX Ao I =ns 1997 role, Ba xoTopx yxc ycmanoucUA cZCrBE
rpouroraopsealk cuu. ,opcma AaMnNDcApeanct xom• cnymmu v ocOm m Trm

cxc€exam, moaroput ie6ymca yarxam 5.2 a 5.4, same, a nymmm 7.2.2.1 Koxcisca. ae
TncyMN ce 3sacva.

Flpauao 7

IJu]umajyaUi Mc cacarc.IMse €lcpCa

I Cnacaruemae zpmyr

1.1 Cacaomic ipyr ,mtcqsmu cpcdouxw nymcra 2.1.1 KoAcKca, Aodi:

Ow'n0 p axzeCm Twx o6pa3oiW voa om 6,am .acrouocrna1 Ba nom
OOpTU cyAVA 3. o 5o0Mo=X0Boc, US Sc UPUPC MUMI ;to 60 oPra
oWMprtn E AmyOSt no KCMcaM* mepe a cnacaTrmulut Kpyr Aoaxca
pum*=TbLACS 3N 0133 Nopmu CyJID1, x

.2 pasxcMuamSc r, 0opasca, qlgdo MX icxo OrnMo 6Mc'po cpocamr. a Be

1.2 lo wcmmc* avpe ojun caca.x ,iam i•yr x vaozm 6opM cyumB Aoxa 6 m
coa6xfa nzasyqar muamcsa x .xcx. ome q s mum Tpooam nyfaf 2.1.4 Koaicxca.

AWKS01, HC KtCCe qm 6 A" pUS upearnml •M€cOY mcrn era puc~tUmU ad

aepzuaxmme ups saccmme* szcmnyanmwoaol oca e cYxA, m 30 u, cum no Tomy,
ITO 6ohm

1.3 He mem nozo u onupe Kaoomcr ma cgromnw yroa Kf au 0 un ca6xcm
-wosaaxnomacs ormsm o'Tmem pe6oummu nymn 2.1.2 Komezca x a eace

AIyx 83 o Aonn 6m m x cll6afxfma WaroNaTMc u ActcrymUlun AUMoBaUna
M-1-KIM oncqatOM PC60UOaM nyma 2.1.3 Koee. m acS wT0unxn oc' 6tucpo

€6$ac6eauRnI c 19o-o Mcna; €C=A xcnBM aera c ornR, a "aXe c ncaeiIbnC ZPYrA
c Om au mocumm mamuXnAAozm i 6m1" pasnouepzo pacunpemema no o0Eom 6opum
cyoAm m xc nocoi sumracs cuaca~enamumi Kpyramm, scx~caxazu xxzai COroacuo
Tpctoam m gymxca 1.2.

1.4 Ha UzAom cuaCaeusnow zpyrc norm dwm macecead upofUscamm acuaATsua

6yxwM mTuxRcxoro U41aU'm m aamae a nopr perncipAa cyaW. KoTopoxy an
npwmu, a¢mr.

2 Cnaclisacmm XCuTV

2.1 IaZ -. oro a aorwoca x cy- e q= a o-ofwx Ow fpycamwqea caaresab

xaer, onmamao ipveoammam nyumra 2.2.1 asa 22.2 Koeesca. a a 01ono aacae X Yaoy:

noaxan 0Mo UpCA3'CMoTpeKO OnpeCAUcHOOe CORVCCrMO cnIIM*CMMlx

"l-c eropanrcoasx AU AcTcI, pAABOc no Uegbxct Kcpt 10% aciSa
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msxonumcm = 6opy naccaampmo, u mzoe donmc mommseo, lolepO
KOZST DgfPCOOMMTL A1 TWO, qW6BI H KANOMO pooeULi UpRmOAROC16 no
OARoMy cnacmTamoBy Nwel7y; s

.2 zAOSzi Xzm7,WA XOCMu~q~c zam CHaCRaMaI XZIM ARM1
BIxTCUOT flepoouka a ThSxe Ass BCIIOIanam" a YAU.I6m WCCTB
pacooomxm ccaJbiUaIux mamKOO a DsOTOs. CDi'r1mBmm mrN ,
UpW na3Mecw A31 UanxcMuoro uepcoxas. R3OMM pamMXTWB ma
K0CTun, as Domi) yDpaseImi OBBr1ICM a I NEOdOM mmal VDCI)W', fle
Bcm lm

2.2 Camnammmie menm Aop pacnmoamu Tes, qwa6bi ouB 6buNu nermAocyynma,
A mCCEO 3r B wCBS AI MMO Mm XcH0 O60=qqcEo. Eciff m oco o yelrioko cylm
c38catlunn xu"ka, petuawipemme coracao ipeOommh uyrmra 2. 1, moryr ozxaaai
mAocfymax x, AOMW 61M npe cmaopeMi Apyrme O'rsqaOmDe Tpe6OaURNun

Ag cTpR ngp, XOTOpt.,e myr nUqmOM yWCBeEBC KOZBCCIU D UM . CIOU CYDA,

2.3 Cacaw.~xbc Unra, ucUobMieuue a noinoemlo saxpwx caca.sizwu
moloxax, 3 D BCtzBlOqcfM CnAC.NRhMX UL.MOX ClCXMXBW KIaOM cBo6OABOTo

01e11HVJ Bair A UA W IAjh7 nBB a camhz n mioimy BID pamcaBue a set
M k mqBU RHcoDIBaBN epmMwx petlad a cmcrftoi m m oue.

2.4 Cnacw¢mumm mme, omo6pauue m moBuoBmmis B CnwATumI m331ox,
ycHacontx MCroAOM caOAROOm uMneS, & "Me cflocoa E Xpscmi B HOD1cz Re

Aozrna cOMTS voMex opa uXaoe a camena3yw muommy, cmrl. 6eoaoacsoem
RBBIBDcA m MRID e S133ck BB KMU2B 3XCDDyBTBII DMM1.

3 rmpoKo no2W B mEwTm zorcm
-
m

JI aznAoro mU, pacaCoro I xoMxua ACZypBoi mioMML RIM MopCZO*
SBUYaMMwBOR CUcum., A rcN 6wm BpnclY. pen nUtopocTwM, omlmnSIt
Tpe6osaamm paBeaa 2.3 Kojeaca, urn lanwrma2 KocEoM, oiu anomul Tpe6oinimm
pa.eia 2.4 Konleca locmw 3101 6um coomcin, yn- w paumpo. Ecu cymo
DOC'oIHsO cosmpmaer 01*131 a 'IIx HEHmXeIU yego mx, a Io7opCm, no muaO
AIMBBcIpmB , m oaaau 3aBm Be symia TO He Tpe6yeCs mAZm BA cyjwe ys1of
3&THO* OBtCBM.

flpasmo a

Pacuscaum no 'Operam Bm z ncapymU na czlB Uapim

H1acTO naUpauo npM neB CM ZO ECCE CYAt.

2 Ali, lKAXoro naxqommnroB Ba eymAe an ,o30iaZ am Dnpew WcBpcA qvere
EHc'pyzMM, 1oTpu m-ezZ cmmoB a Icrxe,"or aC mpBH. Ha accaBXBpcm cyxax irIC
ZEBCpIYX 40 n MrCOCr I B IhMiC MR XSUMI, PC6YC rocyAIplaO 41Dman
C7, U Ka amzkICIoM BSBKC.

3 PACmM no "PeBOIMM B UHClPYID31U CKyl lanM. O'neMnwe TK60UMN
apamia 37, zomsx 6 hn, sumCmesm BA BuEmNX MCCII 00 cIMy CYANY, a Uqua XoloAOl
Mac"J MDBaBOe OilBiCR, B a TOMB ZMANO M IU.lu.
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4 8 nacc pclm KaorBa, a "naM asa om Ne,', y W, coops x a npyruz

narnccpc am nowtmreto Aoim 6un winl ma pucyuxu a imcrIum Ha

COi.rlTSYIO ) 2a3aMAX C zAUWm ISKDOP,.zw nACCazvo OTBoCBMro:

.1 n x-eCTC 86C1

.2 ocRoaaUx ,C'AOME, KOTO p"e OM AO=M- *SUMNI 3OZ a c AyAP ap1 B

.3 cnoco6a wmAesa CDBcBTlOFO xm .m

flpaauzo 
9

l4ncpyumwm Ito gxc1uxnwm

I Hamsee UipasNO opumzemera Bo Dow cyma.

2 Hs wuaca'ruhot mamto a cusa~mlomu u0O77 in opmaux ynpaatUu im cayClox

138o 3 w Dm3 r ozj=m dwm aUpVjL7cwi1T uaxTw ilm nrorpamam, jKopMe

.1 11oS 3HIUlr BI OMBNqem Op YpS o ICBKU B rPOCMrPM UpCBBmBI B

AekIIBC €CCA, 2 1 UXzze cozepxam COOTheMTTyoI BMC1p7E stB

.2 6,m ,opomo ammam up AWEDIM ocauewema, u

.3 BCOC,",Isoh cmzohu 3 CoorMScTIBW c Peinousiunarm Opmusanx.

lpnamo 10

YKCOxCnazoODaMO €aCBS'JMIbB MIDUI U 1Zo3rOD BOMNIX121 2 PYK[OBROl3 ]IN

I Hacrosme upaamuo upzwxteT Do scuC cySM.

2 Ha cyme nomo mwoa crurbomqoe qmzo nomiae-x z= Ass e6opa mmak
Be odiutomiw cootMwh zG* orqrugOM, B OB NAmi M nowMol

3 Ha cBM AG ro m AocMOo "mo qeno, smaza, ropM MOY dam,

m0oJu3xa v voBm0 z CnmymCo yCrpoi*X3. Boo6ZoNmUns RUs oCLUcarso cyxUa

am" RUCIVEMU 113 C7019 Z3IJM&

4 KONZWiPON ax o peauaaacBoo I N3flObah2Ow CnuWbnehot mmmflU =a

waim umpejiuaaro a zClozbh1Oaa 03cSac BoTo n31SRC am noxois 6u
umm un anummosan I m. ORUZo MNNNCPBuN. Yumm,,B A o6pa .m

xIpamp pelca, uclo BRL"AluCo N cyUB lmug o xap m u cyxm, 01'
pa-pe r q70M IamC'o Yraa am m olmaOmaRupIm s canaJIBNI m3-j,3

m arm, awua, Bomot Up pwccKC nlum a o6dpmem wO canauamm crsams

B YOSSIOSICK Wm. Ha CnICiTIeb EC 0U ROBXXBIoI oNe 111112 Oft" Iumrnwe
XONW apa&
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3 Koum .p cacsmrngmt uzz mm cuzicmawro manh ,oixeN m.em cmmw z
uculc KOWAUM CnWCaiiUiaco mnommC VlX c aSC~Aiibro ua0U u cACRum 38 Ye, Wt06M
muofAflCc cm B qLI I Ul C Cam U ro m o mm caom ois1u .ocm 3am n
KOMINmIpa CsCaTuBtlot maomu" Tame ilcr H CslICoK ut.Eca zamuamfl

6 Ha Kaz mym Aooopxo 6uChfrm m , o w'ym, i ms, paao -tEIo,
cioc6oooc gzciy&T])uplawm mimn zTc siBmasmh crO BesHaqm zb¢ue pel7spoum.

7 Kau zurnjozxc oc6em 1 u•,U examn paaipeJcoe i. u. a ynoiyruxy z a =nynBi
2, 3 a 4, no afmw IM CyA e cnacVroil,ax mI aLtM 8 ujrmN.

flpmuo 11

Mcphl, o6ecue lamaaaoe cop N Docamxy J *Acj 2 nacTebUMe mamnym a fIOl"

I tnacmcmur e VmIBOU. v cuacanslaMC fzoTm, Ain Ko? opmx '6],'cts oAo6pCmme
cuyczoeau ycwip 9fJa. namm h2umIrw, ux, UO Gazz . x =RUN, R ,yxeamc
floMcBnMAMM

2 m-ec oPa maam saawa auamm mcci ao=A~a Kazjloe vaci cdopa ACINo
oun Aocrmaowuo upwonma, qTo60 autam mx zAoAck coop Ko'pwx asaqcn 1 wo]m
mcc-r, m3 pamm B5 mece 0,35 m 2a quosua.

3 Mcci cdops N macjail Roammu 66m acrrojoczymxu jt mulx v czyxgwuu
,,oumemm.

4 Mcc c6opa u uocH Aoxmu mien Aocwir-soc ocummcmc Or anpatHom
acroqma csmp<asepx1i, TpZyKoro npamrom 11-1(42 mn 1.(43, s 3azcumocm or

S Xopx.opsa, lama a saMOxAl, o6couaamtc Aocin I mccam c6opa s nocka,,
J3OJXEM 6EM oclmam. AoIu own BPCMcNoV a ,onozmccm nuama m o
oucnmm or auvn co croqmrI naerlpcaxcprim, 7pe6yexoo upaunxom U-1/42 m
11-1/43, a sumcmawmc or earna B AoUDammezr, I g qaci, o mc aelook wx6yebrx
paMou 0-228.1. 10, Kr x uemm c6 g mMami dmm yx i c Romoro cmamO mc-m

copa, uPeAR+XqaaRcuXfrM. Yaro =, a a cooracrm s c pcomc=Xalm Oplmuamha.

6 Mera cdop a nocm a c €acwm me mauom ,a €noc HAnume a-lbm,
CBYCXCmc c Cooa aOOm iKnldOK iH UlaKoK a Tamxc mcw caodcnncrc amcan.
A M paCDOaTraE , q'16 aM 8 CORcazUNm mn]OJl K II cl ActeJLMe aci"M MNO
6huo covccmm noctmaaa ma socumKA.

7 Y iazoro mccTi nocam EK y U.KMI ,tyx PacomoXemuK PmOm M=cT DOCSAKl
a cs ier e m laomm z sm c act.mmme flourl caycam im woY, ,omzm 6unr
n]eflycorpea nc ,ut uoa comm mlmnvan. omwqammxg ivedommmi nynxu 6.1.6
XQACxca JlAXXct PUflOD PSCI Or M"6.91 no0 2*epm-DvaI sSUamIUmf

-Yn ocazic cy0wa, c6.ISroupaMrrmX ycaoin Xj-44.eM AO 10* 3 KpE Xo
20" m xmdol cpy. 0333 AamcTpawn axer pa.peurm 3aiM , Tum nrmpmypano

oAOdPCeMMZ YCrPOScraaa ¢, oscflcosabrMo IA OMD 0 cacaima@Tt e RnM a2 H
2cIuDle HSbic flBml W1 0449, DpR ycXOpRR win Ra "NAXjo 60p~y CyjI~a nWcTC'I no Mcma~cft



Volume 2040, A-18961

awpe o DOCaA o~mo mmron.rla lAn czmra t aimls, peftemau npamtou 31.1.4,

voryr dum n-pclcMOTVaM Wpyrs UocaAoUi CPeaCAMa, OdCCqV3eUOUmmC CWYCK 110A0o BA
DOW 1GN!VOBBPtCM, M CuocodOM.

8 B C"UB zo =lBMOc' jon, dun uipelc b. oVe .CKrPUCM CMCM AR RlOXWlAAIUS
X 6opTY CYAM CMCIa*CMKX C fOMOIWO WWnWWondloR B naOrdaiOX0 aC'7CZB mDW 010 8
1mt X YACPZBKB Ex y 6OP'A c Auetao odecnqem c3onacbot nocajim A0o08k.

ilpnao 12

Mon cnycza

McC71 cUycia aom 6un pacBoJoxcma 7m, 10dM odC5nCMacE 66caonacMd
ciU QCCM2 MB NIjMUOa B ITOB C y39TOU, S OC06CH10CT TrO, Tro oE

M 
AO3]]U diM

Us C II .DM Ywc or q Iy ro 5Km a yacrKol KOpUYCA C WpYTbMM 0o,0opANM, 3 •M
qToiY, ficuon ro aoa O, C tXUT1Bile MJIOMC R US1iM, 3A NeymCIjeex

CflScVTCflDMx D1IoO1, CflOllU1,UbBOARISSAK133'1X AU CUYSIB MAGN CW6AdO.M

incmi, m 6Mmnm, C:uz M no OTcMy dopily 6 CY=. EcJ. offs pcuoze" B Eocoma
mcTI U To 03" ,doi1 BEBOATrIcE a ulamIxH rol )CCI' 2 WVMy OT flpBBolt
unpedopu, upla wro Ap 3KxUCrpaXn ,0c11K yACIan OCO60C EMARDe ORpo'0CTE
caycxooro ycrPorCIua.

nfpu,,o 13

Pasuemenue cucBrzkBmux mamnoz s UarO

Kano Cae]l r mXoW MEW UIMS CG&C4Tr][lUWA UO AOXXI[H] IUXCM~nc:

I 111.a a~c1060 rozoux ORE EN ia UPM lacSCZIii 1110 R 03 P3XMUARe CI
. T ax, ql'06/i 53 0KB, RDl iip 0oo0e1 JI 1El ip83303353m3 58 Menu]

Imoxia0m avo60oI jpyrOct €nwCCsCiot mioDmU ElU cuSaIwflro
nzors zno Aca.paol maoimon a ziO6o Apyrow veiz crycBa

.2 Bscuo~iao d.1go i uosepxocn sAM, monYoI o 51 dconwwso a
flparlUqecK I3MOAXO, B, 32 =MND'1CBDC CUSCftJ1 DMOTOD,
upetjA5aq'1x AS COycA MCMOM cEpaCMlEBn 3 5wT, nx, v'10M
cBsceB&KSbu =sijOuxm sBB c .acaTy 5BMt nOT I OOa1mn, a B 1r0opo0 a
Eux IwO3 .s IIocAJuIrk 6uBs no n alct utpe No 2 x a swre paro um
cynx a aoou rpyy ups wc6saroipax'max ycaouR Ax4)elCD juo 10

° 
B

KIpHi no 20" Ex zm6oI 6ojir U1 JO yrl.a, UPR KmOopoM 9pOMU OIM MO*
uyd cylnm norpyrclu 9 wONy, cwOT7 no 7Omg, v mlame;

.3 3 coOT"lmR noc0oBNBO* rOlO0HOCT0 K BCBOafh3ouaJo, M V7063 ARA axon
SI r a Mora nwouuo' h at z nocajixe x a DDU. a cnycEY u cneex 3aS NxS

.4 c no..axm jmz6xcmx coraaCio 7eOsaKmhIm BacIrOsetl riaa B Koxexca;

.5 Haodxo0 37o Upar"reCCB SOXoxBo. 3 t3cfi0c1ou B 3u=elCUmBM Nccre,
UcanB ewinsmY =1 00370 MaCm I Pe3Yfl5131 UOZ:APS 337Km B icUMOcLu
il a153l C JUI.C'ffCLmuc3 .110 . StCAIKBIUC J11U, 15510 '18
cuacruaiues 0,a oip "edyae upaI ,0 31 J.14, BaC Oon psuet¢a'h
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KI rpY3ONX TaRm. 0..0.1DM nIea D i pYroX Tr=. contpxamr~e

m3pbwmrre man onacaxe rpysia, n168 ma aMD.

2 C---cnae mmoa, cay'esac no op y cynaa, wa mw F MCn af af oxao
,Amanie nI oc or rpexaro nmam. Ha rpy3ozux cya m vxzr a a or 80 zo 120 m nar.

cmU l golim H1= nOMM p mMCDaTuCI TsX TO6m Eopmou ozoateqaocm cnwCiTCZo
UNaoUNx omImtaRI am pa maaaMB In enae to aSmEt S aoc or pedSoro mma. Ha rpyaoaux
cyjAUm AMao#0 120 MN 6¢0CC, I Ine a aaccuzmpcxM cyflax ASSHaoR 80 I I toaec gauuIR
cm.nwiMamm nawom AJJ0 pMIIiIThki Tim, i aqnoj IopmOmi Oleoaom cz¢clrcalaokl
DnOU10m SIXOMlAcI, Ra paceroamra ae Menge nofyrtopaOo e l au B Hoc o7 rpeOoro aw'r .
B axdoAumwx €.2mx IONCpyW CYASS .oxama npCAycMWTrpVmmr am rW"y C=1C5WflUIx
5mOnOla Mere R1 Pa3Maenens or Voapeammn UpS cusaOM maftua

3 CDaBcmefn&iae M11M 00= d Uzai I S O, peUeaui a cnYCaOamB ycrpotcnm.

4.1 Oa1m, Kam oro cnacaTicaoro nuora nuI € t apuac Aonzen 6Sr noomniao
npIIpeOICI a cypA.

4.2 Kasm& cnmcaremaa nmor 0s rpyams nnorom Atoa panMc1wrwTC2 c ycrpotciwoao
o6¢cnemcaonmc iX cmo6onaoe mename, onecqaomxm Tpe6osammm nyffmr 4.1.6
Kopezca, c 7cM qTo6w -- = m ot cao agno scuumu, a aecls o i a111'r

HaYNEMa, Tro6/U. oa ¢aron a W 1ecaM r aMSmcS, KOAN CYANO roger.

4.3 Cnacare umz e werw Aozm pa3wenwmmes 1jt5, 'Roda Epenlann noloa Sea
xoatcraepoa Moxao iMzo nooqepc~ao o0rim spyaayw.

4.4 f'yaxt 4.1 z 4.2 ae UpxMcEmowTC x cicaTzu1mm orM BQUN, 7pClyCMI npmaanom
31.1.4.

5 Coycaeoxw c Roxonzwo nio'ruag cncarcimae Huinia uiouzAH PLIImenaCS a
np¢eAax 3ana, AonycMWonAl f acnIuoamm.e o ibaoro rain nao nmz, ¢cCa He
lpeCyawiFeaUl CPe ioMm m UpeMeeHeuM O1I0, rOTopWc Be •MXOaIT R3 ClP5 P iIeC

a Aaa*4epcarc i npeemaX MaqelM, ytaamax a ym-m 1.2, hpi zaae cyAa Eua

UPCiPaRAHNf nwamu 9a1ept0

6 Comcareaoe -orIs, npeASaaaIERUe ANs cnycn Merao. cPmUcMESa$ 6O ,
nossw pao3meTu Tcf cI t,Trt Dax xouo 6saro eO naep-xerm .a cnycxa c zao6oro
6opla cyls, cc, am asoM 6opay cyAna apepmemmea ¢acn aaT ae nam o6mC#
Macameocao., "pedyexot npauzom 3 1. 1, toioptac Morn 6un cnynrema c Zoa Soprna.

Ilpasaao 14

Pmsueunume pezypaux matinoe

gexypawe amiomm AOMKK pmemMThca:

.I s cocrozo nocTOixaol rovrmrocmra x caycy He donee qeg 3a 5 aun;

.2 3 MX¢ro, yAOO1OM pam ax CVYCIA It lOASx a;
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.3 rx, odu no ac.p.R muxs, ,m apscocodicxsm us cc PsuccuM= s x
WcM'U S, 3CflSl3uO5 SjoJ60 zC Tcaia,-W m oMu =8 2i6oM
cacsoro nxom s ziyo x pymm m CoyUc; a

.4 corism Tpe6os m upuzsa 13, c.zz oxx nulmcs IIU cmewmuwm

npasso 15

Paamaemse uopczmu SS3ZYEmPOsUz IcT mN

I B 6OPy CMRA Be AO =O GM ,xsw OCPC K MpCI VCy xccmm BXoAa 8UpczM
smsxysxomyo caCW v mtapsmxel ups muxcummS ascuxyaTsaxook ocsue cypAs,
I NO Tn nPcumpMonU cpeAcgs, oQ6c4XSWUolXC 38MM7 1'DM ccreM 0! Z36mx
allC2y7aloM qact CfYA.

2 Mopern 3KuYuflMOMC CUCCeIW AP01U SisM PMDOIM 7M1 VMG~AI
o6ecucqucs ox 6icmmi l cMy= c ycK s ocodsauoc'm, o ro K ou KmM 6uM RA

o om om ypAue oT rpedoro INKmS x yqaTco Kopayca c Kpyfl uou.wpas, n 1.,
wToua, a soaxoN m npar s m no3uouIo, CECTmm m 0stor hm caymem no otcox
60Mpr cyma.

3 Kau U KopcZU SyOaRoxS'M, CEc -oias Omh p MeuS TnX, ,rodM ,R
nlupausiomcc yc1polc€o, nu mai'4 opme, as upscmocofemn 3/5 pUmauggmrs man
sEczvyamw cumrsm c emuz Ocuonuounmwo zuodoro npyruro cnscITuzhoro cpcaclu
a suo6ox Apyrom uem cvycxa.

4 B cOcdXOARoRX e'yqa si Zr.C'Yh115 CYpas AOIZ'5 I Y nIPK55Tp 351111!Y
KUPegu sasrysnomnX CHCZ N I ueCrsl MX PUXMCWMc OFT 0ospezpCxx ups cmsfoW

lnpsuo 16

Mcpm, odccncmalu oncycx a x ocl, cacamcnum uzzminol a 81013

I Ec cncomnxo is nspcyclaoucno mwc, ycrpokc'ns Ana arycis n noc&i,
oTtqsamo0 'pc6osnmu paucs, 6.1 Koc¢xcA, oxam 6ur uycxo'pxma ,A accx
cuscslrzroix mi3milO a OT, S RCKMORcRU C¢

-* t I cE OMWR5 I KOMApu np033031Jlc C eMC Ks OsJROC, pscnWOuXcBRM Em
amcoIN uacc 4,5 ms asm msTcpImelk ups gmsn k m mZy5TuanoHmol
ocasu cyA, m zoopue u mwr xaccy xno Soee 15 Kr ,an

.2 "x. Oci, 8 ROmpue opooxlurs c Mucis as uazyft, pscnOoxcw oro us
acOTn mence 4.5 w mA p me imc apu fucubmt srxcvlyaTan]osoA

ocsn cyus, 8 MoycI TOipuX ocymccMagcMc acocpOcAmcuo c KW"I XX

PasM cU1e ny ucda.rozUpxrrmUx ycRosu ,Ax cpcmrM Ao I0 u 8 KP Ao
20' as xo6ol Oopt; sm
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.3 Tex, lmompme poe nycimwrei cepx zoziemmu cnamwmhix uOmmol a
uzorm, o decize mnw ulcnxocn, paamw 200% o6mero ucua
manan. cm cym Ao=nefl, mew mMCCY i dolec 185 a, =v

.4 Te. I&TOpMe UpOMMAImPUMI ciepX KEnOecmN C&CMbiOMI M23080 2
nKoroa. o&e'nmox saccnm crm , paixym 200% oicro uua
imxon.-Cs an cymi ii0Aeka, ciycI .o0oPux ocyiZc7ci
ucnocpcJcmn~no c xem wt pianm iimu Dpi scdsronipxfnmui ycomux
a64pCmH o Do 10 zptn o 20 , m oi 6oopr, ,a

.5 Tel, Karopute DvmcuopRem Als nCOlomm eoicrmo c xopczol
"qUammmluHo c3Catok mqimow 7w6oumm pamoss 6.2 KojiexcW 6 i
acM K p HI ocyUmMaSere MHeocPlCAhCWMo C MOM NX P.SKUU Dpi
Be-ialopurwm yczomnx na pexmjo e0' ape= o 20 ii zio6of6 opt.

2 AJi KlaKo* cwacimmol nmmmm Aosmo dune uPeAYcUmypeno yclpotco,
DnowoUtDoS oCym ea €iyeK z nO~hM. Kpoxe Toro, qol 6bm npeycmoireza

17L ROA-aa GZNM-Mg- omy C qCAM iUC6oOXACiMN PiUtOG=merO
ycrpom A.NNE CrO TCVel~te CCog 6CnyxxaaIa.

3 COycicamie 2 noaUXCemae ycpoAcma jAGoL Ohm Twoi qwod aabonanAxtcsa
M mpa00-. ynp'a-xsx ycrpteCmON, MOr oc'ynWIM-rmr nenpepuMMoe a26NMAeie 3a
caacal'uto i2. zo Lii cnacirelmzh DvO"oM ao Ape=! CI€yc2a, a a Omhmcm
CflCVeMn,3o* iMxWni - u ao apex! Ce nOAhUM.

4 AREt O=kZlrmMX U DncC 
6

01W CYA UC&M* - UZB OlIJoDK it niowM wAxen
RPRMUiTh TOwhO OI M p.Iao 3 Dt6OMWi O..XaM .

5 rlonrvm&raa " Dicua aicum iC D.Ienoi Limm mm nitcariho nnoi a
fm6oK M wn €n/cxlc e In A- XMZw 6mdriol DODIOTOlK R HurcfOUMiboil ZUGe
Apyrolk Cuacaie.ii.lo zmm f Nir C flae.hsoro noon sUo AuZpwt nmmimm a ao6oi
AMOx rc cgycCA.

6 .ionRp8, ccci Om XUCOMSY,,. C, noarm. &iM XcMuWI nM, q~6T
CW&CIr MI UMMIZZ n M CM oM bor Mo-a' DIN 6,I VMWA HA Ma mV DpH biXClolt
hzenSyamizna]ow* ocaixe cyAM. ,Cd-aroopruTIX yCJoasx A4Ibepem o 10'. Xpena Ao
20" x z6o2 6opt.

7 Bo pem noroTmm i ycti Cnacrea,.wu amoum cm m vie W&H rl 010, ax
€YcMoaWe ycPm06CM, a 7Mne UoepBnm Ba I moro CeYCKt noixm m iWXhOCuWrMooe
ocaelm or aupllmo w HT a nmexrneprui, Tipeycuoro opsifom I-1/42 mv
U-1/43, a auucztocrm o cayqu.

A -Jlu w,= DqlC2Ia ummv~iawon~ non=&unix o ziiiCot0 c cywm so
lm cECaEiy XoMfIxy Ki cutcEmmi U, 1T o0 VOWi OCMXiean cyAN&

9 Ecai cyeecmyer ovac noBm notcp m enciaiawos mnmm m a
cmcmnaoro auar doioimm pysim ycnozormeat wmi . Dozxm micThes yerpo otil,

BpMiXMM a Deam, e or aiipuforo = omma SEtMosneiou. =23 ydoznzo pyre2
iyiPi cyiii; HI Iojwou Konce XOio MUe= PROOMMMOmx Or aRiP~h*KO EcTriq
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326.1 mprE3 m13kEmpm. BmoZ*uinfa.no nofoxmxfc 6opseux pyICfl ycn=.xorre*

falu

10 Ew .cm" UnCTr qEC1WqUo 3Ewpno = e cNS e mIoUI, o*e1It €C

Tpe6o3am pIMeC, 4.5 KoEBxcU To Wt IMBXM UKE noim 6MT cIA6xCHM TOuplOi C
nlpwLp cmm a onq no 0z0 mt iope xqm cucamummlflll IDKm Nxm Mot A1mm0 ,

qToEoI o
w = 

Amman Ao emalu EBMZmmuCn*m sKC1IrIyBwOBmk OCEA cyANX.
LC6jaroUpEnmx ycaosmin AB4epcmr no J0* B IpmE no 20 im jaw6oA opir

fipamo 17

Mepu, o06cnnmtum 0nca 8 • AeXTp mdN m UEW , 31 czYcK 2 BOShM

I Meps, o6ocnammmaw e nocux a expme mmmun a z cnych, Xoasnumn
mmcg, qTD5M DocU 3 xc~wIp] O Nmlamy B go cIyC MO'B 6Mdm OCy00BCTmeCmb a

£01011 napay"Sm* cpox.

2 Ecam AntzYpaa omom4 ISCSI oM2ol s ncaurmlmlh uwfloK cyAR1, TO Spwm.
o~are1mnp nomzaysa s ee amo~d, u mec €nycu no.12MM oiuenam ipeouatmu

upaum II v 12.

3 MCpU, o45ecne11,wonme SYC ne]ypmnMX M oa, AomaU 0MCam" 6 M3UonhU

npuza 16. 011*10 Aom= WOCeTh 3 MOXMOCTr CIYCKI SCX Ae3Xyp8Hl MU00Oo C
UCD laO ua 5 netomdmo Cayol 4ansml BE nRepeom xwop cyaa, cxIoUxmZCo co
c€opmrTI 1o 5 ys amO, m'xoB mo 0c.

4 gOPOl1E XCMj*Wi 11=8l' * UPD lpi 3M 'MURtEO.1' "oEeM MOM "D0111 5aa
at dozet 5 mzoyT, MorA 01 o am C 0013mO zrmIC vImmC IT M E I cAnmE6 .IUUO B,0r
Icsypa*E immmNB ESKICYC TomeB CnwxETwlflO mIZUilC. TO no*u a nIcne mroT

g aO6pIDBO* KOMEMOIZXaypIII UMMMCX coerZ11t no ueuAn~k &CC as MecR qUoCCI.

5 MOP", 06ccnetnm*= DOCE IB AeXYPMWI UMMXyA Ot Ce W 010KlO
no310o 6 aoIt C aOC B :,4 4Zromoe o6pa2U c nomWpamu m socmxax. EcOB

Tmugm. dzox CAuz* c xOamM KmOm T1m Opcic'ruTr oncmom a ycEowslE cRE

517pm. To I Wa11x 6MUsozCu-" AOam DieTK noROeMEe vpoal.

rHpBBIo Is

31mmeme1.Elcame yclpolcIIE

UoA o dum ope.cywCptRim zo 1naa.mfe ycrpO *m, oamm- wc6omm
pa.cEa 7.1 Kolca.

nlpaumo ig

nomotom U Ycx vo sopi e sa xnycecd cyx-

I HaCEium upamo AptaimarcKeC to emu eynA&
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2 OsmAOuiSCRc c YCTMNoNZUMN g0 o cccnqe=m 6Sonacuocrm N yq~CMuC Cdopu

2.1 Kax. nue smnus s zom poro sacoxcno, amwozuemc o6sjanxocna ,
UaapnUot cWuinu noae=8 6uM onaaOMH c imM o6asnUlMNE Ao uanua APtct.

2.2 Ha cyzAc, pommouuo pePc. a grorpom nacca u ROZI 0o13 oc3*131 um
6um 6oace 24 . yuc ti G op a acoiinw ,uxcam Ohm UpoIeCA a 7iemn 24 9 mue mm

2.3 lpi nocu notx uphaxoapyrmz a m ruya*z[ no onbpoemw zacocm

Dpo =230A=I HCDOCAPCIICUNO DHpCI 07201AOK 33 Cply 0o0.0 00,* CY0AN. --IX"
-cprax ji ozxe a-x)-oJ rn x ipe6y.m.u opuusm 8.2 v 8.4, s uposa=msa

UOCPCA1ICOM o6U R2 t2 OESOl M m 2C00101,, SIMU, DOuilo M acCaxMpU.L 9-o
o6- - -nx Omm Qua2120= 0303u rpCmINOUpufWS = 0*310712 313 upm u0mm
Awyr paxBIc33Ui opoAcis, qmdu ere Morma yczmunai3 no immc4 mcpc ncc*izpm,
xoopue eme at cxmwum crro Io gpcmn p0di. 320? NvMyxlU marr dim Monen &
yedmal cdop, 7r6cye.mu nymmv 2.2, co.in c6op poaowcms cmuy noose oOa cyAzx

jlonozumrm auo x mf TpyrrixY moryr ncoan .ouha'mn~ unmbpmxam oe alcim, naam,
lAnopor'pam , AcxoTMppyC.WC HI cyA oMx ZRAuoNCnaSx, No OaN Be MoryT

3 Yvam"

3.1 Yqcm. bcmaon yro a rmq cu toamo, tozxmv posoxw mr, ma mcas
du cympcmomua peuumt auapzaa cmyu.is

3.2 Ezmmx m xaxX1 uea sanm ocn upm1sm yacm no mcnic Impe a
OWN1 YRDOM 00 O lo MCA I 02CM yaenM no dopb& c noxapoi. Boa a
npvAcuvm u oue oaset 25% ee.l gxmm ne npmnmmm ysc'' m a upoioJmmmUXc*
H s0 cyc yqeimx no ociueam cyan2 a n3 Dop 6e c no apox, ro yqews mmix,
1OsXMN Ohm UPOwmJwai a rcaic 24 1 uoo, auxoAs Mm.u =I nouTh rlp* so MW31MM

sunamU1 aUei m p No= m00050 cyD mcaoro zapaipi an uE n
cyRne Rollt sfna. 7=26 yqem ,onAW 6bM OpolAclMI Ao OTxona. JIm useropdb
ojoos. HE ca?09K auu00513 m1 lipilruoc sevosina~, AzAmrp&mnm Maoer
JIOn'YcTHM 317O T ep M K07'Pro MAS1*5*1 no 2106Ot KPC paaimaTaim

3.3 Yaean no oCiaasim cy233

3.3.1 IN0o0 Yoci no oc nacmC qM IXoEo sMqaino

.1 M3303 DaCasPOR 3 1*0201 SinixI X KCMM COW Cdp W DMflh CMrRZI
Tpeor, npc caoro upnou 6.4.2, nce mOrporo no
rpouzoronopsmint c0s3 3s no aitv* euvm cuIm o6serm o
Ummacan yaca, a MI omxOmsci Im E nopioM ocznaa C7,i

.2 npdui.Tm K ICrTIM cOopa u uoArmonM % BUUOmBcn odssanar
VZa.VM. U I Pf lSeIN co TP=GTr,,

.3 Epoupsy 11 , YDnam zp a waau siaaz onis COoincWWnm
o~pI3om.
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.4 upoeply To, TWO CaMMUND XU 3M ff am 1.30

.5 'Pmcnnue no umeumm Mep ,3ot cusawsfaot InsIo-, voe noti
scodio0Z3 ss* , CayCK cc as Swl 0 a0mUZ

.6 nym U paow ,nam37t.s c2M1*cizio mun"mM.

.7 pa6o n,odaM, ucnozayeowx As cuycu cnac'muiflax uooloD;

.8 311i32.33 vOcz0 3 C30213W naCCIaNEPo., dOIzMPOUMMX I3 CmxX eMui.;
a

.9 wpyxna no cnxwonssain pwoodopoam no a namm OepomeM

3.3.2 Haciomao m10 uparnmecsoz xzo , so apeu uaoro noclen te1ro y38mm
eoxmu apmvzymallc corzaea TpedOI*Bm aymn 3.3.1.5 paumuc 00*0*1031W U30on.

3.3.3 3 mmrzmqeinu mmcxm~enxoro @ n ns' 3.3.4 z 3.3.5. xmAxWl C218Cm--

oMz-Ut C p ICzcMON 10 Hw XOMMuOA AW]iKaymms C MA m MR opuoa A 3*10*wnExM
no vemal Mpt Q= pa., 3 wMeeul so semU aposemm yncm no o ommeme cynm.

3.3.4 EBan coyca cnacatuwol ,'rjamv wr,3o cso ngoro nU0eoC np81nUc3s0

XCMJoro Jow=m c p umuoa M ue omny, s v oampmper NA BO.AC no wlenuC11 Mepe

3= p@3 s 6 vmees Oammxo a cryay , xerns Yro pazronm u fao o, AmxMmM
MoXJt n9w 'T sT nepno,, no 12 m.sze0. op ycaosmu ,ro 6Wy;T 0 vp7 1p,. AU
oPrE3a33 zmnjm €oayc , D=0lom Sa m €we 9 mps3a113 at 6oance -M 1 6 ma scn .

3.3.5 AxKowpaxon noxr paspeiarm 073311, c3pmomxO ioparmC mxy p3e
p90*11 me cWCUaM ma o y €*TCIBM mmjoval omoro lopua, c".m Clem izap rolm

11 BOPo77' a *9*31 nepanoOX meC B03WSMom CnYCwm MA SMn ooaCaKMMiae 10 W 910T0
6opTS. OAB121 mo e CuacwcMnMac 103=131 jzoaX UPMMnyoxzmcm no M08e3113 Mope
ox 3 a 3 mwcs= U no samn M 3o3 pM a roi cBYCIznc na m .

3.3.6 Hacioxw so muKcliecoodpa, w 21p9rcc*zz wC 30 o. leaypmac nUmi on.e

,eM CUKnmtWcnu €oZ.321 it RUmmnlUMM eXAYPonmC MAoiluMa , 0] ' 3a m= f
JIZBI 0217r030 S SOny C PSclCaMMBOI IM MI 1IM1=01 2 xAzapmpinnB Mste Bo
sece ux 30 Tpe6o3s33Le niOz no a20o3u33,m no uet.mea mOPe oAa pa a 3 ucmua1.

3.3.7 Ecav ywass no cayOKy as sw cnacaitmw 3 35cy3Mmx wio0 npooAT0* n
nCpenesot XO3 CY7, To 78 yqem , Ulm CU363U* a su onac€oc'] , oauI
UlPO5WM1M- = 3 DWU WWI 58 W1 30 U3MN1R3CM 123 omnssoro €C03* cynan,
Uimero 021137 n1pomclem 0133338y83*.

3.3.9 Eeoi in cymme ycrmoscadm Mopcin 338 1yao0e 03-13, yem on
31133*1 raoi no uIPO11.CWP*M p3*911mN* € ~~~iuo 130*001MM311130101o, ,,
-UoCPecWMWo npOXueM onYro 4GEMUNe Y pU.MVn~M=W oaMUm. 9Mr Wseer

78leMOM oR301 60M2" AonoDmem p8r03PHO BO3309MUM UWtPYI2XaU C SCOU33eM M
nocoAs no zo1o00aw m cyxme, "pedyexu upsmmsox 35.4. Kpow Mro, -mm§ %1e1

mIOWM33 MopMOO SeauAyOIOS CIMIM, MISCIO15O M noPS9OM 030 11 , Ao0Xoo
21901801mm AO0IUUVIO 71 0030103y emu30 733011321 01303 9&nrsanns33 21030630
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cvtm m so, zo6o m cyzxe, zo = depery, c mmpazam = 6omc eu ao .2 raAe, so uw
z Koem cnlne nt dozee qcu a 3 ropL Tatui moArooUSk mOxc ocynicZcBmmhu conMf.eHo c
pmep m,mr cwmm, 7pe6yumm apuaxow 20.8.2.

3.3.9 Bo ape, Xazuoro nem no ocumuo CYAya ,o23 upogepsus aupuoc
ocne1oA, x O xo;uxOc A[ wpOa em cGopsa OC'MUCMm cyrn.

3A Ynesm uo 6opc c noxapom

3.4.1 Ymm no op6eco zpoAonhlanmpowncxrmaw o6p.ow, ,ro6MA,oze
amm o6psnozoc. m pcryupjo we npo.Acm Upi p8.ZUm, ax &apmgtmx emyInnLT

zoTDpiae Moryr a03ay a s3a1Scocra o rJMa cyDAa I ZpY".

3.4.2 Kazoe yenne no dop6e c noxapom zAox.mo anona1m

I up j 'niw x mccmx coopa a nonrroaxy R ammoau1o odasamwf#l,
yMaUaMM 3 pacCUcamU no IpVnooso rpe6yevox lpaMolX 8;

.2 MMe nOMporO NCOCS c N€ fcUwa 1o MOlEWMt Wope AB. "rcdyceWiX
c'M0209, nU6U UoIUM WTO CUCTNc, MXOJn'= 9 DMUNCM p86oqCM
€comsm ;

.3 npoacpxY capmae, Ooxapnoro a JMyrOrO ZlwUoFO €ca7ufolnro
cfapmmn;

.4 npoaepXy CoolueacroMMnrCo oopyAoMOU cOMn.

.5 IrpoB-pcy pa6nw DOAOncpOMW R Aeph nozXapH-x ,pei x nozapaux
33C10N01., rzaaux KIpmem 3 BMCKUX m1309073 341 BIa"~ f
czucil N Pdalkc upUPOCM emmu; It

.6 DpozePip wep a Ycrptffk ECWOOJIX ARE DoCacuPu r oclMCM
cYAM.

3.4.3 Odopwzoaaxm, tamopoc mcnoZ ocb so apua ywecu* *omzo 6hn aeueazem
flpxwZeo 0698730 a coynase noi uoa WoVM K 3xcuwym7vXK a zwdke neomgji~x
2e4cort, o6-ayxcme Wo BpWn Y9CMel, 310a2311 &M ycrP&Me a M M xoxo €Kopec.

4 flxoai~~Au x UUCrpyKT3, flpOoAmumc so 7313

4.1 loA x n Na cyt ¢e no scnormommmo cynaoux cnacaTumx 0cp m- ax
C0adxe.a A T&Ma DO UnOl30Uoa O CyzOBlX Cp94CT1 naPO, YMCa AO(RM1a
OIPO&o 31rbwz KD mazO CKOC4 n0 He OinOAs" qo aeMpe 2 t.Las. noene api huT n "l3n
31113KB HI CYAwo. OARtKO, eI CUCH "EMUDMx NB,,waoya MIM& Be 0 a COOOI1WrCTWUU c
OflMPCAO C-m rpaO-Oi, - I UoJ'roa 31011* npOBO Tbm He o N0=mH qcw
qepwl 2 Aes e nocre roro, K&K O alrepaxe 5py~cr n 070. Hnclpyxa Bo
-C0O1 JO'IG007 CPCACTm aoxrapoTmCA., cIIs*Cusm x cp013037 o N so I1 mI

Ea ope , oaz ez n15hCo c mxmm ze amplaxaim, rix z yemm. Moy' npoaoum
O"BOIawe UNC'pYIT&XD Do P&3xIlwmm IaCTM 07203 cy l3017€130111m3x C43cT1 z 010'01
olO poI"'Mea., =MO at Cyt o 7 0313 cmlalTe c €1me3rm1 I cpexcTiu uoxapo"lyuim

,o u d1 oxmaq eRmi uncopyWrtxM a " qcwc 2 i neN.
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4.2 Kazxi usca s9m amomu uptnl mto .crmx.y zoopl uiir. me
sm.1laum orpanqam S1. cy yuclc:

ulowsol;

.2 npofts rworqmmz. -smy~ Doock Upa rawmm n oxaMM ipeol
DOW=1 I PYn CTrEZ

.3 €BCEXUMMe aNRcpymUN no zcmouom "AomrN, auscaumlux epe,
a cyx noroqmx yciwz i npm cmumo moWAM 2

.4 opamomsm a xade'sm v acmouma u cyoin spex floxapayyam.

4.3 flojiroioma qW nos mmoi3a10h10 caml~s c DmmOg usaloiux
amIln mNam o npImw~ no0 mcebma mpg *U&N a184 xmcao an xamaxi

axmo, csammx Tm Kom l 7 ammzmmiu ma oauo]o, ywomm i asm txoma
mmmswm m a 3mmoyauam aamxamo mama, Anu aua xoxw mummnca
a mmlt cmsnmd mOT, UOM lM5MEnd " 0o As y cs6mx Iutt, solopul as
Nunn=c mcanw spom cuaca aoom opzosmaz; Ilol cswlzu.aomt cmacamasmut
axo0 xzawn dun qm o a6osm'scK

$ 3Um s cyxaom zypau¢

A m npomcaUa yqedzux €opos, a Tume Bo~QpMEos oucam riewsI 2o
ocmazsW e a no op D e 6 z c po y'asm C S C J7 M ca70Z CPCACn=mIS ]
coRtpxmem m upoojammlt - c35 nowaotom , N o 0CEW 0 CYIOWt XYpMu.
aRP maaaa* AAnsmmrPeam. E w cy6mdt Stop, rieam am ysdmoc mm rc uss ,
UPOmScAIX. MZX 0ozam om aMInSSIMNM WM 7cD 10 CYAOUM ZYPUMas AGSWI, dim
Qu mca, nmo m om"oare0-vcim a 06mm lPOmeoro yqe6loro c6ops, yumm

yIIpuGmor.o stairgt.

lpamao 28

xczmxymoamm rowomocm4 1sxaumqec= otcuymmnm ms a Dpoaspm

I Hacroswms apanao upmarma mccm cyra. Ha cymA~, uawpoc'x.x A I moss
1996 rosa, xomxam. no ouommon, co6mmmcz ipe6oaum nyarms 3 x 6.2.

2 a €unymiaommu rmrooc'

fio mxza cyp m nopra, a ?ntlx5 3 iusaxs mso peitca mc. cmcre u c€lmm

RUMM 66MS I p*GOeKii CDCluMa 9 rWraO=CTK K UCAICUY~ 3C210513035

3 Teuxmiwa o o6caymamaze

3.1 lso-a gem pe ,amo, mcwrpyxmin no rauccmaw o&2yxnam
crC-MNmX cpAVIS am cyMN. OMW s 7VOMMmm M pasa 36, a comemm c
Karopkim a xoZmo npODOAvwnm T dxqc Xoa .cxyXcum.
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3.2 Bmecro mrynzuk wedyemxn oy 3.1, A muauveI MOxcI lOuyCITr'
scaODmODiSBn uiporpaum] nsaflOlOru 1exmricioro ozyx mm D as 8 C a.xapa wIi1O3Olmet

•pcooa asms vupn a 36.

4 Tcxixqeczoc o6caymaima i sonapC*

4.1 Jlonspx, cnaxemuc 3 cnycxola~ ycipoCra, fl0m UcvCOpal8tla CZ ,cA

Tro6t ju zoperno Koxi, cimxosuc z 1030M m no6opar, Rltpc3 l PaNMC xz siPcMC, RC
ampaiMfluoC 30 mcczacUk [ mmaruhca, xorAn i&o so6zoxMo waDcmzcuxC s38 Bmoca an

,wep- DpowI m MO3I, a- lnpC im sOO e 5 mea, cMo s no ZOMY. wro nc17rr pame.

4.2 Bmemo TpCycmoro a nymrm 4.1 apeaopan-Jam onapd Axumcpaun VoxaT
Jlon7c'm,8nspuo ]wcwWy flOI .OSZIpCJ 13 3 U~Ny, NorM SWo xo6izoM DCDM =,c'ThN

38 O31oCa Ram %Cpcs npomczyuiLB t@WMtz, at upCaw rm¢ic 4 seT, cuMrs no -my, ,Io

ICI7NTr parrIc.

S 3anscmac qscm i pemomma nipmtaZCXwc

AOJIXEI 6n IIPCJIyCMDoIPWI 33aflCC 38C R p3OWHIMI DPOM iU Wo¢ ARM

CUMCtMOI CPCJICI U VMGBMMXi 38 IONDOKNRM, UOnlIpxcBmIX ducxpobq 83HOCY KID
pStoCXoAB B nrpe6yWM=i pCryZpNO

, 
3&m3.

6 Exceucecz8mfn nposepa

ExCaeCaJ o Il Aoxazum ~opaoIhuscs c.ucJyioup UcrmiumsB ufpoepm:

.1 AOIXXO 6M Upoalee 3SyWYUhN cunp G l.d chtCa3-z.1aux DIMNOK.,
CnacaTRZlU'I UXooN, AezgYpEX fuliOfllO H cRYcXOBMX yC1TPoCM1r, C 1CM
~To6ii y6cJZrcm, qwo 031 KnXow=TC v rovTB1 X mem031338331

.2 =Um n 2C1 CuCrmnmx 2 Ae3ypMhIX UUiMDoR A,013 Olp06Ottl'" B
o~mefl cnoxmocru s wC'ICe nt xeucw 3 MDI, Up yciosam vro TCWICD31ID8
oxpyXaIoc Clp ,CW DpCIAACT SMazIR ,yH O T T epulpy, TpcycMymo ARMs
nycma u pa6aom flnaaaTrzg. B TC'C3IC YSlro nepiopas epCe*' jiomBo Mmu
npox-JIoa mpNPossno, ,rD Kopoma czopocTC* 3 76q, ucPCnJ,8a pa6oiuno
yAOlMmopNIl3o. Eez oco6e zaparmCpCTh][] uOacwcBaro xamOpa
Jlezypxoi nunim m mnevSmcdtr onpo6aw cro u =c . o norpymn rpca~ot
3:Bur we mt 3 as, CmCIeycr onpoosm Cra 2 Tr~Im.e Taxoro feliopoA
3PCMC33, sxo* Upencan a 8MC"pytWM BlrMoBroWa. B ocoOux ci.axs
A,,mm €'r1 uS MR .7 ocio6o11, cyla, nocnroxmaec Ao I xma 1986 rona,
oar utmexas mo T'peonim;

.3 o1o"M dwn Rcnmu 0o6me-'o,-- cilcrem Jmp~fRo-Upnp cwwAo*

7 E3[emecsimme nposcpxx

3 no no Sum cmaxbna o pccyom .CrU yemoCU apaDPoD 36.1, iTolnR

np wc no mmllA c 1u . 8umux cp0c'9 iu3090 cmxaqzc PSUacnsmx ,aano,

C 1CM Tro' YEDWIISr'J 33 K OMmiJICKIoc'U 31s'01, q2o O~l 381o03U115 31031031CM COCTOE38D.
Pc.y, TTwr op ,3033 a0r ax K OCrrClr s CyaloBola 19p8. .
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S OczyzsanSur ma €amcareu1 maoo, UNAUI cnaTcaMfM Nium.,
Mov pc, ss S olUOMZ C'TMO 0 UUyTUz Iezy"3tZ mNIOo0n

8.1 CAs ttnia su ,oscormnwi aoT. nanalo* cuactaunm ZEcT a wopczaB

sOmuyUszmAom CCTONI AA. upoxomAm odczy=MM:

qep- nPoscowm IpoMseu, so npeaumioio 12 mccx tzu, upa ycaohm, v

a cayurs mormn O o wpBucm aosiUoCI o. Aowaincipanou xcT
'lUPnAR sM'r pUmIO AO 17 Mmcz=s&; a

.2 = ,oj6penzol cru o6cszymnama, ioopu wosnercm nponanatm on
oCzYzUMas p&IoZQS'? COMWhe lOUM 0o0YAOaMM R SCIozIOycr
TibzO amfexanoo Odpwaox odyi emm0i unpcoou.

8.2 nloonqweao passepTgumac uopcix sqnzMamoax cmeaM

,,ouoomrcJbBo SM 9O S9cMR VpO3CUE OGCyXBY lAM MOpCiMi S3$MYS,=i0,UX
CSCTM' TiPeOyG-cor UynaM 8.1. uALA I a mISKuoflnais cW M CZCTCK NORZ
im-ocpc1fo pS~xpnohrc' qeMlpc uZ qN pemeN corna'counaue c AniczpStA,
UPS yc.aosm XUQ cuCrlKel pabepTu uvec me peze cuvoro poll B 6 ar.

8.3 AA-imcrpawnam, oi p oyaou Boie ycipoftma SmwUslux cngmt ibmIx wIXOs a
ycTol cMa Unywam.x ca]nim iOIl Bosorg ll coroacpo oa 4, KOxcT

Jlouycrm ymtemxe amNpussom uCXIII' cpor AN[ o6ciymmw ups CooisJiA.m]
ocavcOlx yCaosit:

8.3.1 )ZOganw, To Bal yc3olcmTo cncM wx asoTos N ycrpao ko Cnn"Icfbm

BSOMBOS M 305320 730 3CCM liqeaxeZ y zue ECpaUcsO M CpOXaiM 0dC~ysIMi

POAo~zxA* COOTIreCWOUnIT TrIVoMy O Cr MAlP, OTOpDit TpedyTS UpollCaYpot

8.3.2 Co a c€acutsmax aoro azmzmia Bposeprnea ja cynmc ,nmaaoompoaa
Depconsazo s aooa'eivis c mynarox 8.1.1.

8.3.3 Od.nyma"Be. UpBOOJMOC qepes UPoMexyIU BpecER, me Hpeauumgzx 5 aert,

Awazxo OyM=ccXuaCZm 3 cocrVMicmm C PeZOMARhina OprumRIAzME.

8.4 BCaxn* peMOsm 2 iiznqecc 0dCSYxMnAMx nWMaX inezYPmuz c=Ora Aojnxx
opomaa3frr a com ImCImU c n.rCpyDmsiM ziroomsmezi. Aaapxlmul pCeMofr waz[T

UpORMaOMl 132 CYAXe; omaRzo obaoaiflImnm pCMor AoM.Lc npows~nzlCa m
Aoopemo* emMms ody .am.

8.5 Airn'mxcpwia, K-opaz psapemaer y Mczm'm i xriepMlog v CIoZ*NB

o6eayxi ms:cal hx AMAro.. cOcm0,C'rrmI6mgm C uyzmrox 8.3, AO53MtS ISICYI 06
9"K Oprsa&zmo a coerc-nu c opuasiom 115 b).

9 neHpmoAqectoe o6cayxu aze riapocnruecmx pa.odx ijuaJm yrpoftS

rMP -z Pa-sO=Mia ycTpok . KpoC e oAEopIMWX r M[POCrTniCC
psom IRomX ycrpo2M. ACKM mpoaon o,a=YnZ me:
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.1 ,npm ocia m p.',, me weammm ainw 12 mcmu6, upa yoam, vno
a mu~. m zno 7 apnrIIacz 5iBonwm, AmzcpsAzn xieT

upoxu1T 3mro nopmul xo 17 mecago.; 3

.2 3as Vonm Odciyxzi=Ll. goTow JWM87CBM DPORMON IX
o6c-y a., pacnonaai coon mnow o6opynosammu v unoosyr

iuiiiO MUc.XW o6pm oo6yqmumt DepeomaN.

10 Mmpz-pom"s mm Pawcemem

Kommiepm, 1 0ou, crenI z Apyre Do o6ae Km, 13€ p3mutnwIm

CUaaame eAcftka XGEIM Emm MVMOSMz a N~e cx0I0o 11 dcoiatTcfI c
P@KOKGWA=- Oprsmanzay, iauoix s paaZmucume a wrom umC ycrpotma z
cr Iqe. Ecul auM MYcCX PLUW=0 6OCaCe OIEVO ycIofrilua, Aaoezo 61am IXXc

Y1i.] 1 XoI3' Itpi~011 DhpmANmeczo dcayzmum aumcosuz Impoam 0 ycwcatiu oYmalU f31 no*

11. I CamCoaue ycTPOACru:

. A1ciozue upoxojrm o6cxyxiiamux qcm peomm e amme upowexy'r
9pCUCEN S COOM1UCVIn C UHC'19D131N DO YSID3ICROM 0OCrFA33l*3
as cy se, 7pedyamu pnowm 36;

.2 wxmnojueprancg mwozaaot uponeple uspa upomezynz opteen. at

n on1e7 a

.3 vocze nooxm upoaepu 7Wemlot uojynrzm .2, xom
nHA-Pa- AMEM q ECBMTeUEI Y o opM 3 o3a ze6CAU I
coalcmu mu 6.1.2.5.2 Koxca.

11.2 Ycrpo m ruos clacmamo onx* nxnr m p ol Ax0o:

.1 upoxoa o6cxyxzume qlepe$ paitomeouaemma pomceyrI Ml lMm a
coo€wVmam c zucrzyxnmm Do YDCClKob o6exlymuio na cyjse,
nwdypymmapa psox 36;

.2 nuOepxwras MII. upoieple a scnwa so p

ocsanleluoiumL 7WyeemOX upNm u 17 s I8, upowCODiN

mmcxuu odpaiom o6yieuuin nepconuox, amiom Ml CuClemy; R

.3 ibuaiaIm I pa6oM c Blapsxok, a 1,1 pana npeInzmxmnkeh o6uty mccy
Cnacambno

t 
ZMiwMI c nmmM iOMDOIODM 1ioe* N CB,6OZCm upI

n2U'enam omp" pIodum m YciPo*Cil. Tazxe oaowvu a ICiNThUmm

zmw UpoBoAmlcS mM PXC oxoM pISa S ac-r.
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PA3AEI a1. rACCAWPCKHE CYJA
IOflOJI.HErflHIf,. TPEBOBAHMM)

flpaia 21

Cnanwmma, mmOmKO, cnucsaimUC flolm S emypMS BI3u

I Cacrmsa e m .mmm x uzowr

1.1 flaccuumce CyAa, CoapMMWo uMMU.RPQKMt PCftcu, borop© ]so sUaVMc
zOPc2 MCQUp m peACuM, aA Murn

I a zao 6ory cyum qacmwUo m olnooCa supXwrI coicEaTeOSS
mm omnawuo ip6omumu pema- 4.5 m 4.6 KoAeca, o i
IaMcclo., jioCTmromoi An pmacmCut ze 30cn0 50% odmro cas
-- xaoncs an cyne ,mAet Aaucpawan Mox"O paemi mum
WCURCalJMi mCMrlO Ca0fiMW UROMU caI ZO 0o o6Wu
mcomuom", unp yuoam sro in gazzo cy75 am= 6ysCT mWE%"
'tocToqlm Kaouqeclm cumuntTn mImNO As Piu3)Dcmm as MIX
37.5% odmaero u.aa mzoAjun xc m cyss ibie. HaJsus mu xwmu
cnSole U30nM t a 0ekab rpe6 asaumsx p aos 4.2 ins 4.3

Koua u odI6- caycXo&-m ycpOft0c1m , pImbo
vapoa.aeiu no aorn. dopuc cyisa •

.2 xpo e Thro, mayumae is XOCIIN cnacalmbn m maoru, Oal cmw~l e
ITCdoumMposm-eu 4.2 m 4.3 Kocxcki, odirAc usencmenw. mocirnuemt
Ass PUm== 00 uomomi Utpe 25% odurlerO qUCAs .axiSUDMxca M cysse
smozo. ym cumcalsam.e maaozu xzma odciyzxmic. no KemmA Mope
cAMM cuyciornou YwCkb2ou. -I iXAOM 6cPiY cyjuS. 3Umm aUYCxOnMm
ycrpotfrm MoryT 6b ycrpoicwuar, npecuoup mi a courcisium c
7•re60oajMM n R M 1.1.1, 92 patfonMUMe RK o odpO=WUe ycrpokA~.
orop,e moryr Own acuonom au as o6ox 6opr cyasx . OAnu Der

sodxowmcm q To63, passnxus Ys cmcatJs= ua'me nwqino
7WodmaxmM upamza 13.5.

1.2 lbccxuopcue cyxa, ccpmuoue sopOTre x=Mapooam ptkca x nmeu m,.wo
casunnmmo idpe6ommaum z m eo m orcms. upauncam im upuzom U-116.5, aomu

qacrTuq UK 88aEXccMo 2MspeUte Cncuseureae =muonxK on"qmuwe
iosa. pmass 4.5 mu 4.6 KoAexca. o n 8 oen'isocom, Accraoqnol
As pas vessi no ueumei KMpe 30% odmero nns unuxses im cyAse
moi. CC@a7rezl maM=, mSexomao 3O upmmecxi omaoimo ,
x- Ohm pannspuc IaPKB aoUC no og6m. dctucyru Kpcum o ro,

Tpedoma puAaao 4.2 us4.3 IKceexa, maot odmde amcmracno, q7,ou
C y501CM IMOlOcKriMOClUM CIUYMMOSU. MIBEOK odMotqr'JT PU MM31DO nox
Um =Mc A U CYX" aMod. CuacainaUo nzom AcAMm ocdCyRYanca
cayexosuam yv'potvcnalmR paucb so pacnpea -xu no 0605 do mu
cyM; 2
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.2 xpoun Tro, nauMic mia zMc cflacal.rsiume naOTi. OmUlaV
rpeo6owam pa.acs 4.. mx 4.3 Kocxca, o6suB oanmuocnua, AounrrotMo*
AN p easm = no aummA vepe 25% odatro ,u=a KauoAiwiaxcS M cyiie

ZIOAzCS. " u cUUVyCZl~ii Unarm AON 06CYNNI1ThC DO mtMCB1a MWp
031 C 01YCKOIM yC'POfCtMOUM = LAOM 6o0ry cysuL a oa T3mU Cycioauulm
ycrpotlemams vryT 6rm yoWAci, y npeCaycoMl mCHeu a coorowmITlU c

pe6ouauamu nymra 1.2.1. mail paaaoiteme Mm oA6pemc ymcpotcra,
KoTopHe KMryT 6M ucnouaXoaaMua, oRE 01 60FiM cyaA. OjA=1o Hr
BeBO610 MOCTE, Vo6W pa3MCWEnmc "Max tcrla.hRUx 019103 oMlaao
TpcO um M npauzs 13.5.

1.3 Itaccaxampee cyla. coaepmai e topOTIe Mcxlupoaxe paemC B UC
aiij lnzm WeJ uml a jteum o ma celm, npe31ncmua npnmou,

11-116.5, ,omx wmm cnacarzsmae nujonx a nrO., onwqaiomu "peoumam

1.4 Bac cmtmame mmon H nsomi, xtiopue "peyiTrcs Au odecneuxx om'fuana
cyH2 jzna Mu oAzn~m cA Oa Ham 91mU, AoQXR 6hM Cnoo6A coycuaTnc 9a aoiy c
ME noua R0OMCKiT1i ix~ck 2 cHRGxeMM a Itvm HOPROA apemem, MS nPeOMa u tni=
30 um c xoscuru noxAm cwaa o6 ocranmu cyan.

1.5 Bmac"u cofQwacm ipedoud YNyroR 1. I, 1.2 mm 1.3 naccanlciue cys auoaoft
uecmuocmo acme 500, ecan o6nwe %xcno saxaumics me cyxac mweb meac 200, moryr

o'rcqtm ,CAlIOGX notOxcOMIM:

o OIax AOZD aKVm II vAMMi 6oP7y cyBHEXAMMUC mu xMec
cuarmwe uxosi, om' lne Tpeou-am, pawca 4.2 man 4.3 Koacaca,
o6nefl auecrumocinm, ZOCrSWMH0* AZE P93MCmMs acCx Mto9mnicX A
cYAB¢ JAci;

.2 cnaamaew mns0, ipe6ymma nymLxOm 1.5.1, Ba pal mum a uc'cre,
oftcueom=cm ax Cao0aoc nepexMAW c 6op'a nt 6opt ua ypoaac
OAuao OTxpMIo* nazy i, TO jnzxao Gum npe.Jycxipcfo £lOxmuoftxve

RozlctaI -o CDCSTCIMM o"n, C rem 9706H o6np axcDWcM
Ue]oIXC Ba Kaxilox Gop6' cnaca&TruUx n=omu 6Mua AOciIT9RO* Aal
pa xemmu 150% amezo ,acnau EmxA=nxn a cynAc xmxet;

.3 ecu nexypaz mmma. ypey"uas nyamrm 2.2, aaucrcs .uze qacrmao
ws noaBCf %rMUMS CfraciTrusot Mailot, orseq1oniCt ipe0onna-u

pa3Aua 4+5 m 4.6 Koucaca, cc axccroocm Moer 6rm nuwqema a om5,
am-cixocn 7wpc6y-eaq, nyrmia 1.5.1. muw ycxoaum -o oma -a elmoc
ZNM3M cs JIm .o GoprY cyAM cowncaux eaIMBOO a U107a szae o rca

JAocr~qWA* ARE paseNOleM HO MAeMm* Kaps 150% 06merO 96cA
flaxowaact Ba cyzje fl)o~ek a

.4 a cMyae, eca UaXn -,MoO oAM cnamaa VMIO m alZO-220 aiom
cnscartsbami nor 6yW Trepsma mu ciua tu Kn&n p]mm x
VIcnoWaouRM. IE 1 M 6OV" CynA XOMIO MTInCX AOCfTI7UOM
sam'cc©o€ nphMhx I acnohiasomiaO cubcanauz le ffno a nsomi,
marloqu Tc, Eo~apue pamwrmmi a mcc'., oGcneqsuauem Rx caoGAumoe
nepeenn-e 6olra n 6opr ma yposae oAnot orrohTa nanyG, As
palme=MM IceR lOnAU=Cs Ba Cyni€ ntO aeie.
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1.6 Bualdci rcrmx naroma s enycaosux ycrpo*' lzdywux NyNmO 1.I. axi
1.2.1. MYT Ir cUoihlI'tI - R M NOCKR MOPCmX sImSn domMI c cRM ?,Kok *

ameclxocnlu m onqmm ie6oams pausas 6.2 Koncu.

2 flelypntuc mis3i

2.1 riaccamzaxue cyA ialoscO miu ocio 500 sr dozne Aoamaa awn no xmaci
MSpO o Gy3 cz O m RICY, Ocmsflrnrjm AOSAIaa pIMuSa S.I l OCxca, a uszou
6opz cynia.

2.2 flaccawxpcut cyA uillosot isuceiwncc ucace 500 ox a usom no Kmac*
ucpC oAR DxZypipo zNawuyS, 0ntcqmuymo TeCosauz pSSAC a 5.1 Koceca.

2.3 CnacanYsuans nozo o oxer 6r nl! m I KS51CTBC Reilpflot mXIO zimp
ycaoaL qro on Oc stua maTo ipooumsiK lpcnuscu a atigpnotinn

3 C6op CDOCileM)( niOTOS xl IOC

3.1 'h nawm pcm cynx n zqgcm €curnarx N Aen pwux maionoz AoaJno d.m
AOcMas01qMM Aii o6cCneenxUM TrO, TWOU ups OCMUaztx CyuS ccMMX aLsOjZaK Ri

n I ie d nMcO' cuaClTL..MX nao'oi.

3.2 Ha ancampcm cyA31 cosepmaou Kpohnse xcMapoAnuc pefcu a
onusioaomi ctumczmu 7ive6ouazxW K AcIcRmo Sa oiccu npcnnaxcaWuu OpaIAOM

U-1/6.5, xwicom curcayeuaax z ASYpNmI mmuto jzozmo 6Mm Aocrmcoquu Ax
060CUNCHISi WM, VM6u1 UiP OOCMuc CYAH ICCUK MRA~ouiiiCi Ra Rec EJlkUMN &
cMIM' i n ,ON AcPON IoM ixooc zipoision. edoX COW oe in 6oaoce xgurm
cnACamraX axroma.

flpuaxao 22

HxARMuyu, ec cUcMMIieue cpGACTll

I CnmeLRci KpyM

1.1 Ha oCcAc Pc oM cyARC 'oaM M en a Ucmaaue MpyM oazuq e

OeUosiansU oupam 7.1 ia pLuea 2.1 Ka xca m b oeqacc m ac eo m, nila

M luu uiso zqccIu uAM~a cnaM 2 Km4X UrlNMX aoro

,Ao60 a

OT60 no 120 12

Or]20xoI1O 19

Or 190 lo 2 0 24

2403w6done 30
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1.2 HoOM sm rp06mo a upa&a 7.1.3, naccmpcxgo cyM Am1 t o 60 noam
Um = tce aim cnactxK5~U xpyrol, cn6axcmn c3MO35zrWcm ortag

2 Cnacazum.sau naset

2.1 B fODHoece K cuacamiO l xmciu 7 n yemum upamsox 7.2, xa~loe
URiCZpCoe CYM ,mmo MmaM ca me CUCuE a gnsa[oicZr mC Hcae c 5% omro
'ICJ2 HXOAIMtC5 EM cyWO RDA. 9TO €UMMSOa bHMU "0'l AoIoa pa3MefllY711 n5
3INAMX IW U CCT1a yde a. s | Mc c6opa.

2.2 EC= al acmnm Vcm Ar Dacapos PaMClOMl sis, y&XSeCt CT
nye u oro cooPm=m= u006 M X odmOCCMmmm nonunmMUaM I MCTaMS C6Opa. To
SOBamuZ e c u mmSeaU uNO JClis 31m 8 accamspoa, iTpe6ycxuc upamoms 7.2.2,
Xoxonm PMNOWNThca "do a oOUecrmcuinx noBoMCeMarm R 13Cr1 €dopa, DM6 no nyM
upaMoro Cood ama. Mewy tuna. CUacarem.e xweTN Zom5 6un, pautemcmm Tx,

yION'j K9 pansaa 2 mwicsm a npcnaioas opis oaamaoff MPOjAume x I m
cdopn DOIBOME CacSrTIaeluio a1 ]m1w N U CaacAIO5am 115011m.

3 Orms cnsamms-aux x ro

3.1 Ha cex naccaxmfpcm cynax uxi cuaesremd xaer Aoxes 6im em6a
oram 7 mcqmaumm rpc~oumuM nysm 2.2.3 Kosexca.

3 2 He inmxsupx cys o ux xoopUmm cmuafeml Tawamme xeiu Ao I mugi
1998 lma a KoTpMe He mswOaw5 nocmo ayamxy 2.2.3 Konexca, moyr .tonycianbca
AnAmmmzcmpam* no rex nop, on olm at 6yyr auiKjem m odummox mopsnxjm =I, no
neqmls BcPNoA lcoro ocsmAe bcT$craoaKx nocze I aos 2002 mo.k mosp no Toiy, l'fo
1Nc1ry'ar paWble.

4 rN)pOZOCTrMMU N "ren&s + MpencrMa

4.1 Ha -s ncczumzp cyaAz nzts eaxd C aTo mnoamr A01o0U
no m-m M p 'pa .mPxoromma, omomx opeommum pmass, 2.3 Ko~ozca, a,
ipoxe 7ro, no ooy -ON)' nnosaWmFo €ca-y, ormqaOMW momsasi pa.ucs 2.5
KoAsma, m za oe pacumca ot m caac=remmyu miey s=, m od=neqmoc
lMPGln- m 3ou rxvpoocxum iunaosanmie cpeCsa Mory' at npvoawapnmcs:

1 NS sla., piURflCRaX Ea fOilOCMO EM qWrmTqBo 3RIT1/1 CMTUSUWC

omr10n, Mi11

.2 cCoa cy'O noc'ofsuo coaopmuar pctca.m 5 nMoX sMWruqs ycOaM
a IOTO9lmx, no umemno A8mamipana, OHz as msmma.

4.2 nosozm nsmra 4.1.1 npuomwc nu T K1 1 uo Thw 33 cuwmqao 3&1pHMM
cnaCaMsuM numMm, Be oSaeqaniM "pe6ossmu pmeasa 4.5 max 4.6 K €oxa, ups
yMsoIRE ym oRE ycnamnes B2 cy s., noMcm pi Ao I mus 1986 ro.s
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nlpawao 23

Mcpw, o cacnciuamu e a Hc 1y v cuTac MLe 1 m cm UI1n , u3 cnUC3amrImmc
mac, mr u • ,A2ylp]Uu mmommg

1 Hs naccKafmc cyxau mepm. o6fc mnuwme C4AnY acaCesilmue moMm a
Ma C=ClffcI~mic nZOT'1. A m Ou irJ., qyO6M:

D s r3 SO ac cnascalu me m2omI z ax 5 lUy1 Nomal nposaiIoj"mca 11160
zenoopeacezo c meL73 ax pawXEIUszoa zx~o c. noc~gouvol Iiaaja , BD e
c ooulx iax Mec' 3

.2 1 ,00=2 a oziycxaoMca c DoMoMW asoUloam o z a"aWmwc naomi a Ex
coyczuo npozsaUo Mnh €MC , NZuocpeAcjKmfeHo nipZermma c (ro x Mcc'p
ax pa=mMeM, M c Mccrs, IOsa £ CooCmT C Tpo6ohSmH x upatoam
13.5 cn acarmm nTo nepewmarcm DpeA cycxox

2 Mepu, odccnomqaaxt nowan a zezypmce onmmm, aoim OTn TsUnME, vToGu
r,, n a Ae, ypm mmomryi vee coycx amcc€re c paucmo us see ommok woms~

uposussomu sezocp q ciense c mm cc prazeea . Hrcnrpa a use5oaum nymaxa 1.1,
cozx xazypmu =no ma unmxe m cuscoataot mummo x cum noca=a S ne
coacni sluame IIuncurn v xx 01yLx upoamOz rc c nocajoquo naydu. m Mepal oim
6am IaMMa, 97TW nocRaZA s AexypMo moURy a e Cnyca range Moram npoMAowrMC c

flpaumo 24

Pamempnme Celaca resmuz mamnox m nsoa=

Buwm, ss K0po paMnalinlo cflamreffuntBZ =UI= x unoTH Ha nfccaimom
CYRC. AoIZZa onpCeCzmJMi c y cIm 7.e6oaaa1t npaan, 13.1.2, rpe6oam* t nymu
saSyaeN, zmoeswi 3 npuzze n-228p, PLUMPS CY no onmax yaolM, =oope
wto'y'r nscrm'sc z vpexnoxarscuou PRAGN 3MUR~yArnAM. Al cac&m x u ssimonox: j

Uo10, cUyCLaewMMX C DoDMOUXU fMIOflAaOZ H UNOTaOE. BVCOMl Was3 max aK UwN
wwoiuzz 9 flozoimzC IWI11Uoem x 00==e1, usaoflKo no0 DphaiU'ICK somMOXKo, Ht
no- upesbunm IS m a epIUHKet npmHiamxemmUet 9xcnayamnno oaume cma.

lpuzo 2S

MccCm Coops

Kuwao© nacca D pzo cy~xmAmo .IoD O1UCoITb npiuzm II a. xpobm

aim hmum uco coop moaxapaa, zoropuc oa

.1 mxowrnw a6ama uc-r nocanm a o6ecnraem xeral Aocm naccaumpo,
a 380m UoA~AMR, 3a acuxmqeaae czaac, xot= la M Co ops R xCCiu

.2 6ua, Aocnmoqzo npocaopmam ian coops naccazupox a upoaacss

zwcnyrrua, m3 pamena m =we 0,35 W an onoro naccaIMaP
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flputaio 26

Aonomm, b e Tpe~otaa m a naccampcum cyxau po-pa

I Hacmni upamo npmmIC ci o xxx neampcxu dARm po-po. flaccaupc ze

cyxa po-po, no vocnme:

I 1 mc.i 1993 ria ams nocat otI A&T'n Aooz Oa qa' "pe6ouanM
moa 2.3. 2.4, 3.1, 3.2, 3.3, 4 N .

.2 I moas 1986 ra tnB onne toii ArM, no O I moam 1998 rcA, oz
Mru B "Tr6o g fnlyUm 5 no ao HC napsoro nevleonAntecxor
omwwretersonot noone I mom 1991 rom m Tepouamum nutroms 2.3, 2.4,
3 m 4 mo oanwc nepoto ncpumanueo ocuatm'ai,€oams noce I moss

2000 rona a

.3 go I mugi 1986 rwm nonm a rum T5oiannm uyutrU 5 fre no3uxe
epSaro epuiAqnuczoro 0CBeWCwrumam] unoie 1 0 0Mos 1998 tona H

7rpe6oiamius ayzmar 2.1. 2.2, 2.3, 2.4, 3 z 4 ne nouCe nepsoro
nfpBoqeacxora ocsmeregnc anou nocue I ann 2000 rai.

2 Cuscudmiae n 7m

2.1 Cnrcannmac nzom ma namccapcxm um po-po jnan o6cznyxu s xopcxnm
sawaxmo immw cucrnmKm, ommmonnmom p 6oanmu parna 6.2 Konexca, gns
cuyczaoam ycrpokcTaau, oieqounm Wedosnumv nynrr 6.1.5 Konezc. pasuoxepno
pacnpnncnenntnm no o~onnc 6opinm qyst.

2.2 KazxAI cnacrzmAm nazor us naccamtW€u cynax po-po Aoxxtn 6mm €zaxea
YMPOtCu o6eaamMDM era cionMoe anhwnae, oTrequoMUM "pe6onuO UPia
13.4.

2.3 Ha sa]Aom eO c vachanox nzo57 Em UaZaxUpm m tAynax p-po Aoixn hmZ
o6opynam nocinoun nuomnam, oucia Topd oe6mamum ynira 4.2.4.1 ms 4.3.4.1
KoiCKCi, I 3UincnoM OT Cnyru.

2.4 KlJW*m cuacamnmat nnor a naccaxxpcxnz cm x pa-pa Aozxen c Om ndo
anroKZT-r1cxK CaMOaO Tmuz as mOmmcs, zfx60 ArycTopommn C leroM Cicaimflmu
noraOre, ovohun M HZ ioaeum m nOmO h1OEmm era 6monacmy'lwys, sgclusyamumo,
RBclunciMO OT wTro, iKLzO cTopenot siex on nnzLar. B aqeciu ai iTepnrTM na cyAne
flOul1hl nMCT'Cz, 3 AMORflMenan 3 Cro OU6MnOMy IOaleIJM y c naCm eI~ X IMOeIrn,
aurafM ,MW caMose0 ccunanAnsoMIeA BRa ABycTopOme C "IxMeM CU*CETIMUC IOMTi
72oKA ofteA" amecuocmTo, q-m6,. p, em no emmcelt wepe 50% mnoet, at
o06eCUeeMmUX CUacaEnMaMUM WRIonxoME 3,n nAmimmma amecmxwocm cnscirensmx
nmm, Aonm anpaneasmcn a eczoae panaocra mezzy o6ni 9BOam lundf HZ cyAIe a
-om mioA, odcmwninnun s n aim. nuu L Kaz-a T2Kot coacambma uoT

Louxen 6un QAopen Anua€ucmpne c yerem pexoejuoui.Im , upmun Oprmm3as.



Volume 2040, A-18961

3 Czapocieme x putC miamir

3.1 no IXzmZM XlPe oRSS m AxezypMX amimooo Ha naccaxmON cYABC P0-pO Awxu

6rn Cmpac ot AUM S ImMUNDo, oAoj6pemot AmmmCpnaikCJ yl-'M paxoMeBamkd
UpWOTNx Opmstauae.

3.2 Kaxnag cxopoctu AexypN .muomuz AoINB o6tryxaaamn nootovix

cnyciomm ycrpokroM, onopemaM Aamc pazzl. lpz oitopemm 7== coycxosmx
yctpoakcm AAoCUNCTas nozzu y4=naWa-, 9TIo cIopocTrhB acxypHAS mlonIUA

npcIRm'waleaa nia cuycu 8 B OA eMI Axax UpS aecwMa &AXaroflpBJimoi ycaloIx nofl,
& lx,e oa. yqvNmmiSl pcioX0OHBIfE upowme Oprzmauxet.

3.3 He elIec nAYX IOMAnlAS zaOOt CzOpOcViO# enxypBO* mIIL IXz nAOJm 6bm
nOA roTVIZHM N rpCZaPBO UpoXORM y7CSM C Y7C'ToM KOxCICA no nOJUOTlor e B

,mBisomspoamaoo mopsmos B Bacmmo am (KoAntic HnWB) v pexoxvSuAEt, DupmBmB x
OVSmmUI .eBo*, sxIois We acDCeTU Cnacamax, o6paioCta Go CnomO2lkO MaCs3apposhlB B

ynpaueBm 3Tma maour1am B pau3nnaux ycnomix n y-nomoncBBS nepcsCpzyBIEmica
UMDnOZ I ROpM9 HKOC noZoXCHUC.

3.4 B cty'ae, Kora ycirpmo s paep w imcafRpcxiro cyAm po-pa, vocIpomoro
no I mom 1997 rana. azoam, 'ro upensmy yor yc ome exopoc'mot ileypaoJk mwoma,
TpeayeMob nyEzroM 3.1, CIOpOCTSM , flCypBB mu102 MOXOT 6hm yCTumoBm mCOTO

cym wCymoe cnacaunaol Cmom , iapBmkiO a xam e ,caCUC mexypu v assmr,. BB., s
clylae cynos, nocipocmx no 1 mon 1986 roa. sgccro mumno npeon sama ix n2

sca.0J30m a cm ampum, UPS YCHosm 'Tro aunomnaurda ave Imtel~1o12I yenOII:

y.1 uenm caB ,ouaS pBu imfmla o6cxymBmCrCB CUyczoam

ycrpoicnM, oe aemmom naaoxemM uyImm 3.2;

.2 yMejaiDesue amcT'mOCru c .acaToa lllaronol B Utol, Iaaoe
SUmOYMMIMA uIMeno, iROXN DCB Pylt2 yCIVROa102 cnSC&Muhhl nIaloK,
cnoco6aux amecwm no mebaul aape Tsioe Re 'Bcuo moAcf, xIao Morla
autcIrm 32MagalIIB caIseSYChoas MEWo=; B

.3 Taxe cuacaieume nhr ocnymmaa0 cyeC71ysoUmam CIyCoImm

ycypo*Ctnma" la m mopcmasuamyamonamB cBCTCMamB.

4 CpcAciaa Cucam"

4.1 Kaxione naccaw.apczoe cyAmo pc-po ao)mo 6hm o06opynoao sI2IlbMM

CAPSOUR ARE~ O6CMCpT oonxUa alCSACAwX iIlt 93 1WAN B nepanall ME CO cCMM IX

]MU i MR ,aTCSaIU ol mZJOlmo J160 niOTI 9a P oYR.

4.2 CpeActaa nepena'iB enacemax eaO Ba cyfmo moyr G ir qwa w Mopexok

11IaIRXIOR*Ol ClCTtMW I B v ICOla Cacmmw, IpcA=3B'lleuNo Ei zICnEcl C CUamO

4.3 Ec.B cm, mopczoi €mW.=oBNO* CCmTm Opa.osamocms ma aCvDoIMnoIr I e

cpeAcma nepexaqv cnscemx zmiei Ba namy6y cyBna, on AoZcB 6hm o6opyo aB
nopylmm Big WB&saW AB Woep=E UPS CC 01o 0 DO dilrY.
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5 acavczamuc ZatscY

5.1 Hecumops ma .pe6oeau ups 7.2 22.2, gocmlfouo xoauscvm cma niumux
zzeros Aozrmzo xpIMcM ad== Meer copa, cM q'n6z naccazxpmx m npuOx Ob
-3-p aTcA a xaaI0W 38 cIomM cU.cayRehMIa weCTUM.

5.2 Ha naccamimpcut cynm po-po x cuacalhlcf ZancT AoI eR EMCM' oroffl.
a0nZmmau Tpedo6osa aymm 2.2.3 KojcxcL

nlpuro 27

HalbopnamS o Daccaxpax

I ce Am 1 Ell 60MY BCOX nac=ZPCXXr CYAoR JiozM 5n, uePCC MMI o0 xomA
CyONS.

2 AaXuNc o Amlax, usauzinna 0om, wr ou y WAw, a caenuanwxo 3a6ore mum
nowon= a aap numx :',vucfaz noa u dorl aazmc a coo6wma anaysmy Ao aooa

3 KpoXe To, me uo'Anee qeM c I MapS 1999 rOam, AIR A.rd CoZ l u CV sIM
Ao= xaucuM' U 4 9mauz oex m:xaa am cyXRC c ymai macx i3pocZnJ, PctH a maw
ulauecu.

4 i4lopuimi, Tpeyclmg nymna 1, 2 B 3, aoizm xpaMUc a 6opezp u du
zerlojiocmulB* Aux noic-cancaltHux cay6, zorAn a vat mso3Zir ncodxoxMuoc'm

5 Aiuuimpagam morr ocso6oinm naccazxacme cyna or sawneomau Weftdpoau
nywrnt 3. ez. unAy ycaosau pe lcoN no pacmC*EUmo 9Tax cyioa nocrovoIa T&U 3anicci
Eaxiceva uparmecia BiioXno1.

lpassiso 28

nIomaIuIz jii focarn baproiciu N nag s zm.le*

I Hs 3ccX Unccaapux CY€x po-Do IoIMM 6W72, nPycnoiDPCE ioMaIxa Ala
noien nielt zma 6opT aoeaum, oxodpcma~u Ajp, mcnu pamet c ycloro pezomeCmxcaf,
upwaflx Opramasjmct

2 flccstapaw cynia jrmot I300 KNdoce, 0oc6HMeH I moNA 1999 rou aRn nOCIC
31 sam. x Aozxm wn, o6opyxoatmi an aoXo An oaiE a romam, ojipodpmcol
Anwcuuuz wAg c yqeo pczoucmaC=Um* UpamUllx Opraa a.

npasuso 29

Cacum noM.zWe a npanAt pememl hanwmu naccaztpdlm cycos

1 ca ue o upamao pimecca KO acena flamCCZaD Me cn= fc C=pCme cyli
nocrpocamc o I moan 1997 roa, conxu, o reqam rpu iaa x nanancmro npaumza Be

UowAnce Mm neploro ncpxoimuccxoro ocdewsbtersounma nocce I mumi 1999 roca.
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2 Ha MRB acmxnp c yAU ma xoAoDoX macm Aom 6O r n oaam1a
ca a nouepmm Dpmmru pamem no yflpasmn s a apbnoMx cola

3 CzcJeva. xx aNnU% AOXU COCMT 3 n3la313 X NAS 32n DEaN"o ACAM
a amnpn myar B xan m aas newm n I aap'z cyaui Imo 6wm
aTPmam Rce maljdlmue crryams, ioropuc mwxUo Dpe nl, lmuloqa. No ne

orpamnaacb asu, caeamwo ocnoanme rpynm apslux cwyaun

.1 noxap:

.2 uopONMxRne cyna;

.3 SarPnS3XtX~t:

.4 seaxaome mu, yrpozaanme 6wonacmo cymi, ero noccapon B

.5 .ecqagm cary-ax c mai

.6 M em-I caLa e c r'ox N

.7 noxou Spy=l cyA avpimuma aapfmo.

4 nloP[X zefrm a aPnInIX CNWaWX, YCzuxOeMit s GANO E DiAIX

Actcml* a ampubm cuya2msai Aomxcu cuoco6crsoimy upslsmmo peSN KanrmflMi
* i•~ iix € hl uipailX cm~ayun.

5 Ani aN nnamu XeflCMS a iaUpxqllla mya~mMx noim am ennanoopaa7mm

CTpYX?7py a dm upocTS a scnoxmumrm. T^g rxe mv npmun, An nued dopbu %a
myrem am, mnommouoa 4almecm ycnoam 3arpypM paccq1taine An
oc.vtqnocu naccaznpcroro cyxia a petc.

6 Ilowmo unqrms =An n uaRoB jABcmaI d s anlsiUx mI"a1sx,
Axzmwmcpan noax Taie ioGycmm ncmouo me N ixonaam mm

at cmuW Dojurcy apiziTumi m Cc m KO ecuaqai OdC mlt.?i
uxopimiiz. coaep3wjuaDcxa a uix m ana i Aclk'cud a aapslki ciya1xsi,

DPOItAY~u, DOPINSI i"NTPoxbw Upog8pox a TiL, N xmpaxi coocoas npecmn
n.pcm pazom n ,a net --ud nomexau= aunoznea a upejcuanycwx anapnfmux

npuuo 30

•yaea, a

1 Hacme upuzao upsAenerc zo aces nacxm cymi.

2 Ha nammwm cyax cz'n,.no azeU=md Dpoamam'n yqm no ocraem
mom a 7%ezu no &Opde c noxapoxHe cdem, edm ace qxcux wmaxa yuaCsonz

a upoaeem IF 5r yqcumnom oamazai c no sazau e juanita UK M aaaa2yca ysc nIgaIC. C 33 qel I & 1€O €PsOC Dl o el , 1V11iTOipcdytnca npaaunOx
19.3.2. flacaxaa nmxri.o pcK0MolCTB Dncrc.na ma~sl, inE yicx.
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PA3IAE MB. rPY3OD61E CYA
WOnIOj1HMTE.bHhiE TPEsOBAHHR)

lpaamro 31

CUacareMaU mammml cacarmum. o 0o1'W a Uexypmmd mammm

I CnacaM~aW8 mImm a uoTU

1.1 lPy3oIG cYTa AOIMWaimn:

Ha KMaO 6oP77 CYARS OARY HIn RCCIODXO nonOCr 3i XpMX
cuacaremmwx mmonox, nucqaimo "7e6ommx pa.ema 4.6 Kotxca,
o6ftefl imrortMa W. Aocarlmoft ,Is pa3NmZemM ael MXOA nmE c M

. poMe ImO, am MRB a z"nmcno 3UUmin BB ICCm cmcaTczUn x
MMnS onawuumo TPcoamA pawa 4.2 mR 4.3 Koiezca, pasncnwamx
Tax, %T'6m o6c=qmuo. Ex cao6otnoc npemuemneue c 6or Ra 6oir ma
ypoane o-ol oAouol namy6u, o6=2 uxecrsmocnao, nocmTaonao =m
PUaS=!emm W= maXL3c ma cyWW JnoCd. ECIR cnacaUzu*l Uzor Z a
D11 ac pa3memlema I JXBOM M CIt, .OTOpOe o6CcI€cUacr ME C1060,0C
nepemeaen C 6OPM OR op mA Ypoie oAzot mpm0l naW, odow
IMCCTUMoCna BftC1o 0C BA WUOM 60Y7 €uacai",UMWx fIOYOi Ao.oxmH

6un jocnomo*,An pumicomxuxi =ccx oA=orrmcs Im cym &IjQet.

1.2 BDecto codsiomm wlpcOamb Bynmi 1. 1 rpy3. u cyna Moryr mce1m

omy m meciio cuImu f mmnox, cnycuuimx KmCIAoM cao6onmoro
nauesal, moqawn ,eTponaum pawn 4.7 Kocexca, imopme moiyr dun
cUy=om c KopUN cynk o6cc UawmcMo, Aocrroq=ot Als pua2n1,ma
RCOX nUoAUW]€ ,AN cYAR,9 SJ N

.2 00-~ -- o, HAma= z oP7 CYAHA cyMa oimm B=aw Hei U M= mayan
Zccrmm cac.urmMU Mo'Ca, nfacommn "peoamaan M paAeza 4.2 asi 4.3
KoAcKca, o6mlc evtMCcnmocr., ,ovCrrnvwo An pa3wskmm acex
BOiMMUCA M CyAIC Z=C*OrId. Co cIlJ Mepe M oDAN op y cyuma
cuacaT ome ano1m Aoznm odcay3am7 cnycxosmm ycrpoacmum.

1.3 B w codmacm ipefaamz* nymm 1.1 mR 1.2 rpysoaue cywa izxmot me=
85 U, KpOJW mCOnWWx mriepoR Thm~epo-xmWoaoioa 9 ioao3oa, mory onliam
Clemmmon]m nozO][cmml .

xtcm c Ama =m=o6o, omeqax "r m=Oaiu pa.m 4.2 s 4.3
KoAcxa, odmelt "=Wwcrace o,AOcTnomod M Ps CmMM a:I
MOiA=WCA ma CYiue Rmliel

.2 am cmnmam¢ nom, ipdy¢mc 1Nmn 1.3.1. so puemem a cmc,
odecneqmaaoxnme x cmao, nepeKmenac c Oopr m 6opr m ypoam
quit oqPmwot niyu, 7o jlommo 6rn upevc~owcmo xonozam ,esoc



Volume 2040, A-18961

mOalqcmom ecac&amnam lmums, c wK qrvou c6d.z alcnrucm
IMctDVa NI asI*O o 601oi WVNBTr1X nMOTOB 6uWA AOTWTOVW 123
Paumxu

- I50% o6moro emsc masocmcs as mm imAch;

.3 eCX2 tcxypna mwJ OVA, Tpo6remo oymito 2, zusur mart noaocm
3axpbrol cnacaTj.gSot UnMUr ot, o McqanO lpeommoua pa.jessa 4.6
Kojiceca, to UMmom10~ NoXCT 6N'T aszI~em a oiOulo suaveon ,

rlW6yt)yo m- 1.3. 1. aps yuom cr o6nran asmmmiocmgaomxc2

an iZAxON 65o gm yjn cflcalamx jmmcc 2 woros sIZECoc
A-OCTlONO2 Um1 P9I3MKC D o D mmaM Mc 150% o6nmro %ca
NSIOAXU3IV as CYjbe aXWOC;

.4 1 clyde, cc,. xaus-a6o omm Cnocammmzams , =f a l £zot-RU& Oamn
VOaaolummi 020T oy"r U PUN ME CSnY? nnpm'O mm it
ICRWO hSa, , a XaRAO 6oPlY ciCYaM j iZMO IViMJ i crW0 oV M
SOIMOII OPirOJNUX x ucii xOac )o eflacarcaMbaMX 0310DX 1I NW 3,
iUIINIYS 7V, CO1roPU P© MC=IM a WWMCI, o6gen qasauWneM M VSoAC
ncpeucz- c 6op- an 6cpT Na ypoom cano l a'mpurv 10 m, us

P sCUPESBCOx ]auOJWRCs S BE CYIA NEI OC2.

1.4 rpyome cyjM, an toropm psomTomme no ropnu3som or socomot mm OpmosoI
oxcUmoU CM CYAA A0 OI OCOMCo 6aXu *Met cacUzMI.hao M0M0 an
a t. , nra 6once 100u, KAc a pomoUNN I €O tcTlemiM zan% IO , "eycamu

nyuxmam 1. 1.2,a 1.2.2, vam cnacaitmjmf 0101, pasXC0ICNmh 3*1 3CoNI AQImC v NOV

WE 5 R109W. UN QIWN CMINOZbN1NM 090r1; PUCIIVEIC K1 HONED JIU I ROV, I AIPYV0* -
Ill Molmo Ajame a lopsy, Emac"ko mo necoo6pLw a O nparrmecxi so ostoo. Tauot
CUaCaTleZ.M I1MOT ME 31017H KMr 6rM BRAXo npce NUI mI. Lro6uMH as iPtCle
xO .,.tao 6 0 WO Rpy,/yl-, N UC NoOXoRNM0CII, riam6, on 6i.A, ioro Ton, o6U NJ

xO.NI6,-o c0yv1Tl a IM e JMoDom ARoOpeMoro cuoyoro ycpotcmi.

1.5 Bc cae CZ imC mra m or0, 0Mmr ypedywmo wzago6ecucqeous ocrameaa
CINAM BVCM Z.Alo3MNC8N M WM NJEDAW% 3 SI IIuICMICU CAC*.IWUMUX mX]Dnog R
Ma0ros, yaoxsumi a Ne 16.1.1, nom A&rm caoco6mc cycK&rwm iA soNy V s
noOmmNm zommenom 113 N comfizm a . cCUmm nc opso peIeNss Be N -peoummoemc
10 AE MOMNM 00omm VIVrNSAm (6 05--rINeIN cyA.

1.6 Taumepm-xmm3moou N r ol3oom, 3.nepeacuIn rpyn i, xoophc macis m ToxcWmc
USP RK N 1A. AGICN hCWc UOXNOCIW SUPHIlld CUICULDIIO 001.01CI10
Tpo5oIINNNM pci11CM 4.6 Kole~fi. numC coacrlwome 0111001 c wmoNmiD cNV'ft
3o311cniftemm, vIwqawO W asnu pme6OiNtUi1CN 4.8 Ko~eica.

1.7 He4TNmc 1 epM. "nue9m-momo3m a 1150o01, vepesomI rPyam c

¢CpIay yZM~ SCMUN NO B £M 60"C (UPS mcoUSMIz a .a tpoM 'a.), ACI, WECrMo
nooam .min cusenowx umlmoox. oiwaao "Ic6oasam pau-nes 4.6 Kojicica,
In oCmrmsoCUme caelefmuth 01o101, oaueqaDOC 'p16onsmaa pmzel 4.9

Konexca.

2 Aezaypmue mmmm

rpyooue cpsin jtoz p. m no O MekC Hope O ma ACXYPW =WW0137.
011eU10095 TPOOOMMIXU PaLea 5.1 I XoneXCa CoatNWeWWm VINO3U MGMC= 6UM UPEZxam
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I Maumcc ACeYPiU mMoMn VPX YCSOZM. VM o33 cnhueT OM "iM6oaCUM,
UperxiUCssMaUi K 3BZYPwfl* ZUMIoC.

3 Bcc rpysoIme cyna, nocfpoeumne Xo I mu2 1986 ro~a, lommu a oancum K

I - - 6oau caiatmax uoca zuropuc mm 6m czzymcuua c ujo~oro
6oprT cyma, onmICA smCemuocrao, Roc. A roquoft 1An PaSKcnnm ce

BOEa=aXCS Ha CY7Ae SnOA*e 1. fN flO? M u nsona uoM A dUn
o6opyRomami natuma~l Ra pWaatlem a IsN cpermnmlua Impeshcmza,
o6ecReqal0UMMuug aWlMoWMlec oe pa.06MOU33e cDacaU7Moro nIO% C

1flmlin CYMOK0 a

.2 ecix paccrmoe no ropiomaz o" Bocom Ic no gopmosol Oxow*q 0Cwl
cyAZA AO 6I *r *OKHO= t HOR IWM 6XaM d cnaMMo*MOl MSo mm
cUaeaTeCWZioro 0 foU 6oe0 100 W, 10 X Aon0001eHU6 K CUacrTIMM ,hOaUlk

p tuemait nynrroM 3.1, cmScaTxm1m nacur, pa anomm l an1 moxo

,aAlM 3 lOC I3 B ILOPlY, WE QOH CUacflnM& MnOT, paMUlMMCfMNI uax
KOXfO A*3=o E' EOC, a APIMOI - OiK MXO USIMC 3 •1 7, HICKOIRhO 3M0
uupco. o ipa..o m npawnme= sci: oxWo. Heamaim "a n e6oan uyxx, 3.1,
tolt c lncaltn ob m or m aoM Mor7T 6m Aau mo saxpcme m a 

Tnx.
ro6u mz xpcnemme ugoXo 6mzo amllrn spy~Um.

flpama-o 32

HfXZ=Yau.me cnacaU.nMe C CPeCli

I CuacaeTm.wuame xp1

1.1 Ha uI cyAUO os3I EX I CCaTI NW C pyr 13. oIUnIUOlC WC6oSUaM
upuasa 7.1 a pmaeaa 2.1 Kozexca, a xnmeerm me meCo roro. nKo npexmcaao s

Scawjn 17 rtdme:

Jjua cym J uluaioe ozqcr
cUaca',t UMZq Cpros

,o 100 S

OT 100 Io 150 10

Or ISO Ao 200 12

200 z 6ozec 14

1.2 Ha umtmpa amaamnnc= am An acurinm spyrom, p 6yam apamuom
7.1.3. nozm p..rm==-ox or. -czor Saapes.
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2 Orm cuacaiumn m1emO

2.1 Hacyonsu nym npaowcmca o xc rgysoum cML

2.2 Ha rpyaoam cn umm2ccacaimju men T aoaxa Sunr caudze orac
menamau lmeosmm yum 2.2.3 Koamm

2.3 Ha Iyyemm cyia ank £mcmu cmxdzeau cnuncramme 1mrm £0 I moan 1998
ron xa zomaW e w ow noz um y nymr 2.2.3 KoAexca, mry'r nionyum
Aniaxcrpazet Jo ito 30, nora aE wl GyjWr sumae s adomdm nop•Sz, an zo
=r-i ao em mo z ocmwxnicmosa nocao I mo 2001 rams, cluaps no 7imy, 5
mc pamamm

3 l'mapoxocnosm a ,enaosAnUw~Uo Ceecmua

3.1 Hacrosmnd ymnr upuamam o s m rlyoamm cyanm.

3.2 Ha rpysunx ay sAn xuxa t dnaca7Lmn fmlulm fAlozm Uwnkc no manamal
ampe tip rupozocnu, oiuemmmmt wd6os,,mx pawa 2.3 Koaleca. mu. ecm
A,Auammxip=nnl cow ,no feaoteam a um eca aonanm no cowW
rpoxocmw. o ie cump i , paie a 2.3 Klozxca. m ma oc axmmneca m
CYiM. 21o; ouaxo a aonuae 1 aaionIC X T=Xpmeacma ,eMyeImn nUByx
4.1.5.1.24, 4.4.8.31 z 5.1.2.2.13 Koexca, = cyua xam C u e Tenzoataunmru
cpeAma, o mxm=n Tyc6oaaa. paess 2.5 KoAmca, nAs nm e x o6ccummaz
ripoocoumn. Her xaodxoAmmm Tpdcourl, sumaua sm nupaoocnrmmoua a

aonsomaumiTmax Caicm% cam cysno:

I meT U n m anid opITy nosocrm 3maxpml, coacmuZlme mMDUR o6u]1*
SMec!UuoMID, lVOCMroqbofl AIX P auenlea.a MI MxIOzin an cyiz
iamd; BaE

.2 meCT namaocnio saxPilnC cuncmabaae nmmnxa. Rompe ioryr Own
CajMMt WMrono a00<CAMV nea c KopMM cyama, oOM92I Doamao,
aOcTamaMaWo ai pantalm ma noA~mca m cynCluct. mncia a
KoTOpue 0 cyci Korophex Upaoazeca ecDociaa€aO C ceCaT EX
p13mm mn. a ism e n mcoGopy cnuacanmae nam od=A
SNMcMOCThM. AOCM3OM(UO IX P~S3actOMi SMcX MIoAMC N cAn
slo~es; Mm

.3 0Cor1On o cmpmlaeT pIe. a MunaIx xmaairaeema ycowuxI, a oplx,
no sme,, AxmmmmBCT , ratcpoxonoaw xsmd U sa.

3.3 Ha rpya onsx cyx, aoiuona 7W6omax npaua 31.1.3. Rommeo noena no
oAsomy ruapooclowy, om-souyntq Tpedommmau pausn 2.3 KoAcucs, =- xazaxo
"Iosnpc UMa cla4 CMIu, a UUxmmemae cMySne, Xati CYXBc:

.1 Me? s nycmname c nomonW ao7G v cnnacae am.; mua

2 m.cel cnmlczaanti e maoil o,'6cz ¢c aaae paume 1= o4pewaam
yc'potvcsnte a pue morr Own mcnafoaumm an odoux Oopmux cygvn a
ImoophJlo03s a r nScay:OO n A MC* B cUAcmTJMnd ,NOT 693
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.3 nocromuno coacpmar peutm a utzj, zzmamecix yCeomX, I KOTOP x,

no mcnmo AAaI€C2rpaME, IWlOICflO OMii E oE0T 33ti.

3.4 r"OtocmomM, c67Wy"re famosa I upamUOm Mor =Cno2L3Oa*a Ali
y oUwopea pi tscaasm upsmaa 7.3.

3.5 Her eao6xmu r'u, roi6h nouocrwo maxpume caimm e Um0nummi, yuoJm a
s nym-rx 3.2.1 m 3.2.2, meomaccs a rpy3oaax cyiax. noarpoemanx Ao I moam 1986 ra,

mceqaur Tpeoumamu painema 4.6 Koaexca.

flpammo 33

Mepue, o6ecuelnSmDnI focaUtlSY I cUacaUreM•e mamM a Bm ctcarenm~e
Ism I' axil cuycz[

Ha rpysoaj cymaX mcpu. o6acucqmas0onm c nocAJ 5 cf,,ca'rflmmae nuomm 5 Na
lcamwlhae Dm0703. ,oz m im T m . iOft nocmau a cnacarcwwae mammm x ax

cnycx sEran npoU sIrr'c senocPeacCeRo c mCC a pLUcmeCU . a nocanma E-
CmyCKaeUNC C DOMOUnM a0"J nz cnacaMEe 2OT'W 2 Na CMY -cz C CC

BCaOCnaCxaeuo pluzeraionMero K MCCTy 9a p9sMcuemS, UN3 C K "AS1 a coo'TSTI'
c 7pedosmsmm upasama 13.5 cascasamar, nxo' nerp macmaTc nep,, CIYCoM..

2 Ha rpy3oawu cynax ainoai mcr ocmo 20 000 v 6ozee noaxBn •me',cf
AOSMOlocr ycVrs cnacajTUllx ualrno• C •€ChoaMOaURM a Nae6XO CI30 €lyaMAa
4oazwnl Ea nepeuna xon cyuma, cawonMro co cKopoc'mO Ao 5 yoaa m mot aome.

PA3.EJ1 IV - 1'PEBOBAHMN K CnIACATEJbHbIM CPEBCBAM
H YC"PORCTBAM

fopamno34

B= caur mme cmw a a yC0pokzA'mr OIUCamm npmcmmawM 'pc6o35lx
Kwicxca.

PA3EJI V -PA3HOE

flpameo 35

Haranmae no ocraeaamo cynAs a noco6as no uojroaze a cyjwe

I Hacrmsmee ups, o np wmim so sea Ic mC .

2 Hacra"Mme no ocrsaamo CM& mc aeqa&nee ipc6ammasw vy 3, Aozo
MacrcJ a KaZSo CO0OBOEl a xO UN o STNA aMnaxa IRNa a sNJ

I
OA KI 3 i5a.
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3 Hwamcu no oCTm13 qxmk mmKD1oO MoXC? covmm wr ncCm wnOoyuv yims,
AoRxHO CO tVXffh IMZoxoMeC 3 Z¢rXOAOClY=o0 41opuo EcTpYMM 3 K*4IOPMa o.

MOiW~ i s OSMo , ma5mImJo12. 0710W!UBo mB JmOlx ma cyAna cnaca2flwx
peAm z zaBNy x cnooWdoe amam m. Bmccro luaom noaa qacn m nto

23,oPMMM ,Muor Wn MCAVMmc, a 4iopue ayxmo zwlm nooed. rlamafto

AoXUO Gm O1"am o .ciyocmse:

1 l a CMl3eB4Le C i m.lx mielos. murlk poxocoMom iU SDmwmdx KOCrIokMo, S
mAacuocm OT caY5,

.2 cuop ma saaz ex mocnx CGoP";

.3 DoCIAn I C fl" "lut DIOZL]Mn . Hle T © 111O11 inami a a cBl'DlnC
nIbOUZ, IX CUYCK N O1X 0? CYXf l U , CACElS O = i I ,
scaoshwBOaeB mOpCnW 31a uoySomx Cac'iM;

.4 mu1a clycia z 1Mpu cnacazolk miomas 3m1 cnameobro 1o 1am;

.5 pniosmm se co C!ycro -MMU ycp*okiatJm;

.6 X"=U 3flWIX 2 RCUobMc aarwix yCrPOM I PafozMX CUYcu, Ii!M

.7 OcmeIotUB pa*oas c€ ycfl;

.8 RCUOXL3oU4N 3Ct,.PX cpQMh U A ;

.9 scmo]imoammae accx cpcAcl o6uapyzems;

.10 c DoMODao mII1CI3lw - sOcuumIWe P"1GOPy R Z C'acau-m-x

I I acfOZoI*K8o Diflyima 110pC

.12 acnomoaaac Auma"e. a omocam]ucs & c,y ycrWo on;

.13 noxlc cuacamrzm nm ono, cawamxmx naoam a AmtZyPfx untOoxmt
I.ZaMqU ax psiaiemlcg u Ep ensxe;

.14 onacwocum nepeoxamamcwt], naperpeaa u HaCxoAxwocr mm 'fly

15 ournnuoe ucooaaemamm oxzocre Cncflxbuu Mmmx a Inaow

a txuax SUMBaaull

.16 TMueOw CDac , x, arOtaa XCnona1031x Coca..,MoPO OOOPYzOsa
,,epozcTio (cmponos. OPMm i[NocRIox)., cacoaw-ax Gecmox a nmax

6eperozax cnacaiea.uz cpelcl a cyAmnu B emumman ycpok-TS;

.17 ,,, APyrsc clcrSU, yMaUaea€ pacnacno DO rPCSOftN K Ufc'p JM.aIX B

cBJa.* aapra; a
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.18 xc'wpun o E- avix obw P- cxoxiy citc mi cman.

4 K XAoC CYW. 06OPYXoDOe MopZO Iuzyauo o*MO CNCTCMol, JOuXxZo Sum
oadgsmu noa6m no ncxmmr' in cyftw agucmo i umc 00EhmoxOui Ti oS czcrmm.

lpaimuo 36

Hucipymi. no Toxm e ony oc rmumam ma cyne

Huwmx no "1cczmO, ocxym wiwxnninu~ celcz xi. cyxxs aloaxa

dun cocn'tyx a zcz tocrlnm 4opc, .wncm c yro wioao, mnozpao i x
co=lpxar, a m*gcIUo o? c'ru, ciaWe, 13t no UZOMy u oW cna'inu My ipcz=cMu:

.1 U6MCCHl zOM1PoihM" DPOSCPOK ARMZ! CflOWS i MPE DPOiC i
upounpox. peSyemx npaxou 20.7,

.2 CTY mo no mixuxqeczoRy odTcyxiEm;

.3 rp4ux fpoAem nepmamueboro ,tumccoro oSczymmX ms;

.4 Clemy c yMaMtMx loqcz cii x pomuc cm x oqx Macca;

.5 nqexmh mme i cmct,;

.6 08eu
M
CM llMaMO' 3UI SaaEmaX qa4"*,'g

.7 xypwin Jmmt pe'mpcmm nlpoepox u TrXJmmeoro o cyimmmm.

flpaiuwo 37

Piencaun no "priura Nt aucpy it €,tiad siap

1 B pacxcam no pesramx noUM oepxa'ca auwpodxoe omucaie cuxa.

o6mmcynoio3 lpesom x cucreum rpomomoptpra cumL npeAmpcumax pameom 7.2
Koxexca, a nine xemux uexo s-,m x ouccauxpos no cirmuy iitorL B pac immi
oopaor.m.o Sur mm Ui yxnumo, a odpasoM Oy~rr At zommua od ocr i ue=

2 Ha iAioIM naccampCKoK cyNC JIomimm 6um ycnxuexr u'onPa,,ypM no
o0=pyxemx B CUnAC MlAMiMapOk 6SaOzoaxKm x 3 COa x1ra.

3 B pacumcam no rpeiora ,uozta 6um yntaxu odi3ax cm pam U & Mern

.1 DE Mac npomMaeUMux ,apci, npo!E onozapmnX =CPO, zanZaon,
nmmuas, summTopoi. eromx momom n ,pyrnZ nAoSma oe pc st xi
cynic,
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.2 colay cuammxo a cnacai mauc mumm, cnacaumo lIo N my.
CaIrnu1,e CPCAL-la

.3 VoiROM a crcl an sonD catc,7fx latoua a mUtom;

.4 odaum noloarzy pyrxm c ,wUmux cpec, ;

.S C60P awmapol;

.6 RcroRMaM CMCTS€ C 3N;

.7 Iowmem m aapalmix napTia Do 60POO c uoxapoa R

.8 clOumn.ume oOsumwnocu,cmaumle c DsmoaOumm npaonoruxaporo
a6oppylawa it 7cmx

4 B P&CMn lo TpaIraOmM JAOXU 
6
1Th MM tl xoAMR .o& b cOmma,

oi'reteBlC M odect eem OM u aacrA Imae a Uptrmuomnapmat cpGAC
C€CPhuwCb B xZpOmem cOCinOaIm aI rovonocTI K CINImomy cilOZUOLMaO.

B pacncamm no ieircam Aamom Gb m )a suacuraia tin,, saunsT' a

aawqcma DomlUI, tme amlyr orasamcs RUBUaczUMf -3 apos, yqrngUaa Mbk 310, i
pmjzwS c am&pate cM-Z molr a ndcounl ltcem pmmsoro zapazpa.

6 B pauoamm no TPeacraM lAoaaWr 6hlnla a oY6 c zeWOM SENaxa no
UomMM K nacCazPOU 3 ae sampan. 3-m aosmxocu AGAm m UME

. I Dpewupee=b accuaNpoa;

.2 MaOMIsemMO M mu, Ki o6M WCcmm phI 6,,UX MkUaxAIM o06pauM o'aei 9
STOM am n 6mix Iipusao mem3u cumsmle ,mrn;

.3 efp naccampos am xecm c6opa;

.4 aecneqeune nopm a gopMUe a upanax, a 7%x oCs peryapomuM

imme Biaccaapos; v

.5 odweeeI noi mqu saica 0esI a cliacalexiume ImiDmI a nao m.

7orag Pacnaa posm iZ SmId crmmefza ma cu amm suaecuDymcxc
sccm amneamau npoucammn MsmKaZ~ Ksamieras 3os nacita SIanw, 13sYIO
NCPMCR, JX6 OUM ODI PWN&g.

8 aamacU jaM BOciuarm Toae pS Dac=ae. O06 eMor

ism .lpapcaaa l pnrufi lcc~ptlcnmAta u 2~e~
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FJIABA VI

HEPEBO3KA IPY3OB

Ilpuaao 2 - m u4opumma o rpy3e

9 Cymtcn c mk ioeonymlT 2 uymrm 2 3amue m caomIwom

-.2 m CaM¢A MUUOo rO W3y4, 3iOpMaO 06 YACE M norpyaoquox o6 cue rp73a,
o03PUMU3Z Uo W TUK. BCp0f"lOCTM CNXUMIm, azmrqoi yWOD cCllxU m rocs,
tCKE 310 npmmo, 30 m6umx APYrKX COo €rcmW cfai cflnmahxm.caotc'rax
rpy3a. B czyqUO KoMltapMB fh IMIX rpyso, KXopHC NorYr pammaD,
AOwouo3aOyM azbopmxWMo 3 MC CRMVC'rZ7I3* 0 Buarocozcpxamm rpy33 m cm
npCubDo umo cTAnU l WcnifleopTioUpr

flpun'o 7 - Paieacunme usamo-aorm rpysa

10 CYmwmmnufl iCT oanumza 7 amoeil czeuomm:

"llpau o 7
I'orpy3KI surpym a pasmeme nu HanUotIwu rpy3om

! J]M zmex" mcmm o ulpua 1p440T aaumn nn'.n e inqerJmo, m ifaziao

pUMAoNMR uR aulm IpOACEuCX rc 3u xwaU m P'ayxacmc CyOHO KmpoC
WCOC? *TUCITWCDO = oc3p3 O , ulpOaolmut m 1pm aaO My, yqpc=icmC g
OT0mCm, KoMpelroro cyAz.

2 li Saro, rro62 xa3mx a mopCloisprTErb jpC3)mplme nupixem B xopmyP .
cYAo AI-Ho 6-m o6e-CrHo 5yucTroK €omcumemom S 323M, K0 * 3MCr
xoumummal €cwi3, alw~cTuml* 3 730s3mC onCpawm nl cyJ,. Ecm swr.n .

MasX l 3 aUC '3dcarKu Mm . oxBm 6Mr o6ec'Cqeio 6yKZcIm Tux¢ E Ha
U3z*kXoM 13WC. ByuKrC, ZUK MO K AoIXCE BlaIoqa-M

.1 , 0mm o6 oc OhO*mci, 7pcuyNme upaom -1/22;

.2 rnuccrzom 6azzaciuiu 7mmot n nponnomnaom cpcuhnpw o mem

.3 a ,Moaoycnmyo Xarpyzxy M. noaepuocr Homt'Ma rMporo

.4 amr zo AoYC NY D MrPYSY 23 'pmIg,

.5 3mCpyMW odmero zaparepa no norpyste v surpyxe v ommCmm
DPOS-ocJ IKOUCS7IMPUN K0opUyC c2AA, R v 363C orammeM no

oE73mMH yco 3xmy!€7zm to =2mE73304 ChUp'1Z, daRRwrMUx
cD-pf a pCsca;
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.6 rno6iae cuemnsume orpawnemn, Tine, u orpwmomm no m~ynPm
yoiai n uim' , nmum nmcamwc Anx onnc mpaiwl us npmmmaot em
Opr*hflzau.a , cci. no npmCMeo; I

.7 r© Tpc6yvmo pace m = upocc - mmnuwzom paspcmime yeCniN
3 KoWMC~f, 3o1RA*n ' UONS KOYC CYJ UPS UOIPUI SM I B yM R 5
pice.

3 lepca vorpyoi xolii rpysxo2 hUJaOOO rpy~a K B z De.m'O..nl,
-11aoiX c'cmm corn acousaua uas, o6ccuatmomagggm6w pLpem ¢c

Yinu m i, ao ehi'm ol cy o, He ' pe-muzca upi norpyaxe xx oMrpyno;
Dli AURIXC Ildl h DBCiXIM IuTk cz"Iiecmo N TP06yomoo 'Wui as norpyy ME
sMMrpyax, DpIni 20 OUINIU nM ovaO atnMocm CpCLAu =OrpysM Si IUuPYSti,
gniu irmoUWMle6 (ZoMSAeepo.) 5 eosozmoVIS CYAU no npueiPy M uiZe 6U z Wa c

cooMe yoney opra ocApcTm fopT

4 Hausuoqe "pym j1oii rltmuz N nocmToiio pnspammircm, mmR t aID
acotOimom, no rpama ryaooro owemm, c mtm ETTuG cw z mqW picx
C€CMOJ rpySI ocne0iM Aocfr&oqymo oc ioj CTa 'TMICM SOC pciM

5 Ecan uoqunl rpym neptsoaitm x 7mmou, ail MAXl tiiquezON AWRM
3axpMBnm'd 2 sex cayqMM3 orXA Em~bpMaW 0 norpya3X yUZUaaer Bt, i .toiycirn
yposem. mm, 1xemol a umdope a op mfu zxu]ax mo a. rFS .xoa
Aocrmno paspaaumnoc N Ma60 npocrgPamcu El ojina YPOaEC ur dopTS so 6opsa ruo
AG92iT4 AOneMbM UPO upOOa'ulCi uepC6opxNe AoCrloqNo UpoqBocM Bo
2sdexa u nmpeoalmlie a r OHCTpyUI ariy AOl COOM a CIU dsonUcaau
neinixa rpPORMCmuIVDcT 1iIIDcxOu.

6 Kamm" 2 npcmcruaw]6 Mpwua nom a o.6cc ner upoe eme n DorpywoiRo-
puarpysoimix onecpanak a comma c corznonu malc0M.

7 Ecz a one norpynx nr marmpya umodo m3 nouawreae cymam, ynoxgwama m
ayam 2, 6yjwr ipwAm ex mro vozer Gum upenumen c6i norpyaxa mu surm 6yAx.

op -obomena, K ll opspa DpCTaiOainh xmoe nowitan s l xpansmu umae .

KaUau a nDPebMan "tpuNMin jtom o6ccneqim pmome mep no icopanemmo

KMO EUMIYN R6 HeROCRI DoNPOZACIi KopflYCY CYRUS.

8 Kamaen nomez odc ecum, siodu nepoozu cyna ocrosm tomposipoag
rpysome onepaua. rho n aomOxno, Jlozxa pCEPiO mepwmcm OCau cyIm upi
norpyaxe SIX Supyne C nelo nOiMePxeMnu YisLnnaoro sepK Mov zoBIMcma
o6pnefonauoro rpya. Knamb amep ocaxi a zomnuecma rpysa mnaocu a rpysosoao
myPua. Ecu auiemai impinw me oaxonum r o mocouamno uamm, rvyoue a/mi
Giacmuc onpwaQ ,Oai 6uR m cppezlmpolam c Oefl Ocupamem owzonelei.*
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rJIABA X

CrIEIHA.IhHhE MEPbi no flOBbMEHHIO sE3O1IACHOCrH HA MOPE

flparno 1 - fpcaocmz uem nazmouoqmd p=swmmmu opr maJ[usu

I I CymwcComyiDO "xcr npua 3ammamrcm c m :

"OprAU M, y3o10yMe npmSUD /6, 10D COJUD m PYlxooWACM, npmmc
Oprazxazne pc.ozmnzmm A-739(18), c uoupaun.m, Kooput xryr 6dm anccema
Oprawmmeb*, z Cncw4mumnm. apmm¢e Oprailazf, pcaom e* A.789(19), c
DanpshxAnm. xmKpV c MD1T 6MMm axcemI OPMa e, UpS yCXo, TW TUMo noupa
omo6pswarc, wclynmur B cuay v xc-cIUyoT a courwI1 nonoxamm u enrnm VIII
xarCsaDW* KO.ICmH KBCBIca n[RCf UPOR'CP BECCeMN BOUpaBOI flp uuoXCW, 3a

cuioqc¢ieM cro izaa IV
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momlouxm NWC.68)
(upmit 4 mB 1396 raa)

OAOBPEHHE MEXAHAPOH1OrO KOflBKCA no CnACAT.JIJHbM CPACr"BAM
(KOAEKC KCC)

xomm=ET no sEoiACHOCrH HA MOPE,

CCbUIAAC6 x nmm 28 b) Kommca o Mozmyxpouot mopcua oprmmaf
-M im Koxrmw

flPH3HABAf aco6zzmm ycanzom usvnpoaue cmlpm Am waanu
Czu.M Tpe6yOmz rsa- In MReyaXuu zozm= no azpum oawleut m M xo

(Kozmmchm COJIAC) 1974 mita c npmmm,

mNmA DO BF]OAHH paiE o MSC.47(66). ompo on, cpew upoero. tox6pu
UmOpDu a rmm In Konaum CORIAC, c "cu yio6u c I z 1998 rana upum umozoz
MeXYiRoa= roWA 0 no CUaCmnnu cpezCAMM (KoAieI KCC) oOsUI-mWM CMY CorlaMo
sot Komm,

PACCMOTEB m e at mec'r erwa mec=o* cc== 'ezcx upemaxexnoro Kojexca KCC,

I. ' OfIOBPJEr Memaupomma wKaez no cacwacnmm cpAcna (Konezx KCC),
Kmoporo UKIOO~ra np=oxclx K EcmsAl PC.=ian.Na

2. O'fl qAE ', To coa ado X hamm & namm I Komm COSIAC 1974 roa nonpaam R
Kl.cy KCC ojo6pim. uu3mar m emy i zielkczy.- i 3 CooiMWT -1 C uozozn CTMR VM
mto Kaunm-mKcacaca upoanap maccam noupmox im lpzmxeaze, 2a acLwezmm cro

ranu I;

3. 'IPOC~r rCPaaruaro c*ZpMeVr UaaUwM N 3upOSUNe xomm EadOaMt PCXoWWM
r7zcx KoxeNEC KCC, cutopxamrocs a npizomeM, scam florompumomug npawnesnmmaa
Kozcmmm.

4 MwOcM ZAJIE reaspnna cCKparaps 3hmipamm~ Earn smrno pemuO= N
upnozesm x ul qa.ua Opraxmumu zrpme Be so flmm arOapmuo umc
npaimzrcr "llui Komemm.



Volume 2040, A-18961

rIPHJIO3CEHHE

pmEiytPO biWR xo,u.Kc no cnAcATrimHuk cFEcmrAM
(KOAKC Icc)

M'flAaA I - OB ZHE rlOiIOXEHH

1.1 Oupeosmmu
1.2 Odup" weoaam x cncaTmmm CPOmam

rILABA 11 - KHAHEBNA IYi lE CaAcAmh4mbIn cp.CTaA

2.2 Cnzauzn e mem
2.3 rbycwnca
2.4 3awpnume Koc
25 Tzosoanwme cpelcm

rJIABA I - BH3YAJIIE CNFHAJnbHbE CPpACMBA

3.J i"epsH 0 paxcm
3.2 Oam$achp
3.3 rljucyme Amme mai

F3JIBA N. CIIACAT.HTI~bhE 1I1.,30Km 1 fljIOTbi

4.1 06mme ipe6o use resnm z law~
4.2 H&vyume =acarmze nzo~m
4.3 )t(ecmle cactn H e mm
4.4 O6We Tpe6oIW x GcarI2uh wm~ M
4.5 lacrmXo 3pme cUWMarM Mo
4.6 flozoocTm npm-e cwa t e xmw
4.7 Cnacsi e n mm, -yU S une XO co6 Xmro UmeM
4.8 Cuoambame =wmt c munoloM cereMUO amoUxcz a6z.
4.9 emn ew , cawmIme m

rIAA V - .IIEKYPHbM mMorM

5.1 Aewpxme nmtnm

MIIABA VI -CITYCKOBLIE H UOCAIOqHbME YCTPr7TcraA

6.1 Cuycmomme a noc&Aoqmt ycwobum
6.2 M opers quosm mmeauecum
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MJARA VI - P*M CrIACAJMhHbllE CPJIFZCRA

7.1 Jitzmo mum o apoac ,u
7.2 Odpw . ¢RLMnEu

9 Comm rpOMflWBPUDP OWN
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MEKXIYPOA-MAf iOnsXC no CrACATEnHJ M CPFaCrITaM

I I.en, iw u*m Komm "nar yammum" umum cmxusv XM
-- CPSACu IP0dyoim -- t0 MD Mmawpoxmt xamwm= =o ozpmam cum

lzlm =mp (Koxmas COIAC) 1974 mA.

2 C 1 3m35 1998 roxa nos umwms om, Ko uc dy,r um od swifc m cy
M MSXnpoD K0UbZ Ro OXlSO rIsmqccO* XMmt o meo (KoWMu COJIAC)
1974 rM c noMza. JDO6- 6Ylmm oum= i Ksoeq 6yjtr oaWpma v wMcyna 2 cy
I coaiwyria c zzPORuP014 Ycrmaauo*w a cmne VII mto Kona==zu
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rMAA I - OIM!E nooxxHR

1.1 Oapucae

1.1 .Ra'cm oamqm' Ma;'sjm~o , zosu~ no oxpe ,szoacrc~xa* n ,,

1974 ros c noIpeIaM.

1.1.2 90*mmumm .,1tam or v ac,m cuccodumw c anemi in, CziCiN*
Wn'nioW C360Xro anem. OmtM OT Cyz Uoci. CZYM d43 ZMGuoM

- , 
e8 DmUTWCL

1.1.3 Veropauuv wif actom xium cmaohmww nuoa ac cze
m

x znuain cp==
ADESUS surzUjaaU =x 3 ena CMtW Mz zwmUP apim=a ev mweae

1.1.4 O p a cpwan M m a ESOb oopems xu
acm= m CCI UYCI, smpom CT moxotxo Upmiw Om no aunt mo TOW
cScumTmmo mk um. i ora on nnmxn= s actoram roYom3mcr x Capf KY.

1.1.5 Yru r au=n CMWzWAl pIai ecm j o ux ro psmumt ahoonsm a
SMUROW CUS ao min= a uzo m do gvma x owmc, xa € MxO~M=

i P0OSM IKme.

1.1.6 aM cxSc Am w-acm pawcme or eOp nalenuot m nm xo xl ua

cnycousot pami.

1.1.7 I7pan o omnacr psmo, coxcpxmecu o flupoxewm. K Kou .

1.1.8 TpOCYAmUf *uO Cen OYDRO Co064M n4a w CM Midonmee paC€OmM.
asnpexce 0'r wombAt nospxmcm sosu Ao =mt mint iou, cncaiEmo mmumn, Korn
on m onm Ia wImml Ic08II it €oyCK, up =EmamaIsemu SIINzOmmsn ocSlum. m

1-1.9 C867*00 3CpS W lopW en umps". ompazawrn2 a tooperuo.zm
zanpaanem x" cacMI nazupaazewA a nro.

1.1.10 Yo Ar ap R acm yroz uMB ropmormamot mocxocmw z mnmmumoumm
cuacaTenaut umm UPR new= CID IN=.

1.11 Teprmm, mn~ahaeswe v B-mCwm Kuamm, mmnT To me smim. mo x lepmzmk,

samopme onpezem s asua 1M13,

1.2 06me ip-dosuwu X cuacae M cpecmau

1.2.1 Ilyur 1.2.2-7 upaUeM-rcs K CUSnTC.SrZ M i cnCPhM ZX DXCyXOL

1.2.2 Exu cu e n.zo im upenowrpm mn m cnu Anox •p&anu, ymmia'mu omrice
pe8M DociosNm o esepAe eymoik s coqier, qo moxodmoa Vy ij"eoma, so
npiaDCthmuSNre Ecoamtm qacwn eascar'fume epeaernS mAMM

.1 iab amixvsmm Mmezxamm odpaou U E3 mmax3s uamzuos;

.2 Be apUoorrb a eromonr apa xpauem mx M e TepM. p monxm oT -30 C xo
+65c:
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.3 Wss ummonews, yMro 0 eoa m N~xmsm OR om Mayrown0! a C
VW, PaBOzm UP wMIPvpe uopcx* SOAM OT -I'C no +30*C;

.4 re im - !- =tt L! I.= , m !m i.n emtp C3m .
gniepxsm- 304Tvociat ~mm -*2- R Wpinqe;

.5 St iPsmlM CDoZu tctcui UPn M.Au ouS CZMMMU fltCA

.6 mopomo owner U , as scsi um. rs mo tyz r cmocodcmasn

.7 oz mpum CseTOsasspaIumm"sam0 ipnzz it "m , rM A sic Gyno
cDoC0dmosn Ni odzkpyzc, a coolucitnum c pezoxesaw Opinasjm

.8 MEsN oM npeZ3iMMom AZu RInMoLiam WIUo30U yoUVTWCTtn
pada'mm slum yczosmms

.9 ImC q'o flT0 nN Sna banm od aiopeam, fum ssu
AAmNmwcnSIm, oAo61pnza cpIe'cm, a nom yxsmam am =6u@
stomplyoWWm¢ o

w
rpam

u
m

a 
a

Al ~ ~ ~ LA-l~f -t=7:- --

sIC ezczumav i. ; jiazu i-4zT =p '--ecm05peRo--m

1.2.3 Amammiiin Noxxna ycTanzmm cpoz cxxdu cnascuun cpeanc, nommpxczu
OCTm man zncu et-qesM spaxes. Tawe cacrmme epec' Aozim msum ,poPuW,
Yi3M3n83 :pol Czyu mNAMy, x zoTapoo a.o zma 6UTS nxesnu. flpezmoqivnryzm
Claocoftm yclwosecmn cpoKS Xlig u mnrsr icisma apfiaposa c Aso alutem spou
OANC*o EMpes, -i WMo E MZPKNPCMM C =2t uCiMu ClpO rVWNCT WMr

ucuo]SOuTr.S HP2 YcZOsN No xa XwoNO* lero mZ a a cZtne wo amn rnpn
a=MylroDpoD - CCIR WMte't IWa O =Cnc iponepru caaOmSKIP 3 OI

MFJABA B - HfHAHBYAJIbHblE CfLACATEhH bJE CPPZCr'A

2.1 Czacwaezmme apyra

2.1.1 Cnazmibsxnuun cn zwus. ro apyr

Kazut cnacaumMd Ipyr AoiUx:

.I MOzh mpywnda Zu o dozees 800 m U yTpemnd uaM o maea 400 W

.2 s 'onmuen -m us ua n IzUpaz; uMla masm cawanumoro xpyRe xa- so
odecuqolm'ucs upc'moo. pmazoml opyzs ON zvoamd s o ran, du IV
Es 6uso Ism" puux Kpomeaua wrmpmox uN =WuM' momuN M
lcUmpamw

.3 Grm coes oozaepnnm a npccaao sxa rpy xue.sa sasc at vsca 14,5 z s
Teme 24 q;



Volume 2040, A-18961

.4 om mcy= moms 2. r

.5 MIS D0PTh ropem =S fp lO0rS aDEurE m0CO 10o, Eana i n
nosicm Onawac aasa u a mzeoi 2 c,

.6 .m 7D MaiOpBMN , ,mvIDO mueamm MC6pUmAm = cf C sUMu Keem
cro pannpm nm INTPmmh* up s zmmzaax uon u ocwu cyuE

M c aImour 30 s cors - Tom, wo domank ne- ymc uz i&n=m
I"xISpCIMUM cnama 'MRo MM'r - uppIZSCIONO Raw odcppzamauu.

.7 CCXI OR UpWMSM7 ANA UpREO, a A yCl e1olis An , ucrParo
poom woneczzAOS2m MMR uumuz m~z
0210 SUMc VM. S OmMIC w AnE omu cm .0 i cm maapohars

.8 5* RUM~ U=CCY, AcefOP l XUS PM X 3M WOM ,5MMI ESD 3110 varcia.8 lncrm czamrsnmu*i seep siamaipaM us imne P.S w N UN ntu e 'Smu

uapymz x flioa IpYra. COUBMTCERM* iSep AIM 6MM saxpenie no
DeUOPusi 333 3 VSINpOS pAoTnGinnMx pr M r Pyri MMn, 06PoYSE lnOp

2.1.2 Cavosazurauzzecu orin €neawumn xpyros

Cusa nw'monzaa a cWedyeame upazoum 1M/7.1.3, boo:

.1 o wn M IWrouM o muE a om duMn somn moo*;

.2 Gun Geamo =m z c.oconma ropevmusepuo c* casm us mawoe 2 u no ocex
Dm PU U MSpmamni' S umt - n- (aS', DpoSSecKa) C ,uC-ToT e

Ke 50 a E dote 70 npodaecios a K no imexbm Kepe c Inn&* ze
34W..rsmno* Cuot cawm;

.3 mEanr acTcum seprimr odecnemuamout asuozzsre ,pe6ouzu uymrr 2.1.2.2
3 Temic no memo" Kept 2 '; N

.4 utJapum znu a cdpea mauzu Tpe6yseo nymaox 2.1.1.6.

2.1.3 Anrommqemti =Atcayun~mn uaxtuecsnacSCbxSzproICNMeI o

Amcasaus jictmc, u!sm ,AMMouS© 5 CDMT5rrNI~X 131 WC6J~yeOC ElpSIUS

17. 1.3, :oam

.1 uM R x a puc o PAM paiMiPzo a InCem no =IN* Nepe 15 MX
BioARch us niaay u not0* ucie;

.2 s 3aropn'SCu aumUlo z Re wadpacmsa, nam S meast acero spe Cam ,CTnIS

.4 oaI UMUM".

.3 us 2Si"Ma Oc oes NSUT

.4 WORcnAZZAmUaeccdPaOMamIC cc KCiamu MePC 8 Tteq~ff 10 CupMR 00rpyx ZI
UcaicMID I OW.y



Volume 2040, A-18961

.5 m p, wn' mumin c6pacumixrn 7Vpeyouc Men v 2 .1.6.

2.1.4 flhyuc cmaxmwmi mm

x a.-, = --= -- 7 MW - ~pimo IS l Ml .2 0 w

• 1 6Mmn clqiam~

.2 memmxu n x MK v

.3 mm papmum yezle no S .r-

2.2 Cnacxeulmue sxmu

2.2.1 Odme pedoamu K catmwx au uCx'

2.2.1.1 Cnmnxmmd, uer z.0m nwouoPmm3un rope m m -poXaXz hMnumE noeA
m.ai o 6mus naOmacim oxmez wzm m a TCW e 2 c.

2.2.1.2 Koxc~pzv m wacalmemro =mzcra Azu u c a-r am 6n Tat, yro6u:

.1 no mumc* hpa 75% am, coaeparm:o au nmzoumx c xoncrpwyci aacsma

_ -, .w wOa f-000 I bW dC3 ICiO& iaXOID.

.2 socuse zeuM= pmm maamiux ace a oux morIz upasmnnlo uxi er0 6e

nocrmpomt nomoms i "qeu so dw ce I mm;

.3 uo comepaumo szo, qcm em moxco uzm s oxay croposy, 5" wMGK ao

soaommnacl, xczaD, sepoumoem uepusunuoro huwams

.4 cm Gouso yotodso socm; a

.5 a saw axiso uizo npmm s imou e aueom zc Macc 4,5 x 6s zoMCM9 UPu VM

UCxCKNM uopeimad x de• 663 €KGWRu m uospecaemii €ott mora 3Mum.

2.2.1.3 Cuuifnmad zs Auerf aspor ceaneza omes odmacn xocl amot unam erm a

OCra*cocia o a mo* smol ouyvurum r sosmem, rOOMd:

.1 =Mnm par o6eccxesmmr Km5 uo'epstmm cosmu cIuoune n pawmnm

n mm 120 ,, or noenocms DD isa, m zadu ,Tao ,asenu deuo oW uuu 0 uapo x

.2 oaopamunvm xc 6oue tam 3a 5 c m nampumm cmaue xmcsin usop u3 mmdato

0o51cm a mamc rps -r"opox er poar saxom'r sm awozi.

2..1.4 Cucosu u xsvscr xm aspocoro vexasma foza darn lus, crWd a xcv z xuo 6wso

Upoanm zopoiKo pacc'roa e v "s,6pais, a caciuiym mu m mx cuacannsLau a ar.

2.2. 1.5 Koacspyenpu v wKAmyrrsoame xApIZTypxc'nmx AVTeora cUUcMroMmoro mm ,amu

YmWlUCMp TIM MO eTp60xAS110x., solUplc npeXMSU VM X CCUZlsUiy MUM ASS lezt 5 IpaCra
vemosexa, sa ocznoscaucx cnwqumzow:



Volume 2040, A-18961

.1 az 'NW MU-nO mom XAEma m R s~ A sz m-

.2 Mocmmccm. vmoiam po o6dcmzino m mzim cam.e peoma

PoaxspK acoa 31z oatmaom sm~ pawzirn, mm omnm amaum

.3 2aMyCU= oMauzu Sooe up.z "m * a CZ~am m Mupu a
cas=wmm nmem, m- nmowomo p@dan c "aum ingoow so nama

qauCINOXo orvamamma.

21.1.6 B soue a ompms, ipoyml yax. 1.219, mapwma xncum aam1omaor

. U Upexe m pOCU m km p.6ma. pw m z mcmomzia n yma3n0pm
tper' a x moD m m Opzcu, mmsan Rud

.2 amo poneuZa gS& uCmasamo 2 apuMex OPinm=et c om Xnml

2..1.7 fLhamcyq cwamcsumm-- x m 1oaxm pomamma fGee ,m = 5% Mae
mrpxmm co a upeam somy an 24 -L

22.1.8 K•,Su c l ,', oama drm ca inc'xox, m-zzo upupem,,-
I m no acB a.

2.2.2 Halymat cusca~eflaae zome

Cnaca' m IeT. z ma oc' a oroporo oad ..€uumau EMMCK RAoaugm amT'm e
wex.. uoyx oM'unrim j mup, oemrTP oamum uzm 2.2.1 z nouxes

.1 Amm amoca aps norpyzem, mi ycrpot=ao An inmUM.
DpnoMMnuoe 0 AeicMC IpyRMyo ouAMI AzinUCU . w 6mm CHocode yUlmrb"

pox

.2 o0nueam rpe&oim-, cyMa 2.2.1.2,2.2.1.3 z 2.2.1.4 a cyuae "notep. w umz ye
Xaxclk-nafo oam Ecp; X

3 amerm lPedoaxam eYmwm 2.2.1.7 noce'sammm nomnom mmwmezo

2.2.3 Orms ccazm z-earos

2.2.3.1 Kmammu orub acaemamoro mei noJzes:

.1 mxa€y caem am mo 0,75 umms min smupameam meplu8 nowyc4opht;

.2 ma -merom sacprm, enocodnt oadcuemmom carly cm 0.75 ium mm ma
meo 8 1,

-3 6mm somm zogia as upmzp eme a cumcmmmy mzen, a nmmomum
acciab Mi UpmoCaMI 30mOXHOzzo qaciwS cerMerr SCpYUtc 9cmyel$uM



Volume 2040, A-18961

.4 " E6 uoro 'mn .

2.2.3.2 E= era ynoxsuyn a Mmm 2.2.3.1, nuxamS tpOtoasbi, o ANZoaze, KPoOW =ro:

.2 m npodx€=c uaiae w u 50 mm 0 ozes 70 npodzccoa 3 x M x mm
-w- -Yo mac"mm M nme 0,75 xx

23 rapozacru

2.3.1 Codmne ipdemmm a woxocrmua

Z3.1.1 zoc txzocz nrzumrmaba m ozzpoExmae Mapzom tI, ,odM:

.1 m Uro duo psacxomawnz anem 6e0 uocpomw* no= o Bex 3oze 3a

2 mm3 c yvWOX uxC8*m AWTro* oxa~u x CU3C1ihoFO darm Ccxc
Dpozocrox Tpedj'e? omemn =nnWesoro XweM;

.2 o ze nocxz Olpm rvtx sim = upomum m a mma n Toro, xix ox 6L
BoIKOcTmo oniaeH waxed m I Tauee 2 C;

.3 ,- .. 0 " . 7" :,! T-_ -!. P..w a 1N C noUn 61arrI aT axVnr. cax

Us up , 4ioTpl u-..-c--, _cpnfie K r' MpOOCTJMY UepVR7XW.

.4 Ox mn CGCI AmU ,OacmV RO Mno M m Coxpameaxu • /36 MI W A B

wnRMIX; x

.5 vocz up.ima cm c aucoim i mc ec 4,5 xc B Hero = sonsaizo %pcoapxoro
IRal~MC7ha DoRM.

2.3.1.2 rzmocig osewm x reu Tp xoamna paAeaa 2.2, loXeT Cwm7WJ cznmc

2.3.1.3 rFpoxoc rx a cucarnenmo zxcr, c=c, ropoxocimm "Wdy'r somemm c&caT.naoro
613, Do I OMOMWM , SUM.c x qeZosexy:

.1 BOR*WT X x cnyczlhM& Uo sepTUaMoMy rpny T mfloS Re NeN.e 5 i

.2 awaoymm, o6x mae o6,amxom, casm c mo"neimmeN cyma;

.3 'pbaramr 5 wy c ucoJu at mCHee 4,5 x owc uowyqcmmr wn .. ,,, 7" camix
uo tiMpc,' N a do i op6eko =z eCxeim N ruRocTrwmOM N

.4 aponasam topo~xoe PaccrMxcEO a aaGPmizbu a coacaztezy MMnxY xci M
encatnrumit =ror.

2.3.1.4 r).poxcro, odiamnim =,Un33ec'-, N npeman.ueemd An Nnormaso 6wc
cncaTierro aeft A ,oxes Ohm ce=az c ora% mmae=c -.pdomm, my'm 223.

CmmrCmIC Iqcnmcazm oymmM 2.2.1.8.



Volume 2040, A-18961

2..3.1.3 Fm rupaxo.,- a rpedy..m cmea~fiunrom -, 10 CD36hT03 i=-r loI d

=aeICUc OIMPX rmpozaoWC1 qus00 3 mpozacTiMo naame 6um cuo666 sem
azmcmKdo * 6T 6.3 wnoC11pd -.

2.3.2 Tleoaawu x w m' uom 0 1 c 38u rulm npzo-sm~

2.3.1 rxaKocmmu inro'moe m w meu Ki um131331s otsm aro fteo 0m

rnokiiaam, aom

.1 mUM Nap1XPKOI C Y13L331M M. 02 AOIXM K UC "n ORS 11 1M7 QCMM .
x

.2 smxnc 731M wzMwcwy , qiodhe, 6 y KEawnin m c wwbk OA=wt z
-nownci- ,womnlmzaocwm pepdywz co ben ro mMs

on pMM o6.csoma xye10oma 110103117ff fade @1301 MN 5 =K
a 3ow c aomOeu 4.5 K Tax rou valwexans imelpsm a T.us ibon so KS;1

OcteM om 2TC nocua upe6 eo a moss oxr ucs a =Wzxpwmp k
soae c Tex aMot 5"IC ups o tym eai omCu.

23,.2 l oxoacmx, uromuezmz us mtpmza, onaammxro "n souuzom
cBo*c'nmM, cam no CC60 =1 co C0atcW =@T 0Xu, eCcU rmzpOzoczou peyeCT K0"

~cmKasorc =am% An ode~emn1iI0To1vw3 1unzuISw7 0002061010 flpmu3 a 1CM
3 wa c saoM 4,5 K, Tx vroIoI aq7paflK3 7a pU17up3 1133 no nkSa 6&see01 K m W C

Uocac npOdUMEN~ CMa a TOURc 6 1 2 ITKPZYXPYEId 3MAO C IMIIA ar O'C o 2*C imx
074CI111133051*3KM

13.3 Tped wmau K nu133¢Cr

'(ScMi r XUMMm m FNUORO7200 5 C=,m1MMW ,frAD== 60flb C03C060

Dcfpe"MS31 apco I2a03O =OI~ flozesCBMOM am a DOaoxCKmg 331CM 330t s 6=00 SCM

2a 5 C.

2.4, 3az nmas K0ocnom

2.4.1 06une Tpedoxamis K numm KocTwoMM

2.4.1.1 3ammadx ocrmu ox nuvmrra 33 moRouPoinuaCmepo o7s1, T r6u:

.I o6cc e mousa ero co6astanaa 1u*7cu = mza- ux 70 H,

.2 EcrDoE13Y7MMI K3179PM CMnr pECK uerpcOa*P OPlMMIM 3 1I cf3CAlZNIX
oneparuma Ux SN

.3 aKpM331so Icel To, 3& K Z.1]Mt3CMM 1o10M, K l pR . ec5 pUpeM
A - nM rpaDu -im--r; 50o Mm wnEPCNVCM vrKS T131 KHmp KIEaxnm
OdPIWKx VCOM Xu wMQ GUZO 5MAce NUdOaa3obMi UMM C 3=WTMM 100131MK

.4 cro ozo K, 6uro pacuzoN'n, K =Am '3 noc'poxud DoleW s 1e53m3 2 mar

.5 On Ke lOAepznl ropozzo usx at Dpogoaxa 01aahc nod.e 1o0v, 131 On fuz
wIOIoc~rh 03133 W&13zMOC a 11553K 2 c;



Volume 2040, A-18961

.6 " mm i np=u n smmro OB'i pl muo om; v

.7 odecunmuoa 6o o=z slime a mzinops mu 1s 120".

2.4.1.2 3anwim KrmU. omnn=0B* "smn ,tadouSmm puem 22. umn omm

2.4.1.3 3a nwz nm zocm zw uouaam mumqmo em quoax:

.1 Umm x y ac n CK O UprEanUM ?SM j uzuso* u UmSe 5 I

.2 npran a a inra muM c mcorm no mus 4.5 w do ns, am up r
TSIcOma nopcea d ess nospcxcm m cousum xncnow

.3 upounm us me 25 m x 3pamca m carsimum zn m u cnTumno

.4 mxm cnxsen 'xs? de noampo uM nouomo z

.5 nazow 9c .. salocw M no oe.mm emo cyrn. omaina nouoi% .pyinm ==
3 FlflMnB AWIPMW MEBMY.

2A I A .m 'wu* w)oCn no=a= Own cnuaxeu oasem, aomu== wscommnm my 2.2.3, s

aicMM. --W-y 7 .1.1 ft

2.4.2 Tpedcuai z T nu orn=um c oic1 sau. Ti roc'rom"

14.2.1 3&awzxux ocmx oazmx

.1 inMPEp p C yxmsxM Mu ., WooD o=in MC 7lxUs QA isn W.y uDs
econ ox nmroaaou I um vcpuasa z oouaxammro iuousozo] o=

.2 mmTy zorpyumo, yrccu. ayy mcm cooncm mm€mxx um
Ntero 7XU.in*M ,h npqma o~tEcmm ,cyonrro, 15zo3Sal,7 noca • oor

spxU 9 mmx ow c nonux norpyzezue, 7ux uTOpu TTo wSS 1espwpa
TeiDs qaIOCUI ue m ... a Ow qes %as I.5C a qa uocie ]spacro n o soom

npCdMUM I 1mpIYMpysMn* maon C T1MDOpypo PC npa oftrvI'm 31 .

14.3 Tpcdooms8 z oc'ohutoocy

q.,o,5 B Unusmm znv ZOC"lONS. OsaW 4 ~ , 2CECU dunT
alocaex npoopeqamcru0 UM npec wx moze w s noxsa anno m m 50oxWe xmo macpI us
6osee qex sa 5 u coxpaxan arc no.zoxem. Koc'nom us soa, cnocofstnoaan nepeaopo'7y
1e62s0n ZmoM mm YCZOMoO V MOzusm.

2.5 Temnaurnme cprcm

2.5.1 Tuexo3anzwoe cpexsao aoso Gum o nvmxc us mcxeMuWAo MEMa,
6SAjuAmnMro TInonpoSMocMm u aCM 7 800 Uf('KX ),I mum iaEXY Xocrpymm, MoMx,

6yMyX UACo us wqneose, ONO c=mo norep 1Tmac a m eowa a1 m nyloN,
mTx K qpe ncnps.



Volume 2040, A-18961

25.2 Toosawmme cpauo ox:

.1 sMZPM No Two 11oon ZIM pa pceaupo ci? scna M m , st,,

zCuuqmUo uX Pyui 7MS AO M Snu 3Wpm,% a m mPcxPOM
flOCmhI NPKMqUtO iO R TO cfl tOm P pily m NaU;

.2 umvl umaM, Trdu ro ., coo c pzaum 2 zEu mn a bocmpomut
-M I Uts n mo mU mclNa 027 ac 60 3 XeZypMt
mle; z

.3 6miumg, ,dOSM quana 'rmommm speAlic r cm'J m me n 6o
%am m 2 wm, am owo ma sr m zwi

2.3.3 Tosummoar cpAxamo xno m miwi coa: ! ymi easn z oapucm np
omsepare somMi or -30C zo +20C.

flABA M - BD3YAJhbhIE C rHAJIh LMh CPIECTBA

3.1 flpaumnua pauna

3.1.1 flapewrza pagm u~:

* 1 S ma aanoiei socnctom3 zlpyc;

.2 61-M ciMnM rm ' E Mac 'pwyza m pNcyWam, qoV= muawc7ppyu
cnoco6 a*ou mamsa, zcuaa ncvsrlaum' cc zcpuci ;

.3 mOOM actaoem aamzhoce epecnmo; z

.4 ma Tmyuo zounpymom, ,rqam =a sixmum. icm yloacpxmwneu so aqczocwa
up. cnc na c paxcmu a cooTccmmc € mITpyxid s•+nroysws

3.1.2 ilpu 31MyCX pacImC a aCPgZina=oX Munpaaic on& j AOacl ru. SUcor Ma KCMm!
300 m. rno xocluemz ielpxm2 iomm iaerapa pmn s6u ue plu nair misu~cnrr
UnpamSmli ciflu. rz&okMltm,2 e

.1 rope. "to- - pcim ocnMc

.2 rpvn pausmpu co cpo* cuot mm ma m 30 000 u;

.3 iKme x. u opmm ze uen mua 40 c;

.4 mar cupoc. li cia as S=cas 5 ms€; x

.5 me nipexms so spa ropemi cwt nnpax mn CFO Ieainem.

3.2 O**mhocaepu

3.2.1 ftEMrC*CP mpaoM

.I Ou 39XMMZ 9 BdnCUTcAn, r.cpnyc;



Volume 2040, A-18961

.2 Oaam czaedet ZIpoIKt fCpy7a = pcyQmm, qO!Ko
mocc6 am n.ozmonm ofinne7 n Esa opsco

.3 Sm rWoMn 3 e aazbe C9CZqo; 2

.4 M:. ---- L- ------ RreeM - a oWtCoO

N BO oev Omcwm cma5ha l n cm ayan ror it m.
rop= = u•me" ocnma up e zc z coocuocm C

3.2.2 'Pam wyn 4p NOaO.:

.12 ft ol po-

* OK I lPeh -pac OINON

.2 ropec PUaaKOMpo c pckmt c=zoi Ma se mmm 15 000 ue;

.3 zbwm ANW1SZ rope=0 m me I =, z

.4 upocoaxlm ropen ole norpyRcin are w 10c a rylusy 100 mO

3.3 namyim Itstoxuac m.i

3.3.1 flaiumauu xam uaa d,.. ..

.1 GUMi 3aX ng a anoAcc Zopiyc:

.2 som aropa scimmoft apm 3 bo"U0m Be a courcmin c ciCpyxi ms
Wrmrror ; a

.3 6du € rna cn Wp;not uOcy mn. pNCyinIIG, q'eD cumlprpy3mm
€uoco6 cc •Ccnomain, •.qac.min moo za~peyc.

3.3.2 Flamasyva amu b mamza.Aaau

. PaAoa MPD NcOY Amu Ropomo mwmoro mom a iwmso ma 3 suM
aRXO Hca my ma = o onote;

.2 c1 aia6pacmuna uamm a icu ct co eta sp Aan p Wcm.. mxUoo main;

.3 M isaRnmnh WX02 = asomse N

.4 upaotnnx xoo6poaama a ceo.me 10 c u DorftPeZ toa w5 5m0 N r6zm
100ML



Volume 2040, A-18961

JIA3A iv- CIACATJIbHblE mjiIOnKn m nllOThm

4.1 Oda e IPDOMs a WnocUm nxZmU

4.1.1.1 Ko cTpyol s xmor ca sc aOsuim usonT z 6umT ,aSO WTd m OR 6m 1,owmd
sxsphm aoeflciss mmni* cpa mxojcm = uasy a 7emec 30 cyrox xp zsdm
yriomm Mops.

4.1.1.2 Koxcpyms cvacamn o mo z a•n a oecuwomn mupmaM pg6o1ncnoo6socfi
In caoro uzsra. Tax ero o60oysom nocse ompcumam UKon = cm a x c€m IS Ec
cnacarcz l a mcO nonel pS.SMC=ani suc aaer' doses 18 RU ,a n I ups mume
sxcnY&ay azmoi oca cyszz, on Aaom 6hm Tcro mns mot ylo sae nrezsm o npcmes
nEmOmDIIm copscmiameM Am sm57 no Mme€am mope co1 M2,,coi.

4.1.1.3 Haxojmin o asay. cuacsmcnmt iar noaxem 6m cu o es nmoopUS' mwonpue
upmxxa ns rero c •l €um .Re I 4,5 ii oT cro Amm 5,x c uomIHr %m7M v s sc ,ro.

4.1.1.4 Koc'rpymus coucsmsro n.¢,r s cro odopyoasa=X nosszom 6yxcpooa er
co ciopocm 3 ymasa ,l ak iace, torla naT irpyxen ea coom rox arom Act m
cia~xemm v c cAa 6pomeum aaw xopem.

4.1.1.5 Cascahsmmtac user .itommeN mom tvr an mm fzaxonsmxJm ,s Rem oimAc or
Wo=Cetcm ICUIS ni pCAu, zoTOpfl

+, 
A
o

Me ycMaMImMCS ,rI W.MeCu uOcMe lYCla mum5
sm som. Te¢r momis mesm cmle.mw nonOXemnic

OR .oZXC5 Odelle'155hB inOZsXO 0? 1O0T 2 1010R5 C flOM€MOflh XIYR COel
)WTepu5s, pLUeCKCIM Somyta1t0 uposotoot no c nomoumz am=
c6nasmon paso onht 94epeabsnm rh cpum Jlam 6am upeumumez
cp--cAra upemopansaou czonsem" Dow n ai u"pmol opocfotze;

.2 crO saypes nss nosezocn ,oaB, 6l "axoro A m o omp, s e ao3ham

xcxoaeap)Olra y 3a*o mnlc as cnscgrfthom Iosy sJwet

.3 zfamt szo o1lxae 6r, qcno o6osmqn v odopyou soezua m
perynpyo, 2ZpM-5pmom ycrpo clmON, KOpoc t wZur, a rnmptozrnomz ff0'7
• ero • 0duc'po o'r.pusa'r uspyrpa 5 inpyzn 5 zsp a inwwnp 01075 UK

1756,1 o6.cneusssac mzrasns, so nczauqaoc, npo oaeas mopcno soxa,
¢wM, z xolos L Ha cowscmS us m Iwn saI". s aoxc IOCI,€o 1 qm.,aexOnz
joiXao uMV-Ic IM Mee AM1 jSaMepaMZo UPOTMIGUOROZEUX pP97 ZpM SlObGS.

.4 ms ouci uoco o w am o zoirocKsqeo aoss ass .5OaiMcs
.4 O CISC& 5L0 D 01017 aUtOc~f B*NCMVRB5 K~MeCT9 D510551MXXSMSas ae cn b 0XMW RUMy NXW2 +AMC n3Pl MXzpWrmX WWRMa

.5 5 SCM AQZCO 6MIS VPCWTP920 D MeEIflI MCpe QJXo 01ayOSOCe OXNo;

.6 on joxmes mm apncncozese &s c6ops Aomlemso Sa;

.7 ON JOJIXClS aw oplcocouEHle ass ycrmlinm pJIEOnaxOsOummaOm
cnaclresbmx Ia0DOK I U30709 am3 m suco en" I nam nouspsocml Mops, 2



Volume 2040, A-18961

.8 £8 xozThzlMOC18i UO@7UpaMm me a-wM OO
azxmdot uclm noX1moro pocipaa.

4.1.2 Mm aa vinmitmo ma a CcKIcn€ UIn =oIom

4 1 2 1 He Ajwag qn-6pnmcn =ceje =,.-I-r7 wwxv1wcq MN M,= 1mlaci,

PaccaNta a 00 - c We00UZ mya 4.2.3 an 4.3.3. s umcnocjw o'r cxum.

4.1.2.2 06nms wm= Cnwaio ,€svDm,'s. emroxomtpa z cmaxem • ,eo AGm upeman

185 ,r, SRNUIEXAGNIC naYsMIaeA, CflICTCRI3I* UrOp=ainm. n R Cc Bc OMoo

oAo06PmxO W ac== ycipcna. oi'',miro wed oveumm pA0eGaA 6.1, m w=2 n Tpedyn'
paai3clh emo a KaM'f, Dummmo so= UlnopgNO am c op m aOm.

4.1.3 Oom me uacalemai a -os

4.1.3.1 CQcflmml i,'oraom dimc6, CsC mA x u)N nmc c9.£8 , nMzeepnm,
o06xce= m c amaux wopyr taro UK c SaEiCM, TAX ac Na pyXmni MPO

4.1.3.2 C;=cmai nsoraozmw um sneml 4zt Anc Ro g•gm 10 K uasc paccomsme
OT MaCTO to PainlMM o D CNaM N ip• M11uo ji sgcmfyaiumaoxt ocuo Cy, ,
15 i, OmWxS no "my, ,ro 6omr,,me. Paspmmo yc•me 4aR IFr arsom I MnV

0=pcn006CI. 8=101N WVeACna KPOIZnlamII CMO K £8*£fnBKZNW MOW7, So NIKICMMI
p'fl€UWO¢lm n! ah 50 15 Haza A roTI ., ICmIRociMn

, . , 5! -. !YA ,. , 5.., 1__.l w 9 ITo 2.5 qeeK N so Me N 7,5 .H

4.1.3.3 H aeply T- =aucamnaoro no% xoma rm ycnzaoues oa R8Mo c pym
asaoase. Oni, nomwaoxe Own doesoo aci cMuzocnin mupcpumxoro dcimnM
ImNze 12 q N Cimol m en m wiee 4,3 A so soz nMapsaemw = *spt nolyc~v. &J2 Orm
RIOTC DPodRecxoIMM, On fzloe0 B st MeeIC 50 N me 6oxee 70 upodectmo, a s c
,,'a.uem'Dkt ,c4crmraaob €iol cg z "qJMe 12 q. JlRui zoxm= arromqmcca

minp0DM nauo IM e m, P.Ee 6fmpe me nonm= pa3pxzafarn uoA so~ekcomu CWpOCTN m

iUS1' a xpausigeTMC cDSC,.OehNOM bs O.

4.1.3.4 EnMi ca, Tcma.atoro More 21oR* dun ycunuciN JamlOa C py5M aMc irlopamlw,.
cnocod aus enpepHjIRo p460,11 NC mee 12 %. Jluanotu AoN immur u 3aropairm npt

nOEAlRfTN TONfa IF Il531 C817 £8071 ROCircizyiaM flEE n MNAITIKRC00 DO 1au I
noOPxrrSa, aOSES Caadzezran Mom er 6a. pN u10 AoaIm pacpsxmUtl no aalctc u oe

cmpOC On IJSar, a ipaiz1mn1 0exRa , •e om 05o17.

4.1.4 CoacTuesme nnojma, c aacw u c nomommo nzmTamz

4.1.4.1 B bonosese K swimenauamm Tpedoumum cnsaamaJU Mar, nupqanaeoml* Ass
NcDODI R c ofo6pemMM cac3icoImw yc'Bo&rvo, RoRart:

zot'na oni su-py'e C nozozim ~ 'o lwm ilOlels 2 ev'fmizz, amrr Cn o6P,
.1 epxCmr Yap o 6opt cams 01 001mm • vacavi xyz G6M aypoa np

€,opoc'ir coymaezim me memee 3.5 w/c. a iUm epecd,.. ,=,, mom c MIcom Nc

sme 3 x, Be nozsta nw giou nosapnment. Ko'mpue du imrit ,- er pao lr;

.2 Gma cu,€xca cpeacuam ins noxrmnasim ctcatz-tomt Main K 6op6ry cyA y

DOCfaOqo*0 naxuGu N nazeazoro ynepxamS era so pmci nocmam.



Volume 2040, A-18961

4.1.4.2 Ha zaiccemgpx cyw zmt cnycxaommt c uomoxm nzOiUui czmc&Tanmmd fiat
DMR dmt ycWo la. " tf w6u8 ce paeCuM= = Wro mou uMM diUcTo CoepWP'M nocua

Na8 nero.

4.1.4.3 Ha rwso ma cym nza caycanaei * noam No ina]damm cUIumt oioT BoUCe
6wn ye.poz nis ,radu a co umaca n n o x= N cosepi, om m,* nao 3Itmax
= Olxe. 3 bm c Komem noXau ougt a nocAc.

4.1.5 Cmutdxee

4.1.5.1 Hopwmmoe cndzmnex.oro cme.msuro mal ,io.D eimtnam

.1 OADO UIU7t U6 "M Kctnm OzuO, DPEWCZO X UlUaleW~ ~catnUovy
-z bRUE w Uwe 30 K

.2 oAM .1 in= C =maytel pmy ln m p pmpeuamd z zpexucs
i KapEHe c Nwi2TAO3 "pOUm Tom 36Box= m ll pNU 4*z N
€a um nxoy. Kpoe ioro, = cacfnwm o f'y nCIUCCh 13 vba=
Ul 6Onet Xomcz mcVfcs wroPo wO Karo MPi 1. MOZIT dmU MAM

.3 o lm zyrk vepm u cnucamghgm mo m zeccmamo ,, dozee 12 nagouex
z n axvynyx qepona ,xx cucwrmnzoro am nwuzwdnlo 13 icloacx u1

.4 at ryn;

.5 xsa nnuyn sucops, "uJOWt C flperNUoo CUOcodnMX iM04PXUMM pu[, Z

apuo., cz on upeSmOIes. umluew am m n ran Oupet XOXMe dwma
aanmA a jxpyro* - nocrmmT o npnpcien I cacmsm um 107m "1AoWE
mamyuN NaNxoNe = nw a muacaxuam m oa z yiepam a z ul uce
yet~nom u e xo nTOcU py. poucwm naoro uouqoro LEopN, = Apezmos
N EpaOtuo. OCIN eMTn, 5NoZ dilrn. ,IXOCTTMMoN* UP1 , WUM ycxomx MoP.
bassyqe nxops nomm .mec ycrpokmTa. alpCAOTspa~wA ONC e]pyqnamNe Tpocs

N 6 mr lzoroumza, ,rodi, ucz.uaa, usmzxowo m "um suopa nam m alny
MCXWI CTPOW*NE flA~ytNC XlaPS. DOCTOS3O UPilPCfllMNc X CDSCNMM
B=OllM cUmaimnf c nuocmo N=o6Nmm Ncminia x DaNIUN, ycla IUOIROMnr
Em o aa qxmo.a mu, m y-pocm Tlg, ,rrdu am paczpamulca io awo
zpynuyo. Be pyc am4a'rmcanacu zo'nu zowl nm nauynuc ZKopS,
pacapamlem a8mmntIqeczU, N T cior on ac sa na my;

.6 A nzayn- rpctxa

.7 Tp goacPz own ff am so= A'as mlAut x noga nu a daonacwm
mc~ucin cc cuciuabna m apnm Zenhinm

.3 CR37 aNfl~w namil namow a DQZOcpOmmO* Ynagoa, goccpu focze
Zno,3aoam Mao.? drm ca n u nam SauM,

.9 oM €Wc'u WN paCnoeMN 331'3o0t Cat-al;

.AO qenpe uapamomic pamcii, oTr oq=xc epdoui pnsia 3. 1;



Volume 2040, A-18961

.11 men Oaamotok ammqam 7p6,a= puwca 3.2;

.12 nz aayuA Amumern o=MUM wze i" c O pa=- 3.3;

.13 uwz quamcufimaa a 7= -4 --- 7 ---- uzm m no
LadMn MOPWc C aa=M e SUM- W"9--V 6Xrapd 2 allot 3MISCuo :mUMOUof

.14 *06e4zamr ut paboxonzrxomaa Mammk cu = eIamlBCi2Om uzo7 ne
ycn'ucaasN ~mozzazom m r",t

.15 o mo ca mc 3epmo xvi xaiot czrawau z c mu'pyuwtj no a
mcu01b203am ASS oamqR cu2a~os VIE 3 ImThauEx annPeuu

.16 oA= s.wmnp n1m1
6

2a crn*mnm cm-uok yoomm-m v pme W/16, a
Iixo3mnw3mU mmamOfmm mm23 saxouoamplamIsaq ymame

.17 o1M Komue" PMOloIMDU Opummezm ,,

.18 nwasma pafla ruopfzboc'w m, pacwm s Mwe 10 000 xlx m n,,oro
qs"low= In uR.a MoM,2 Ao0YcxxewzrO x PiUMOK M I o cacrflm nroiy. 9"r
ip~llmnUZou 6mrm DycZ,@M 1 Nfl, 1o Ma M XRS pez otamwm epooK

I-xfflcI 2 ym ----------. t. = .. ..- u q erxO

NczPIUII paiwoma mjzmOw 8M a rauc l1aF~XaMf 7 x31 as N1w23hcs
a BnobCpoMMcAoh. KoW"eCPc;

.19 oonMUpoMAcNe Coc7M. coCepKYEu X c 04 KOlseC'MO lipeCCot 300, M
pa-qcm 1,5 a =a xaxoro ;euocza 0 Una zict AoYcI oNo m I .3Zwmoo m

cnaca'rumZ zo7, 3 xarporo no 0,5 am qeas olza s~s T 6mnaxm
onCNT a.mmpET, CDoco6III flpoaW .ru.ncxe zouecilflCtt Zoi

soqm m 2 nn, 3m no I a m qeasolea moxcir dun mazte~o pyqnui auyzmm

ovpecmnwrwei. ozmu , nya x 4.4.7.5, cocoamni npomnoam naoe
wmecno pczol sAm 3a 2 ,A;

.20 on-z BcpZUeiomx rpawpoaamt cocy2 3An mrms;

.21 rutCfWeMU 0T or apcr* 50C39 a rxoJUu., £ocTWrqbox no MmMant Kg3 M
48 q, i no ammw rmmaectoq mtzey = zmaxoro qCIO3CK =m, ns ,OeNr,

ZOD7CUCNK XP33~Lutewm MI CUflCPUalflMXO301;

.22 aoLi.ayrwl~o nn auea s'm o

.23 aumpywam no nepaoomepeanma ztcrmnax N

.24 tenxoaammie cpeAcrvam, OmTqamme Tp sdNmMw paacae 2.5, a Koxqe me,

ZocTIO'oW ARM 10% UWS 2j8 z ,oayctaemro pasU D M Cnam=TeUMO
n2017. IE 3117!, CAMOpE no 710y, qD 60SUMe.

4.1.5.2 Mapluponsr, cpcyeaa nymwu 4.2.6.3.5 a 4.3.6.7,a s CEytxuw 31o3, m~EiCwu
c,6aeme a coonw7m c nymaxm 4.1.5.1. aom cocrNmm z uzacv 'SOLAS A PACK,
swlUoIRCEDoI Bponzcnmmz nqaiaNmm 6y]mEmx zna xoro ucmIasr



Volume 2040, A-18961

4. 1.5.3 A-[u IciCmfi~p cyxa, wbmum zapm ;al a lmpa Pdca im Traro zapUpa
' in=zmx n Mn , uo wKmmo paA, -m m00 we mN, Upp6,ZC Kl 0aSz a fymT

4. 1.., A . - moMzWOnM, AnXaMMEUmt NZvr pupmm% tmidi cUsnmL mm==
wk Ta= Mun cuamnu- =Mm Emuqauo UOpl DPCOaKPMS I Y52X 4.1.5.1.1-
4.1.5.1.6 wumxsnm 4.15.1.8, 4.1.5.1.9, 4.1.S.1.13-4.1.5.1.16 insmo uo a 4.1.5.1.21-
4.1.5.1.24 snmzrsa, a um nozmM KOZUo ca npem=m m cmm0mi npacmpamn

w 4.1.5.1.104.1.5.1.12 zanspaeol. MapMpoxm. aWyOms nywm 4.26.3.5 3 4.3.6.7,
s ?M cwcanu nawz oMX on COMm inZN "SOLAS B PACK', shamzs

gpoxumc neqazro Oyznm "m"M~m Uawmmu.

4.1.5.4 B w© iwiod 'x cUayu cm6UImm Xoma Z u , aorefep, zoyop*k, cm, OR w
MMU New3o aft q-r im r D=m ram m a en= = uinaq mcioaorU. ,1zxa
aO m anyiMMa maOiM u eameou 3a@saxm a drn ClOm6m B mowMrr, p mae m j=uy

a T'mes so usme 30 G as ynpda ,A em co cpbro.

4.1.6 Ycwpotcmr odccsesamoma co&Mmo mNc m €acavzsmu maom

4.1.6.1 uam x oamocamnuca z M8W gpucocozem

O@air McaiczMr W-O~ I ---- ~ft It- NUIQfPScnOC0CMa AM dCCVeMaM
cU---- ccare.suro =an , c cy•No 6b in ycpoem TIM , rodM cinmcamrmd iai Daczac
pmsO6stX= era C CynOM IF RUM M, cc=r oN UnCm zmsmo as 3&amrcg a 9Wua y'UM

4.1.6.2 Cmadoe amo

E-a Yepotcia, o6ecuammsmc c00m6o0w SCmSEm cuicmrftzbro D-,Ts, kuu m
.a6aoe sies, M o -MO zouio:

1 t p9spu0s"i Ema moIcMSM cu, a ARzowool Uamrrmnm 4a w ='
KOarelaopa C~aalszIwro DicTa;

.2 O6IUIA 0- M OPWWWpO, AOMcrTOmOI upol'k W cmr', To u o6e"cunetm
samsame c azacrezm m so 0ra1

.3 Pmspuarha. np ycn. pamzom 2,2 : 0.4 xH.

4.1.6.3 1ipocrai1qecm pa ozuwmue yc'rpckcmr

Ezim ycmatPO~im o~ecueneammnu 000601500 WWmom CumCmlrWlXO DICaM U
rspocTTUm'cee paoduo~moe yerposcmo, mt owoino:

.1 Gu RUeMa W Coma m mal uuropauoa snTa, Tro6 meNRUSCs, maoocrs
xosnpaumao cpwnm yclpcmtc'nm Fazammau =I Apymi l ocOu
BMc= xm mucxoro UOZPMuN m aom= mpommcxoro pa. moZVr

.2 arauMrusOM pasOdanT, ,aCalumaa u Bo c cyns =a ray6ao ne ozee 4 w,

.3 mwm ePARcm ocyn ,s DpeNSo U mps czosem iM,,a m pcMMecxOM
mamoe, ROM~i YcTpotcmso znlcaa m uapmom uazax a



Volume 2040, A-18961

.4 "=*mzflw lN nDp7q mnawvm paode.lZ =Bcaft m axcZon c cyTz
UpS Samwm ycapo a Dmoaw;

.3 UMO m caot Rwy',act m NOCW mpupow. 1 m mao " xr

.6 =onxnocNEmp mouzy u nopomu nz m mpapoaum*n a us
"uumnwt 7lxn2*, yzMUWWruXy mrorosVMUC a1M 9 Cspx* saMp

JC'fpla a na~ w/ cine IN ero 0.lOAN WIj 01071 snC1m)-Cflb 601.

25 quooae

.7 d- -xi, vomdm x
1
azu am eIo h, t mom c OanumC a nwn z

-vll upcoodszmm. oftmJus upou07e10, ma omm a 71u 126721
mpOyEch 4naam; 2

.8 w" mw aze aim=om, ammcro 'edaomm nymm 4.1.6.3.6 tonr mzpmpow,
aossoZawonw 00 lp ,Th r Karns30a " cp: e8m am roC1

4.2 Haiamame €c0caTeumame usa0'n

4.2.1 HRwme. c acaeasmue na0o2m oo O meq T ,pe6ouaumm pasan 4.1 m. mpo 7ro,

Wepoaam 3*CTOymaro pa iXL

4.2.2 Kocivpyzutl amyi.-.'~?~1 ~.
4.22.1 rzama rmepa namyic'm xoxa & rn paI.e3n no xnm mepa im =am o7ummax
07072* AU * 107 Rumbx m17e1*0 Iec3 ctot €o6c'ntwmuik mUo=pa*m, 2 3nt1 KavepN
01aW- - 11d- YcivocmI m,. viuadmi ca ese noa em* 8 razoro-mu6o omoro x armo
amX a "1771, ccli KuSGO*1 m 2u ==O Nreoe dyIIcT war. zenoapcc e 01071 11M=1
aou'epxnim €UaSCeRflMl Waor 3M WRay C c050ru 1 oMU1XI dopTaxl no DeCM 0
0epm120y, ra0M0 n3*rrupy.enAanY~eiXaw pa3M )quc o am~ctamdicko 75 " xawmu*
cicim a Rapummom Doloxein.

4.2.2.2 A m ocmmzi a.ao, omazmo 6 'M wS0oxefpoxoux i 06C= nmI oc0nnv ow
IRlo1 lw oi" xozroi8:

.1 ZN60 c Domlum o3oro an a.czm-m O'E0730, EoVpRe moy77 du'n R

3NOAMMSCM 5*60"17 m1om1 3 mw *0 3I7o0U oami N 11017
6MM, CflYMM NMM UMNS11 SiaI xOAmXMcs 3*721 ARY iXK; M13

.2 Into c mocMID ApyrMa odEtUzom*X pemIoIeiot 3SWzaXmoom cPeAM, RP
I"NCIOT 0 ayai.

4.2.2.3 Cumcnemn& nxoroe, 6' Tu 'Kq'vmu ero 1r n1, oxiN isomex. Cuaanmaw
nlaommus u 3 C KC7rbCUmru o 13301. l{*17 cnacir'o r o0 x Dm 3 tnu, -,
dozee I m nlMReupaype ozpyzammt cpezjm or lIC Ao 20C w 6ce 3 um npx lmmmpanpe

orpyxmmet cpme, -30c. flonoese saaa cacreealwm *uror ous Ac.Oxpas mom 4po.
Romaon arpyxcro 0 0R01M zOmNemOM MauRCs i caxemm.

4.2.Z4 aMi on= mMn'o =0 IOjZ 6udrn cuOcodes am emmm oawexmue no me1r9ap.J
mepe a 3 pa'. upeaumOuace pade osaucit, a Aoxcw 6m'' 3*2wU or 303HOmom
Ammemn,1 a A& pm3 gpemlmamnlro padoice Aamleim, judo c Do1101Vau pamopawnmwx



Volume 2040, A-18961

a S
r

a zE6 MTM d2rP uaiaciia UGAI3S S3Ut MM An uUMiPNS a O~m

~y~ uwieu4 42.9.!2.

4.2.3 BuR, cimuocm uyamaz =achnlax naecsa

X ,mc720 Am , AoMytZmsoe a panmwnw m c=uCRTZo no02, Asom plawrjn

ummumv m csun= u

* I ul50ofhlU MOD uo.Zo, normeme or auem roam a ',w6 mazy cm
a IMux 0c1 I vSu-m unw (i xulimx w" sol uan m axwmm
ON Pin mn nemgoue 6UaK sax msine ucurca) as 0.09%;u

.2 zuame a-at muso, nom zxe or nezen iwrpaiS ropinOmzIIE
nao= *"i CUScM'UMoro nNOs a a*aP&MU DBW (B zaOoiPY AIX a

no= Mmr mm nouspm 6- zn s nf o.c Tmaiue mamr),
MoPBNo* 40 tI7P S Kpom 00- nis ecm = 0,372, m

.3 1 mozael cPcm gi imcolf 75 gr c zuimz rlnpoIywJm z J m

oaycoema 00110W azaocalm. monome mom cum A o € am zosaopa

z BoceMb norrmau vpocrpawmsa Re coitata no=X us xcuozmain xu6mr
upem- cuA~zm= coacaamoro earns

4.2.4 locan mc haisme cuacgneue momrm

4.24.1 nlo wnmto mpe y am xo nosm awnum odopyzoauw nwonyzucrs noco0ms
nhocAnzo k amocoa1sM BOcpun libuozxa macal 100 Kr uoamuooDa mxonamm a m

m ou P ip a x mrzhmj nT. nocauom usomom noazu n ymmaom Tax, uco6w
npcO'rSpAMflc inrrrJmmr y1v1 rS3a cnf caYexmo DsoTI 2 CEYO cc noy pmxm Ha
yCZWMOM C noiMM Wo'&M ccsAC njnoX no7, ZWC 2 SoCe o=o salf, UoC&ouu
-anma A-m Own odopywOa8 y Ixo sa, upmmuonozoxsoro zoma- An BM=r&=l moM
K 60MY Z iVPCiOCOdCeiM ARt no@&=x c cyMM xM r oT.

4.2.4.2 Bxatbt. -c odopynA ocsmlo a onpmzL* , nom ame nocsAolmd an, MM
ci7Dmnm K0POrm nom, BAo5NmTlC no MemahWO mepe na 0,4 U mume mpjsm cnhcatzoro
Ux11'a1 nopawL

4.2.4.3 Bm'px cacaaem cro ars soinu mcrJs no WcCma, 803AMzmN laiW 3031-t
cnacrirtna ulir c ocmoquoro IpaiuL

4.2.5 Ocrotao-zr yRmI C3cEmmrx0 n3o10

4.2.5.1 Kocpya £amo MMaro mU ro ,cnalMlaoro DAa oam SuM 7axo srod, o 9 u
ocloimmm xoazU=x.n Rom Ouzocnha mmri a Manar ON la pi.

4.2.5.2 0croihason cuscamnvmro me',, a oupoRmzanu nosaxig-mm jUam m m t 71, ,m6u

m 0X aciinin a lol ao. ero o AM nspeapay' o m lgJOse1

4.2.5.3 0-roAmocrm aucrmaar eloran, Iars on mrpyxez era nozum KoioaKeN~u zot z
¢uaixe-m. n im 6rb Tarot qvod. cro moxxo uaxo OyKcaR ,m co cxpocrao no 3 yiuos sm
isi0l Done.



Volume 2040, A-18961

4.-5.4 Cmcmftimmd DO?,l mdpoyOlxaS •Ao3 unamm"nm" ap m. u*m

.I zap==~ AGE 6 mt xoIm o m rc ipmea;

.2 AQX3 Od=0WlSWmm anOZnM *-QO2 DO 1Uunud NsEW1
60% ax mc=cm 3 inmmne 25 €;

.3 oftau nowc c xplmm Aoxxma 6jm no MmUN* mope 220 a Ju um m
moCInw0C' *o 10 ISoIeO

.4 omwAx .wc-mcm uPiSIA Au MbORDIO ucImmcro ao. 10 quzoat AoM
wm mm 20 N wzpoa rie N - wozo inzu~A i sa nzOiy mojie* a

.5 zap.uM Jbo0A3 PumemC~S cm wmm w0 RepI*ePu -ion. Aox3m dm
UPOVOWMeMa cPICTh*i, odeceamus dapufl .- co ROWia zo-n=

4.2.6 Koumre n zk iom= coacalmmaz MOO.R

4.2.6.1 Cnmmaeui noar nAoxe dwn yonamx s Ion7aorep, zotput

-h,* 8VW8AIS VGf3 y

.2 c Yns&oa m so €CIwR.mENICoOoR 3 e cmzeuseM ouAteSr izocJIroICT t
co c'ueabol uauemmr. q'nodu muimrg' ny 4 am, , - 

x npnecwm a eakec'm
3mmISrSORaizazfem MN1ow mm flT1J winm q2e~ m a owl

.3 XUeiv. 312=02=0 STO nPRZmEcxzJ aos3.Uo, W3zMMPOinf~EMN $
Ecumemul CmyCmWx MupCTd 3 Am= touU ep'm.

4.2.6.2 Cnacausimat oT o oza 6un yu aouas S xorrerep m&sa opaom, VoOd, no
ammuCox nao vonssm 3 sM a ocood6oXm or xoutmepa an =,uc. mo.cb a
u1 om WXOME. K

4.2.6.3 Kom nP A0o=3n mm MaP~esPOSY. .coAePioMM:

.2 cepak Nmomp;

.3 mzmuoaam zodpn1wuoro OpraR qAt.o MOse, nonyc. eAoe K i M 20m;

.4 SOLAS;

.5 m ,,oze=oro zoMezr a laW'0o Cindex s;

.6 =my UPC"= o, ioibro od.'nyam;

.' 7 tzya.



Volume 2040, A-18961

.8 " xacmte i~o i m, -com ymmnu =m ipunm* (a =Swm7mo OT
-o7'a, c Rafr, s fupoz oc •cuwnS cdpecumU. 2 - $azua); 2

.9 MoM= no cz ly.

4.2.7 Maeimpoaz mW~vwu ncacamemm aaX

4.2.7.1 Csuamciundm MEo XTaIu Mb u'PRpomW, cCXtep4mXa :

.1 sm mum ZmQToauqss m ?oaapmd D M

.2 ce* d  
,map.

.3 nSaW ZRVM0eM (Me= a rqo;

.4 -o-ne oSAoEMuIMro Wes;

.5 KsseMON3M I loCTaKt0 e c€''mr oycay~nm, Ko7a npooaW
DoCAUC odcyu*umm; a

.6 Mo SnW-e, AoM Me R pRemaCU m, - MR, ZRUMK 3o101K, M anntt0 3 rt
Be -e 100 a o. lwrax Kompacmpyjom c Ro Causcalezxrom Ulo.

4.2.7.2 Kax mS camcamt ezmd =taor ,o, ex uEm mapmw1ouy, co~Uepxa3 M .Unic a Doy
perWuPaM cy3MM, RA ROM"0P0OU AOZM 6rm yflBcOIZd UM31W7e Tio& at.6K gI MD6
3pe, U03 6,-'- MMUM Ge2 aO MM ZOWYCEDP

4.2.8 Hafmme cacaemaue niom, cmycaeime c numm uiodlaum

4.2.8.1 B IODOIIKEC K 3MMmeYMUSUM K .0 2oEUM cmUeaizaid Dlgr, upeCzasLMnMi Au
oDO* C O6P cUyCKoIK yCrPoBC7RoN KOrM. o DWPSUC32 B0XMMl rnit MS

erpolne, woOX C teACPMEn ErJR Y:

I a 4 Pon opeam mccy era vocro z aan-m ex m a caumoem =a
e ya o.4 , €au z ycmmmocs !, evupmymp cuacamme.uom Diom

20 * 30C, Korsan M apoUp3CrtftM I U ZsD31 IM ACIfmCM x

.2 R 1,1 pan upeaummuuwao Naccy ero nonaro rowmam Kutt z cnaftsm Mm
7"abepom 11 a cPtu w yiatine• 'atsepep cuacueresaoro sm
-30C. lor. ce nlpeaoRnwma e snmm I wc'rI7.

4.2.8.2 Zecmre zam!theau ju cnwcxmnmi Dioe., chsemm c noNonow czocamzow

n oRQ m IPCm a nocac aye-,u yoma cacaKsorb l, KD IoPM, Gus yaol.ew a V".

4.2.9 ,Auosnazma e cm6xmme wwwuuwx c ac•'eaur asarom

4.2.9.1 B nonom0omm 0 cns6dx , ?ipyoxo'a Mz mm 4.1.5, KriSEtd aajWutl cuttIaCNun

.1 oju KolaM lelltr ICKOffIWt UPEUlZMoCT* ASl 3 1u. UpOKMOD B KopmX
3zacCTU z



Volume 2040, A-18961

.2 AO cwz =ocfml u oimta,]

4.2.9.2 Hz 2c6youom Mumx4.i.s1..no imi aeammom scuos,,M a lmsepame
I K391 21z~ ,p661a0 ewom4.1.5.1.7, fa 6m 6inoinc~g

4.3.1 ]eczx cRDaIe Jou M oweqm IP06m0URM pM 4.1 K, zpor ToM
P06 eamM Mwrsmueo PMaiL

4.3.2 Komcnn swcT= amz nma flO=

4.3.2.1 Yuum =mmumz mo n o 6m- Xo6poumm ammmnu vo ymox,
pacnozzeinMx Kx MOMO dmzU x x €zcnmXro fOil. 3tur MmMll 9M MZ R
loazf UoK Nm rope=e Xo aoex= nen falgpm , =a uOzeauez e ropeume.

4.3,2.2 rlky6a e=acnsimro mn oz npelromoan npammmnm aW, s*,mw
=DCaMepiaS MCXA=== M U&M fliAi * IUM BE. A~ mI om fO mOx~ oT oAQL

4.3.3 BxwecTr en z,rz cuwoa Daom

quelo mIAcI lOByCZaUKoc X psmemoumo = Clxes ue'ty, XosxO pamme.

S oonme W~zoe MKIO, DoRYaxoe or inama odum mmero umzpmas
Wydumecm KIUTX. rMoXCZoro Ka xSOmmetr I iMc yAezmul We Miro
Mp-1U. a' 0,096; mz

.2 250mc WO. "eC o, no'eRnoe oTAejemm ropomnnmot f a== m
nUam CE&CM-BbEM 001 m Empx u 0,372; MU

.3 uczO a ea cPiae macol 75 xr c mmenum rwpozocrusmam l•
ZMbl'rN MoropDe MoryT CUrI C AOC13TMOi KOM K OpTOM K IMCOIO*
Ummmzo pUP-P70n, EM coznu OnSIl NcnoOI-2oS tudor DP8AUV
cuadxauu cnacaTtmo ummLl

4.3.4 Itocyn RI xeame Tc nayezmuan Uzor

4.3.4.1 fio xNasi aWpe y aamro -Ga. naam 6Hm o6opyoum xec1amaa suot nacuoulz
nzoDmIIlK, o -u -SOIMCN 3 2 mAh 2142MSP rrI ft =cmwml UrNO. Ha

CMZXM - 1-rFT 430U2 Rflc,-Mcv 60arx~ 8oi~w mRxa. 311*ocaomR
nuozz=Ua n oAXW 6- 6OPYoaaum y 3102* upaiEonozoxmro xomam An falrmmamuh mnOv
K dOPTY N upuCuOccdZeuuu AX nocacu C cyjma go OTa.

4.3.4.2 Bxou, I odopy02mma D uomwt =Omr AOam a Ueh fl ocMrs lh 7wn'M t
c'nmlZOMPOro A02=2 mumXm o -mnmadwpe Ra 0.4 . mme am'1pz oaacal~amro
nmr IopommCa.

4.3.4.3 Buyrpu cflacazhloro 02025 n0Ru Ime'm CpOXClTha, oo.,zaueMM X2mUM amdpai, ma
c€ac8zl 00o C oca.aoqmoFo rpam.



Volume 2040, A-18961

4.3.5 Oatiiaeh zoam cUTen
o

ma =m0

4.3.5.1 3a nu cayqmk -moi cSY3us Z)w emir Om Gomzma sxinyl aamons
n.QOT la,, INiu c-oposd mnpz Ox UISMOM, ero npomaei • 0c10c Mo 6wn

TiiZU n, df oR amw ndo m o ai- o enpqaopW!ci k mazop u
nozm UaaiIQflmg m m suu,~z mum l d -ot 7.

4.3.5.2 0c.cAmoci amcay , zm , z saor= on zmyza ano no zmuuau =ad n
cmdziM aAo On i u woom da mor dzo Ga'zmpa t capoamm Ao 3 yuacm

4.3.6 dalpoua mocum cmam micm

Cuawaimih nvrao m am m mpumpa, we~pz&Cm:

.1 mWLmO R um r puucxp. cy o, ropow an UaNM

.2 mf m mrrnmvoa m yrna7p0Uh mxr;

.3 copmu noxp;

.4 nmnoua ozodomgo oprUai

.5 RNO &nAOt, .o00 e Z panMMO, - *80 UN 3"ARM IP•IMX M.MWCOT
m iosee 100 um s amU3oI. zozTrpcTNmpYMv c mmmom calwa i m Daumrr

.6 SOaLAS;

.7 rsik aaoxcuzoro momTS Aaviplaro cxadzruu;

.9 Kuzc-Muo nouycmau aucaO ycuaOAu 1= WMr~pa (.ucoM, C ouopO*
nupmoxWnocb mcnmum c6dpcmzmx ) N

.10 ncryzm no cmcxy.

4.3.7 Xcnme inscaaisua u iszor cuyczama c a uamanm maoYqaa
un

B Aoou0 m K ma-noywzuammm Tpedosumm - c, cnacmeam*m nr,
I IF Exmoiammu c a=odpemnm cZIcoNMm yc-potmUO xora on 0nCNmen n

oascmioN r rim M crpon , xon xep m ai m sumpy, a 4 pe opeaMM mm cra
namnoro &own==KI is.0C* a cudzm=i

4A Odmas ipde Wmamm z casiumnu maniuiN

4.4.1 KaozcspySm ccanum mamno-

4.4.1.1 Bce cuwacame 1331 X mr namaae N33 Uo aocTpyzztpo N Twym 4apy N
caom rzamrzix pa wpezzc niodu o=im xe acoym ocromowc m ,oal a
zAOMcROquu * Ni.Dii GOpT. KOM OEM rpY3m, iRx UOamfM xoaM roM joMAC V cMzeMM.
BEa , ucammme f momo Arz mTI zacarN zopoyc x moawn aoaoIrmuM



Volume 2040, A-18961

ocTrtmctTS 3 09UU nuo0 mm ud Sam Ewza on IWn3M = no.zwx K0wmagY
am", I cuan'm N mnmpoO6=a a .o ox ,m'- RaM .9im npemm karo.ms, no
mn "M Be OpoMoZOO Romp =m"*,I MV'ypaa , oEcMl 2 rYM mpyo a am.

44.A.2 KaxL82 cunaw'm.; L.,z =,,_SW A/wINayPuIm
cmognxwm o cASope, -xBzamo no m =*ounni mot Qame cm-:

- umm ain ouunam sa Nem USM

mmems E=3=0 z cc cepbclw KOMp;

m v N 1o aroxm.m;

- Mno AC*. o06pCMNob nA paMn = a wMn; a

- mnfoaum o6 axoftammr ipnyo~m wNiOm 1.2.2.9.

Oprsaux, posnmoz oemea m smtz --- = uan R IMAM c=axoienn o
oo mdpnmm a xOmopom Aonmlsrm no aumouynonyrUM caemm Ymmu :

- oXOcp CaactciuMs-n 06 OnA0peMn;

opodlem coateimac, a czyqac paem

6-
,M

R Macca c nomim zomeTo]m amu ¢n cud mua; •

noXnnep3imen ojAodpnw, vm Kcacx paanewoa 4.5.4.6, 4.7,4.8 mom 4.9.

4.4.1.3 Bcc cacsrarme nonr AoS t o0mat m Aocravmt upomwcio, rfo6u:

.1 aNX MOZEO 6dUro 6e300UaCO C'nycZaT& na auy, SM tiEA oma nrpFyX ma 03oZM
XOMMUM.XJ M M]OOe R ,EO MFxSx; i9

.2 SM Sluao cnccam Im my a Syrcpmam ma in epem ,, xo cyxan up• coaPc'm
5 73,,oa ma TOft aOAn.

4.4.1.4 Kopnyca x ,rerma 38pi-rw n ,o w nouepm-n ropamza us amm dunr

4.4.1.5 Mem Ana cxein to a dwm odopynoaum 3m uronpemu a upoozmx daxax au
zazpnnmemux cammul, nwo~ ?yw Komcip7Z~N, .uz05m aue~pmnw

. c-anlxecau xauw3wy. smme2mmym ,macy m, efl muacm 100 a- zauma ns
xoToporo np•cuarpema unarm a cfacrmnau wa maotscN ITpooamox
nyarra 4.4.2.2.2;

.2 inrpy.w, pmmm IOO at. - mm a-o -Me, u ro acanr mauno,
coyen azz im mn. c~pocimunc ria DW~ c amwmi mn moan. 3 a; N



Volume 2040, A-18961

.3 mr,. p,, M 100 , - z maox n m mull, xora acm u m ,
cm ext moim admeo n a a, dpecaaaawm c baom, no mm*mp
a 1,3 p- upeammupt om6pcum iMnamy mzym mio0rymN oom AMo

4.4.1.6 Ks coonams -i. c u .nm . M x nmumm camcawamz mutoat,
cny=€ ca NWC oM :odro Cm0.0e0aX M oMM ot = aocnISaMS MOMaEocns, YYOoM
auUepam YZaamMo ,mrD Z~u de ocra7motzopmwMU noUG 09 Cnu:

.1 fi,, manmox c €whnt £o0pzw .mp7mi, a i,25 pm npemanamno
odmaw waccy acuacaofl umm.m En a WsX c Go nomumm zmmezemm
zimt I cuadznm; z

.2 XL Mr- - - -nz30, 2 ,a p- WeamnIMW o6Mzy acc7 uMat
amuz, 1mo m an zuw= e uozmt x nmenar Za cmdc6n.

4.4.1.7 Kau murom wn. cziycezaeu -ull, 7 M Emnemm cican anuzz inol,
cnyczmaex UeT0x cu odoro Dumiezza. zerA on smuyzcm to fl01 Es K1Cnam nmlat z
C1MOXe C oopyAOaar a Bp MDMP X CDYINa CLStKOlh SI m P7 fpiuznbmS
EpyciamX A oxMdZAaa €'ouaMMf Upo, ocMM, ,rrzw, mUU rr YJap 0 6W cyM a

IMpaaa-n Depfe=anzs 6opy cymm mms map-c coafazi waste 3,35 xc. a i
cdpacuauxn ma 3M c ajicaim so mae 3 3L

4.4.1.8 Bepaocxmuoe paccame rM €cIo1 m i Iarrpesuc neepincm 3axpui an
"rm'•, pocmpa olroct sA 50% anomax a, j-o a -z dm

.1I a m emeo 1.3 v - 1six czmcal7fn wn~oK 3agnoUehmo 9 e leno Nm Menle

.2 = w 1,7 w -An acaTumi mmonoz ,meciMocwrw 24 quon ma 6oce; a

.3 - - paccroin, p - .cnruamro zwnlaoa mmpnommd ]m= 1,3 a 1,7 K -
EU ccaleflLKx muloiLo McTIocnlo oT 9 1o 24 vnOl,.

4.4.2 Bmeczmocn cac cnluwx mawao

4.4.2.1 Coacawau. e um]om nmcm'o¢mm e 150 qReosmx m aaaw Aonycxzac .

4.4.2.2 RCO€ = =e8, AoilycXUKoM e I13MotMM 32 Ca'Cazeaol MnMr, nYCg.aexM* RA 11,
iarn pasTI aMSWy -n C€ePal qNC81

.I qUcio somAet cpe maccok 75 xr C •ute'mm ca .z mum rZel, enampL-e
mMT cue'n, 3 ROPINBZIuM uoozn, JM cosMUAa Uo01X ARM 61pd1c UPRW.An..

CCaaMel~a inm I Aulue SI ECOazL0aM 1M060a nPelMW enclatem ;lo mm o~~ . Ipse m it~~b ~lu tooone l €

.2 xoxaq•ec'no ocaoqm ,cr, toropoe amT 6un o6ecoes ma € zwgx m
comenczza c pm"ymaom 1. lnzuAm cemit uoryr nepexpuanco, ux noxazuo
as CH, fl93 ups o3=, I lo T" 1CYUToc0aolqD UpOcp•RcMo UIS HN N
o6OpyAoSma DO1133 Ai M, N DCiTNEUlO pacctlOs!1 MMrO BGp6M9 N

n.m' a € wm puo no ummeat wepe 350 biL

4.4.2.3 Kumoe mcoD Anx ,oiz'o 615rh qOIK 06@irm o6onzeso a c€aca lbLot mmom.



Volume 2040, A-1 8961

125

PEc. I

4.4.3 jlocTya s eacazxume mzwmm

4.4.3.1 Kama cuaczmrnhaaa m nm naCcaIpCKoro cyi.a zoaGXM btm ycrOema a I
TaK. qTo6M &ce pacnucamme a mlomcy Bofjl MOrjA cosepYmm 6McTpywo nocawm s
•&•Ke eMC'ThC 9O3MOXHOCTb 6MCTpO* SuCuxu amet 1 eOaC wlt"IHO* MMOb ..

4.4.3.2 Kazax cnacambnba mmanza rpyosoro cyAna Aoazxa 6uT, ycTpoeNa 8 pacu(
qv u ce pacaHCaSUme a niony AmlOn Moran cosepirm nocaAx 3 wee 5 Tellme He
C MOMCIffI IIWORl ZONIMiM I lO4SlZC[. Itfo a= ia gu m UlW"hI 3O3MOxnOCTh GuMepok 3aE

m3 cnacartaUsolk mownx,.

4.4.3.3 Cnacaummuc anoum iomawO nwm nocaaoqxR lWa n. lo3m3moU nHxom

alOAm 3a6parmcS 3 ms mmiay. bQTropu MoweTr 611 fEcUaoNIosa8 y £106oro cc nocau&
Hazacunm cyzcmu "pana jioxxma mxon,. no xemmeal mepe ra 0.4 x mxe

CVACS7WbXfhO* UMrUH ROPOMCM.

4.4.3.4 Cracreaum mnmOza nonzma darm ycTpoem "ir. o6w EmG op'r fml mm I

Unmumarb RaxojzE1Uxna a Oecuosroumou ormu muctU~ abs Ein H oflm. -ram xI im moc

4.4.3. 5 Bcc noxepxnocrL no Kopum moryr xonvm Jsio U. OEnCxM sma'r 1s"U32U i

4.4.4 flxaayqecm cnacaaxbomux mamoK

3CC CaCaTCMIC INInOnKu oixUU meeM C06CTSCDIYIO anaByqeCe' WN 1dh I
C-flKIIM K ajacIrkcru1o MOpc toA ma k la. ll Im UnIa ICIrcnpflyKoTh Uni33EM IN



Volume 2040, A-18961

imoslum jOfelnMfhDMM St man cuami zmmm i aM OC mRdzs.
mm m sa- sd m z olvM pr2o. Kpam iaoro. XOXe 6m NOeys fM*WMIalcua

mmuml wln~u I XO eGIcram. odscazeuaim my niaMwe'i paMm 280 H - txoam

'9620200M W32 =445 peAzgrMCAM Ip~ PKcMOODI USc~elD CUACM -4a rayqeM
uemau u uX Tm wncs mex podyuara a zaznuieama.UMMurepR ne - -mu cacin px e-ro im w aiveom

4.4.5 H*Xwajuu EopT z oclolk ocfl exaeauma mna

4.4.5.1 Bee muaianlme azoI •aa 6wm m a n IIh UozYum e 132i5

M5F.zonU5t comm (MO, xorAa am ruza 50% uca -nut bwcamawro K

pnraeup auzaa*uas, j aipinn loaeoc cC001 T5

4.4.5.2 8 cocarmc mirpya yaauox a mysm 4.4.5. 1:

1 iaau cmalwmi ma, maw= 6OPToale ospciu ads =upina r
dpya joml mrm, n dop, 60MipE,,d OT UiPM A *C5om

Izpro aI0spcn Iwpe3 mucrpoc mu r Ipo3mot minie cuscmoma

M I APazx* i me10% =
m
w aza ca mWo 100 XK OWe

no Toi, 1To d0n=e; IF

.2 mamma azmaa noow, B a. ~ 6u douaa amipcmu adaus upzmmo
dPYea, RD jAQM ueWm Yraz Vsa dazes 200, a 33230jaM* 6op, NmuepstemOL CT
smTpxI x0 camsr ro amapem, qepes toiopoe mozar flpaUotTU
2aralsNem caczmno urium, jaxs dam pamm as emo 1.3% nimm

unom mc. 100 we. Cat""p no TOWg, ira donm.

4.4.6 CpeAm up emu cacameasot mzmm a Immasu

4.4 6.1 IKa3 cnzmaaina onu zx mdmn o6opysouas Aama m amT'pue rmoam
C SaCUNSIOMeB2M &T eXaM. He JajUymAsCM WDcua~na AIaMM71zs* Padaraul ER rOUSM
c Tamepzypo scm.umm 43*C m me (upw seauumm a suap ,rom nU15).

4.4.6.2 ,sa ms jomn . m adopyaoa uso pymim cycaOimn yelpatXserm jdo nycasiM
ycrPakiua c o paox CrT OTyx , zcyweX nomapmmuux zczomm smzL 11 dun
npsjyeOCUT"M TUns IuOdis ECO6aAXoe LAfs cyCia iUMMraR OpMMucosndEIxa. rjyczozno
YcP0m r WPmcem AON- odccuclqgM OYCAL XWOU Upw mm OWItMrx CI

cpeAm -1 5C a reene dom les 2 a aso IOsa aiaqua nyax, cen Agjuamrpaims. yv nm-u

zoinpslme peAK. OTOelineapmnee eymmu oa pol yeTMauXus whaftiaas azma ,
is corsi, Rro mpsipa *ozin dam Apyrab. Padure uyciaamx yerpatm~ am joim vmm
KOXY1 MaltirI, €]l¢as 323 A s 2plnX7iV-rsMi.

4.4.6.3 QsmarsJ jozze 6im enuoden padorum a inmemme mewe, 3 mS nocze vncx hn

xoaaOro COaMSE, KOM enaeaT~Ma. VnlxsK SAMisa axe aaja

4.4.6.4 xIarez aoixsm 6 cods padTm unp 3me,,,m cmurmnaot ummn no ac,
£azsnqaffro "sIa.

4.4.6.5 Basouposao rpesua sze,. name. dwm yenuos. Tag, qToEu rpeda azfl near paloduehes
e mm.rszK foim Ohm upammpeua mn ooe mn-mmus culcamrnom MusommI epame
N 3m XOAOM.



Volume 2040, A-18961

4.4.6.6 Bu=6ama ivyda iao m d-in ycpoa u, qm u n axponpoag uaomam ba= n a
xwme pmnot pafts .

4.4.6.7 Bca czcnwm m ,Io, xama opcrnoliaaa c yq m1 odaamamam Goaacmoc=rm
ZIOiaEMiS aR = C*i aw npr lID1Ii~ 'Ef*Tya
=azmwomx o~zomnun.

4.4.6.3 ciop- napazoo mama axacnuaia m moota amo. xws a inzwzm ac
vaa tONDaemaua =wt • i m6zm N ma pao'u acaowrma•ea Nxammnw,
xmf0Md W xm 2 1dcie 1 O rumwam. aoxza 6gn, w mmm 6 yuca xw mmaie 2 yuan sup

yxcapai cucaamra =ona rmocri mia 25 ,ezaowx, rpyrmmco noa zmmez m
33DsOak x ciGzamz. mm era aunazu. Aanmm 6mm opanyMarP=~ maW Mlquos MaMMM
Taoioma UpsrOwl AnN en~fonbsoi a yClos 7"Wepii~p, upaOImmumnf 3 Pat=3
smaeimyaam e a.MM, %-dm oesasci. mamm na imumas upyamoat =DV. aMzAo saum
co cxpamm 6 y3,oz a -nmams me a g 24%.

4.4.6.9 ,lAsmuzhma as.almd m Aaqma.ml N nwuacaom y Amiuftm y,, poalo Am
am -if NB UMOP~mum ra~oaa mozyam m Am=~u conaaay cuooau.
06amwamX -m--omM sWa'Y. nR l nAm a o6ccamnarm tam samaxi xmug or
ci7Uc'nmD pzlfn. o018 z ropsa, mxyDUai imr a uon =zajaz or mam m x
2=92aC.a vAMPA. A0iX= Wna flPeVMcuoPaMi COanaWzuMMa Cq=CM AUN CaMK UOM

iNzmtsx, "a Yr06M U 6a12o pomaIma rpof 0ImuN Kamm. samraN crupaaps xim
a-1 6zam mzyzm,4 oopauyw.. ., -. , .. .. : ":'. -- = -. uo w AVN
OaMaI. Kryx 6Zpet mi eWon aRIo upmammW xpM=, .WCzMMuiVMYW
nrtoftoymn oruxom

4.4.6.10 J n.a rar caaanm* nlmm z lzocammca I mfa ycpoma lomam ou,
cUpoaarapOSimi aK, ,f06M olpamamam 3merrca moe myaeam, c Tax vro~ paGata
Airatmm m a Pa6M xa=ayexaro Na cuacarmino mfmute paooaopyAum,

4.4.6.11 Iloxmu Obm npecoMam cpezcii ,sm nowaptaxl m ampai rapra
panto6opyno m N lpoxzrropiL Earpen puxooopyjLaam a Aoxam inauamu'r s
Ulecr Za0qXma 3•mprm 2=2 uzcYa aIMuraa. ,i0m3m GuM1 nlpeycaQrpe n Capem la2
nazapmn ymhuaxaaam a acanaba* =ama 6&ampa* zG o7 Mw* soeupaaaa

sapmmm w im 503B, xmrop GTMUr A czaan a Ma noaca m aamnzmma mi
z~a noapgcalim Ccma ORapem.

4.4.6.12 ,]oxm Own upaWcmouaaaa mc'pyaXu no nyciy a syr iapsm maainvms @
oom0xMam 1=088=n XaPa A m, XomsImc ma Xopma aWma acla g6.1 opraM a

4.4.7 OdopyAoama cum aaeaauz msmgox

4.4.7.1 Baa casn ..z"ue mam , am cam. xam cmiamm Kxmflo cmoorv nmc.,
maizm dun odapyuzaam no mmea maps om czym -maadzm paaaaoxammun so==
camapamlot av a cflaa.ilMyo Ramm 8ama. ro z a ambamram =m Mi? . Koa w
cuscam. mDamm, z x o= mliR Ix,,rc 8A ar11, •a u ozpmme m xpuanm,
UVIII I 0l ru OAAMC &ll' CnUMZ][1o UMOM DOW, R)OM&l lSIM BW-MM I~ M UAW. K0.tOM IO M

Gum up peuam x cozaaamua2mio me Wem acM u mm NaN 7nu ooaoSmDm coocox.
Coyama aauama mam 6rr ,naomociMn mavyx ammM a m m pawoao
zanm 6wmCo qeaa aoasqau.
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4.4.7.2 Boo catec -m zom zen py, z pymee Ecas flxpa1pNNU rme
un'ypli m Awyroe c UCuIo MMN No yOIAS 6ale wiex. To a .Y, arun s - crpo sorm
PiuC.-s nc.I Z m' aiemmen ynampaan paem c nPm~m c pynme . Pm,. xoasa 6wn

,OCTOIMo fpnpu K c0nzmtmt =n m e. Pyinu m. lam 6m flOCTQMo ycumman=
oaaope py u n coomes cm , onxo . ecu mc ,tenm a m 8 o6opyou cpuacnm
AZCiaM=Dmer YUpenM pYIIK TO pyMe mzeVT 6imm MDM R iPAMeM SaZem
363=z uaazepa pyam. Pyn v pymm A, 

- 
hm yorpoma nut, iio res ze ,,,oi 6mm

zoapem cpUmmPeft puaodnwamm mum rpeo m-

4.4.7.3 C zapyzoi cTop
m 

a opyr mmalot =o
m m 

u m mampau z a epeeas

p-naoxeu pyl a rpeda =mi, .ea 6wn uDpcmOIpe comhosyp nOfuS m

JaipelsE C PdMMR 1*rr7 cnmaIImamt seep.

4.4.7.4 Cnacamnmo m zorome empm e mmmm amf up
OJmpofln.mxx - 611n Od0Po.WaM wMflvnl=Wm MpyfUMI 8HUM SWM MOVEM
c imi rom,- am-x xorn spenca sa cnha e'nam mno.. Xpemnmam im nopyquag i
cnacaehaot nmme ozxo Own Tam , vronm a cysa., ec, gmo aauoacdmm yAp
ZocUraNe* c Goy a mpmami or c€acaTtalxa mom, mr im npuso K fopem5

opnyca cnacryuNa* ]mm.

4.4.7.5 Be acaca mino == Gurrn o6opyioaum Aocmaojn Koureciaou
BOnOKC¢epOinaemmX MoS U Ol',=o2 AR IMPU.IS KMm UPJVM CadXS . SamOII
nposaxm,. rpe]my-, nyamyox 4.4.8. Cusacaewn mnrnoa zra m m cpczua jAn c0opa

no-Cnolt lOa. cum Yrom "Gpeftc. AxnmicrPaaua. .O Z onIW O€pc'TSw KOPcZoI DWW
pysmoro aec==. ecimuue oupecres u oxmo SucOm'r - OT o ozNm SNSpmK n orT
moome= seUmcm N semwmopu WOL Rormm dun upemopema cpa m us i Xsam
mopaaxo aoqw.

4.4.7.6 Kamma cmcowe a, s - cz .,n,- nc ~oqm sg uocc m c nomo~m Tuc,
38 NCMZoCBMNW CR CItao IMIr m , = cU1CNIo IX 31l10101 cWodoaoro UMAeC , noAO3 6MmM
06OlPYOyioUa pEI.

6
UISouDn MeuI NSoN o oUrqI1 ceymwoI T9e6ozazKUN e 7WIUK

oOnlxemoZ nyUrS5, me:

.1 mexu m nam. Gur onYciea TU , ,srra cem Mu maaum o xoaemeuno;

.2 Mzamex AoIxeN o60cUOmM7r paAWOMMeM CXeGU3 Y= D ocodnM.

.2.1 o6mUmN Upm cTaopoN pa"6mm cpocXom" ucr 1 2ycK* cuscrtmsot

mmaeum -No mu cpu MTYTAlau-pysn sm MU, z

.2.2 aoA zuwajd. cpar zUopoft Paidmamo e upaxczxor n mn' mrpyix
im razax. 3'ro cnocod xomxer odecumrma, pawOmueux cuacrzbm*

=nom cpu xima czm 7C102321 at un= onolloro Om mms111
CflaCUrnMM 301a MMomsCa ZO 3013. AD MW973E, 5 1.1 Pa
ucemmmt odnuo mecy cuacamaumo =mm Kora 0 en mm S
nommu zomaezrmo solht z cu6xm. 3im anoco6 Romen
upmecumrp Tbm mxcnauac 1uly Ur caafhoro n upe nmpomWmomO
pasoomem. B snoloo are x cEmmy onanocra mouamoma um8
xosmn auaam cueuaimoe wzam eczoe ycrpokc-o. oumu me
rpe6y3omUeC US Psonmu cp OTCYTa Narpysm XA
apenoYIpamUmz cymaamoro pa.meu to spemx nomacm, n sire



Volume 2040, A-18961

MUMMOC YCrPOtmo (dzoxZA) ADEME cpAdnm
7Mk KmCa pIoGp2 ,m u szxamu o6peu I n MoMCiM
oups m alooe noxaz . Aszs npul"Pawumat nP4=91.Cwmo

pmodnwm m inp~yoqiunwmm pssoz~m tuo amn A xox
Xw-.-Rm --ww OWDR-ML PLVOnMUDO

mimxze mr 7mww xuavr1W-- -- Om -- mmaom a
UzcMw 3M M= XoI si am Nmx on noaeza- odpaa i
noazoclio sou aaat s m'xz nosomwa' I z o K aow. gazzi
dumn upa ic~u o Tnos" ua syu .mmue ammmci x c

€o, Cs.1710Mm Ixn~mso oowlZW P MUC

.3 opra, ynphanam plwoGaomx cn -m =j m 6u-r. qhinm od oazevm
MWTOK. ZIcc1Uaplnp C MWTOM oKpy=== cUIXi0

.4 nozcrpyrnmnue asxzuw xpenenm paaoa6nw ro xnswa x cnacwrunot
m, JUOnxe noM OIrrTb Clporrzpom c 6-sPaTM sanaox nPaOM
ormorla apoaa upowom npkmm- mmpTCz p uo2 D ffl. ro UK=
coacuitumok mnmv pmaoXpso pacupanaxez ucxy ixaw; 1

.5 Te6ovmna nyuca 4.4.7.6.2 mo. m npso mmcu, cm xre cnyt- caazncmim
m Ae39YoPI mMROmmn Bcnonycl ycM potmRMo OJ oBroOeRi Iio SIAoeCC I
9036M1MMR C Maiu 1YWM 4UZUKi 1111oM caute =Yder COCrMTO MXM "mato

.....-. •. - - w , - wM o KOra cc i

SlaxoJncs OIO CA'h fli rUADY.

4.4.7.7 Kajuam cncai amm a=&mx oma um odopyzoaam ycTpotcox Kpecsms 'e5mm

a socomot qwc mniowuz. 9o ycrpotcnso noamw dum Tz, .wo6,-, mna iwrna 6e3onuo x
OC3 Hapymom xap"JpNCrI CC OCrtqumocT dyKcMpocai cyms m nePCAUM 1o Co
ciopocio no 5 yoa ma Tmxot O At. 3& macxzmema cmcauemwx mzmuc, cnycwcumi Kmcoxou

ao6oro man, ycipokmw xpcaenem iumm oanma mwqnmr muucaa, o6caiornsmaml
pasodmeure 6tamrn 3O mmoMM Upx CC 5ycapollc CYAROM 1 Depumc Xo Co c:OpoCao

no 5 y3l03 M T=O2 me.

4.4.7.8 1Czmn cuscae,,as momz o6opynomam eumainopo ycnmaoacemot OBM wmparpo2

,SyCTOpOmU.. paXMorCnOJrMot cW C afl f1Mo, IMopaS YClnOMEua GUcMa.o, noZa 6mM
o6opynosms upicnoco6aernmm Ain HusexUo ymCalzOaZ i luem aew I a ec pi6oiem

4.4.7.9 Cnmaus ramae umm, upemamsemcce um Wycla no 6op cyaM. oaoM mc c&IMna
2 mapymne upmamanae 6pycu, m oxoanzrass 63cf'cms cnycm 3 npcaoTUpM M
nospexwfern imoIm.

4.4.7.10 AIosma Ohm ycnaiumemm saamoqu c pyqsu amuzuoqamaL Orom. jawOln l oaea

6T deioro mra c I m ocTr o mt zpepmoro jitccnam st umne 12 ,acoa z czog cm at
cwee 4,3 YA so sccx xmazzpenoe: sepma nozyc4pocp. Eczv orona mimeu npotecnoum ox

Ant s sman as xene 50 a as 6oc 70 upo6mcciox a ywas m seqem 12 q ups sflmmazem oI
CasZe esTe

4.4.7.11 Buyrp cnacaezmo nmmmL no Gueam yc~moum a amomo, c pyqux
suxnmqiawcm mil nlmok mom ca odculogWIMtU a Taleme in Meec 12 q oceenummn.

lMLu;mo C a rIZ wm'D M M cBpyatn t no M u IU M A0N, X ac, ucm e c sa6zeb r
,

'nmol,. 0max]o UcniO I x am 311 nUJc xcpoCZDOIdX 11uW Bc ZoZuo Aonycxallcm8
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4.4.7.12 Ka1as cacoims m xo-* Gm yorpoem Tx 1O61m c nom ypmem,
3MWmL2 X cc p1em ammen IocTmSTm odeop no Davy, Do opm a no 06m t Sop m nm a

060m10ui Go 6650l001 czym N iumairppoma.

4.4.8 Czadzoims cscawsicssi

Be "* u Cx~am chOmumo MD IPCOYUMV JIMe 0MWM M
smnmx ry wza. pasane 4.4, to m wn azpemau mapu cmnrnm*t
Nshvamsf, lma l a mu zzw orczn, icrmaalmssb No qolwt M nooe, am
ape uWmcoc mxs zoo 6mm oaxpeasm am mumntor m moaom Omzin

C I m mm3703 ocnlsmmcumt =o flux aao1puIN KpID *aM pawa
xmsampaoin.m t'o61 mmnt m m oauo somomaIranc An rummm Umomm or 6op
CyL Cm€ ZMM u n o 6umr sUaxponoo MT7M& qo6 a xn COM asao nora MM oC'arSu
cyANS. Be@ flpes cza~zem 03acabrzuao* Aomm x p s Sur.. inco m boa o,
zc6om .u no pIaupy a erzm a lme a yAofot x zomzmxnfmt ymutom. 3a wmmem
Celaca, 112, y'XIm me, NoWPnflNC CZazen9 nt CUIK5TO3 cmM XaM

1 a neq c32c yejxi - DI. cscwMA mIOM ao06osMr MeiU,-
XOGrIIIITN KOUICCIO UTAsYM RAIce ARs 068Czzw1ein "IMMOMI InaC II

MAte. AoAA 100 o n AGNM onM 6mm UpeWyMoMaesa yumm miD ' toe?,
mop-m y- -7- a wryro pasme apacnoco6men Ygnumm ax

WmCNna a KMME xmnle rep ms IzoN Dmaclr5

.2 MiS omovms xp.;

.3 nssYMz qepnsz a sa 0eSupA

.4 PyIOACTSO DO BiUZZns.

.5 xeltcsymit lomxc, mezrxun mm cm" xe mafl Coviet- mm coomou
ocacmAm. Ha um5NDcrM MOaU M cuaCsMbsa Mmsz Rncmcc AoMuxc dU'
CI5A=OzUpRO yc'urea a Be ioc1y yzpau Jum pyJCe no D.x APyTUx cRuCle nx
umomux Koimc n mx Smas inroyMa mo ixoia wro sa=ra or eworoIm,

z mum coamcciyue mpcein. mpmcocodarem;o

.6 nsarn2 xxop nwum pancmpa c npezyraom. cnoco]mzm auiepxim pmmt,
xoopui odecommaser" souocm lpeinoro saxm era pynm nlps sUozsm

- mu-ero am p merrosam z apua. ci 03 upiymiPCes naOm Own
AorCrTmzoINO aDp mondx ycsomn mop ;

.7 AN MNse-x 4MIZIa almuc, MG Mae. qtcm npaU UpCI nMpe oDa M pcboSUM
O" Nc¢-r y-rloum nazcam nao* mmomm ito aTalopim Upi xuS amnD
3xcnySThio5moN ocanze cynom, mm 15 cxui p no Tosq, wm donsim. Ha
cutaCIM.un UUansMUU cyemlx MUVooM c06osMro USCMI, oft 4UaMsX
Z0s pacioi"0 a ueoMJ Rsam nmsmm N 6ar nrosm z u o.
Ha xpyrm munoas ma nmw, upmMuxenmm* I psmao6Maumy ycpovMuy,
Tpe6yxouy p mm 4.4.7.7, orzCz EsaoxonTum a nocosof
cuasctuoll mm, a spYro - npouao iPCUNTICr 9 4oPmOWTI oN aSim, cro

.8 AS igzops - B DO V Iso~ 3 XmaS o3DRWucCTN CniW&eMit MEW=;
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.9 3AOiCNIMaiNu eCOMIR. CojeAGP s 6~ XOMWbs z ' mo pc~c W=M 0
paqmm 3 2 Na 113 ro NazOlhxa , uRn zAnJl XoIUyc o K pS2ZZI P
cnacarIonmt mummnra, i ZoporO no 1 z =u '1aoe mar Euof saamm
cnpe~n2m. uinapx-n cnocodW npomaalm iTic xncrmo upecuol
Nofgl 1* 2 ins, -as. .. 2 --- d. -- '. . .41,b usen in'o miym
oupoczm'uyw ommmuwx 3 nymm 4.4 7.5. caocodo m nscam Ta me re
rauwec Io uspoc a=, 3a 2 u;

.10 BPZutMIZWd MoM meprm

.11 iPza demt KpaUposatm, €ocyj =A mnlma;

.12 nuxac patz, , wws 4.P.o.1.!8, zoubocu.r U pacuma ,- Nasa
10 000 AN IE zzoo welourn " Ima t moJy, rouacuaceo K pa. z,
uaca3e1mat cuuLe; 7m mzom Acum 6um a

ymcz. N xpaencu a imomnp iumcex KoUfNtpo;

.13 cMe nlaspam e pamemr, mo' eu. 7pc6onai pauela 3.1;

.14 ec *R nm*etpo mo'u a rpcd am paea 2.2;

.15 J. nzasYme waumue UM oTraqmw t vedosa z paauemu 3.3;

.16 oAM loonnpoMiacWR uZtTP qeC W 40oRaPI, ,OUt =M CJ M Ma no
&a3y4 MopM € anum a zoioizerrom 6aOmpc R oMAO, unaCk xo3lIZamtomi
3 BAconZiBaeMOto yu= xe;

.17 onuc czunlo mexzo nA inUbio cmazsm c zmmvyxrw* no .rc
NcUifl OnmLa AIl nAaSqR czrBazOz CyJSX N I u1m nrnm enYi

.18 onus aX3CB=Inp n7aBzX caca MI X WuAzO, ZpBnucau flpaumoM V/16.

B oQ03I=UsoX CiuoDRCm MN 2 bIOxcnpounDkOxt ynaxoaze;

.19 cOuZ cri -M pacU=Cumut& sxomol D€rCMn;

.20 &trU= y Depiot nomom. a BoDoHwcoaDmCKot yamo15c. icup foca€
moznksaz mXoza- dun cosa nu=J= axpiua

.21 KeAuAeOM cr xopCXoA 6om a ounqecm. jocr-ouo no eabmol =aPC NA
48 q. uo woxy raeum=ecoy nax=K ma KJ aro qeaoscza

.22 CuaNi mX, oupCmJIeN I K onim mpmmzr

.23 ?pm zoucepsamux oa

.24 saa nzasymnn cnacamazm mhimaa npzxpenscoi x umyaao zmoo .mUUI ,e
moes 30 K

.25 w"i cadmrnaaz uMUonf w nhasic ANTOxaiumw caxocymudm, pynoik
dcoc, pUOPrM AIX S34Ocr'z M oIatZ SOH;

.26 oa.iN KoceuK" pmdcoumz npmwauczoceJ
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.27 no o mas zaqC o xw7wpnmuazs AMM 3MSMU , MU! poIyMMMz
,uralzI oayoca e z mug, yeotCm

.23 nc bomc* omdwra ozopamom =up. upino a 2 ryman

.29 upomxcap c r mpmnsazumw u smmumust mxcpaw w m none - .2
SMASPOM moB csm 2500 iz, z rPn* M rv XcapuPno P 6ouaI a Bmmm AS

.30 3l660 p~uozonmupwx owamm., can mahaa a, zot m . e
Y@rmuoucz Paiisoaouf tw

.31 o&saWz m¢ cPc4ua, onau nw ,PoainuuxPueza 2.5, a xazxme,
A-C70MMO ~AX 10% 'Ia U eB =&OU7TCZmoI'o a phSveflm u Ccel'CflE

-MMu., -m AM. OWcM no ?COu, Y!M 6aosm

.32 An cYjok eOcpm. PCtu mxoro zpavpa a UPosoinr~ftn=x si, no
iN~ A~lzwPt'X npozu nopeucsoname a nymui 4.4.1.12 z4.4.8.26. im

S-ISa soxonm. Amummrsa mxer n 79@oum mnx .

4.4.9 Mapiaposa euacamz, ux mszno

4.4.9.1 'stso mzck onodpmoe x pasmang a at -rcalna o mzmc, LOmo mn
sa st qc'am IfmpNrx scBClamteMoB .vacioB.

4.4.9.2 Hmain Sr nowi pecrnpum cym KDopo,30 up zamvma cnaclsflas =FjaMi , jn.m
awn usecem Ns x=oM 6opy a b0oco2ot q€ar €Mtca" aulaot wm m- UoCMAS fUGUrM
Gymam sTaimoro axazvr

4.4.9.3 Mapimoa, naozmom ycmwuom cyxco. znopoay opurnAwor ceracais-us mma,

x umOMp €nw.rnc t mO= nO maOcwic mam odpai. v'rofu onm dum aw capx.

4.5 'aciaqao 3SMXTme cncatauue mxDKJ

4.5.1 acTERqo nlp uc cuatluxmc Mu nAoxz a woi m 1pcdfoa su psAcua 4.4 z,
XpoaC "ror. "Pc~OuatZE ncWmnxceo paLAes.

4.5.2 'Ifemro sawre cnacrmatm nuaomm no a du oopyzoaam MusePnmmpu
zec,MM iAxpunmS nociamcauwG no mance sqcu 20% zaam € scn'acc.mt mm or
ce opumeas a s mce qcx as 20% An cnasurmm.i mom or cc xopumo oozcqnoc.
CUaCST7tAU mUm zoaLIMUm odopyzno nocMom zaxpenzaMMM ieKUNa um=Mc
TeNSTo. XoropU cnc0aC c €CZcXc f - S.pMlam DoZUoCusru3M Uap r UZos.S=cl I
cimceitiaol Ezrole .mo, yxpuazz = or incuorao z ums o1' emcosicatrs aunci cpep
Cnacarmas umoSm AG Sum wufmi ma scost z xopoeoB qacnx s c saoro 6oprm. Bxow
a xocCI PUIZ purz GOAMM m' suponsmeamm epo SAotcnU a Mops, po oZ x m arM.
Ten ozenw, hm yctoa Taen. wrfto oiscrsn ce.V3mz noao

I on a re OEM ooYAaaaCoosercimucym xzccrm ccu.m M onopam

AIR erD Ycal'ooc.;

.2 ON AO-1XMZ SeM'[ ye xws~e no ft -ge qlgur xIzuxK tl1
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.3 oN AGA3r1N o.CDCMMM ioaXI C SEl10 3aZ=,UZXOMIC3S & CNaICITUnMB

- Zmm* Or am= x Roz•a C noa o ao momnt " upyi cbOCI umrrpsoar
pMuocmnm M&a V npocaotuot, a" c nOMUom Xp7= odz uw
pamxosse, sooom - cpO ; nA dm0 nPOVmpcmL cpncTla,

.4 cro zapyja Rompnaocm ma- dam xopomo smaurg a a .ucmae -

Taxoro uIwT xamo, t w. •waibar Ascrmoo4Qpr y xomIxc s wcacunsok

eacomw maxet;

.5 xamla ycipocma vu lep , nalm Gum o6opn., oc4ne4 wam

,nc7supyoum 3a..poxuaa ycrpaasumz Kxoie am r 3saw z 6s epo
oflPMIhCS K 3aaqiuana ZWMN ER CZP"AN TIM T1OOM 060cCUMMUac

B~=U OZAI. O WOM~Ip eMUA1 UOpCZO* SAM WT 30pN XOZO; MOMOM
6t-MTS IMA NaAGIN cpG C'MnA, onMOnic AcpxM •XOM 3 oMpl"oM
N aaxpMOM flOnOxi

.6 EP• laau z x UQuZ on ZXON ITOMa.O poUyaCto-roo xomirm ocwa o
1103MIS NOAMUM I Cfl3aTWflSO* MMIOS aM*

.7 ON Aoc NOwno nXCOCO €O6Ac H s c6opa AOJgctoi DoAL. N

4.5.3 Buyrpe-U nobcpxocm cuAcaTwm=*D ramot zo 6rS xopomo (aOFro mumO,

4.5.4 Ecxa OBq a•napaTyp ,ycmrolepot pososmaomx cvsn crswompxo ycflalouem i
cvsAlcnMfl =noule, oas Aoz 6Mm ycmnonea o pyreu, uc me AocTraoime paoiJpm,
rrOI &MccmrNM PUZOo6PpyoSAMae N pSfooneprTOpa. O=crhbfOl pydx He TWYC5ST CS, cc=

KNC1,Y= €facWIB=l mzioML OdC6'NqInucT mNuqr aum an oro Zpompas.k

oaeqmmcro Tprdonauasm Asonmmccrpman

4.6 n'oacmwn mapunm cscnactTCsulmle mimeR

4.6.1 rloJzocn lPwTrue cuacrsn,. mauzon oafl oucm 7pemun ppLa 4.4 .
xpoxe Toro, Tp6omaif acrozunro pauel.

4.6.2 3azpuue

Kazia nowroaD u amupil cuoa'renzaz m1OMa A- dMn o~oPYAOSm xDCT
WAOBCo o OXnp M UKPWMI nOESO=o 3aSrpUIWm=M SO TMIYW omWZY. 3MpMNCB

aowazo dunm ycTPOCN , qyrop oTax, a cicjm oy fmuza~ muw

.I - A-m 06-- ~a~yxpanM AIR uMfISAOCE I CnaCCaruuoh MIJOUM moUd~

.2 DcIY 8 cO~U!CZ- UVo y xooXCN o6acRCqNM3hS c =00oum1o Sims, moaropuM
Mory' arpMUTA Tax, ,ro6u cuacaTSk=2 an2ax ciasa mowwnpOmM i;wo

.3 a3s zczmoqeamcx cMncam-x m.•mnoI. CoyCxacxg MTOM cao oizoro a=C=.
sxAe MOxn AnOJXSiA pacu ozaraTmhn . YTOGM uoxNo 6uzo upoxisorm cnyc] x
VO,'cM UNIOU, Do opud pxers UPS St MZO aACo " a. azpu M'A3 M;
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.4 ==A== Ow an cDOcRM arz11aa z nxpmm" In cx i xx lui
i z011! cuarsm t nomm s dun o6o="= m m epexalumm

.5 a xcnqn CacRUNV c. moi enown Immox ca6ozooro mxoci.
am o6omwammc wmzocmn rpecv,

.6 ORO IoZ 6im -a , D p iiIip'hin 1nm x 6 caw mwf aDmOI Wm
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nOlACPZZUnI, ,I uiaY ROMCKMUeo a paM.MCnW =, *czyp3ok MnI 0K.lo CNZ a
nopxunoM noox znm zomei xaccotl 75 ir -uxz i c noZ ro mraM nOMa GoN 0 o
woC DCp2*pY ENy m, P mOs= an clemay ycaomx:

.1 cOYmeM Mocoaot O'r s unsaccx;

.2 nuo.mema rYacs asaayam c oaco o Aexpol mmnotar s

.3 Dwnoc'rm yr AMa mrav.cm c oloro opaa 3 "acowao orce .

5.1.3.6 Tpydu -s&"ecMa opusymnus 6op'M Nasy=rmi neypmt uwmm, mAsx.. a stxaar
CO1 06ecaMMW 11 o630 NO mxe 0, 017 10 s zauolo qCZoa W I& 5W A cXtO YCZMro
x pa3atmxO sa lbJ paot mm e.

5.1.3.7 Kau* omz nhasyqcm t samc Gum o6opyoaa mmws prmu nIanzuom Aixsawnm
CrM IPYWxD 3 cpCAlmM ,A rc CUYCza Rox Gum UPCMMcnpenx uMpoxp&zhrenua*

ssnaa cem Amzmcwa as ccqwr cro asnc mpm m
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5.1.3.3 Ha z n pnm U ymiza mcm wo] mmsup m mumo~
AGypuot M AM fua UpWOOOpO ycmme naocu, mommn ipoua

5.1.3.9 Eam minc Tpm an a A Uom w m a cm 6oxas muK m 20% zmoaoxmf Axn

5.1.3.10 fola dmnpmJ~ipa oinam WM iY. niP nag Ku.MU 4aammn m
N Kopin, a ia m lnn imo, aapauanm c apome mII. N

5.1.3.11 HsA-ru APmx am Ao nomcomo izcmnmm a nommcno nRkmo

rJ1ABA VI - CITYcKOBblE H noCA, [OqHnE yCrPORcTDA

6.1 Cnyczoue x noc~ouimhe ycvrpotcmz

6.1.1 O6zum T""wsom

6.1.1.1 3a zamronama aoniozmnvxma cpncu Ama cnyczn cmueraeu mu ox. coycywa
MeloICK cacOxoro maimm. nmoc cnyczomoc yciPo*rMo ,Rom ow yripom m. Tod
o~ccnemualc Gionaai €ycE odcaymcuux wcycrxoiu y'Cpo3lTroV ai ima~ot uuonu

Uscimtnm noma 16o ACZYPxo* ummm c n nolama xcafia sumc Ups •atarOnipnwImX
yezona xt4aopomw Ao 10 x ipem Ao 20 Us mo08o 6opr

nocie noc a s m a coaenrm c Tpe6ossoama upaaans M uns 0[I/33 mx

8 oz aor x om a n aom d A

.2 c Wx"om znCi At GouCe KoSmOW, sawot 9zcnzYffM=4 Uhlu

6.1.1.2 Hem soicpa ,e Ooum nymu 6.1.1.1, a N4ITn UMwxn pax, epa-xmwUmox N
rmaowox c 1o0C Emm yraom xpea 6oxec 20*, paccwmaamu a coomecmaa C Mejzqyaota

aoac* no UpMoupmnnlamo mpmm c cyxo, 1973 ron., uIMNfOmmo flpo'uiooM 1978 ron
K W& 3 flPiUMMMOK peXUDIS OprmmUXan, CWyOcloa YCoftcT Cn WoMzi
Aom Gum lS-u ownom6m a I saeasmom 6opem npS Tun mneancx rowOqOO yraa

Pern, C yiOu zoYcqlol ftP N Umpv noIpe•to cyUia..

6.1.1.3 Cuycz o~cmyzumx cycosau yeJc'rJo~ x cacrmnot* owom ME acaun-mro
UnoTS REGo AezpNot miRum C noS0 MUrI N CN_ X ft lU IX NOPOrCM NO AonXOE
06eroemminCZ Kam-Z6oZ60 ccmnoM, m ue M a 7*rUM ME oCiM U WeamxaineCn
aepiM, HLUZaNcIAOTl 01 CyAOIuX a lMog Snpr.

6.1.1.4 K oepyma xammm aiooro yclotcvu aoa Gum motk, ,rr.u ono xpcdoao am
mm-ot esfo W 0'xnaoacioro odu maa . Bce qaciu, ,poeymume peryxsimro

TOXinueCxor o0aylMO&V co cropoau $saza cyma oa, A Gwn aeaenxcyumain a M
odanyzaic - xarlo iouoxuoae.

6.1.1.5 Cayciosmo ycwftco m ormocammea Ksey oUPoEeCOC6Cm, 3& azGqcaONC Topouxi

IedeyR. AOSM odeSzAz AOCiuOUOS nPOuocmet, WOaOm Mpuoeymm ClaMu'Cxe SWMa\.
varpyllob, s mies ussaa@ 2.2 pasa npsumauoutet bsixzumym padonm nrpyma.
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6.1.1.6 KOacTpyrzme amUma=,a ace 6Kox. loamp, oSO0M sare, XpeneWe yc'Joklaa, a
a m npmioccftozei, aawymmea colkc= co arjczonim wza ini , ,oMua

Gunr cnpocXrpomU c Sunam npoqzwm n oc€C upDzOarameOa mxcamfnO pataict
mRN N pqPnA IEoqcMaN M= AR I mua,'N= •TepaMMOIL Bft OCucPYz
smecit noma m " m nxa- anu npoucm pom 4,5, a -pa. ==w=%334
3acma 9 61oZxxO rm rn m mt a o a =. vpo'm. vzw pamui 6.

6.1.1.7 KAM" CWyaoc ycV0VMo aoaaW, mcxbago Vm npM Dca oonwx, oczuama
pa~o, ocnowdm a yeoma odancaana.

6.1.1.8 CycxO Yc'Pfm xcmm .mmo u mA o6ecnem nom cuanmt
" lmm=J c cc XOMMOrot.

6.1.1.9 Xaao c CoaaOMe yezPOScrp e N M nc zyp, ,o ju a ,mr o6opynozm ze6exwr
c xaxamqec zpinon mou MOCW, AaCrOt IRNu Sa C BaM Az =po = ccc
Dozmz zommservMD DAGMd N czuad m co czopoc "m m mm 0,3 i/.

6.1.1.10 Cny~zoycraoc soloAoo r6mn xmv'rdaoao Cao pamaocpOao oaenamy
Dao mocd* a cuacamammm mmly Ba/ a cuacaumn m S CO T oeummm c p 6ou M

Mmmua 4.1.4. 7
, 4.1.4.3,4.4.3.1 z 4.4.3.2.

6.1.2 Cayco~ai 7crpotcIc c zoaapsMa seren•roB

6.1.2.1 Kaoe eCnycxZoO ycliroacm c souapmr R le=&.. , ja a=Ncamm monaaumunau
ycWt-o nu cnyoza cnSCaeni mnor, A-ny acax a-'mn oa cacm o AWr uacm=, zom
onwqm pe6osammm UyEM 6.1.1 K, wx£o0 2oro, TPCoamNm zNaciv rn 0ay

6.1.2.2 Mw•o t mxammAosen Omm ycipocznx, yco~u on mar upno=ma a Ae*cz ox=
qeOwleJxom c lme, pacnoiozamoro n nanxye eyA, aruze •3 cuacaTeam2O* ai]am - axon
amoo = AC 1O mm U = DCme5nm ACZOzftnmaot y 1tc .x It K CNycZa
mxrelo, cycu IWourbl caooro nueam. Haxomaxi€ c im nye dceaou, yupuamnml
CZWCKGIMM MnSZMNDM DOMIXS IICM CUYCKSCAGN CU@ D13U'a, flmujom Ea BloTr S800 Xazpny

my.

6.1.2.3 B xamccr zonapsi n m mcnomounOA seCpymoaumes N Koppommo-Cmt
CUn&mme WOCH.

6.1.2.4 Ecs x'e6e=aa ocr NscxOnzo Capa6sos. zompz Aoamu pcn oarara Tit, qrogm
cNam1uTam € 6apam c o01oMUoBoD cKopoCr,3 mpg COYCK N MrMr NI,3T, h paansmp!o ma
dapalawa c OJamIt*Oao* cropoc'ThU upr moA us , 3a scsUqemem cyCer,mm= flPa7W025m

6.1.2.5 Topmn z3en.m caycoaro ycposcao n ozm o6maxan aocTm'wroq apoqoncr, yro6u

cramecame c mmrae arpy.xot, =c mmme qca, x I,5 pan apesamuammm
acbiam- patoqjm mnrp yz; x

.2 A aamnqccxOs U mit rp n3, so uma qla 1,1 paa nupnmumt
mxcmmUaryN poy uryo pyaxy Wnp Mx-cmfao-=* cxopoom cuyxa.
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6,1.26 flzu ma u ma inawumm zuw cmcosmumi mn xKd caO*
nat"Zo -ym= XORMw dun n oa7pen snooi amad pymtu* npua Py lom Mu
NUOME P"O UORIu S AGM IP&M~c EGA Ah*OIMZOXnU M UMM2 009 ZIU PI

aM_~ cUIaCaOXuo g 010Th M 360 RpmPXD. u ME VPZ M flomm

6.1.2.7 E c mnm azpou uam M waiftim oodnmmtwm muamtgmu npmqO,
20o m nma mpmp aa s~ ue,3uox~a in urmdsrz mom 6m'n DPiW1

Dpw1oaznvW m ympbsm aammeci munamms mume upnonm ,mou.
UpOe VK €ipeuu MMouxUoX mE uo36aoz ao*ur AO ynopOm, U UmSIDW cZaYUa, Ko01
imuaU~n YCTPOOR IbI. W206 upaopanplam DUoMMW 003302=6322 c
napomupua

6.1.2.8 CiKpocn cnycm m we fomoc urpyemu €cmcnot mm= -M Emm a mu
AoZypuol =MMn XoG 6Wft -O Xam onPOeA8sueo no lbopMze:

S= 0,4 + 0,02H.

r'A: S - CKO,.o CiYxJc€, R WrnpRl • COXY]O; N

H - smcot a memtx or soa =mndaa zzzLrotdazum jo mp np
ZUmMZU znxK~~t 3XUMO32OUo CYAXL

6. .29 Cxopoon cymrn nosuoc ocaumcmoro caacaizro marn e mS m sei om
Ynouemopum "pCe--ma Aumci-pam. Cropoc -aya n om -ocmocum-
Cc&TBl~jNii Mmmwz N 03020 6e3 XXQOt R& ERN AGRA dun N9 Mmm 70% or Wredyeo
yq-n' 6. .2..

6.1.2.10 Miaxunm 0'opocn cyxoa ,xo ycnzaaina AjAmmumparxcs y wSom
ox0crpYM mc*u€ nu n* ME Uo m c .uo08 AMPRO MMZl . 3UrM SIMI OT

aou3zcacc'au wlesxopm cm a npoma'u €2 uuax ycrpotcm, upinuu e•ma iusm

imepl, bomuuin ups uapanot oumn e CyciL Cnycme ymapoto Aoio 6m
odopyamuo cpeCiuom, npM~oTPang BoO3N3MuxoCn npeh.mm 01oPOcir COYCK9.

6.1.2.11 KzMoe c:c lsmo ycrpocroo Aommo 6rb odopylonuz iopmonam, eDOCODdUmm
ocTauuwzwn €n1ye ensamnaot mom ml nmoTa judo asxyp2to mUxno a mummm
yrA1 m x Kor' s ozz mfp lsuw = nocAu x4x KoOIzcu w0 ,indxcmu; a xmaO oi
c.llaux "iopxcain Itxoo nol da zar i ci~ nOmua UO~tt lmu aonud u Imol

6.1.2.12 Pym tnopumaxo dmbyc-Ocm. ", ardu dxetc's "opmutapexpa zoc lun
Smra. zonm oneyopp Mu musmu up.omwxmd a -etucmm ouspampo, yxeez r p1Yr0201
yUpa8M. TOP RooM S OoZSo ., Mp ,Iopo Pu 3 SO JliyC.

6.1.3 Cuycz u3mom03 cw6oxnoro ucumum

Ecux s cmcxa cmcuao mumm mE csmmium'r nutm Todorcm coyaczmo
Ye-potcro C Kpom 1o01, upomlw pnaomsi nS @domm Swwm. pu~dmpme OCacimuvo

- M cumumnrno m r c cyxm im cok"= amnulum € MRCT pa mvm bOXmo
UpoAmuCS a Ma R ..
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6.1.4 CwciKNme lepcF"P a An ucnmtMNxm mminoN, €zcaun uwroom mooounro
Boom

6.1.4.1 Xa~m cfycne yorobIm IN Coen unwO nodoaco- nun= namo angum

D32min wc6aau- Mm- 6.1.1 , W-O, Tro, Tp@6-- n~a.

6.1.4.2 Cczo.te YeTpoft czojn 6wn cupocuunmsazo N ycTuxmIczw aol ofuobom, WO6u

SinMWMC 0 6CymMell = OuUTSA* .Mammnuo c6oI uM,, =mnmmu

zxoamI a •im smut or onamr yczoemi, ux 7pdeym e=mx 4.7.5, N
o6ec4exavmww s00ommme ymatum or cyRNm, Nz ipdyam nymnUM 4.7.3.1 z 4.7.3.2.

6.1.4.3 muc me ycwoa zoz m aoMuoipyxmxrdi , , npaeom cxe,,
N 3urolpame or qICmn o by-i cmymu cmu wmt mmom

6.1.4.4 Cnycxoe yeipo2co Acmo 6nm cupoNrmposm v ycnwem 71mm o6pso, iod,

a noa xcm i'oro nXOu oayacnc m a cmyOy pconm or cu*ol mmin 1oq1

oOCEay---t -i 2CMufl-t - AOSOP11f W=2N nVE MMnM SIUtTMWl W2

.ma. cym w mMZo aoxo6penoit sucoi' caya meimoom oom numm, npapnm so
maN cm .t 6oma nyua 4.7.3.

6.1.4.5 Cnycizosc ycrlP ok-o jAno 6inm ycroeom iNN, r1t BvMa'mpamZoch cszytoe
pa nadizc cnacxrecmoa t mons c cyxzoM dci a cmanunTm ReSoMIN Ecn ycrpoimam,

6M-n yCiPOcM iTii, STOO DCUa mOecia m EalM z y 693 nPCnAapzm o
ocN6oZCemm nm ycrpo*tCm ,uN nCO3rn.

6.1.4.6 Paodmomnmb mexmnzn xozxe 6u,,s ycrpoee Tax. wtodu "peosuaoc, umDoNUNr no
= mm*p aa •mamomAp pyrar " Ac-k-m mxm ,uuwn1f nao6encuem c cycm.

6.1.4.7 Kazmoe cyxouoe ympolmo Aomo dun, ood=%cw o aonzommm cpac7am An
€im y zamc cflot mamoz = Tna. Taxoc p cnmo nomm ana ,ppc6oam uyEM 6.1.1
(3a Nmchiemu 6.1.1.3) N nym 6.1.2 (3s Cml oemNM 6.1.2.6). Ono nAoso o6eczcmwm
aDoocm azysiaC ha€ C O om a mearopUariAm ycxouX j epea cyAMn T0m0

,o 2" x mNe mnw o 0 5* m6t 6o'r m mpI 3mm mmryr m a'nTk-u 3cEONNI DBa7 6.1.2.8
N 6.1.2.9 a ammemeN eopocw cinycxia. Eo padoz xononzrnfro cuycmnaro ycitouc, am

mauwr or c m ucm maxolwk M uammct mmprm m mN x py' c;peczM, coycunOc
ycpakcm Aomo dwn noAcoemmo x ocnoxy N aaapssat , Ncomm smrpciptIu m

6.1.4.8 Aonoxmnbmc c€ycionoc ycrpotm aoxmzo On o6opyimm no mommetC OAi
' M

3
. mw~wgN5mu AciodUcax CB*C*TDNSN* BUw 6a3 EhI7ySN.

6.1.5 C zycxoauc ycrTo*cm Anu cuC.7CNLMU M17al0

Ka=0o cnYCL03ae yC'pO*CkMo ,NN =Ca7DIUx 02W070 VoNnzo T pcd6Ou*NN

nyxrmo 6.1.1 a6.1.2, 3a nczamevcmu Ype6osama orno nm noa ana cawacenamit mor s
mim ao pasmuezm, hoza1c" v WXear CfcanimorO RIIOz N Io, Ina AOMCZNy?

MMauanMM acUoaMro ycpoici 3a 6Opr apyqMYW. CycUonoc yMVpoL-cmo "C= Mr=-m
cam wa Ek= raz, ycJONmmt Tax, q"Odu up-oan m upmapem som pami n, c

ZcnTDIrnom nCS so apms er cny a N pIS0o6d1m CUaUAr&MA 1noMe rm cilycIS =N.
Caauaafmombaunar rax nojxcn odccumam moiuozzwmn pao olmea = arpy' oi. Oprau
ynpa•aBe P&3=lCMcM 01MO1a =A 8M'py3XO* BoI9Xe1
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.2 ipo6omam xs smUa'ucsam Imoams no mud =Pe ym! T/ulum

.3 up arpysz 150 ir m rax 7pe~osa nmozei ymn 113 pa dnmmm no
MPMme"s 600 n, am m 700 H. 6cdso zmmm passonoma exmai
iaum',7 a? uspan p~sodn~au; u

.4 61rM Cnpooluposam TM odpaou, Ymom wow gI m , mayde cyjum uo-N
sopowo -e bxic Meamm o ycr.Noaac 1aouw1 oFp-o.

6.1.6 locacmue mopwpama

6.1..1 ozam 6un npcamcrpeam nopyum An o6dcuem 6o&vcmro npoxo& aqucp c
ua*ydm K muopmpW x odpawru.

6.1.6.2 Easzcnm wopupam jtoaxzm:

6m mroou ouh inmn noc O 6- €quoa m m z m xetpoamCtc,
rZixo o6pa6o'uMu NXB mWM OC77MX ItpOMOK 2 C0 0 X160 6am mrosfeM[
pyroro uoltloAmvro uarmp .ac, oduameo pammoztmei am*=&=C'rm;

.2 zum e=axonrnaU no -pxmoc'. asiimoin Loropot o6dcemersa medo
upozonseam zam x,. zudo O o1pemio w xona nozpumem

.3 6hm uzmot x,, eem 480 w, zsmpmol st Meee 115 x a Toxolt Re mmo
25 am 6c3 yqe'i MMWLzt t UOsepXSom M UOKpMT1; 5

.4 Own pacDosoXemm n pa.m pacrossm liT ? IyrA . Ka ore Aommo am n
melee 300 um a at 6ox5e 380 Mu . ux zemu 'ut, VoOm -m cozpnm
ropN3oBraH0 o nosoxee.

6.1.6.3 Teiunm uropwMpan oz 6umn mrmucam am yx umbzn "pocos U3 'mzpmm
oxpywoeo ,me meee 63 nt. K-af TpOC AoneU 6'! RAX " U, e -u-.do woCXmCMd
mcIc wpXS* SusCmm. Mory Om moasoiamzoy me umrMpzua, pn ycalaOu nox
qUPmwh owkwan ycinmc, cIO*EooCm K aoaxekciuma osoymmiift cpUm, SauCIuInh 5 yRodklw
AIR3 lXleT& PilliE DO Meu~mc* kePe PasaIcMUe pLaaupN ZCOUMeTMfYM3~ KMeClUa
csot~cinm MmhCKOMJ ipocy. Boo zoW~ IpoCCI xzO 6um aaaaf C wmm
upeavispm~n oxpacipy~mm.

6.2 Mopczue .mazygumue acrcm •

6.2.1 Kucepymtu iopcnx 3,sazymaaMacu

62.1.1 Hanpaummoce ycluokmo uopc&O quaanommo mmu bomm o6cmaunm.
dcnamzurs cycx amc pmasiv SpaCr, p aaa Xo aTzmc. mozxnc. oxcm a
tuacannbuame xnnru ojodpnoro tuna, c amcm uomuz nssym nazziwopv7 auo a
CD3cmnTCZI3Y1ou mI0m Em31 cnicaann* DloT.
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6.21.2 lbpio mR -- xwyympontgmuro y e&m g ,&a0pxu :,,-, y'oumopm

6.2.1.3 ftlhmPva c-u m ymMaMwu noMM 6RT

.1 m, o n , .- ,a.-n. -auy-c'. B
clYw. = e ur&nzi*m uzkq ro 7u. w. rza3 nuc t epi unaayacu, zoopN

xin &Mt RoId nzmol zMou 5a m .uy'ue = 6onme SZuMU
* ZO e @21m Tped~omxu punI 4.2 wa cuoeo zism amix mm

,zhl'$peM, a 3 .NoqCMs TWro. TMo301 SMOT &Wn Uolyusar M2yeM X-ei8n
0n0WM noxcsmot nlouvkMZ, onpensexot corna uyzy 6.2.1.3.3, = 0,25;

.2 ycroft lnok m3 m x o6oc tammmOs Owmacm paloOyio nzom An
odazaaanzx as mm;

.3 x¢cm, Enmoinx, ,oac:nomm momapnmz no Newma aps N"
cne' chwm i mOk lU fl M ,ios z 11MUMOIt no KaRmm1 =PC
iloe i t o 1 "c o nsoe a JM6oe 3 Me2 moCr Mulom= in DZeriopu. a
nOMEa-2 fZonOU, UZOpsoA nou 6M no Mamaal MVps poM.:

20M oi..m =a inam& = .j aop wpw swvacw
4

M 10 h
2
, CswI no TO', ,M dOom. OmMxo AAeMWTPa mazer ono6pma,

U.TepaarlsM¢ ycrpo*Cua, ZoTope 2130 cooMSmyM DOM o nlZMnM "
sxmu amiianmax Tpadosaml;

.4 caxoocymaRmmiks;

.5 nowsam anaoma jm~ odpaaKa %To6u yrtmx mes z3 zio6oro aran m a mus
SKCnlYMnAoaMX xa.rrprC m UHHT4€ XI qP&m sass. Tpyasm
KAmphd WAMl yaCTa 101.1 OhM 0fl0on5MU Ha O'CXH IMS M3 MCM OT

olBpcAr CKd H P 79 c0HyPfmsrcl'rm c 6oinox cyM

.6 o6opyAoa cmOnumpyo"mmaf eaoa, no,mozL oml Tpe o

.7 ynapameuott n Kp r OE0M m ,npyrw cm am yncpzm a y 6opm,
npwjwsqMMwa" Als mrromnucoro &ancpsaMn a, sca zcodixMcxo,
c=oco6MDM DoAcIPaUaaMc ,no yAepzamaa rpe6yemoro upN ~sasmym uo.oxmea,;

.8 C28aXCIM MMWOBMM I OYxcPMn zOMUaMn noCJMaoqAD UpoMuCZ =A
nAa~v yAcpxam Eam0oarbmero wasyoro naoir. odcaxnacoro cclwmo*.

6.21.4 Eti. mUpauzmO ycTpoIcmo oscnemuwr snocva elwad xocMn x cuamwaerok
=noUr -n NCoI, O oino moOm ezadmxo Gucrpopsozuponcx yc. poke13Mw
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6.2.2 Scnsmnouyua o zapslpu"m mopmalm smnaxauozn t cmm

6.2.2.1 Mop-aa vaazyaomz cw1ema o unm zt, wr0 :

.1 c or phSpa om ,+oe ;

.2 ofns t o mu xd a mw poe on ps zkm' N"o aaupinwmrca u auume
inamsume mm ,.,30 mc nauccazzpczor €,um is ts 10 c r pyaaorc' €y

c ioila nmsojl cwzsa 06 ocauleum cyr1w

.3 m=n M i pes , acmuec qoo x naopso Z p Ldam U c mt wor an
vemosex, monaxm zz d s nZow. zu6o m uumyopsm;

.4 s m omz 6mzo pasmney c cya DsD uzpazaroSNuZarm x ycIO
M N"OepOM O 0

10" a em o 20" vax6o 6opin

.5 3 CNYwa o6oPy' oRMBZ CC W"r1oZ M CK TOK ,R=oZ UoCleRO o X fOPinO t
inocxoomz COMUaM:

. a npueezu or 30* no 35, xorna cyxwo uxoim' m p2nom me Ui
MiEmDMudl sICUoyaaniloEBt Oceas; 3

.2 max cmu 55 =m n capczoro cyrn a z Mhemi can ero 3Mneml.
Onpmen~atou a cooiuercuuu c ipedoa

m m m 
npaa Il-I/8;

.6 onrut cc nponycoo Cnoco6Hoc'" ocymecmuaco c noxmmo xpoxxWIe Pa
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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

RESOLUCI6N MSC.47(66)
(aprobada el 4 dejuaio de 1996)

APRORACI6N DE ENMIENDAS AL CONVEN1O INTERNACIONAL PARA LA
SEGURIDAD DE LA VIDA HUMANA EN EL MAR, 1974

EL COMIA DE SEGURIDAD MARITIMA.

RECORDANDO el articulo 28 b) del Convenio constitutivo de Ia Organizacibn Marilima
Intemacional, articulo que train de las funciones del Comit6.

RECORDANDO ADEMAS ci articulo VIII b) del Convenio intemacional para [a seguridad de
Ia vida. humana en cl mar, 1974, Ilamado en adelante "cl Convenio". relativo a los procedimientos de
cnmienda del Anexo del Convenio. con excepci6n de las disposiciones del capftulo I.

HABIENDO EXAMINADO en su 66" periodo de sesiones las enmiendas al Convenio propuestas
y distribuidas de conformidad con lo dispuesto en cl artfculo ViII b) i) del mismo,

I. APRUEBA, de confornmidad con el articulo VIII b) iv) del Convenio. las enmiendas cuyo texto
figura en cl anexo de Is prtsente rsoluci6n;

2. DECIDE, de conformidad con ci articulo VIII b) vi) 2) bb) dcl Convenio, que las enmiendas se
considerarin aceptadas cl I de enero de 1993. a menos que, con anterioridad a esa fecha, mis de un
tercio de los Gobicmos Contratantes del Convenio SOLAS o un nmnero de Gobiemos Contratantes
cuyas floras mercantes combinadas represcnten como minimo el 50% del tonclaje bruto de Ia flota
mercante mundial, hayan notificado objeciones a las cnmiendas;

3. INVITA a los Gobiemos Contratantes a que tomen nora de que. de conformidad con el
articulo VIII b) vii) 2) del Convenio, las enmiendas cnttrun cn vigor el I de julio de I998, una vex que
hayan sido aceptadas con arreglo al pirrafo 2 supra;

4. PIDE al Secretario General que. de conformidad con el articulo VI II b) v) del Convenio. envie
copias certificadas de ia presene resoluci6n y del texto de las enmiendas que figuran en ci anexo a todos
los Gobiernos Contratantes del Convenio;

5. PIDE ADEMAS al Secretario Gemal que envie copias de lI presente resoluci6n y de su anexo
a los Miembros de Ia Organizaci6n que no sean Gobiesnos Contralantcs del Convenio.
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ANEXO

ENMIENDAS AL CONVENIO INTERNACIONAL PARA
LA SEGURIDAD DE LA VIDA HUMANA EN EL MAR, 1974

CAPiTULO 11-I

CONSTRUCCI6N - COMPARTIMENTADO Y ESTABILIDAD, INSTALACIONES DE
MAQUINAS E INSTALACIONES ELCTRICAS

Se sustituyc el titulo actual del capituo 1L-i par el siguiente:

"CONSTRUCCION - ESTRUCTURA, COMPARTIMENTADO Y ESTABILIDAD,
INSTALACIONES DE MAQUINAS E INSTALACIONES ELECTRICAS'

2 Entre Ia parte A y Is parte B se intercala [a nueva parte A-I siguientc:

"PARTE A-i

ESTRUCTURA DE LOS BUQUES

Regla 3-1

Preseripciones sobre aspectos etructarales,
mecknicos y ehlitrico splicables a los buques

Ademnis de Las pr"scripciones que figuran en otas parics de las prcscntes reglas, los buqucs se
proyectarin, construirnn y mantendrin cumpliendo las prescripciones sobre aspectos
csructurales mcrtnicos y ci6ct'icos de una socicdad de clasificaci6n que hays sido reconocida
par Ia Administraci6n de confonmidad con las disposiciones de Ia regla XlI, o ias normas
nacionales aplicablcs de Is Administraci6n que ofrczcan un grado de seguridad equivalente.

Regia 3-2

Proteeci6a contra In corrosi6n do los tanques de lhstre de agus do mar

I La presente regla es aplicable a los petroeros y grancieroa construidos el I de julio
de 1998 0 posterionnente.

2 Todos los tanques dedicados a lastre de agua de mar tendrnn un sistema eficaz de
protecci6n contra la corrosidn, tal como un revestimiento protector duro u otto sistema
equivalente. Los revestimientos scrim. prefreentement, de color clara. El pmgramna de scleci6n,
aplicaci6n y mantenimiento del sistema habra de ser aprobado par Ia Administraci6n sobre La
base de las directricos aprobadas por In Organizaci6n. Cuando proceda, se utilizanin tumbin
inodos fungiblcs."
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Regis S - I0abilidad do los buques do puai daepuds de averts

3 Se arlade el siguiente tetto al final del pirafo 2.3.1:

"Esta pma pucd rducirse hasta un minimo d 10*, en el caso en que e161re situada bajo Is
curva do brazos adrizantes sea Is ospecifimadai en eI pfrafo 2.3.2. mks ci valor do I& relaci6n:

Ganm

donde Is Sam se expresa en grados."

4 En el pirmfo 2.3.3, so sustituyen la palabras "Is praiz esp cificada en ell piafo 2.3.1" por "I&
ansna de estabilidad positiva".

Regis 25.i - Ambito de plicadda

5 Se ailade Ia frue siguiente, a] final del piznafo 1 xistente:

"Lo irescrito en esta pasrte se aplicar tambien a los biques de carga de eslora L, igual o superior
a 0 m, ero no superor a 100 m, construidos cl I de julio de I998 o posteriormcnt."

Regis 25-3 -indie do simbdlvlbs6 prescrito R

6 Se sustituyc el exto existento del pitafo 2 por el siuicnut:

"2. El grado de compartimentado necesario so determineu medit cl indice do subdivisi6n
prescrito P. como so indica a contintmci6n:

.I par los buquc deoslors L., suprior a 100 m:

R = (0,002 + 0,0009LJ).

donde L, sc expresa n metros; y

.2 pm los buqus dcior L. igual o superior a go m, pero no superior a 100 m:

% I
ft. - - [(t1 • -( --1)

donde K es el valor de R calculado de confonnidad con I& f6nnula indicada on
fi pi fo 2.1

Regis 45 - Precauclones contra descargas elictrleas. Inceadios de origen elictrio y otrom riegos
del misma tipo

7 En el pirrafo 1. I. 1, se susituy "55 V" por "50 V".

8 Se sustituye of texto existente del capitulo iI por el siguicnte:
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"CAPiTULO III

DISPOSITIVOS Y MEDIOS DE SALVAMENTO

PARTE A -GENERALIDADES

Regla I

Ambito de aplicaci6n

I Salvo disposici6n expresa en otto sentido, el presente capitulo se aplicarA a todo buque cuya
quills hays sido colocada, o cuya construcci6n se halle en una fase equivalente, el I de julio de 199$ o
posteriormente.

2 A los efectos del presente capitulo, [a expresi6n cuja construccidn se halle en uta fase
equivalente indica Ia fase en que:

.1 comienza Is consttucci6n que puedc identificarse como propia de un buque concreto; y

.2 ha comenzado cl montaje del buquc de que sc rate, utilizando &I menos 50 toncladas del
total estimado del material estructural o un I% de dicho total. si este segundo valor Cs
menor.

3 A los efectos del prescnte capltulo:

.1 Ia expresi6n buque consiuido quicre decir todo buque cuya quilla haya sido colocada,
o cuya construcci6n se halle en una fase equivalente;

.2 ]a expresi6n todos los buques quiere decir los buques construidos antes del I dejulio
de 1998; en esa fecha o posteriormente; las expresiones todas los buques depasajey
todos los buques de carga se entenderin en ese mismo sentido;

.3 todo buque de carga, independientemente del tiempo que Ileve consttuido, que sea
transfbrmado en buque de pasaje serA considerado como buque de pasaje consmsido en
Ia fecha en que comience tal transformaci6n.

4 En el casa de los buques consatruidos antes del I de julio dc 1998, la Administraci6n:

I se asegurani, a reserva de lo dispuesto en el pi'rafo 4.2, de que se cumplen las
prcscripciones que, en virtud del capiculo If! del Convenio intemacional para In
seguridad de [a vida humans en el mar, 1974, estaban en vigor antes del I de julio
de 1998 y eran aplicables a los buques nuevos o existentes, tal como se prescribe enese
capftulo; y

2. se asegurard, cuando sc sustiwyan Ins dispositivos o los medic s de salvamento de csas
buques o cuando esos buques sean sametidos a reparaciones. reformas o modificaciones
de caricter imporante quc ensta-ten Is sustituci6n o Is adici6n de dispositivos o medios
de salvamento, de que dichos dispositivos o medios cumplen, dentro de lo que sea
factible y razonable, las prescripciones del presente capitulo. No obstante, si se sustiuye
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una cmbarmaci6n dc supervivencia que no sea una balsa salvavidas inflablc sin sustituir
su dispositivo de puesta a flote, o viceversa, Ia cmbazaci6n de supervivencia o cl
dispositivo de puesta a flote podrin set del mismo Upo que la embarcaci6n o el
dispositivo sustituidos.

RPgla 2

Exencioes

I La Administraci6n, si considera que Ia ausencia dc riesgos y las condiciones del viaje hacen
inrazonable o innecesaria la aplicaci6n de cualquier prescripci6n particular del presente capitulo. podra
eximir de ella a determinados buques a clases de buques que en cl curso dc su viaje no se alejen mks
de 20 rillas de la tierra mis pr6xima.

2 En el caso de los buques de pasaje utilizados en trificos especiales para el transpone de un gran
ninmem de pasajers, como ocurre con el transporte de peregrinos, la Administraci6n, si considers que
el cumplimicnto de la3 prscripciones cstablecidas en el presente capitulo es imposible en la priatica,
podrA eximir de dichas prescripciones a tales buques, a condici6n de que istos satisfagan 1o dispuesto
en:

.1 el Reglamento anexo al Acucrdo sobre buques de pasaje que prestan servicios
especiales, 19 71; y

.2 el Reglamcnto anexo al Protocolo sobre espacios habitables en buques de pasaje que
prestan servicios especiales, 1973.

Regla 3

Definicioaes

Salvo disposici6n expresa en otro sentido, a los efectos del presente capitulo rcgirin las siguientes
definiciones

I Traje de proteccin conbra la intemperie : traje protector disefiado para que lo utilicen las
tripulaciones de los botes de rescate y las cuadrillas encargadas de los sistemas de evacuaci6n marinos.

2 Persona at)uada: la que posee un titulo de suficiencia en el manejo de embarmaciones dc
supervivencia, expedido en virtud de la autoridad conferida por [a Administraci6n o reconocido como
vilido pot esta, de conformidad con to prescrito en el vigente Convenia internacional sobre nonnas de
formaci6n, titulaci6n y guardia para la genre de mar o bien la persona que posee un titulo expedido o
reconocido por ]a Administraci6n de un Estado que no sea Parte en cl citado Convenio par los mismos
fines que el titulo regido por el Convenio.

3 Detecclfn: detceminaci6n del punto en que estin los supervivientcs o la embarcaci6n de
supervivencia.

4 EIcala de embarco: escala provista en los puestos de embarco de las embarcaciones de
supervivencia pama que se pueda aeceder a ellas con seguridad desputs dc su puesta a flote.



Volume 2040, A-18961

5 Pueta aflote por zafada: mitodo de puesta a fote de Is cmbarcaci6n do supervivcncia par el
cual ista sc suetta automiticamne del buque que sc esth hundiendo y queda lista pans set utilizada.

6 Puestaafloleporcaidalibre: mtoda de puesta a fote de la embarcaci6n de supervivencia por
el cual isma se suelta con su asignaci6n d personas y equipo y cae at agua sin medios retardadores del
descnso.

7 Traje de irnersirw Uaje protector que reduce Is pirdida de calor corporal dc un nhufrago que
to Ileve pueto en aguas frias.

8 Diwp.rti'o inflable: dispositivo quc pars flotar necesitacdmaras quc no scan rgidsl lenas de
gas y que normalmente se guarda desinflado hasms el momento de utilizario.

9 Dispositivo inflado: dispositivo que para flotar necesita csmaras que no scan rigidas Ilenas de
gas y quc se guards inflado y listo pant utilizarlo en todo momento.

10 C6digo internacional de dispositivos de salvamento (Cddigo IDS) (Ilamado "el C6digo" en el
presente capitulo): el C6digo intemacional de dispositivos de salvamento (C6digo IDS) aprobado por
el Comit6 do Seguridad Maritima de Is Organizaci6n mediante Is resoluci6n MSC.48 (66),tal como to
enmiende Is Organizaci6n, a condici6n de que tales enmiendas scan aprobadas, entren en vigor y se
hagan efectivas de conformldad con ias disposiciones del articulo Vill del presente Convenio retlativas
a Ins procedimientos de enmienda del anexo. excepto cl capitulo I.

II Dispasitivo o medio de puesta a floe: medio por el que se traslada con seguridd una
embarcaci6n de supervivencia o un bote de restate desde su puesto d estiba at agua.

12 -lora: cf 96% de ia eslora totl medids en una flotaci6n cuya distancia at canto superior de Is
quills sea igual at 85% del punts] minimo de trazado, o Is eslora medida en esa flotaci6n desde In cam
proel de Is rods hasta el eje de Is mecha del tim6n, si esta segunda magnitud es mayor. En tns buques
proyectados con quills inclinada, Ia flotacion en que se mida Is cslora senr paralla a In flotaci6n de
proyecto.

13 Flotacidn de navegcidn maritima con calado mndima: csado dc carga del buque con Is quilla
a nivel, sin carp y con 10% dc las provisiones y del combustible, yen el caso de un buque de pasaje,
con todos tns pasajeros, Is tripulaci6n y su equipaje.

14 Sistema de evacuaci6n marino: dispositivo pars transferir ripidamenle a las personas desde Ia
cubierta de embarco del buque a una embarcaci6n de supervivencia que est, a fote.

15 Puntal de trrzada:

I distancia vertical medida desde Is cars alita de Is quills hasra Is cars ait del bao de Is
cubierta de francobordo en el costado; en los buqucs de madera yen los do consmci6n
mixta csta disancia sc mide desde el canto inferior del alcfriz; cuando Is forma do Is
parte inferior de Is cuadem maesta sea c6ncava o cuando las tracas do aparadura scan
do gran cspesor, esta distancia so medirf desdc Ia intersecci6n del piano del fondo,
prolongado hacia cl interior, con Ia cam lateral de [a quills en Is secci6n media;
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.2 en los buq= de tancanil aomado, el punt de az sw medir hasts el punto en qe
pnslongadas idealmente, se corten las lineas de trzado de Ia cubierta y del costado como
si Ia uni6n del trancanil con Ia traca de cinta formase un Angulo;

.3 cuando Ia cubierta de francobordo tenga saltillo y Is parte clevada de Ia cubierta estd par
encima del punta en cl que ha de determinae el puntal de t-azado, Este sc medirt hasta
una linca dc referencia paralcla a Ia pane elevada de Ia cubierta, obtenida por
pralongaci6n de ]a pane inferior de Ia cubierta.

16 Dipostivo o medo de slvamwnto de eardeter innovador: dispositivo o medio de salvamento
que reilne caracteristicas nuevas no totalmente regidas por las disposiciones del presente capitulo o del
C6digo, pero que depars un grado de scguridad igual o superior.

17 Fabidadpojitiw: capacidad de una cmbarVa-ci6n de volver a su posici6n original una vez que
se climina cl momento escorante.

18 Tiempo de recuperacidn de un bore de rescare: tiemnpo necesario para izar el bote hast una
posici6n desde Ia que las personas que vayan a bordo puedan desembarcar sobre Ia cubierta del buquc.
El tiempo de recuperaci6n incluye el tiempo necesario pare efectuar los preparativos de recuperaci6n
a bordo del bote de rescate, tales como pasar y fijar una boza. anarrar el bote de rescate al dispositivo
de puesta a flote, y el tiempo necesario para izarlo. El tiempo de recupcraci6n no incluye el tiempo
necesario pars arriar el dispositivo de puesta a flote hasta Ia posici6n que permits rcuperar el bote de
re cate.

19 Bote de rescate: bote prayectado para salvar a personas en peligro y concentrar embaraciones
de supervivencia.

20 Rescate: Ia recogida y puesta a salvo de supervivientes.

21 Buque de parlede transbordo rodado: buque de pasaje con espacios de carga rodada o
cspacios de categoria especial, tal como se definen en a regia 11-2/3.

22 Vtje internaclonal corto: viaje intemacional en el curso del cual un buque no se aleja mis
de 200 millas de un puerto o un lugar que pueda servir de refugio seguro a los pasajeros y a Ia
tipulaci6n. Ni Ia distancia del Oltimo puerto de escala del pais en que comienza el viaje al puerto final
de destino ni cl viaje de regreso excederin de 600 millas. El puerto final de dstino es cl I1timo puerto
do escala del viaje regular programado en el cual el buque inicia el regreso hacia el pats en que comcnz6
cl viaje.

23 Embarcacion do spervivencia: embarcaci6n con Ia que se puede pres rvar Ia vida de personas
que estin en peligro desde el momento en que abandonan cl buque.

24 Ayuda tirmica: saco o traje hecho de un material impermeable de baja eonductancia tdrmica.

Regia 4

Evaluaeib,, prueba y aprobaci6n de dispsitivas y medios de salvameuto

I Salvo par Io que respects a lo dispuesto en los pirfos 5 y 6, los dispositivos y medios de
salvamento prescritos en cl presente capitulo necesitarin Ia aprobaci6n de ia Administraci6n.
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2 Antes de aprobar dispositivos y medios de salvamento [a Administraci6n sc asegurari de que
esos:

I se sometcn a prueba de conformidad con las recomendaciones dc La Organizaci6n para
comprobar que cumplen lo prescrito en el presente capitulo y en el C6digo; o

.2 se han sometido, con resultados satisfactorios ajuicio de [a Administaci6n, a pruebas
que en lo esencial son equivalentes a las que se especifican en dichas recomendaciones.

3 Antes de aprobar dispositivos o medios de salvaincnto de cazdcter innovador, Ia Administraci6n
se ascgsnarh de quc fstos:

I se ajustan a normias de seguridad al menos equivalcntes a las prescripciones del presente
capituto y del C6digo, y se han evaluado y sometido a prueba de confonmidad con a
recomendaciones de [a Organizaci6n; o

.2 so han sonieido. con resulados satisfactorios a juicio de fi Administraci6n, a una
evsluaci6n y pruebas quc en Io esencial son equivalentes a las de dichas
recomendaciones.

4 Los procedimientos adoptados por ts Administraci6n para Is aprobaci6n comprendern asimisno
las condicioncs con arreglo a las cuales continuard o so retirai [a aprobaci6n.

5 Antes de aceptar dispositivos y medics de salvarmento que no hayan sido previamnte aprobados
por Ia Administraci6n, 6sta se cerciorari de que los dispositivos y medios de salvamento cumplcn Io
prescrito en ci presente capitulo yen cl C6digo.

6 Los dispositivos de salvAmncnto prescritos en c1 pmscnte capituto ae ca de los cuales no figuren
especificaciones detalladas cn cl C6digo deberin ser satisfactorios ajuicio de Ia Administraci6n.

Reg Is S

Realiaida de pruebas darante In fabriesci6a

La Administreci6n exigiri que los dispositivos de salvansnto scan somctidos durante su fabrnci6n a
las pruebas ncsarias para que respondan a la misma norma quc cl prototipo aprobado.

PARTE B - PRESCRIPCIONES RELA7iVAS A LOS BUQUES Y A
LOS DISPOSITIVOS DE SALVAMENTO

SECCI6N I - BUQUES DE PASAJE Y BUQUES DE CARGA

Regll 6

ComUSIcacioae

I El p&Wnfo 2 es aplicable a todos los buques de pasaje y a todos los buques de capi de aqueo
bruto igual o superior a 300 toncladas.
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2 Disposltlvo radloebetricos de salvamento

2.1 Aparatos radiotelef6nicos bidireccionales de ondas mtricas

2.1.1 En todo buque de pasaje yen todo buque de carg de arqueo bruto igual o superior a 500 se
proveerin por Io menos tres aparatos radiotcef6nicos bidireccionales de ondas mntricas. En todo buque
de carga de arqueo bruto igual o superior a 300 pero inferior a 500 se proveerin por Io menos dos
aparatos radiotelef6nicos bidireccionales de ondas m6tricas. Dichos aparatos se ajustarb a normas de
funcionamiento no inferiores a las aprobadas por Ia Organizaci6n. Si sc instala un aparato
radiotclefinjco fijo bidirectional de ondas m6tricas en una cmbarcaci6n dc supervivencia, iste dcberi
ajustarse a normas de funcionamiento no inferiores a las aprobadas por Ia Organizaci6n.

2.1.2 Los aparatos radiateteft6nicos bidireccionalts de ondas mttricas peovistos a bordo de los buques
antes del I de febrero de 1992 que no se ajustcn enteramente a las nomas de funcionamiento aprobadas
por Ia Organizaci6n pueden ser aceptados pot Ia Administraci6n hasta el I de febrero de 1999, a
condici6n dc que 6sta se cerciore dc que son compatibles con los aparatos radioteleffnicos
bidireccionales de ondas mitricas aprobados.

2.2 Rcspondedores de radar

Todo buque de pasaje y todo buque de carp de arqueo bruto igual o superior a 500 levari por lo menos
un respondedor de rdar a cads banda. Todo buque de carga de arqueo bruto igual o superior a 300 pes
inferior a 500 Ilevark par Is menos un respondedor do ndar. Dichos respondedores de radar se ajustarin
a normas de funcionamiento no inferiores a las aprobadas por ia Organizaci6n. Losrespondedores de
radar irn estibados en lugares desde los que se puedan colocar ripidamente en cualquier embarcaci6n
do supcrvivencia que no sea Ia balsa o las balsas salvavidas prescritas en Ia regla 31.1.4. Otra posibilidad
es estibar un respondedor dc radar en todas las embarcaciones de supervivencia que no scan las prescritas
en Ia regla 31.1.4. En los buques que Ileven por lo rnenos dos respondedores do radar y quc estin
equipados con bores salvavidas dc calda libre, uno dc los respondedores de radar ir estibado en un bote
salvavidas de caida libre y ef ot'o estari situado en las proximidades inmediatas del puente de
navegaci6n de modo que se pueda utilizar a bordo y estd listo pa'a trasladarlo ripidamcnte a cualquicra
de las otras embarcaciones de supervivencia.

3 engalas pare senale de acorro

Se Ileva.fin por lo menos 12 cohetes lanzabengalas con paracaidas que cumplan lo prescnito en Ia
secci6n 3.1 del C6digo. estibados en el puente dc navcgacidn o cerca d aste.

4 Sisteasa de comunicaciones de a bordo y stems de alarms

4.1 Se proveeri un sisterna de cmergencia constituido por equipo fijo o portitil, o por ambos, para
comunicaciones bidircccionales entre puestos de control do emergencia, puestos do reuni6n y do
embarco y puntos estratttgicoas a bordo.

4.2 Se provcerh un sistema de alarma general de emergencia que cumpla Io prescrito en el
phrrafo 7.2.1 dcl C6digo y qua s utilizar pars convocar a pasajcros y tripulantcs a los puestos de
euni6n e iniciar las operaciones indicadas en el cuadro de obligaciones. Este sistema estari
complementado pot un sistera megafdnico que cumpla Is prescrito en el pmrrafo 7.2.2 del C6digo o pot
otsos medios de comunicaci6n adecuados. Los sistemas de sonido para actividadcs recreativas se
apagarin automfiticamente cuazndo se active el sistema de alarma general de emergencia.
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4.3 En los buques de pasaje, cl sisterna de alarma general de emergencia ser audible en todas las
cubiertas expuestas.

4.4 En los buques doados de un sislema de evacuaci6n marino, se garantizai Ia cornunicaci6n entre
el puesto de embarco y Ia platafonna o is embarcaci6n de supcrvivencia.

S Sistemas megaf6anlos de Io buques de pasaje

5.1 Adenhs de Io prescrito en las regias 11-240.5 o 11-2/41.2, scgn proceda, yen ci pkmfo 6.41,
se instlari en todos los buques de pasaje un sistlma megaf6nico. Respecto de los buqucs construidos
antes del I de julio de 1997, las prescripciones de los pirafos 5.2 y 5.4, a reserva de as disposiciones
del pkrafo 5.5, se cumplirin a mis tardar en Ia fecha del primer reconocimiento peri6dico efectuado
despus del I de julio de 1997.

5.2 El sistema mcgaf6nico sert claramente audible por encima del ruido ambiental en todos los
espacios prescritos en el pirrafo 7.2.2.1 del C6digo y estank provisto de una funci6n de neutralizaci6n
controlada dede un lugar situsslo en el puente de navegaci6n y otros lugares que Ia Administraci6n
considere necesarios, de modo quc se emitan todos los mensajes de emergencia, aun cuando uno
cualquiera de los altavoces de los espacios de que se crate esti desconectado o se hays reducido su
volumcn, o secst6 utilizando el sistema megaf6nico pars otros fines.

5.3 En los buques de pasaje construidos el I dejulio de 1997 o posterionnente:

.1 cl sistena megaf6nico tondri dos bucles como minimo, que estarin suficientemente
separados en toda su longitud, y dispondri de dos amplificadores distintos c
independientes; y

.2 el sistenma megaf6nico y sus normas de funcionamiento deberin se aprobados por Is
Administraci6n teniendo on cuents las recomendacione3 de Ia Organizaci6n.

5.4 El sistema megafbnico estari conectado ala fuente de energia el6ctrica de emergencia prescrita
en is regla 11-1/42.2.2.

5.5 No sed preciso cambiar el sistema megaffinico de los buques construidos antes delI dejulio
de 1997 que ya dispongan de un sisteni aprobado por Is Adminisaci6n, que se ajuste sustancialmente
a lo prescrito en los plrrafbs 5.2 y 5.4 supra yen cl pirrafo 7.2.2.1 del C6digo.

Regia 7

Dispositivos inldividuales de salvansento

I Aroasalvavida

1.1 Los ars salvavidas, que cumplir'n Io prescrito en el prrafo 2. 1.1 del C6digo, irn:

I distribuidos de modo que cstin fgcilmente disponibles a ambas bandas del buque, y, en
(a medida de io posible, en todas las cubiertas expuestas que se extiendan hasta el
coado del buAqu; habri poc to menos uno en las proximidades de Is popa; y
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.2 estibados de mcdo, que sea posible soltauios ripidamente y no estarin sujctos de ningon
modo par clemcntos de fijaci6n permanenite.

1.2 A cada banda del buque habri corno minimo un am salvavidas provisto de una rabiza flotante
que cumnpla lo prescrito en el phrafo 2.1.4 del C6digo, de una longitud igual por lo menos al doble de
la altura a la cual vaya estibado por encima de la flotaci6n de navegaci6n maritima con calado mlnimo,
o a 30 m, si este valor es superior.

1.3 La mitad al mewos del njmero total de aros salvavidas estaran provistos de luces de encendido
automhtico que cumplan lo prescrito en el prrafo 2.1.2 del C6digo; al menos dos de estos ars Ilevarin
tambin sefiales fumlgenas de funcionamiento automtico que cumplan Io prescrito cn el pirafo 2.1.3
del C6digo y se podrfan soltar rpidamcnte desde el puente de navegaci6n; los aros salvavidas provistos
de luces y los provistos de luces y de sefialcs fumigenas irin distribuidos por igual a ambas bandas del
buque y no scrin aquillos que estin provistos de rabiza de conformidad con Io prescrito en ci
prrafo 1.2.

1.4 En cada am sah,avidas se marcart con letras maytsculas del alfabeto romano el nombre del
buquc que Io Ileve y su puerto de matricula.

2 Chaleca salvavidhs

2.1 Pam cada una de las personas quc vayan a bordo se proveerA un chaleco salvavidas que cumpla
lo prescrito en los pirrafos 2.2.1 6 2.2.2 del C6digo y, ademis:

I un numero de chalecos salvavidas apropiados parn nillos igual por lo menos al 10% del
total de pasajeros que vayan a bordo, o un nfucero mayor si es necesario, de modo que
haya un chaleco salvavidas para cada nifio; y

.2 un nfunero suficiente de chalecos salvavidas para las personas encargadas de la guardia
y para utilizarlos en los pucstos de embarcacioncs de supervivencia alejados. Los
chalecos salvavidas destinados a las personas encargadas de la guardia se estibarin en
el pueice, [a cimara de control de miquinas y cualquier oto puesto qua tenga dotaci6n
de guardia.

2.2 Los chalecos salvavidas se colocarnn de modo que scan 'icilmente accesibles y su
emplazamiento estarA claramente indicado. Cuando a causa de Ia disposici6n especial del buque los
chalecos salvavidas provistos de conformidad con lo prescrito en el pfnrafo 2.1 resulten inaccesibles, se
tomardn otras medidas que la Administraci6n juzgue satisfactorias, como por ejemplo un aumento del
nuzmem de chalecos salvavidas que se han de Ilevar.

2.3 Los chalecos salvavidas qua se utilicen en botes salvavidas totalmente cerrados, salvo los botes
salvavidas de calda libre, no deberfn ser un obstdculo para entrar en el bore o scntarse, ni para ponerse
los cinturones instalados en los asientos del bote.

2.4 Los chalecos salvavidas elegidos para los botes salvavidas de caida libr, asi como Ia forma en
qu se I leven o pongan. no deberin entorpecer [a entrada en el bote ni afectar a la seguridad de los
ocupantes o al manejo del boe.
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3 Trajes de inmersi6n y trajes do prorwi6n contra In intemperie

Par cada una de las personas designadas como tripulantes del bote de rescatc o como miernbros
de Ia cuadrilla encargads del sistema de cvacuaci6n marino sc proveeri un traje de inmersi6n dc talla
adecuada que cumpla lo prescrito en Ia sccci6n 2.3 del C6digo o un traje de protecci6n contra Ia
intemperie do talla adecuada que cumpla lo prescrito en Ia seccibn 2.4 del C6digo. Cuando el buque est6
destinado continuamente a efectuar viajes en zonas de clima cilido en las que a juicio de Ia
Administraci6n Ia protecci6n timica es innecesaria, no habri que lievar dicha indumentaria protectors.

Regla 8

Cuadro do ebligaciones a instrueciones pars casos do emergeucia

I La presente regla as aplicable a todos los buques.

2 Pars cada persona quc vays a bordo sc proveerin instrucciones clams quc habri que seguir en
case de emergencia. En los buques do pasaje, estas instrucciones se formularin en t idioma o los
idiomas exigidos per el Estado de abandcmmiento del buque y en ingles.

3 En lugarcs bien visibles de todo el buque. incluidos al puente do navegaci6n. la cinam de
miquinas y los cspacios de alojamiento do Is tripulaci6n, sc fijarin cuadros de obligaciones e
inatrucciones pars casws de emergencia que cumplan Io prescrito en Is regla 37.

4 En los camarotes de los pasajeros se fijarin ilustraciones c instrucciones en los idiomas
apropiados, y stas so expondrin claramente en los puestos de reuni6n y en otros espacios destinados
a los pasajems, con objeto de informar a istos sobre:

.I su puesto do rcuni6n;

.2 su comportarniento esencial en caso de emergencia; y

.3 Is forma de ponerse los chalccos salvavidas.

Regt, 9

lnstrueciones de funcionamiento

I La presente regla es aplicable a todos los buques.

2 En las embarcaciones do supervivencia yen sus mandos do puesta a flote, o en sw pfoximidadcs
se pondrin carteles o seffales qua deberin:

.I ilustrar Ia finalidad de los mandos y el modo de funcionamiento del dispositivo do que
se tratc. y contcencr las instrucciones o advertencias pertinentes;

.2 scr facilmente visiblcs con alumbrado do emergencia; y

.3 utilizar signos confonnes con las recomendaciones de Is Organizaci6n.
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Regi 10

Dotoci6n do Is embareaci6n de supervivescia y supervisi6a

I La presente regla es aplicable a todos los buques.

2 Habr a bordo un nbmero suficiento do personas con In fonnaci6n nocesria pars rosmir y ayudar
a las personas que no hayan recibido formaci6n.

3 HabrA a bordo un nImero suficionte de tripulantes quo pueden sot oficiales do puente a porsonas
tituladas, pans manejar las mbarcaciones do supervivencis y los medios dc puesta a flote quo se
necesiten para quo todas las personas que vayan a bordo puedan abandonar el buquc.

4 De cada embsrcaci6n do suporvivoacia que vaya a utilizarso estarn encargado un oficial do
pucnte o una persona titulada. No obstante, Is Administrsci6n, tcniendo en cuenta Is naturaleza del
viaje, el n(zncro de personas quo vayan a bordo y Las caracteristicas del buquc, podr pemnitir quo do las
balsas salvavidas quedon encargadas personas adicstmadas on c manejo y el gobierno do las mismas, en
vez do personas quo tcngan Ia competencia a quo antes so slude. So nombrarA asimismo un patr6n
suplente on el caso de los botes salvavidas.

5 El cncargado do Ia embarcaci6n do supervivencia tendrd una lists do sus tripulantes y se
asegurarA do quo los tripulantes quo so encucntbon a sus 6rdene3 cstin familiarizados con las
obligacionos quo Is corrospondan. En el caso do los botes salvavidas, ol patr6n suplento tcndri
asimismo una lista do los tripulantes del mismo.

6 A toda cmbarcaci6n motorizada do aupervivencia se Ic asignau i una persona quo sops manejar
el motor y realizar poquollos ajustes.

7 El capitmsnsoasegurard d quo as personas a quo so hace refcrencia n los pirrafos 2. 3 y 4
quodan equitativamnte distribuidas entre las embarcaciones do suporvivencia del buque.

Regis I I

Disposicones pars Is reunl6a y el embarco on las embaresclones de superylvencia

I Los botes y balsas salvavidas para los cuales so exijan dispositivos aprobados do puesta a flotc
ir/m colocados I mns coes posible do los espacios do alojamionto y do servicio.

2 Se dispondrfAn puostos do rcuni6n cerca do los puestos de ernbarco. El espacio libro de cubierta
do cade puesto do rconi6n sei' suficiente pars dar cabida a todas las personas quo hayan do munirse on
il, esto es 0,35 ml por persons como minimo.

3 Los pueosos do reuni6n y los pucstos do emnbaro scrin fhcilmente accesibles desdc las zonas do
alojmniento y do trubajo.

4 Los puestos de reuni6n y los puostos do embarco esarin adecuadamento iluminados con cl
alumbrado quo surninistre Ia fuINte do energia eldesuica do ennergencia prescrta en [a regla 11-1/42
o 11-1/43, segfin proceds.
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5 Los pasillos. oscaleras y salids que den acoeso a los puostos de rcuni6n y a los puestos dc
ernhbarco starin alumbrados. La fuente de encrgia clctrica deemergencia proscritaen las reglas 11.1142
o 11-1/43, segin procoda. podri suministrar Ia energia nccesaria pars ese alumbrado. Ademis de la
setnalizaci6n prescrita en Ia regla 11-2/28.1.10 ocomo pane de ella, las vies que conduzcan a los puestos
de rcuni6n y de embarco estardn indicadas con el signo de pucsto de runi6n destinado a eso fin, de
conformidad con las recomendaciones de [a Organizaci6n.

6 Los pucstos dc rcuni6n y los puestos de embarco pam cmbarcacioncs dc suporvivencia de
pcscantc y dc puesta a flotc por caida libro ostarin dispuestos de modo quo permitan colocar en las
embarcaciones a personas transportadas en camilla.

7 Pars cada pucsto de cmbaro de las cmbacaciones de supervivcncia quosc rin por el costado
del buque, o pars cada dos de estos puestos que scan adyacentes, so provecri una oscala de embarco de
un solo tramo que cuopia Io prescrito en el pkmrafo 6.1.6 de C6digo y quo Ilegue desde la cubierta hasta
[a flotaci6n dc navegaci6n mauitima con calado mfnimo, en condiciones desfavorables. con un asiento
de hasta 10'y una escors dc hasa 20* a una u otr bands. No obstante, Ia Administraci6n podrd permitir
la sustituci6n de tales escalas par dispositivos aprobados que den accosa a la embarcaci6n de
supervivencia cuando isia csW a Dlote a condici6n de que haya al menos una escala de crnbarco en cada
costado del buquc. Podrin autorizarse atos medios de cmbarco quo pennitan cl dsconso basra el ague
de forma ordenada para las balsas salvavidas prescnhas cn Ia regla 31.1.4.

8 Cuando sea necesarlo, se proverin medios para atacar al costado del buque las embarcaciones
do supervivencia de pescant y mantenerlas abarloadas, de modo quo sc puoda cmbarcar en elias
sin riesgos.

Regis 12

Pusteas de puests a lote

Los puestos dc puesta a floe estarin situados on esnplazainientos quc permitan Ia puesta a flote
sin riesgos. teniendo particularmente en cuonta que deben estar apanados de las hilicos y de las partes
mly lanzadas del casco, y de modo quo, en Ia medida do Io posible. las embarcaciones de supervivencia.
salvo las proyectadas ospcialmocnte pars ser puestas a flote por cafda libre, se puedan porter a flote por
la parte recta del costado del buque. Si so hallan a proa, estar'sn situados on la pane posterior del
mampara de colisi6n on un emplazamicnto protegido y, a esio respecto, la Administraci6n considerad
especialmonte Ia resistencia del dispositivo de puesta a flote.

Regis 13

Fatiba de las embarcstones de supervivencia

I Cada embarcaci6n de supervivencia iri es ibada:

I do modo que ni [a cmbarcaci6n ni sus medios de ostiba entorpozcan el funcionamionto
de ninguna de las denh embarcacioncs de supervivencia o de los botes do restate en los
otras puestos de pusta a flote;

.2 tan coma do la superficie del agua como se puontc y posiblc y, en c1 caso de las
embarcaciones de supervivencia quo no scan balsas salvavidas destinadas a ser puestas
a flote lanzAndolas par [a bord, dc modo quo Ia embarcaci6n de supcrvivencia, en su
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posici6n de embaro, quede como minimo a 2 m por encirna de Ia flotaci6n
correspondiente a Is carga mixima del buque, en condicioncs desfavombles. con un
asicnto de hasra DO" y una escors de basts 20' a una u ota bands, o de los grados
necosarios pam que el borde de Is cubierta de intemperic se sumera, si cste segundo
valor es menor,

.3 do modo que est siempr lists pars se utilizada y que dos tripulantos puedan Ilevar a
cabo los proparativos para el embarco y Is puesta a flote en m nos de 5 min;

.4 totalmente equipads. de acuerdo con lo prescrito en el pretnte capitulo y cn el C6digo;
y

.5 simnpre quc sea posibl, en un emplazaninto seguro y protegido, y a resguardo de los
daiso quc puodan ocasionar el fuego o las explosions. En particular, las embarcaciones
de supervivencia de los buques tanque que no scan las balsas salvavidas prcsritas en Is
regla 31.I.4 nos estibarin sobre o pot encima de un tanque de cargo, un tanque de
lavazas u otto lanque que conteng cargas explosivas o potencialmente peligrosas.

2 Los botts salvavidas destinados a set puestos a flote por el costad del buque ird/ estibados pot
delante do ia hlice, a Is mayor distancia posible de 6sta. En los buques de carp de eslors igual o
superior a 80 m pero inferior a 120 m, coda bote salvavidas iri estibado de modo que su parte popel
quede pa delante de Is h6lice, a una distancia al mcnos igual a [a esora del bate. En los buques de carp
do eslors igual o superior a 120 m y en los buqucs de pasaje de eslo igual o superior a 90 m, cada bate
salvavidas irk ostibado de modo que su parse popel quode por dlante de Ia hlice, a una distancia al
menos igual a una vez y media Is eslora del bote. Cuando proceda, el buquc estari acondicionado de
modo que ios bores salvavidas estin protegidos en su posici6n de estiba contra los desperfectos quo
pudiera causarles Is mar gruesa.

3 Los botes salvavidas so estibarin .jados a los dispositivos de pucsta a rote.

4.1 Toda balsa salvavidas so estibar con su boza permancntcrmntc amarrad al buquc;

4.2 Toda balsa salvavidas o todo grupo de balsas salvavidas se estibarA con n medio de zafada quo
cumpla lo prescrito en el pirrafo 4.1.6 del C6digo do modo que cada balsa salvavidas se suelte y, si os
inflable, se infle automiticanentc, cuando cl buque se hunda;

4.3 Las balsas salvavidas sc estibarn de modo que istas o sus cnvolturas puedan soltarse
manualmente de una cn una de sus medios do sujcci6n;

4.4 Los prrafos 4.1 y 4.2 no son aplicables a las balsas salvavidas prescritas en Is regla 31.1.4.

5 Las balsas salvavidas do pcsntc irfan estibadas al alcance do los ganchos de izmda. a mcnos que
se proves alg~in medio de traslado quo no resulte insorvible dontro do los limites de asiento y escora
prescritos cn el pdrmfo 1.2, o pot el movimiento del buque o pot un fallo en el suministro de energia.

6 Las balsas salvavidas destinadas a ser puestas a flotc lanzAndolas por Is borda irAn estibadas de
modo quc sc pucdan trusladar fficilmstc pars lanzaras par una u otra bands dcl buque, a menos quc a
cada bands vayan estibads balsas salvavidas que se puedan poner a flote por una u otri bands, cuys
capacidad conjunta sea la prescrit en Is regla 31.1.
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Regis 14

Estiba de Io botes de rescate

Los botes dc rescate idn estibados:

. I de modo que estdn siempre listos pars ponerlos a flote en 5 min como mhximo;

.2 en un emplazanicnto adecuado pars su puesta a flote y recuperaci6n;

.3 de modo que ni el bote de rescate ni sus medics de estiba entorpezcan el funcionamicnto
de ninguna de las demis embarcacioncs de supervivencia en los otros puestos de puesta
a fte; y

.4 conforme a lo prescrito en Ia regla 13. si tambiin son botes salvavidas.

Regis 15

Estfba de In sistem de evatuac6n mariam

I El costado del buque carecai de abernuras desde el puesto de embarco del sistema de evacuacida
marino hasm Ia flotaci6n de navegaci6n maritima con calado minimo y sc proveerin medios pam
proteger el sistema contra los salientes.

2 Los sistemas de evacuaci6n marinos estzar situad en emplazamientmos que permitan Ia puem
a flote sin riesgos, teniendo particularmente en cuenta que deben cstar aparteados de las hdlices y de Ias
panes muy lanzadas del casco y de modo que, en Is medida de lo posible, los sisternas se puedan poner
a flote por Ia pane recta del costado del buque.

3 Cada sistema de evacuaci6n marino ir estibado de forma que ni el pasadiza, ni la plataforma,
ni sus medis dc esdba o de fimcionamiento entorpezcan el funcionamiento do ningan otro dispositivo
de salvamento en los demds poestos de puesta a flote.

4 Cuando proceda, el bque estar sandicionado de modo que los sistemas de evacuaci6n m
esatn protegidos en su posici6n de estiba contra los desperfectos que pudiera causarles [a mar gima.

Regis 16

Medias de puesta a flote y de recperaci6a de las embarcaciones de supervivecia

I Salvo disposici6n express cn otro sentido, sc peoveerin dispositivos de puesta a flote y de
cnbarco que cumplan lo prescrito en [a secci6n 6.1 del C6digo para todas las embartciones de
supervivencia, excepto aquillas:

.I en las que se embarque desde un lugar en cubicrsa a menos de 4,5 m par encima de Is
flotaci6n de navegaci6n marltima con calado minimo y cy mass no etcda do 185 kg;
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.2 en las que se em arrque dade un luger en cubiets situado a mmnos de 4,5 m par encima
de Ia flotaci6n de navegaci6n marftima con calado minimo y quo estin eszibadas de
forna que se puedan poner a floe directamente desde Ia posici6n de estiba, en
condiciones desfavonbles, con un asiento de hasta 101 y una oscora de haste 20 a una
u otra banda o

.3 quc haya ademis de las embarcaciones de supervivencia pars el 200% del nusnoro total
de rsonas quc vayan a bordo del buquc y cuya masa no exceda de 185 kg; o

.4 que haya ademis de las embarcaciones de supervivencia pars l 200% del nfuncro total
dc personas que vayan a bordo del buque y que estEn estibadas de forma que se puedan
poner a floce directamentc desde Ia posicidn de estiba, en condiciones desfavorables, con
un asiento de hasta I 0 y una escon de hasta 20* a una u otra banda; o

.5 que se provean pan sr utilizadas con un aistema de evacuaci6n marino quo cutopla Io
prescrito en la secci6n 6.2 del C6digo y que est6n estibadas de forma quo se puedan
poner a fate directamente dcsde Ia posicidn de estiba, cn condiciones desfavomblos, con
un asiento de hasta IO y urn escora do bast 20" a una u otra banda.

2 Cad& bote salvavidas in provisto de an dispositivo que permita poneono a flote y rocuperarlo.
Adnns se dispondri de medios parn suspender el bote salvavidas de modo que se pueda liberar el
aparejo de suelta par su mantenimioto.

3 Los medios de puesla a flote y de recuperaci6n serin tales que el openario encarpdo del
dispositivo a bordo del buque pueda observear lan embarcaei6n de supervivscia cn todo momenta durante
Is puesta a flote y, si se tram de botes salvavidas. en todo momento durante Ia recupemci6n.

4 So utilizer tn solo tipo de mecanismo de sucla par las embaacioncs de supervivencia do tipa
auilogo que so Ilevcn en cl buque.

5 La preparacin y el manejo de embaraciones de supervivencia en uno cualquiems dc los pustos
de puesta a flote no dcberi entarpecer I preparni6n y el manejo ripidos de ninguna otra onibarecid
de supervivencia o bote de rescate en ningfin otro puesto.

6 Cuando se utilioen tiras en los dispositivos de puests a fte, 6stas tendrin Ia longitud aficiente
pan que las embarcacionos de supervivencia Ileguen al agua cuando cl buque esti en Ia flotaci6n de
navcgaci6a maritima con calado mInimo y en condiciones desfavorables, con un asiento de hast 10
y una escoan de hasta 20" a una u otra band&.

7 Durante Ia p panci6n y [a puest a flote Is emnbarcaci6n de supervivencia, su dispositivo de
pucsts a flote y [a zona del agua en quo la cmbaaei6n vaya a ser puets a flote estauin adecuadanint
iluminados con alumbrado suninistrado por Is fuente de energia eldetrica dc emergencia prescrita en
la regla 11-1/42 o 11-1/43. segn proceda.

8 Sc dispondri de medios par ovita" cualquiclr descarga de agua en Ia embarcai6n de
supervivencia mientrs se st6 abandonando el buque.

9 Si hay peligro de quo las taes estabilizadores del buque causen daflos a I cmbareaci6n de
supervivencia, so dispondri de medios alimentados por una fuerte de energia de emergencia pan rtner
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las stems hacia el interior del buque; en c1 puentt de navegaci6n habri indicadores alimcntados po unm
fiuonte de energia de emergencia quo muestren la posici6n de las aletas.

10 Si se Ilcvan botts salvavidas parcialmcnte cerrados que cumplan lo prcscrito en [a seccid 4.5
del C6digo, se proveerd un nervio tendido entre las cabezas de los poscantes al que vayan fijados dos
cabos salvavidas al menos cuya longitud sea suficiente para Ilegar al agua cuando el buque csth en Ia
flotaci6n dc navcgari6n maritima con calado minimo y en condicioncs desfavorables, con un asiento de
hasra 10* y una cscora de hasta 20" a una u otra bands.

Regis 17

Medics de embarco, de pusta a lote y de recuperasc6n de los botes de rescate

I Los medios de embarco y de puesta a flot do los botes de rescatc serin tales que pemitlan
efectuar cl embarco en dichos botes y ponerlos a flote en el menor tiempo posible.

2 Si el bote de rescate es una de las cmbarcacioncs de supervivencia del buquc, los medics de
embarco y el puesto de pucsta a flote cumplirin to prescrito en la rcglas I I y 12.

3 Los medios de puesta a flote cumplirin Io prescrito on Ia regla 16. No obstantc. todos los botes
do rescate se podrin porer a floto. utilizando bozas en caso necesario, cuando el buque Itve tna
arrancada avante de basa 5 nudos en aguas tranquilas.

4 El tiempo de recuperai6n del botc de rescate cuando Ileve s asignaci6n completa de personas
y equipo no ser superior a 5 minutos con mar moderada. Si el bote de rescate es tambiin un bote
salvavidas, scd posible recuperarto cn ese tiempo cuando Ileve todo cl equipo que Ic corresponds como
bo salvavidas y Is asignaci6n de personas aprobada que Ic corresponds como bote de rescate, Is cual
scr como minimo de scis personas.

5 Los medics de embarco y de recuperaci6n de los botes de rescate estarin dispuestos de modo
que permitan manejar con seguridad y croiacia a tna persons transportada en camilla. Con fines do
seguridad, se proveerin estrobos de recuperaci6n pars cuando haga mal tiempo si los cuademeics
pesados constituyen un peligro.

Regis I B

Aparatos lauomebos

Se provecri un aparato lanzacabos que cumpla Io prescrito cn la secci6n 7.1 del C6digo.

Regis 19

Formaci6n y ejercicios peri6dicos pars cas de emergencia

I La presente regla cs aplicable a todos los buques.

2 Famlliarzaci6a con Ia, instlasciones do seguridad y los ejercicios de reusi6a

2.1 Todo tipulante ai que se I hayan asignado tareas on caso de emcrgencia estarb familiarizado
con dichas tareas antes de iniciar el viaje.
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2.2 En ui buque que rcaice in viaje en ci quc estd previsco quc los pasaje s pemiezan a bordo
mAs de 24 horis, se efectuarl a rimi6n de los pasajers en las 24 hons siguientes aI eibarco. Sc darin
instrucciones a los pasajcros acaca de I& utilizeci6S de los chalcos salvavidas y de c6mo deben actuar
en caso de emesgenciL

2.3 Siempre que embarquen nuevos paajros, cc ,s dat instrucciones sobre segucidad
inmediaumente ntes o inmediatamente d spuxs de hacese asa mar. Dichas instrucciones incluiin Is
prescritm en I&s reglas 8.2 y 8.4, y se dauin mediante rm &nunclo en uno o vrios idionas quc puedan
ser comprendidos pot los pasajeros. El anuncio sc had a trUv6s del sistema ncgaf6nico del buque o
utilizndo o nmledio equivakmte que pueda se- escuchado al mcws pot los pasajcros quc no to hayan
oido durante el viaje. Las instrucciones so podrin dar durante Ia reuni6n prescrita en el pmafo 2.2 si
dicha rcuni6n so cclebra inmedisamcnie despuis de i salida. Como cosrplmento de tales
instrucciones se podrin uilizar taijetas o cartelcs informativos o prograras de video presentados en Is
pantallas de video del buque, peoi saos no se podrin utilizar pars r-cmplazar el anuncio.

3 Ejercidos

3.1 Los ejercicios se t-alizarun, en hi medida de lo posible. cono si realmente se bubiers producido
tn caso de cmergencia.

3.2 Todo tripulante participari al menos en un ejcrcicio de abandono del Wue y un ejeicio de
lucha contra incedios todos ls mCSes. Los jercicios de Is tipulacidn se realizarin cn las 24 horas
siguientes a In salida de tin puerto si mhz del 2S% de los tripulantes no han participado c ejercicios de
abandono del buque y de lucha contra incendios a bordo de cs buquc durante ei mes anterior. Cuando
on buqiue entbe en servicio pot primers vez despu6s de haber sido objesa de Una modificaci n de marhcter
importante o cuando sc contrate a una nueva tripulaci6n, esot ejercicios se realizarin antes de hacerse
a Is mar. Par Is claes de buque en que esto resulte imposible. Is Administraci6n podi ceptesar
pqrocedimientos que scan al menos equivalentes.

3.3 Ejereido de abaadono del baque

3.3.1 En cads ejercicio de abandono del buque hai que:

I convocar a los pasajeros y ala tripuici6n a los puestos de reuni6n pot nedio del siamena
de alarms prescrito en i regla 6.4.2. antes dc anunchat ie ejercicio pot el sistema
megafdnico u oto sistema do comunicaci6n, y comprobar que han comprendido en qu
consiste la orden de abandono del buque;

2 acudir a los puestos y pepararsc pars los comctidos indicados en ci cuadro de
obligacionCs;

.3 comprobar que los pasajeros y lI tripulaci6n Ilevan indumentaruia adecuada;

.4 comprobar que se han puesto correetamente los chalecos salvavidas;

.5 arria al minos om bote salvavidas itrs los preparativos necesatios post I puesta a flote;

.6 porter en marha y hacer funcionar el motor del bote salvavidas;

.7 accionar los pescantes tilizados pars porer a flote Ins balsas salvavidas;



Volume 2040, A-18961

.8 simular [a bIsqueda y el salvamcnto de pasaijeros arapados en sus camsarols; y

.9 dar instnucciones sobre la utilizaci6n de los dispositivos radioel6ctricos de salvamento.

3.3.2 Sicmpro quo sea posible, sc arriari n de conformidad con lo prescrito en el pirfo 3.3.1.5, bolos
salvavidas dislintos on ejercicios sucesivos.

3.3.3 Salvo lo dispuestoen los pkrafos 3.3.4 y 3.3.5, cads uno de los botes salvavidas se pondris8 afo
con la dotaci6n que tenga quo Ilevar a bordo para su manojo y se maniobrari en a) agua por lo mno
una vez cala trcs mses durante on ejoncicio do abandono dcl buque.

3.3.4 Cuando no sea factible poner a floe por cada libre un bote salvavidas quo esti previsto Pras
ponerlo a flote do esa forma, iste so podrd arriar al agpa, sinpo quo se ponga a frote por caida libe con
la doaciln quo tengs qu tover a bordo pars su manejo y so maniobre en el agua por Io menos una wez
cada scis mescs. No obstanto, cuando oslo no sea posibte, I Adminisniaci6n podra extender este periodo
a 12 meses a condici6n de quo so hags In necosario pars realizar una puesta a flot simulada cads scis
moses como minimo.

3.3.5 La Adminitsai6n podr permitir quo los buqucs quo realicen viajes intemacionales cortos no
pongan a flote los boros salvavidas por una de sus bandas si los medios do atraque on puerto y las
modalidades do t-ifico del buquc impiden poner a flow los boles salvavidas por esa banda. No obstant.,
todos los bots salvavidas se arriarin por to menos una vez cada tres meses y so pondrin a fate por to
menos tns vez al aflo.

3.3.6 En Is mcdida de Io razonable y posiblc, los botos do rescate quo no sean boles salvavids
utilizados tambiin coma bosn de rnscazo se pondrin a flote todos Las meses con Is dotaci6n qua tengan
quo Ilevar a bordo y so maniobrarn an o] agua. En Sodo caso so dari cumplimiento a eats prescripci6
al menos uns vz cads tros moes.

3.3.7 Si los ejercicios do pusta a flote do los botes salvavidas y botes do r seate so efectan Ilovando
el buque arrancada avante, dichos ejeroicios. por los peligros quo ell entrala, s6lo se realizanin on aguas
abrigadas y bajo Ia supervisi6n do un oficial qua tenga experiencia do llos.

3.3.8 Si un Isque estA oquipado con sistemas do evacuaci6n marinos los ojercicios incluirin prscticas
do los procodimicnos necesarios pars desplegar dichos sistemas hasta el momonto inmediaamente
anterior al despliegue efactivo do los mismos. So reforzari est aspecto de los ejemicios con
instrucciones peri6dicas relativas a la utlizaoi6n do los medios do formaci6n de a bordo prescritos on
Is regla 35.4. Adems, todo miombro de una cuadrilla encargada de un sistema dcbori recibir Una
forrnaci6n adicional participando on el despliegue completo on el agua de un sistema anilogo, ya sea a
borda do un buquc a on tierra, a intervalos no superiores a dos aflos, on la medida do In posible, pero on
ningiin cm superiaros a tirns sios. Eats formaci6n padri impartirse en reoaci6n con los desplieges
prescritos on Is rcgl, 20.8.2.

3.3.9 El alumbrado do cmorgencia para Is reuni6n do los pasajeros y cf abandono del buquo so
comprobhr an cada ejrcicio do abandono del buque.
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3.4 Ejerdeoa de lockm contra Incendlos

3.4.1 Los ejercicios de lucha contra incendios sc planearin de tal modo quc sc tengan debidamente
en cuenta las pricticas habituales pars s diversas cmergencias quc se puedan producir segun c1 tipo de
buue y de carga.

3.4. En cade ejercicio de lucha contra incendios habri que:

I acudir a los puestos y prepararse pan los cometidos indicados en el cuadro de
obligaciones prescrto en Ia regla 8;

. poner en marcha una bomba contrainccndios utilizando por to mcnoa los dos chorros de
agua prcscritos, para comprobar que el sistema se encuentra en perfecto estado de
funcionamiento;

.3 comprobar los equipos de bombero y demis equipo individual de salvamento;

.4 comprobar el equipo de comunicaciones pertinente;

.5 comprobar cl funcionamicnto de las puertas estancas, las puertss contraincendios, las
vilvulas de mariposa contraincendios y los orificios principales dc cntrada y salida dc
los sistemas de ventilaci6n; y

.6 comprobar las disposiciones necesarias pars el abandono ulterior del buque.

3.4.3 El equipo utilizado en los cjercicios se volveni inmediatamente a poner en condiciones de
funcionamiento y cualquier fallo o defecto descubierto durantc el cjcrcicio se subsanarl to antes posible.

4 Formaci6n e instrucciones impsrtidas a bordo

4.1 A todo nuevo tripulante sc le dan formaci6n a bordo to antes posible, y desd luego no mis de
dos semans d.spus de su incorporaci6n at buque, sobre Ia utilizaci6n de los dispositivos dc salvamento
del buque, incluido el equipo de las embarcaciones de supervivcncia. y dc los dispositivos de extinci6n
de incendios. No obstante, si el tripulanto sc halla adscrito al buque segun un programs de tumos
regulates, recibird ena formaci6n no mis de dos somanas despuis de Ia fecha de su primera incorporaci6n
al buque. Las instrucciones pars in utilizaci6n de los dispositivos de lucha contra incendios y ]os
dispositivos dc salvamento del buque y para In supervivencia en el mar se darin a los mismos intorvalos
que los ejercicios. Podrd dame instrucci6n por separado acerca de diferentes panes de los dispositivos
de salvamento y de extinci6n de incendios del buque, pero se deberin abarcar todos ellos en un plazo
de dos mess.

4.2 Todos los tripulantes recibir'n instruccionen que incluirin. sin que la enumeraci6n sea
exhaustiva:

.I el manejo y ia utilizaei6n de las balsas salvavidas inflables del buque;

.2 los problemas planteados pot la hipotermia, los primeros auxilios indicados en caso de
hipotermia y otros casos en que cs apropiado dar primeros auxilios;
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.3 las instrucciones especiales necesarias pars utilizar los dispositivos de salvamento qtw
Ilevc cl buque con real tiempo y mula mar; y

.4 el manejo y Ia utilizaci6n de los dispositivo de cxtinci6n de incendios.

4.3 A intervalos que no excedan de cuatro mcscs se impastin fofmaci6n sobre la utilizaci6n de Wa
balsas salvavidas de pescame a bordo de todo buque provisto de tales disposhivos. Sicmnpre que sea
posible, eso compr-nderi cl inflado y anfiado de ma balsa salvavidas. Esa podrd set una balsa especial
destinada nicamente a impartir fotmaci6n y que no fonne pare del equipo de salvamento del btauqe:
dicha balsa especial estai clarammet marcada.

5 Aaot&Cino

Sc anotartn en cl dianio de navegaci6n que prescriba Ia Administraci6n las techas en que as
cfecte Ia muni6n y los pormenoiss de los ejercicios de abandono del buque y de lucha conm incndios.
de los ejercicios ralizados con otros disposidvos de salvamento y de la formaci6n impartida a bordo.
Si en cl momento prefijado no se efectfba en su totalidad una reunin, un cjercicio o una sesi6a de
ormaci6n, se hair consar eto en cl diario de navegaci6n, indicando las circoswtancias que concunrieron

y el aleance de Ia reuni6n, el ejercicio o la wsi6n de formaci6n que se lJcv6 a caba.

Re&l 20

Diaponlbilidad funcionaL manteanmiento e impeci6n

I La presents regla cs aplicable a todos los buques. En la medida de lo posible, los buques
construidos antes del I de julio de 1986 cumplirin Io prescrito en los pIrratos 3 y 6.2.

2 Disponibilidad funcional

Ants de que el buque salga de puerto y en todo momento durtame el viaje. todos los dispositivos
de salvamento estain en condiciones de servicio y listos pars utilizados inmedamsse.

3 Maateuimlento

3.1 Se provecrin instrucciones que cumplan lo prescrito en Ia regla 36 pars el mantenimieno a
bordo de los dispositivos de salvamento y las opesaciones de mantenimiento se realizari de acuerdo
con elias.

3.2 En lugar de las instrucciones prescntas en cl pIrmafo 3.1. Ia Administraci6n podrd aepea rw
programa planificado de mantenimiento a bordo que incluya lo prcscrito en )a regla 36.

4 Mantenimieato de lma tiras

4.1 Los extremos de las tims utilizadas en los dispositivos de puesta a flote se invertirin a intervlas
que no excedan de 30 mees y daes se renovarin cuando. debido a su deteuioro. sea necesaro, o a
intervalos que no excedan de cinco ahos, si este plazo cs nis €orta.

4.2 Eat lupar de Is invermnid de laW ims prescrita en el pirrfo 4.1, la Adminietraciiln podu ---p
=

la inspeccidn perlidica de Idas y su renovacidn cuando, debido a su detesioro. sea necesarso. o a
intervalos que no excedan de cuauo alots, si etse plazo es mis coaso.
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5 Piezas de respeto y equipo de reperaci6n

Sc proveerin piezas de respeto y equipo de r -paraci6s para los dispositivos de salvamento y los
componentes de fstos sometidos a intenso desgste a deteriom y que hayan de ser sustituidos
peri6dicamnente.

6 Inspeeel6a semnnal

Cada semana se efcctuarin las pruebas c inspecciones siguientes:

I todas ls cmbarcaciones de supervivencia y todos los boles de rescate y dispositivos
de puesta a flote sci objeto de una inspecci6n ocular a fin de verificar que estin
listos para ser utilizados;

.2 so harfn funcionar todos los motores de los boles salvavidas y de los bores de rescate
durante un periodo total de &l menos tres minutos. a condici6n de que la temperatura
ambiente sea superior a I teoperatue minima necesaria para poner en marcha el motor.
Durante dicho periodo se comprobarA quo la caja y el tmn de cngmnajes embragan d
forma satisfactoria. Si las caracteriscas espcciales del motor fueraborda instalado en
un bote de rescae no Ic permiten funcionar durante un periodo de tres minutos a mnos
quc tenga It hlice sumergida, se Ic hark funcionar durante el periodo que prcsriba el
manual dcl fabricante. En casos espciales, la Administraci6n podri eximir de esta
prescripci6n a los buques construidos antes del I de julio de 1936; y

.3 se ensayari el sistema d alarms general de cmcrgencia.

7 Inspecciones mensuaes

Todos los mess se efectuaA una inspecci6n de los dispositivos de salvamento, incluido el
equipo de los boles salvavidas, utilizando Ia lista de comprobaions prescrita en la regla 36.1, a fm de
verificar que estin eompletos y en bon estado. El infonre correspondiente a Is inspecci6n se incluirA
en el diario de navegaci6n.

8 Servilcio de mantenimlento do las balsas alyavidas infabls, los cbalecs salvsvlla
inllables, los sistemas do evacusei6 marinas y los botes do reseate iafiados

8.1 Cada balsa salvavidas inflable, cada chalceo salvavidas intlable y cads sistema de cvacuaci6n
marino scrA objeo de un servicio:

.1 a intervalos que no excedan de 12 meses, si bien en los casos en que ello no resuilte
viable, In Administraci6n podra ampliar este periodo a 17 rnses; y

.2 en una cstaci6n de servicio aprobada que sea cornpctente para efectuarlo, tenga
instalaciones de servicio apropiadas y utilice s6lo personal debidamente capacitado.
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8.2 Despliegue alternado de los sistemas de evacuaci6n marinos

Adersni de desplegar los sisemas de cvacuacidn marinos a los intervalos de servicio prescitoa
en el p;irafo 8.1. o al mismo tiempo que dichos servicios, todos los sisiemas se desplegasin dusde el
buque de forma altemada a los intervalos que decida In Administraci6n. a condici6n de que cada sistema
se despliegue una vez poti o mcnos cada seis alos.

8.3 La Administraci6n que apnscbe dispositivos nuevos e innovadores pars las balsas salvavidas
inflables en cumplimiento de In regla 4 podri permitir I ampliaci6n de los intervalos dc servicio con
las condicioncs siguiontes:

8.3.1 Se haya demostrado que los dispositivos nuevos e innovadores para Ins balsas, salvavidas, cuyo
servicio se hap a intervalos nis amplios siguen ajuscindose a In norma prescrits pas el procedimiento
de prueba.

8.3.2 El sistema de las balsas salvavidas sent comprobado a bordo par personal debidamente titulado,
de conformidad con el pdnafo 8.1.1.

8.3.3 Se efectuari un servicio a intervalos que no excedan de cinco alios de conformidad con las
recomendaciones de [a Organizaci6n.

8.4 Todas las reparaciones y operaciones de mantenimiento de los boes de rescate inflados se
realizarin de confonmidad con las instrucciones facilitadas por el fabricante. Las reparaciones dc
emergencia podrdn realizarse a bordo del buque. per Ins reparaciones definitivas se efectuardn en una
estac6in de servicio aprobada.

8.5 La Administraci6n que permita una ampliaci6n de los intervalos de servicio de las balsas
salvavidas de conformidad con cl pdrrafo 8.3 comunicari este hecho a Is Organizaci6n de conformidad
con Ia regsla 15 b).

9 ServicEo peril6dico de mn tealmiento de Is unidades de destrieaa hidrostitics

Las unidades de destrinca hidrostitica quc no scan desechablcs serin objeto de un servicio:

I a intcrvalos que no excedan de 12 mess. i bien en los casos en que ello no resulte
viable, Is Adrainislraci6n podri ampliar este pcriodo a 17 meses; y

.2 en una estaci6n de servicio que sea competente para cfectuarlo, tenga instalacionea de
servicio apropiadas y utilice s6lo personal debidamente capacitado.

10 Mareado de lo lugares de estiba

Las envolturas, canetls, repisas y demis lugares auilogos pars In estiba de los dispositivos de
salvamento estarin marcados con signos conformes con las recomendaciones de la Organizaci6n, quo
indiquen los dispositivos que se encuentran estibados en el lugpr dedicado a ese efecto. Si hay mis de
un dispositivo estibado en un lugar. tambikn se indicarb el nimmem de disposiivos.
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11 Servilo peri6dico de los dispo1ltivos de puesta a flote y de Wcs mecaulamos de suelta con
earls

11.1 Los dispositivos do pucsta a flote:

.1 scnin objeto de un scrvicio a los intervalos recomendados de conformidad con
instrtuciones de mantenimiento a bordo, segun lo prescrito en Is regla 36,

.2 se someterrn a un examen minucioso a intervalos qua no excedan de cinco aflos; y

.3 al tdrmino del examen qua se especifica en .2, el freno del chigre sc somctcri a una
prueba dinimica, de conformidad con el pkmrafo 6.1.2.5.2 del C6digo.

11.2 Los mecanismos de suelts con cargs de los botes salvavidas:

.1 serin objito de un servicio a los intcrvalas recomcndados de conformidad con
instrucciones de mantenimiento a bordo, seSim lo prescrito en Ia regla 36;

.2 serin objeto dc un examen minucioso y de una prueba durante las inspecciones
prcscritas en las regss lI7 y 1/8, por personal debidamente capacitado y familiarizado
con el sistema; y

.3 sc somcterAn a una prueba de funcionamiento con nia carga equivalente a 1.1 veces Is
masa total del bote salvavidas con su asignsci6n complets dc personas y equipo cada vez
que so examine el mecanismo de suclta. El examen y Is pnba so Ilcvarin a cabo como
minimo una vez cada cinco aflos.

SECCI6N Ii - BUQUES DE PASAJE
(PRESCRIPCIONES COMPLEMENTARIAS)

Regis 21

Embarcelaoaes do supervlveicts y botes de restate

I Embarcacioas de supervivenct

1.1 Los buques de pasaje destinados a viajes intemacionales qua no scan viajes intemacionales
coios Ilavafin:

I botes salvavidas total o parcialmante rcrradas qua cumplan Io prescrito en las
seccionas 4.5 6 4.6 del CMdigo y cuya capacidad conjunta en cads bands baste para dar
cabida &l 50% por to m nos del niunem total de personas que vayan a bordo. La
Administraci6n podrA permitir qua so sustituyan botes por balsas salvavidas de una
capacidad total equivalente. a condicidn de quo a cada bands dcl buque no haya nunca
menos botes qua los necesarios pars dar cabida at 37,5% del nuimcro total de personas
qua vayan a bordo. Las balsas salvavidas inflables o igidas cumplirin to pr-scrito en
las secciones 4.2 6 4.3 del C6digo y dispondran de dispositivos de puesta a flote
distribuidos por igual a cads bands del buque; y
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I ademds. balsas salvavidas inflablos o rigidas quo cumplan Io prescrito en has seccions
4.2 6 4.3 del C6digo y cuya capacidad conjunta baste para dar cabida al 25% par Io
menos del numem total dc personas que vayan a bordo. Estas balsas salvavidas
dispondrin al menos de un dispositivo de puesta a flote a cada banda; estos dispositivos
podrAn ser los provistos de conformidad con el pirrafo 1.1.1 u otros dispositivos
equivalentes aprobados quo puedan utilizarse a ambas bandas. No obstante. no scl
ncesario que pare Is estiba de estas balsas salvavidas se cumpla lo prcscrito en Is
regla 13.5.

1.2 Los buques de pasaje destinados a viajes internacionales cortos y que cumplan las normas
cspecialos dc compartimentado establecidas en I rcgla 11-1/6.5 tlevarin:

.1 botes salvavidas total a parcialmente cermdos quo cumplan to prescrito en las
seccionos 4.5 6 4.6 del C6digo y cuya capacidad conjunta baste pars dar cabida
al 300% par Io menos del nimero total de personas que vayan a bordo. Los botes
salvavidas estarin distribuidos por igual, en Is medida de Io posible, a cada banda del
buque. Ademis, Ilevar'n balsas salvavidas inflables o rigidas que cumplan In prerscto
en las socciones 4.2 6 4.3 del C6digo y cuya capacidad conjunta sea tal que, junto con
Ia capacidad de los botes salvavidas, Is capacidad total de las embarcacionos do
supervivencia baste parst dar cabida al nmroner total de personas quo vayan a bordo. .as
balsas salvavidas dispondrin de dispositivos de putsa a flote distribuidos por igual a
cada bands del buque; y

.2 ademhs, balsas salvavidas inflables a rigidas quo cumplan lo prescrito en las
secciones 4.2 6 4.3 del C6digo y cuya capacidad conjunra baste pars dar cabide a1 23%
par Io mcnos del nfimcro total de personas que vayan a bordo. Estas balsas salvavdas
dispondrin al menos de un dispositivo de puesta a flote a cada bands; estos dispositivos
podrin set los provistos de conformidad con Io prescrito en el pirrafo 1.2.1 u otros
dispositivos equivalentes aprabados quo puedan utilizarse a ambas bandas. No obstante,
no ser necesario quo pars Ia estiba de estas balsas salvavidas sc cumpla Io proscrito en
la regla 13.5.

1.3 Los buques de pasaje destinados a viajes intomacionales cortos y que no cumplan las nmM
especiates dc compartimentado establecidas en Is rcgla 11-1/6.5 Ilevarn las embarcacionos de
supervivencia necesarias pars dar cuniplimiento a lo prescrito en dl prafo 1.1.

1.4 Todas las embarcaciones de supervivencia prescritas pars quo todas las personas quo vayan a
bardo abandonen ol buque se podrin poner a flote con so asignaci6n completa de personas y oquipo en
un periodo mfximo de 30 min desde el momento en quo so di La soaI de abandono del buque.

1.5 En lugar de cumplir ]o prescrito en los prrafos I.1. 1.2 6 1.3, los buques de pasaje de arqueo
bruto inferior a 500 en los quo el nanero de personas quo vayan a bordo sea inferior a 200, podrin
ajustarsc a las prescripciones siguientes:

I IlevarAn a cads banda balsas salvavidas inflables a rigidas quo cumplan Io prescrito en
las secciones 4.2 6 4.3 del C6digo y cuya capacidad conjunta baste para dar cabida sI
nfmera total de personas quo vayan a bordo:
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.2 a menos que las balssas salvavidas prescritas en el pklrafo 1.5.1 vayan estibadas en un
emplazamiento que permita su fcil traslado de una banda a otra en el mismo nivel de
la cubierta expuesta, se proveesin balsas salvavidas adicionales de modo que la
capacidad total disponible en cads banda baste pars dar cabida al 150% del nanero total
de personas que vayan a bordo;

.3 si cl bote de rescate prescrito en e1 phrrafo 2.2 es tambiin un bote salvavidas total o
parcialmente cerrado que cumple io prescrito en las secciones 4.5 6 4.6 del C6digo.
podrA quedar incluido en ta capacidad conjunta prescrita en el prrafo 1.5. 1, a condici6n
de que la capacidad total disponible en cada banda sea suficiente al menos pan el 150%/
del n~mlero total de personas que vayan a bordo; y

.4 en previsi6n de que alguna de las embarcaciones de supervivencia pueda perderse o
quedar inservible, habrA suficientes embarcaciones de supervivencia en cada bands.
incluidas las estibadas en un emplazamiento que permita su ficil traslado de una banda
a otra en el mismo nivel de la cubierta expucsta, para dar cabida al nimcro total de
personas que vayan a bordo.

1.6 Se podrin sustituir las balsas salvavidas y dispositivos de puesta a flote prescritos en el
pkrafo 1.1.1 6 1.2.1 poer uno o varios sistemas de cvacuaci6n marinos que cumplan to prescrito en la
secci6n 6.2 del C6digo y cuya capacidad sea equivalente.

2 Botes de reseat,

2.1 Los buques de pasaje de arclueo bruto igual o superior a 500 lcvarin a cada banda al menos un
bote de rescate que cumpla lo prescrito en la secci6n 5.1 del C6digo.

2.2 Los buques de pasaje de arqueo bruto inferior a 500 IlevarAn al mcnos un botc de rescate que
cumpla lo prcscrito en la secci6n 5.1 del C6digo.

2.3 PodrA aceptarse un bote salvavidas como bote de rcscate a condici6n de que cumpla tambien 1o
prescrito para un bote de restate.

3 Coucentraci6n de las balsa salvavidas

3.1 El nfimero de botes salvavidas y de botes de rescate que se Ileven en buques de pasaje serA
suficicnte para que, permitiendo que todas las personas que vayan a bordo puedan abandonar cl buque,
no sea necesario que cada bote salvavidas o de rescate concentre mins de seis balsas.

3.2 El nsmem de boles salvavidas y de botes de rescate que se Ileven en buques de pasaje destinados
a viajes internacionales cortos y que cumpian las normas especialcs de compartimentado prescritas en
la regla 11-1/6.5 serf suficiente para que, permitiendo que todas las personas que vayan a bordo puedan
abandonar el buque, no sea necesario que cada bote salvavidas o de rescate concentre mis de
nueve balsas.
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Regla 22

Dispositivos individuales de saivamento

I Aros jalvavidas

I.1 Todo buque de pasajo Ilevank al menos ci ninro de aros salvavklas conformes con Io prescrito
en [a regla 7.1 y Ia secci6n 2.1 del C6digo que se estableco en el cuadro siguicnt:

Eslorm del boque en metros Nimero minlimo de arcs salvavidau

Menos de 60 8
de 60 a menos de 120 12
de 120 a menos de 180 18
de 180 a mcnos dc 240 24
240 o ms 30

1.2 No obstantc to dispuesto en Is regla 7.1.3, los buqucs de pasajo de cslom inferior a 60 m Ilevarin
al menos scis aros salvavidas provistos de luces de encendido automitico.

2 Chalecos salvavldas

2.1 Ademis de los chalecos salvavidas prescritos en Ia regla 7.2, todo buque de pasajc Ilevani
chalecos salvavidas pars el 5% al menos del niaiero total de personas que vayan a bordo. Estos chal ocos
irAn estibados en cubierta o en los puestos de reuni6n, en lugares bien visibles.

2.2 Cuando los chalccos salvavidas pars los pasajeros estin estibados en canarotes que se
encuontren alejaclos de las vias directas quc van de los espacios p6blicos a los puestos do reuni6n, los
chalecos salvavidas adicionales prescritos en Is regla 7.2.2 pars dichos pasajeros sc estibarin en los
espacios p~blicos. cn los puostos de retmi6n o cn las vias diroctas cnrt ambos. Los chalecos salvavidas
se cstibarfan de modo que at distribuirlos o ponkrselos no so impida el dcsplazamiento ordenado bacia
los puestos dc reuni6n o los puestos de embarco en las embareaciones de supervivencia.

3 Luces de los chalecos salvavidas

3.1 En todos los buques de pasaj, cads uno de los chalecos salvavidas iri provisto de una luz quo
cumpla Io prescrito en €l pkmtro 2.2.3 del C6digo.

3.2 La Administraci6n podrA aceptar las luces de los chalecos salvavidas de los buques de pasajo
instaladas con anteriorided al I do julio de 1998 y que no cumplan plenamente to dispusto en el
pirrafo 2.2.3 del C6digo hasta que sus se hayan de cambiar normalmente o basta ei primer
reconocimiento peri6dico posterior al I do julio de 2002, si esta fecha es anterior.

4 Trajes de inmers16n y ayudas tirmicas

4.1 Todos los buques de pasaje Ilevarfn, por cads bote salvavidas que hays a bordo, al menos tres
tmjcs de inmersi6n que cumplan to prcscrito en ts secci6n 2.3 del C6digo y, adcms. una ayuda '.rmica
quo curnpla to prescrito on Ia scei6n 2.5 del C6digo pars cada una dc las personas que hays de ir en at
bote salvavidas y pars Is cual no so hays provisto un traje de inmersi6n. No ser necesario Ilevar tales
trajes de inmersi6n y ayudas tirmicas:



Volume 2040, A-18961

.1 pam las pe sonas quc iayan de it cn botts salvavidas total o parcialmentc cerrados; ni

.2 cuando el buqut ess6 destinado continuamente, a efettuar viajes en zone de clima chlido
cn las qur a juicio de Is Admninistrai6n no san necesarias Wns ayudas tirmicas.

4.2 Lo dispuesto en cl pirmfo 4. 1.1 es aplicable tambin a los bores salvavidas total o Parcialmente
cernados que no cumplan to prescrito en las secciones 4.5 6 4.6 del C6digo, a condici6n de que vayan
cn buques constnuidos antes del I de julio dc 1986.

Re&~ 23

Medios de embarco en Ins embarcaciones de supervivencia y en los botes de rescate

I En los buques de pasaje, los medios de embaco en las embarcaciones de supervivencia se
proyeetarin de modo que:

1 se embarque en todos los botes salvavidas y 6stos se pongan a flote directamcnte dcsde
su posivi6n de estiba o desde una cubierta de emba-co, pero no desde ambas; y

.2 se cmbarque en las balsas salvavidas dc pescantle y Estas se pongan a flote desde un lugar
contiguo a su posici6n de cstiba o desde un lugar al que, de confornidad con Io prescrito
en )a rega 13.5. se traslade I balsa antes de su puesta a fote.

2 Los tndios de embarco en los botes de rescate sedan tales que permitan cmbarcar en dstos y
ponerlos a flote directamente desde su posici6n de cstiba con el nmnero de personas a bordo quc tengan
que Ilevar coro dotaci6n. No obstante Io prescrito en el pirafo 1.1, si el bore de rescate es tambiin un
bote salvavidas y cl embarco en los otros bores salvavidas y su puests a note se ercctian desde una
cubierta de embarco, los medios de embamo cn cl bote de rescate serAn tales que tambin se pueda
embarcar en i1 y ponre'lo a note dcsde Is cubierta dc embarco.

RegLs 24

Estilbs de las embarcaciones de supervivencia

La altura de estiba de una embarcaci6n de supervivencia en un buquc de pasaje se determinard
teniendo en cuenta Io prescrito en Ia regla 13.1.2, las disposiciones relativas a los medios de evacuaci6n
de Is regla 11-2/28, el tamnaho del buquc y las condiciones inteorol6gicas que pucdan darse en Ia zons
de explotaci6n prevista. En el caso de sia embarcaci6n de supervivencia de pescante, Ia altura desde
Ia cabeza del pescante, con Is cmbarcaci6n de supervivencia en [a posici6n de embarco, hasta Ia lines
de flotacide no ser superior, en Ia medida de Io posible, a 15 m cuando el buque estA en Ia flotaci6n de
navegaci6n maritima con calado minimo.

Regla 25

Puestos de reunl6n

Adernis de cumnplir Io prescrito cn Is regla I. todo buque de pasaje tendrA puestos de reuni6n
de pasajeros que:
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. I estin en las pwximidades de los puestos de embarco y permitan quc los pasajCrs tenpn
ficil acceso a los mismos, a menos quc ambos puestos estin en el mismo lugaz y

.2 tengan espaecio suficiente par• concentrar a los pasajeros y daries instucciones. eato
cs 0,35 m' por pcrsona como minimo.

Regla 26

Pruenpciones compkmeatarias splkabl,- a los buqu,, de pasaje de tranasbordo rodado

I La presente regla es aplicable a todas los buques de pasaje de transbordo rodado. Los buques
de pasaje d transbordo rodado constrnidos:

.1 l I dejulio de 1998 o posteriormente cumplirin to prescrito en los pirrafos 2.3, 2.4, 3.1.
3.2, 3.3,4 y 5

:

.2 el I de julio de 1986o postcriormente y antes del I dejulio de 1998 cunplirin to
prescrito en ei pi rafo 5 a mns tardar en Ia fecha del primer reconocimiento peri6dico
posterior al I dejulio de 1998 y o prescrito en los pirafos 2.3, 2.4, 3 y 4 a mks tardar
en Ia fecha del primer reeonocimiento peri6dico posterior al I de julio de 2000; y

.3 antes del I de julio de 1986 cumplirin Io prescrito en cl pdrafo 5 a mAs tardar en is
fecha del primer reconocimiento peri6dico posterior at I dejulio de 1998 y Io prescrito
en los pi-rafos 2.1,2.2,2.3, 2.4, 3 y 4 a mis tardar en Ia fecha del primer reconocimicsuo
peri6dico posterior a] I de julio de 2000.

2 Balm saivavida

2.1 Las baLsas salvavidas d los buques de pasaje d transbordo rodado dispondrin de sistemas de
evacuaci6n marinos que cumplan lo dispuesto en [a secci6n 6.2 del C6digo, o dispositivos de puesta a
flot que cumplan to dispuesto en el pibrafo 6.1.5 del C6digo, distribuidos unifornemente a cada bands
del buque.

2.2 Todas las balsas salvavidas de los buques de pasaje de transbordo rodado estarin provistas d
medios d estiba de zafada automitica que cumplan Io dispuesto en Ia regla 13.4.

2.3 Todas las balsas salvavidas de los buques de pasaje de transbordo rodado estarin dotads de ura
rampa de acceso que cumpla Io dispuesto en los pirrafos 4.2.4.1 6 4.3.4.1 del Cddigo, seg~n proceda.

2.4 Todas las balsas salvavidas d los buques de pasaje de transbordo rodado seem balsas salvavidas
autoadrizables o balsas salvavidas reversibles con toldo que scan eatables en mar encrespada y capaces
de funcionar de maner segura cualquiera que sea cl lado sobre el que floten. En su defecto, of buque
Ilevari balsas salvavidas autoadrizables o balsas salvavidas reversibles con toldo, alenis de su
asignaci6n habitual d balsas salvavidas, cuya capacidad conjunta baste pars dar cabida a 50%, como
mfnimo de Ias personas que no quepan en los botes salvavidas. Esta capacidad adicional de ls balsas
salvavidas vendri deteiminada por Ia diferencia entre el n6mem total de personas que vayan a bordo y
cf de personas que quepan en los botes salvavidas. Todas esas balsas deberin estr apwbades par Is
Administraci6n teniendo on cuenta ]as recomendacions de la Organizaci6n.
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3 Botea de reseate ripidos

3.1 Pto r nos un dc los boderescate de los buqus de psaje de ransbordo rodado sciun
bote de rescate ripido aprobado por Is Administmci6n teniendo en cuenta las recomendaciones de
Ia Organizaci6n.

3.2 Cada bote de resate ripido dispondrd de un dispositivo de puesta a flotc id6neo aprobado pot
Is Administraci6n. At aprobar tal disposiivo, ]a Adminislraci6n tendri en cuenta que ha de ser posible
poner a flote y recuperar Ion botes de rescate ripidos incluso en condiciones mcteorol6gicas muy
desfavorables, y tendrA en cuenta tambi6n las recomendaciones de [a Organizaci6n.

3.3 Al menos dos tripulantes de cads bole de rescalte ripido recibirin formci6n y efectuarin
ejercicios peri6dicos, teniendo en cuenta Io estipulado en el C6digo de formaci6n, titulaci6n y guardia
pam [a gaIte de mar y las recomendaciones aprobadas por Is Orgpnizaci6n, asi como todos los aspectos
del rescate, el manejo, Is maniobra y el funcionamiento de dichas embarcaciones en diversas condiciones
y su adiizamiento en caso de zozobm.

3.4 En caso de que In disposici6n o las dimensiones de un buque de pasajc de transbordo rodado
consmido amtes del I de julio de 1997 sean tales que impidan Is instalaci6n del bote de rescate ripido
prmfcito en cl pi trfo 3.1, iste podmi instalarse en lugnr de un bote salvavidas qua esid aceptado como
bote de rescatc o, trtkndose de buques construidos antes del I dce julio de 1986, en lugar de
embarcaciones pars cmcrgencias, sicmpre qua se cumplan las condiciones siguientes:

qua el bote de rescate rpido instalado disponga de un dispositivo de puesta a flote qua
cumpla to dispuesto en cl pdrrafo 3.2;

. qua Ia reducci6n de Ia capacidad de las embarcaciones de supervivencia debida a Ia
sustituci6n antedicha se compense mediante ]a instalaci6n de balsas salvavidas capaccs
de transportar at menos un n6mcrm dc personas igual al que hubicra dado cabida el boe
salvavidas que se sustituye; y

.3 quo dichas balsas salvavidas sean utilizablcs con los dispositivos de pucsta a flote o los
sistcmas de evacunci6n marinos existents.

4 Medlom de salvameuto

4.1 Todo buquc de pasaje de transbordo rodado estar* equipalo con medios eficaces para rcscatar
del aguS a los supervivientcs y trasltaarlos desde las unidadcs de rescate o las embaraciones de
supervivencia al buque.

4.2 Los medios par trasladar a los supervivientes podrin format parse de un sistema de cvacuaci6n
marino o de un sisterna proyectado pans fines de salvamnento.

4.3 Si In anmpa de un sistcna de evacuaLi6n marino conssitye un medio par trastadar a los
supervivientes desde Ia plataforuna a [a cubicrta del buque. Ia tampa estard dotada de pasamanos o
escalas qua faciliten Ia subida por ella.
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S Chalecos salvavidas

5.1 Independientomente de lo pr-scrito en las reglas 7.2 y 22.2, s dispondri de un numoro suftcicnte
de chalecos salvavidas en las proximidades de los puestos de rcuni6n pars que los pasajeros no tengan
quo regrorew a sus camarotes a recoger los chalecos.

5.2 En los buquos de pasaje de transbordo rodado. todos los chalecos salvavidas irfn provistos de
una luz que cumpla Io dispucsto en el pirmfo 2.2.3 del C6digo.

Regia 27

lnformaclda sabre Jos psa jeros

I Sc contarin antes do Ia salida todas Ins personas quo vayan a bordo de todo buque de pasaje.

2 Se registrarin los pormenores de las personas quo hayan declarado quo prtcisan asistancia a
cuidados especiales en situacionos do emergencia y so dank parte al capixixn antes do Is salida.

3 Adcemsi, a efctos de bosquoda y salvamento, desdo l I de onoro de 1999 a mis tards, se Ilevad
un registro en cl que so hagan constar el nombre y sexo de las personas que vayan a bordo y se indique
si se tratn de adultos, nifos o lactantes.

4 La infonnaci6n prescrita en los prrmfos I, 2 y 3 sec onservari en icre y se pondnr ipidamente
a disposici6n de los servicios de bfsquoda y salvamento cuando [a necositon.

5 Las adminisracions podrin eximir a los buquos de pasajc del cumplimiento de lo proscrito on
el pisrafo 3 si los viajes regulates do tales buqucs no permiton cn Is prictica el mantenimiento do
e0s negistros.

Regi 28

Zoas de atarrizaje y de evaeuxcl6n pars belic6pteroas

I Todos los buques do pasajc dc transbordo rodado dispondrin de una zons. do evacuaci6n pars
helic6pteros aprobada par Is Adnrniaraci6n teniendo en cuenta las recomendaciones de In
Organizaci6n.

2 Los buques de pasje de slora igual o superior a 130 m, oonsuidos el I de julio de 1999 o
postorionnente. dispondrin de usa, zona de aterrizaje pars helic6pteros aprobada par ]a Administraci6n
tcniendo en cuonta las recomendaciones dc Is Organizaci6n.

Re& 29

Sistema de ayuda porn I toma de decsoma par los enpitane de les buques de pasaje

I EsLa regla os splicable a todos los buques de pasaje. Los buquos de pasajo onstrudos ames
dol I de julio de 1997 cumplirnn ]as prescripcioncs do Is presonte regla a mis tardar en Is fecha del
primer reconocimiento peri6dico posterior al I dojulio do 1999.
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2 En el puente de navegpci6n de todos los buques de pasaje habri un sistema de ayuda pars Ia
gesti6n de emergencias.

3 Dicho sistema consistirf. por Io menos. cn uno o varios plants de emergencia impresos. Las
situaciones previsibles de emergencia de a bordo incluirin, sin que cats enurneraci6n sea exhaustiva, las
siguientes categorlas:

.I incendio:

.2 avefis del buque;,

.3 contaminaci6n;

.4 actos ilicitos que pongas en peligro Ia seguridad del buque, de sus pasajeros o de [a
tripulaci6n;

.5 accidentes del personal;

.6 accidestes relacionados con Is carga; y

.7 ayuda de ernergencia a ots buques.

4 Los procedimientos de emragencia que se establezcan en los planes de emergencia constituirfn
una ayuda pars Ia toma de decisioncs por los capitanes en cualquicr combinaci6n de situaciones de
emergencia.

5 Los planes de emergencia tcndrhn una estrutura uniforme y sctin friles de utilizar. Cuando
proceda. el cstado de carga real calculado para determinar In estabilidad dcl buque durante [a uravesia
se utilizari pars Ia lucsa contra averias.

6 Ademhs de los planes de emergcncia impnesos, Ia Adminisraci6n podrn aceptr Is utilizaci6n
de un sisterna infonnatizado de ayuda par n tona de decisiones en el puente de navegaci6n que agnipe
toda Ia infonmaci6n contetnida en los planes de emergencia, los procedimientos, Ias listas de
comprobaci6n. etc., y que pueda presentar una lists de las medidas recomendadas pars los casos de
emergencia previsibles.

Regls 30

Ejercicios peri6dicos

I La presente regla es aplicable a todos los buques de panje.

2 En ls buques de pasaje se realizari una vez pot semana un ejercicio de abandono del buque y
un cjercicio de lucha contra incendios. No es necesario que roda Is tripulaci6n intervenga en cads
ejercicio peri6dco, si bien cads miesbro de Ia tripulaci6n debera participar en un ejercicio de abandono
del buque y en un ejercicio dc lucha contra incendios todos los meses, segan Io prescrito en Is
regla 19.3.2. Se alentari encarecidamente a los pasajeros a que asistan a dichos cjercicios pcridicos.
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SECC16N U!. BUQUES DE CARGA
(FRESCRIPCIONES COMPLEMENTARIAS)

Regla 31

Embareaciones de supervrvencia y botes de reseate

I Embareaciones de superviveucia

1.1 Los buques de cargo llevar.n:

I uno o varios botes salvavidas totalmente cerrados que cumplan lo prcscrito en Ia
sceci6n 4.6 del C6digo y cuya capacidad conjunta en cada banda baste par dar cabida
al nImcr total de personas que vayan a bordo; y

.2 adems una o varias balsas salvavidas inflablcs o rigidas que cumplan lo prescrito en
)as secciones 4.2 6 4.3 del COdigo, estibadas en un emplazamicnto que pcnnita so ficil
traslado de una bonda a otra en el mismo nivel de Ia cubierta expuesta y cuya capacidad
conjuna baste par dar cabida at nzmero total de personas que vayan a bordo. Si Ia
balsa o las balsas salvavidas no estin estibadas en un emplazamiento que permits so ficil
traslado de una bands a otra en el mism nivel de Ia cubierta expuesta, Ia capacidad total
disponible en cada bonda bastard pam dar cabida al nimero total de personas que vayan
a bordo.

1.2 En lugar de cumplir Io prescrito en el phrmfo 1.1. los buques de carga podrin Ilevax:

.1 uno o varios botes salvavidas de calda libre que cumplan lo prescrito en Is secci6n 4.7
dcl C6digo. que puedan ponerse a flotc por caida libre por Ia popa del buquc y cuys
capacidad conjunta baste pam dar cabida al nmero total de personas que vayan a bordo;
y

.2 ademis. una o varias balsas salvavidas inflables o rigidas que cumplan In prescrito en
las secciones 4.2 6 4.3 del C6digo y cuya capacidad conjunta en cada bands baste par&
dar cabida al nlnero total de personas que vayan a bordo. Las balsas salvavidas, por Io
menos a una bonds del buquc. dispondrin de dispositivos de puesta a flote.

1.3 En lugar de cumplir Io prescrito en los pranfos 1.1 6 1.2, los buques dc carga de eslom inferior
a 85 m que no scan petrolcros, buques tanque quimniqueros a buques gascros, podrdn cumplir las
siguientes prescripciones:

1 Ilevarin a cada bands una o varias balsas salvavidas inflables o rigidas que cumplan In
prescrito en las secciones 4.2 6 4.3 del C6digo y cuya capacidad conjunta baste pam dar
cabida al numero total de personas que vayan a bordo:

.2 a menos que las balsas salvavidas prescritas en cl pmfo 1.3.1 vayan estibadas en un
emplazamiento que pernita su Ficil traslado de una bands a otra en el mismo nivel de
Ia cubierta expuesta, se proveerin balsas salvavidas adicionales de modo que ta
capacidad total disponible en cada bands baste para dar cabida al IS% cel ndssero total
dc personas que vayan a bordo;
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.3 si el bote de rescate prescrito en el pimafo 2 es tambiin un hote salvavidas totalmente
cerrado que cumplc Io prescrito en la sccci6n 4.6 del C6digo, podri quedar incluido en
la capacidad conjunta pescrita en el pikafo 1.3.1, a condici6n do quc ta capacidad total
disponible en cad& banda sea suficiente al menos pan el 150% del nuimero total de
personas que vayan a bordo; y

.4 en previsi6n de que alguna de las embamaciones de supervivencia pueda perderse o
quedar inservible, haW suficientes embarcaciones de supervivencia en cad& banda.
incluidas las cstibadas en un emplazamiento quc permita su ficil traslado de una banda
a otra e c1 mismo nivel de La cubiesta expuesta. para dar cabida at nim total de
personas que vayan a bordo.

1.4 Los buques de carga en que la distancia horizontal desde el cxtrcmo de la roda odc la popa del
buque hasta el extrema mis pr6ximo de la cmbarci6n de supcrvivencia inis ecrcana sea mis de 100 m
Ilevarin, ademis de las balsas salvavidas prscritas en los pkmafos 1.1.2 y 1.2.2, una balsa salvavidas
estibada tan a pna o tan a popa, o bien una tan a proa y otra tan a popa, como sea monable y posible.
Esta balsa o tase balsas salvavidas podrin ir sujetas firmemcnte de modo que se pucdan soltan a mano
y no necesitcn scr de un tipo que se pueda poner a flote desde un disposinivo aprobado de puesta a flote.

1.5 Exceptuando las embamaciones de supervivencia a que se hace referenia en la regla 16. 1. 1.
todas las embarcaciones de supervivencia prcscritas par clue todas las personas que vayan a bordo
abandonen cl buque deberi poder ponerse a flote con su asignaci6n complete de personas y equipo cn
un periodo mximo de 10 min desdc el momento en que se dd Ia seftal dc abandono del buque.

1.6 Los buqucs tanque quimiqueras y Is buques gascras que transpoeten cargas que emitan vapores
o gascs t6xicos, en lugar de Ilevar botes salvavidas totalmente cerados que cumplan Io prescrito en I3
seci6n 4.6 del C6digo, Ilevarlin botes salvavidas provistos de un sistema aut6nomo de abastecimiento
de ai que cumplan to prescrito en [a secci6n 4.8 del C6digo.

1.7 Los petrolemros los buqucs tanque quimiqueos y los buqucs gaseros que transporten cargas cuyo
punto de inflamaci6n no exceda de 60*C (prueba en vaso ceraado), en lugar de Ilevar bores salvavidas
totalmente cerados quc cumplan Io preseito en Ia secci6an 4.6 del C6digo, Ilevanun botes salvavidas
protegidos contra incendios que cumplan Io prescrito en la secci6n 4.9 del C6digo.

2 Botes de reseate

Los buques de carp Ilevarin al menos en bote de rescate que cumpla Io prescrito en )a
secci6n 5.1 dcl C6digo. PodA aceptane un bote salvavidas como boe de rcscate a condici6n dc que
cumpla tambiln lo prescrito para un bote de rescate.

3 Ademis de los botes salvavidas que lets correspondan, todos los buques de carp construidos
antes del I de julio de 1986 Ilevarin:

I una o varias balsas salvavidas que puedan ponerse a flotc pot una u otra banda del
buque, cuya capacidad conjunta baste par dar cabida a nnimero total de personas que
vayan a bordo. La balsa o las balsas salvvidas estaun equipadas con una trinca o un
medio de sujiu6n equivaltnte que las sucite automiticamente cuando el buque se estd
hundindo; y
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2 cuando [a distancia horizontal desde el extremo de Ia roda o de Ia papa del buque hasta
el extremo mis prfximo de Ia embarcaci6n de supervivencia mis cercana sea mis
de 100 m, adenis de las balsas salvavidas prescritas en el pirrafo 3.1, una balsa
salvavidas estibada tan a pros a tan a ppa, o bien una tan a proa y osra tan a papa, coma
sea razonable y posible. No obstante lo prescruo en el pirrafo 3. 1, esa balsa a olas
balsas salvavidas podrin ir sujctas firmcmente de modo que sc puedan soltar a mao.

Regla 32

Dispsitivos individuales de salvamento

I Ares salvavidas

1.1 Los buqucs de carga Ilevarfin a] menos el n~mero de ars salvavidas conformes con lo prescrito
en Ia regla 7.1 yen ha secci6n 2.1 del C6digo quc so indica en el cuadro siguieite:

Eslora del buque en metros N imer minimo de inrm salvavidas

Mcnos de 100 8
do 100 a mcnos d 150 10
deo 150 a mnos de 200 12

200 o mfis 14

1.2 Las luces de encendido automfitico de los aros salvavidas de los buques tanque prescritos en Ia
rcgla 7.1.3 estarin alimentadas par bateriass electricas.

2 Luces de los chalets salvavidas

2.1 El presente pirafo es aplicable a todos los buques de carga.

2.2 En los buques de carga. cada uno de los chalecos salvavidas ird provisto de una fuz pars chaleco
salvavidas que cumpla lo prescnito en el pirtafo 2.2.3 del C6digo.

2.3 La Administraci6n podri aceptar las luces de los chalccos salvavidas de los buques de cargo
instaladas con anterioridad al 1 de julio de 1998 y que no cumplan plenamente lo dispuesto en el
pirrafo 2.2.3 del C6digo hasts quc Estas se hayan de cambiar normalmente o hasta cl primer
reconociniento periddico posterior al I do julio de 2001, siesta fecha es anterior.

3 Trnjes de inmersi6n y ayudas tOrmics

3.1 El presente phrafo es aplicable a todos los buques de cargo.

3.2 Los buques de cargo Ilcvarin, par cada bote salvavidas quc haya a bordo, al menos tres trajes
de inmersi6n que cumplan io prescrito en Is secci6n 2.3 del C6digo, o, si la Administraci6n to consider*
necesario y pasible, un traje de inmersi6n que cumpla lo prescrito cn Is secci6n 2.3 del C6digo pars cada
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persona que vaya a bordo; no obstante, ademis de las ayudas trmicas prescritas en los
pirrafos 4.1.5.1.24, 4.4.8.31 y 5.1.2.2.13 del C6digo, cf buque Ilevari ayudas tnnicas que cumplan lo
prescrito en ]a secci6n 2.5 del C6digo destinadas a las personas quc vayan a bordo a las que no se haya
provisto de trajes de inmersi6n. No seri necesa o ilevar toles trajes de inmcrsi6n y ayudas trmnicas
cuando of buque:

. I (love botes salvavidas totalmente cnmdos cuya capacidad conjunta en cada banda baste
pars dar cabida sl nsmro total d persona que vayan a bordo, o

.2 leve botes salvavidas totalmente cerrados que puedan ponerse a flote por caida libre por
ia pops del buque y cuya capacidad conjunta baste para dar cabida a todas las personas
que vayan a bordo y que estin situados de modo quc sea posible embarcar en ellos y
poncrlos a flotc directamente desde su posici6n de estiba, asi como balsas salvavidas
cuya capacidad conjunta en cada bands baste pars dar cabida al nI~mero total de personas
que vayan a bordo; o

.3 estd destinado continutmentc a efectuar viajes en zonas de clima cllido en las que a
juicio de Is Administnsci6n no Scan necesarios los trajes de inmcrsi6n

3.3 Los buques de carga que cumplan lo, prscrito en I& regla 31.1.3 IlcvarAn trajes de inmersi6n que
cumplan lo prescrito en Is seccitn 2.3 del C6digo pars todas las personas quc vayan a bordo a menos
que el buque:

.I Ileve balsas salvavidas de pescantc; o

.2 llcve balsas salvavidas quc dispongan de dispositivos equivalents aprobados que
puedan utilizarse a ambas bandas del buque y qua permitan embarcar en elas sin
mcterse en ci agua; o

.3 cstd destinado continuamntc a efectuar viajes en zonas de clima clido en lns que a
juicio de [a Administamci6n no scan necesarios los trajs de inmersi6n.

3.4 Los trajes d inmersi6n prescritos en Is presente regla podrin utilizarse pars cumplir ho prescrito
en ia regla 7.3.

3.5 No es nccesanio que los botes salvavidas totalmente ccrrados mencionados en los pdbafos 3.2.1
y 3.2.2, qua sc Ileven a bordo d buques de carga construidos antes del I de julio de 1986, cumplan lo
prcscrito en Is secci6n 4.6 del C6digo.

Regis 33

Medioc de embarco y de puests a flote do las embarcaciones do supervivencia

I Los medios provistos en los buques de carga pars ci cmbamo en las embarcaciones de
supervivcncia sc proyecarAn de modo qua sc pueda ernbarcar en los botes salvavidas y ponerlos a fnote
directamente desde su posici6n de estiba y cmbarcar en las balsas salvavidas de pescantc y ponerlas a
fnote desde on lugar contiguo a su posici6n d estiba o desde un lugar al quc se trasladc Ia balsa antes
de efectuar Ia puesta a flote, de conronnidad con 10 prescrito en Is regla 13.5.
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2 En los buqucs de carp de arqueo bruto igual o superior a 20 000 los botes salvavidas podrin
poners a flotc. ulizando bozassi es nocesario. llcvasdo c1 buquo una ar-ancada avante de hasta 5 nudos
en aguas tranquilas.

SECCI6N IV - PRESCRIPCIONES RELATIVAS A LOS
DISPOSrrIVOS Y MEDIOS DR SALVAMENTO

Regla 34

Todos los dispositivos y mcdios de salvamento cumplirn [as prescripciones aplicables del
C6digo

SECCI6N V - VARIOS

Regla 35

Manual de formaci6u y medics anxillares parm In formaci6n a bordo

I La presenlo rega os aplicable a todos los buques.

2 En todos los comedores y zonas de recreo de Ia tripulaci6n o en todos los camarotso do In
tripulaci6n, habri un manual do formaci6n quo se ajustc a Io prescrito on el prrafo 3.

3 Dicho manual de formaci6n, quo podrA compronder varios voliments, contendul instruccioncs
o inforsnaciones, ficilmonte comprensibles c ilustradas sicmpro quc sea posible, relativas a los
dispositivos dc salvamcnto del buquo y a los ntodos 6ptimos do supervivoncia. Cualquior parte csa
informaci6n podra facilitarse en forma de medics audiovisuales en lugar dc figurar en el manual. Habri
explicaciones dctalladas sobrc los puntos siguiescs:

.1 modo de ponerse los chalocos salvavidas. los trajes de inmersi6n y los trajes de
protecci6n contra la intcmperie, scgfsn proccda:

.2 reuni6n en los pucstos asignados;

.3 embarco cn las ombarcacionos dc suporvivcncia y cn los botws dc roscate, puesta a flote
y scparaci6n del costado del buque y, cuando proceda. empleo de sistemas de
evacuaci6n marinos;

.4 mitodo de puosta a floto desde el interior de Ia embarcaci6n de supervivencia;

.5 suclta desdo los dispositivos de pucsta a flote;

.6 mdtodos de pmtei6n y emplco do los dispositivos de prOtcci6n en las zonas do pucst
a (lote, segun proccda;

.7 iluminaci6n on las zonas de puessa a flotc

.8 cmplec do todo el equipo de supervivencia;
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.9 emploo de todo el equipo de detecci6n;

.10 con Ia ayuda dc ilustracionos. empico de los dispositivos mdioel&tricos de salvamento;

11 emplco de anclas flotantcs;

.12 empleo del motor y sus accesorios;

.13 mcuperaci6n de las ombartacionos de supervivencia y do los botts dc rescate, incluida
su estiba y sujeci6n;

.14 peligros dc Is cxposici6n a Ia intemperic y nocesidad de Ilevar prendas de abrigo;

.15 utilizaci6n 6ptima, para sobrovivir. de los medios provistos cn las embarcaciones de
supervivencia;

.16 mitodos de recogida, incluido el emplco del equipo de roscate de los helic6pteros
(cslingas. costos, camuillas), pantalones salvavidas y aparatos do salvamento en tierra y
aparato lanzacabos del buque;

.17 todas las donmis funciones que consten en el cuadm de obligaciones e instruccionos para
casos de cmergcncia; o

.18 instruccionos para Is repsraci6n de emergoncia de los dispositivos do salvamento.

4 Todos los biques provistos de un sistma de evacuaci6n marino IlevarAn medios auxiliaros pars
impartir formaci6n a bordo sobro el emplco de dicho sistcma.

Rela 36

Instruooises par. el mntenimiento a horde

Las instruccioncs pars el mantonimiento a bordo de los dispositivos de salvamonto scrAn facilmcnte
comprensiblos. Ilevarun ilustraciones siempre quo sea posible y, scgbim procoda, conteridrin lo siguiente
para cada dispositivo:

.1 una lists de comprobaciones que se utilizari cuando so realicen las inspeccionos

proscritas en Ia regla 20.7:

.2 instrucciones de mantcnimiento y roparaci6n;

.3 un programa de mantenimiento peridico;

.4 un diagrams do los puntos de lubricaci6n con los lubricantes rocomcndados;

.5 una lista de piczas rocambiables;

.6 una lista de provecdores de piezas do respeto; y

.7 un regitr, eo n el quo anotar las inspecciones y las operaciones de mantoniminto.
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Reglm 37

Cuadro de obligaiona e inatruciosa pars cam de emergencl

I En el cuadro de obligacioncs se especificani pormenores mlativos al sistema de ahma general
de emergencia y de mcgafonia prescrito en la secci6n 7.2 del C6digo, asi como las medidas que Is
tripulaci6n y los pasajcros deben tomar cuando sucne esa alarna. En el cuadro de obligacioncs sc
especificard asimismo €l modo en que sc dad Is orden de abandono dcl buque.

2 En todos los buques de pasaje habri procedimicntos establecidos pars localizar y rescatar a los
pasajems atrapados en los camarotes.

3 En cl cuadro de obligacioncs sc indicarin los cometidos dc los divcrsos tripulantcs, incluidos:

.I l cierre de las puertas csuancas, las pueuas contraincendios las vilvulas, los imbomales.
Jos ponillos, )as lumbrea los ponillos de luz y otras aierturas anfilogas del buque;

.2 [a colocaci6n de equipo en las embareaciones de supervivencia y en los dems
dispositivos de salvamento;

.3 [a preparaci6n y [a puesta a flote dc las embarcaciones de supervivencia;

.4 la preparaci6n general de los otrs dispositivos de salvamento;

.5 [a muni6n de los pasajeros;

.6 el empleo dcl equipo de comunicaciones;

.7 la composici6n de las cuadrillas de lucha contra incendios; y

.8 los cometidos especiales asignados en relaci6n con Is utilizaci6n del equipo y de [as
instalaciones contraincendios.

4 En el cuadro de obligaciones se especificard cuilcs son los oficiales designados pars hacam que
los dispositivos de salvamento y de lucha contra incendios se conscrven en buen essado y estdn listos
par. su utilizaci6n inmcdiata.

5 En c1 cuadro de obligaciones se especificarin los sustitutos de las personas clave su.cpibles
de quedar incapacitadas, teniendo en cuenta que distintas situaciones de emergencia pueden exigir
actuaciones distintas.

6 En el cuadro de obligaciones se indicani los diversos cometidos que se asignen a los tripulantes
en relaci6n con los pasajeoms en cass dc emergencia. Estos comctidos consistir'an en:

.1 avisar a los pasajeos;

.2 comprobar que los pasajeros estin adecuadamcntc abrigados y se han puesto bien cl
chaleco salvavidas;

.3 reunir a los pasajeros en los puestos de reuni6n:
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.4 mamener el orden en pasillos y escalems y, en general. vigilar los movimientos de los
p ajeros; y

.5 comprobar quc se leva una provisi6n de mantas a las embarcacioncs do supervivencia.

7 El cuadro de obligaciones se preparar antes de que el buque se hgaa la mar. Si una vcz
preparado el cuadro de obligaciones se produce a& cambio en Ia tripulaci6n que obligue a
modificarlo, el capitlin Io revisari o preparard tmo nuevo.

8 El formato del cuadro de oblipciones utilizado en los buques de pasaj deberi estar aprobado."

CAPIrULo VI

TRANSPORTE DE CARGAS

Regis 2 - Ioformscl6n sobre Is carp

9 El subplmrafo 2 existente dcl pir'afo 2 sc sustituye par cl siguiente:

".2 en el caso dc las cargas a gnel, informacidn sobr el factor decstiba de Is carp, Ins
procedimientos de enrasado, ia posibilidad de corrimiento, incluido c1 ingulo do reposo.
si procede, y cualquier otra propiedad especial pertinene. En el caso de concentrados
y otras cargas que puedan licuarse, infarnaci6n adicional en forma de un certifkado del
contenido de humedad de Is carga y su imite de humedad admlsible par el vansporte."

Regis 7 -Esaibs de Is arga a grasel

I 0 Se sustituye el texto existente de Ia regla 7 por ci siguiente:

-Regis 7

Embarque, desembarque y estib de carlas a grasel

I A los efectos do Ia presente regla, por representante de la terminal sc entiende una
persona dcsignada por Ia terminal u otr instalacion en Ia que el buque estt efectuando
operaciones de carp y descarga, que es responsable de las operaciones realizadas por dicha
terminal o instalaci6n en Io que respects al buque en cuesti6n.

2 Pam que cl capitin pueda evitar qua Ia esttucturs del buque sufta esfuerzos excesivos,
se Ilevari a bordo un cuademillo escrito en un idioma quc conozean los oficiales del buque
responsables de las operaciones de carga. Si dicho idioma no fuers el inglie, el boque estari
provisto de un cuademillo traducido a ese idioma. El cuademillo incluiri. coma mInimo:

.I los datos sobrc estabilidad prescritos en Is regis 11-1/22;

.2 In capseidad y cl rgimcn de lastrado y deslasmado;

.3 Ia carp mAxima admisible par unidad de superficie del techo del doble rondo;

.4 Ia carp mWxma admisible por bodep;
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.5 instruccioncs generales sobre carga y descarga relativas a la resistencia de la
estructura del buque, incluida toda limitaci6n en cuanto a las condiciones de
cxplotaci6n mis desfavorables durantc Las operaciones de carga, descarp y.
lastrado y durante el viaje;

.6 toda restricci6n especial como. por ejemplo, limitacioncs en cuanto a las
condiciones de explotaci6n ms desfavorables impuestas por la Adminisruci6n
o la organizaci6n reconocida par 6sta, si precede; y

.7 cuando sea preciso calcular la resistencia, las fuerzas y momcntos miximos
permisibles a que puede cstar sometido el casco durante las operaciones de carp
y descarga y durante el viaje.

3 Antes de embarcar o desembarcar una carp s6lida a granel, el capitin y el reprcsentante
de la terminal convenddm un plan que garantizard que durante el embarque o el desembarque
de carga no se sobrepasen las fucrzas y momentos permisibles a que pucde ¢star sometido el
buque, • incluiri la secuencia, la cantidad y e1 

r6gimcn de carga o drscarga teniendo presente
ia velocidad con que se realiza el embarque o desembarque de carp, el n6mcro de vertidos, y
la capacidad de deslastrado o lastrado del buque. El plan y toda cnnienda posterior de 6ste se
depositan ante la autoridad pertinente del Estao rector del puerto.

4 Las cargas a grancl se embarcarin y enrasarin de modo que queden aceptablemente
niveladas, segun sea preciso, hasta los Limites del espacio de carga, a fin de reducir al minimo
al riesgo de corrimiento y ganstizar c1 mantenimiento de una estabilidad adecuada durante todo
ci viaje.

5 Cuando la carga a granel se transporte en entrepuentes, se cerarht las escotillas de 6stoa
en los casos en que La informaci6n sobre ia carga indiquc que la estructura del fondo estaria
sometida a esfuerzos inaceptables si se dejasen abiertas. Se enrasari la.carp de modo que quede
aceptablemente nivelada y se cxtcnderd de un costado al oto o se sujetari mediante divisioncs
longitudinales adicionales de resistcncia suficiente. Se respetari el limite de scguridad pars e]
transporte de carp en los enturpuentes a fin de no somnter la estrctura de cubicna a una carga
excesiva.

6 El capitin y el representante de la terminal garantizain que las operaciones de embarque
y desembarque de carga se llcvan a cabo de conformidad con al plan convenido.

7 En caso de que durante al embarque o desembarque de carp se sobrepase cualquicra de
las resricciones citadas en cl pirrafo 2 o sea probable quc se sobrepascn si continfia al enbarquc
o descmbarque de carp, el capitin tiene derecho a suspender la operaci6n y obligaci6n d
comunicar cl hccho a la autoridad pertinente del Estado rector del puerto ante la qua se ha
depositado el plan. EL capitlin y el representante de la terminal harin lo necesario pars quc se
tomcn medidas correctivas. Cuando se descmbarque carga, el capitin y el representante de La
terminal se cerciorarin de que all m todo de desembarque no dafda la estructura del buque.
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8 El capitin sc cerciomrd de que ci personal del buquc supervisa sin interrupci6n Ins
operaciones de carga. En Ia medida de Io posible, sc comprobard regularnmente el calado del
buquc durante [as operaciones de carga o descarga para confirmar las cifras de tonclaje
proporcionadas. Los calados y tonelajes observados sc rcgistradn cn un libro de registro de
carga. Si se observan diferencias importantes rtspecto del plan convecnido. sc ajustari Ia
operaci6n de carp o de lastrado, o ambas, a fin de corrCgir dichas diferencias."

CAPfTULO Xl

MEDIDAS ESPECIALES PARA INCREMENTAR LA SEGURIDAD MARITIMA

Regla I - Autorizaci6n de Is organizaciones reconocidas

I I Se sustituye el texto existente de In regla por el siguiente:

"Las organizaciones que se mencionan en Ia regis 1/6 cumplirnin Ins Directriecs aprabadas por
la Orgpnizaci6n nediantc (a resoluci6n A.739(l8), tal como las nmiende la Organizaci6n, y las
Especificaciones aprobadas pot Ia Organizaci6n mediante Ia rcsoluci6n A.789(19). tal cormo las
cnmicnde Is Organizaci6n, a condici6n de quc tales cnmiendas scan aprobadas, entmn en vigor
y sc hagan efectivas de conformidad con las disposiciones del articulo VIII del prcsente
Convenio relativas a los procedimientos de enmienda del anexo, excepto el capitulo I."
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RESOLUCI6N MSC.4I(66)
(aprobada el 4 de junlo de 1966)

APROBACION DEL C6DIGO INTERNACIONAL DE DISPOSITIVOS
DE SALVAMENTO (CODIGO IDS)

EL COMITE DE SEGURIDAD MARITIMA,

RECORDANDO el artlculo 28 b) del Convenio constitutivo de Ia Organizaci6n Maritima
Intemacional, articulo que trata de las funciones del Comith,

RECONOCIENDO Ia necesidad de establecer normas internacionales aplicables a los
dispositivos de salvamnento p escritos en c1 capitulo III del Convenio internacional para Ia seguridad de
Ia vida humana en el mar (SOLAS). 1974, enmendado,

TOMANDO NOTA de Ia resoluci6n MSC.47(66), mediant Ia cual aprob6, entre otras cosas.
enmiendas a] capitulo III del Convenio SOLAS con el fin de que las disposiciones dcl C~digo
internacional de dispositivos de salvamnento (C6digo IDS) scan de obligado cumplimiento en virtud del
Convenio a partir del I de julio de 1998.

HABIENDO EXAMINADO en su 66 perodo de sosiones el tcxto del C6digo IDS propuesto.

I. APRUEBA el C6digo intemacional de dispositivos de salvarncnto (Cddigo IDS), cuyo texto
constituye el anexo de Ia presente resoluci6n;

2. TOMA NOTA de quo, en virtud de las enmicndas del capitulo Ill del Convenio SOLAS 1974,
las enniendas al C6digo IDS se sprobanin, entrardn en vigor y se harin cfectivas de conformidad con
las disposiciones del artfculo VIII de dicho Convenio relativas a los procedimientos dc enmienda del
Anexo del Convenio, con excepci6n de las disposiciones del capitulo I.

3. PIDE al Secretario General que envie copias ceorificadas de Ia presente resoluci6n y del texto
del C6digo IDS que figura en el anexo a todos los Gobiemos Contratantes del Convenio.

4. PIDE ADEMAS al Secretario General quo envie copias de [a presento resoluci6n y de su anexo
a los Miembros de Ia Organizaci6n que no scan Gobiemos Contratantes del Convenio.
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ANEXO

C6DIGO INTERNACIONAL DE DISPOSITIVOS
DE SALVAMENTO (C6DIGO IDS)

indice
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1.1 Definiciones
1.2 Prescripciones generales aplicables a los dispositivos de salvamento

CAPITULO II - DISPOSITIVOS INDIVIDUALES DE SALVAMENTO
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2.2 Chalecos salvavidas
2.3 Trajes de inmersi6n
2.4 Trajes de protecci6n contra la intemperie
2.5 Ayudas tirmicas

CAPITULO III - SENALES VISUALES

3.1 Cohetes lanzabengalas con paracaidas
3.2 Bengalas de mano
3.3 Seflales fumigenas flotantes

CAPITULO IV - EMBARCACIONES DE SUPERVIVENCIA

4.1 Prescripciones generales aplicables a las balsas salvavidas
4.2 Balsas salvavidas inflables
4.3 Balsas salvavidas rigidas
4.4 Prescripciones gencrales aplicables a los botes salvavidas
4.5 Botes salvavidas parcialmente cerrados
4.6 Botes salvavidas totalmente cerrados
4.7 Botes salvavidas de caida libre
4.8 Botes salvavidas provistos de un sistema aut6nomo de abastecimiento dc aire
4.9 Botes protegidos contra incendios

CAPiTULO V - BOTES DE RESCATE

5.1 Botes de rescate
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CAPITULO VI -DISPOSITIVOS DE PUESTA A FLOTE Y DE EMBARCO

6.1 Dispositivos de puesta a flote y de embarco
6.2 Sistemas de evacuaci6n marinos

CAPITULO VII - OTROS DISPOSITIVOS DE SALVAMENTO

7.1 Aparatos lanzacabos
7.2 Sistema do alarima general y de megafonia
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C6DIGO INTERNACIONAL DE DISPOSITIVOS DE SALVAMENTO

PREAMBULO

I El presente C6digo tiene por objcto proporcionar normas intemacionales relativas a los
dispositivos de salvamento prescritos cn el capitulo III del Convenio internacional par& la seguridad de
la vida humana en ci mar (SOLAS), 1974.

2 A panir del I de julio de 1998, las prescripciones del presente C6digo scrin obligatorias en
virtud del Convenio intcrnacional para la seguridad de la vida humana en el mar (SOLAS), 1974.
enmendado. Toda futura enmienda a este Cddigo sc aprobari y enural en vigor de conformidad con cl
procedimiento establecido en el articulo VIII del mencionado Convenio.
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CAPhTULO I - DISPOSICIONES GENERALES

1.1 Defialnicaes

1.1.1 Convenio: cl Convenio intemacional pan Ia seguridad de Ia vida humans en el mar. 1974.
enmendado.

1.1.2 Separacidn efectivadelbuque: capacidadde un botc salvavidasdcaida librcdealcjarse del
buquc sin utilizar el motor despuis de su puesta a flote por caida librc.

1.1.3 Aceleracidn de caida libre: rigimen dc Ia variaci6n de vclocidad que experimentan los
ocupantes durante Ia puesta a flote de un bote salvavidas de caida libre.

1.1.4 Altura aprobada de caida libre: altura mixima de puesta a flote pars Is que se apruebe el bote
salvavidas, medida desde Is superficie del agua en calma hasta el punto mis bajo del bote salvavidas
cuando ,ste se encuentra en Ia posici6n de puesta a flote.

1.1.5 ,
4
ngulodelarampadepestaaflote: fingulo que forma Ia horizontal con el carril de puesta a

flote del bote salvavidas en Ia posici6n de puesta a flote. estando el buque con Ia quills a nivel.

1.1.6 Langitudde la rampa de puesta aflote: distancia entre la pOpa del bote salvavidas y el extremo
inferior de Ia tampa dc puesta a flote.

1.1.7 Regla: rgla que figura en cl Anexo del Convenio.

1.1 .8 Alturaprescrita de caida fibre: distancia mlxima medida desde Ia superficie del agua en calma
hasta el punto mis bajo del bote salvavidas cuando 6sc sc encuentra en su posici6n de puesta a flote y
el buque estb en [a flotaci6n de navegaci6n maritima con calado minimo.

1.1.9 Material retrorreflectante: material que refleja en direcci6n opucsta un haz de luz dirigido
hacia fl.

1.1.10 Agulode entradaenelagua: inguloque forrna la horizontal con el caril de puesta a flote del
bote salvavidas cuando dste entre en cl agua por primera vez.

1.1.11 Los tdrminos utilizados en el presente C6digo tienen cl mismo significado que los que se definen
en Ia regl 11113.

1.2 Prescripeiones generales aplicables a los dispositivos de salvamento

1.2.1 El pirrafo 1.2.2.7 es aplicable a los dispositivos de salvamento de todos los buques.

1.2.2 Salvo disposici6n express en otro sentido o que, a juicio de Ia Administraci6n. teniendo en
cuensa los viajes particulares a que el buque estA continuamente destinado. scan otras las prescripciones
apropiadas, todos los dispositivos de salvamento exigidos en Ia prcsente parne cumplirin las
prescripciones siguientes:

.1 estarin bien fabricados con materiales adecuados;
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.2 no sufrirfin daflos mientras vayan estibados a temperaturas del aire comprendidas entre
-30"C y +65C;

.3 si es probable que queden sumergidos en el agua del mar al utilizarlos, funcionarin a
temperatunts del agua del mar comprendidas entre - I"C y +30"C;

.4 cuando proceda. scrin imputrescibles y resistentes a Ia corrosi6n y no les afcctarin el
agua del mar. los hidrocarburos ni el moho;

.5 no sufriran decterioro en las panes que queden expuestas a Is uz solar:

.6 serin de color muy visible en todas las panes en que ello pueda contribuir a su
detecci6n;

.7 llevaran material retrorneflectante donde iste pueda contribuir a su detecci6n, de
conformidad con las recomendaciones de Ia Organizaci6n;

.8 si hay que utilizarlos con mar encrespada, podrin funcionar satisfactoriamente en ese
estado de [a mar;,

.9 Ilevarfn claramente marcada Is infomsaci6n sobre su aprobaci6n, incluida Is
Administraci6n que las aprob6. y sobre cualquier restricci6n de servicio; y

.10 cuando proceda, estarin provistos de protecci6n contra los cortocimuitos el6ctricos a fin
de evitar dailos o lesiones.

1.2.3 La Administraci6n determinarh el periodo de aceptabilidad de los dispositivos de salvamento
que se deterioren con el paso del tiempo. Tales dispositivos Ilevarhn marcas que permitan determinar
su anfig.cdad o Ia fecha en que haya que sustituirlos. El mitodo preferible pa s determinar cl periodo
de aceptabilidad seri marcar de forms permanente [a fecha d caducidad. Podrin utilizarse baterias que
no Ileven marcada Ia fecha de caducidad si se sustituyen cada alo. o en caso de baterias secundarias
(acumuladores), si se puede comprobar ficilmente el estado del elecurblito.

CAPITULO II - DISPOSITIVOS INDIVIDUALES DE SALVAMENTO

2.1 Area salvavidas

2.1.1 Espeieficacioaes relativas a los area salvavidas

Todo aro salvavidas:

.I tendr, un dihmctro exterior de 800 mm como mnsximo y un dihnetro interior de 400 mm

como minimo;

.2 estani fabricado de material que tenga flotabilidad intrinseca; panm flotar no ncesitari
anea. ni virusas de corcho, ni corcho granulado, ni ningn otro material granulado suetto.
ni ninguna chmara de aire que haya de inflarse:
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.3 podri sostener como minimo 14.5 kg, de hiero on agua dulce durante 24 h:

.4 tendrA una masa minima de 2,5 kg;

.5 dejari de ader o de fundirse tras haber estado totalmente envuelto on llamas dunmte 2 s;

.6 estari fabricado de modo quo resista una cada al agua desde [a altura a Ia quo vaya
estibado par encima de Ia flotaci6n do navegaci6n maritima con calado minimo o desde
una altura de 30 m, si este valor es mayor. sin que disminuyan sus posibilidades de uso
ni las de sus accesorios;

.7 si csh destinado a accionar of mecanismo auzomhfico d suelta ripida provista para las
seiales fumigenas de funcionamiento automitico y las lucos do encendido automAtico.
tendri una masa suficiente para accionar dicho mecanismo de suela ripida; y

.8 estari pravisto de una guimalda salvavidas quo tonga un difimetro do 9,5 mm coma
minimo y una longitud que por Io menos sea igual a cuatro veces ei dihsmetru exterior
del am. La guimalda salvavidas ir sujeta on cuatro puntos equidistantes do In
circunferencia del aro de modo que forme cuatro senos iguales.

2.1.2 Lucas de enceudido automitivo de Ios aros salvavidas

Las lucos de encendido automitico prescritas en Ia regla [1f.1.3:

.I serin tales que of agua no las pueda apagar.

.2 serin do color blanco y podrin permanecer encendidas do modo continuo con una
intensidad luminica do por Io menos 2 cd en todas las direccionos del hemisferio superior
o emitir destellos (destellos do descarga) a un ritmo de 50 como minimo y do 70 como
miximo por minuto con Ia correspondiente intensidad luminica eficaz por Io menos;

.3 estatrn provistas de una fuente de energia quo pueda cumplir Io prescrito en o1
pkrafo 2.1.2.2 durante un periodo do 2 h por Io menos; y

A podr,1 resistir Ia prueba do caida prescrita en c p rrafo 2.1.1.6.

2.1.3 Selaes fumlgenas do funcionamiento automhtico de los aros aalvavidas

Las sculcs fumigenas do funcionamiento automitico prcscritas on Ia rcgIa 111/7.1.3:

1 emitirin humo do color muy visible en cantidad uniforme durante 15 min por Io menos
cuando floten en aguas tranquilas;

.2 no so inflamar'n con cxplosi6n ni darhn ninguna llama durante of periodo completo en
que emitan hurno;

.3 no so anegarin on mar encespada;

.4 seguirin emitiondo humo durante 10 s par Io menos cuando estin compietamente
sumergidas on el agua: y
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.5 podrdn resistir la prueba de caida prescrita en cl pirrufo 2.1.1.6.

2.1.4 Rabiza flotantes

Las rabizas flolantes prescritas en la regla 1IL/7.1.2:

. I no formarin cocas,

.2 tendrin un dimetro de 8 mm por to menos; y

.3 tendran una resistencia a la rotura de 5 kN por o mcnos.

2.2 Chalecos salvavidas

2.2.1 Preseripeiones generates aplicables a los chalecos salvavidas

2.2.1.1 Los chalecos salvavidas dejarin de arder o de fundirse tras haber eslado totalmene envueltos
en llamas durante 2 s.

2.2.1.2 Los chalecos salvavidas para adultos estarin fabricados de modo que:

.I al menos un 75% de las personas que no estin familiarizadas en absoluto con ellos
puedan ponrsclos correctamente en I min como miximo sin ayuda, orientaci6n o
demostraci6n previa;

.2 despuis de una demostraci6n, todas las personas puedasn ponirselos con'ectamente en
I min como miximo sin ayuda;

.3 s6lo se puedan manifiestamente porer de una manera o, siempre que sea posible, no se
pucdan poser incorrectamente;

.4 scan c6modos de Ilevar, y

.5 permitan que las personas que los Ileven puestos salten al agua desde una altura de 4,5 m
como minimo sin sufrir lesiones y sin que los chalecos se descoloquen o sufran daflos.

2.2.1.3 Los chalecos salvavidas ,par adultos tendrin flotabilidad y estabilidad suricientes en agua dulce
tranquila para:

.1 mantener la boca de una persona agotada o inconsciente a 120 mm como minimo par
encima del agua y el cuerpo inclinado hacia atris formando un Angulo no inferior a 20*
respecto de la vertical; y

.2 dar la vuelta en el agua al cuerpo de una persona inconscientc en no mis de 5 s desde
cualquier posici6n hasta que la boca quede fuera del agua.

2.2.1.4 Los chalecos salvavidas para adultos permitiri que las personas que los Ileven naden una
distancia corta y suban a una embarcaci6n de supervivencia.
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2.2.1.5 Los chalecos salvavidas para nitlos estarin fabricados como los de los adultos y tendriAn las
mismas caracteristicas, con la salvedad de qua:

.1 los niftos pequeflos podrdan ponrselos con ayuda de una persona;

.2 bastaM con quo mantongan la boca de un nio agoado o inconsciente a una distancia par
encima del agua adecuada a [a talla de ,ste: y

.3 aunquc se padr ayudar a los nios que los Ileven puestos a subir a una embarcaci6n de
supervivencia, no reducirin la movilidad do ,sos de manera notable.

2.2.1.6 Aderis de las marcas proscritas on pirrafo 1.2.2.9, los chalecos salvavidas pare niflo Ilevarin
macados:

.I la gama de tallas o pesos pam la quo el chaleco salvavidas satisface los critorios do
onsayo y evaluaci6n recomendados por la Organizaci6n; y

.2 un signo de "niflo" semejano al quo aparece on el de "chaleco salvavidas para niflos"
aprobado par [a Organizaci6n.

2.2.1.7 Los chalecos salvavidas tendrin una flotabilidad quo no quede reducida en mis de un 5%
despus de 24 h de inmersi6n on agua dulce.

2.2.1.8 Todo chaleco salvavidas Ilevari un silbato firmemente sujeto por medio de un cordon.

2.2.2 Chabecos salvavida inflables

Todo chaleco salvavidas quo pam flotar tenga quo ostar inflado tendri por lo menos dos
compartimientos distintos, cumpliri Io prescrito on el pirrafo 2.2.1 y:

.1 se inflarb autom.icament al sumergirso, estari provisto de un dispositivo quo permita
inflarlo con un solo movimiento de la mano y podra inflarse soplando;

.2 on caso de p rdida de Ia flotabilidad de uno cualquiera de los compartimientos, seguiri
cumpliondo Io prescrito on los pirrafos 2.2.1.2, 2.2.1.3 y 2.2. 1.4; y

.3 cumplir Io prescrito en el pirrafo 2.2.1.7 despus de haber sido inflado por medio del
mecanismo automitico.

2.2.3 Laces de lo chalecos salvavidas

2.2.3.1 Toda luz de chaleco salvavidas:

.1 zendri una intensidad luminica de 0,75 cd como minimo on todas [as dirocciones del
hemisferio superior:

.2 tondra una fuente de energia quo pueda dar una intensidad luminica de 0,75 cd
durainte 8 h por In menos;
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.3 serf visible en un segmento tan aMplio comO sea posible del hemisferio superior cuando
vaya unida al chaleco saivavidas: y

.4 scri de color blanco.

2.2.3.2 Si la luz mcncionada en el pkrafo 2.2.3.1 es una luz de destellos, ademas:

. I estara provista de un conmutador manual; y

.2 emitira destellos a un ritno de 50 como minima y 70 como mAximo por minuto, con una
intensidad luminica eficaz de 0.75 cd como minimo.

2.3 Trojes de inmersi6n

2.3.1 Preacrilclones generales apilcables a los trajes de lnmersi6n

2.3.1.1 Los trjs de inmersi6n estarAn confeccionados con materiales impermeables, de modo que:

.I sea posible descmpaquctarlos y ponirselos sin ayuda en 2 min como maximo, tcniendo
en cuenta las otras prendas quc haya que Ilevar, mis un chalcco salvavidas si el traj de
inmersi6n se tienc que lievar con chaleco salvavidas;

.2 dcjcn de arder o de fundirse tras haber cstado totalmente cnvueltos en llamas durante 2
s;

.3 cubran todo ei cuerp . salvo Ia cars; las manos qucdarsin tambiis cubiertas, a mcss que
l traje Ilevc guantes persnanentemente unidos;

.4 lleven los medics nccesarios para r ducir al minimo Is entrada de sire en las pemeras;
y

.5 cuando una persona que Ilac puesto un traje de immcrsi6n salte al agua desde una altura
de 4,5 m como minimo, no entre una camidad exccsiva de agua en el trajt.

2.3.1.2 Un traje de inmcrsi6n que cumpla tambiin In prescrito en Is secci6n 2.2 se podi clasificar como
chaleco salvavidas.

2.3.1.3 El traje de inmersi6n permitinr que la persona que lo Ilevc puesto y que ademis Ilevc un chalcco
salvavidas. si cl traje se ticne que iicvsr con chaleco salvavidas:

.I suba y baje por una escal, vertical de 5 m de altura como minimo;

.2 dcscmptcle los cometidos nornsales relacionados con el abandono del buque;

.3 sase al agua desd una alurs de 4,5 m como minimo sin sufrir lesiones y sin que el trsje
quede descolocado o sufra daftos; y

.4 nsde una distancia corsa y suba a una embareaci6n de supervivencia.
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2.3.1.4 Un traje do inmersi6n que pueda flotar y que hays sido concebido para ser utilizado sin chaleco
salvavidas estani provisto de una luz que cumpla Io prescrito en el prrafo 2.2.3 y del silbato prescrito
en el pfIrrafo 2.2.1.8.

2.3.1.5 Si el traje do inmersi6n se tiene que Ilevar con chaleco salvavidas, iste se lievarA encima del traje
de inmersi6n. Una persona que Ileve un traje de inmersi6n dcberfi poder ponerse un chaleco salvavidas
sin ayuda.

2.3.2 Prescripeiones relatives a Ins earactersicas trmicas de los trajes do inmersidn

2.3.2.1 Un traje de inmersi6n hecho de un material que no sea intrlnsocamente aislante:

I Ilevari marcadas instrucciones que indiquen que debe Ilevarse con prendas de abrigo;

y

.2 estarn confeccionado de modo que si una persona lo Ileva puesto con prendas de abrigo,
y ademis con un chaleco salvavidas si se tiene que Ilevar con chaleco salWAvidas,
contin,, ofreciendo suficiente protcci6n tirmica a la persona que lo Ileve puesto para
que, despuis de saltar al ague desde una altura de 4.5 m y permanecer I h en una
corriente do ague tranquila cuya temperatura sea de 5C, la temperatura corporal interna
de dicha persona no descienda mks de 2"C.

2.3.2.2 Un traje de inmersi6n hecho di un material que sea intrinsecamente aislante y que se ]leve puesto
solo o con un chaleco salvavidas, si se tiene que levar con chaleco salvavidas, ofreccer suficiente
protocci6n tdrsnica a la persona que Io Ileve puesto para que, despuis de salter al agua desde una altura
di 4,5 m y permanecer inmersa durante 6 h en una corriente de ague tranquila cuya temperature oscile
entre 0

0C y 20C, la temperatura corporal interns di dicha persona no descienda mis de 2'C.

2.3.3 Prescripciones relativas a In flotabilidad

Una persona que se encuentr en ague dulce y ]love puesto un traje de inmersi6n o un traje de
inmersi6n con chaleco salvavidas podri. hallandose boca abajo, darse la vuelta y quedar boca arriba en
5 s como mfximo.

2.4 Trajes de protecci6n contra Ia intemiperie

2.4.1 Prescripliones generales aplicables a Io trajes de protecci6n contra Is intemperie.

2.4.1.1 Los trajes di proteccidn contra ]a intemperie estarfin confeccionados con materiales
impermeables, do modo que:

.I tengan una flotabilidad intrinseca di 70 N come minimo;

.2 sean de un material que roduzca el riesgo de fatiga tirmica durante las operaciones de
salvamento y evacuaci6n:

.3 cbran todo el cuerpo, salvo la cabeza, las manos y, cuando Ia Administraci6n Io
autorice, los pies; se proveerdn guantes y una capucha di tal manera quc so puedan
seguir utilizando con el traje de protecci6n contra [a intemperie;
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.4 sea posible desempaquetarlos y ponirselos sin ayuda en 2 min como mfximo:

.5 dejen de aider o de fundirse tras haber estado totalmente envueltos en llamas durante 2 s;

.6 tengan un bolsillo para un telifono portitil de ondas mitricas; y

.7 permitan un campo de visi6n lateral de 120" como minimo.

2.4.1.2 Un traje de protecci6n contra [a intemperie que cumpla tambidn 1o prescrito en Ia sccci6n 2.2 se
podrA clasificar como chaleco salvavidas.

2.4.1.3 Un traje de protecci6n contra Ia intempcric permitir, que Ia persona que Io ilev puesto:

.I suba y baje por un escala vertical de 5 m de altura como minimo;

.2 salte at ague de pie desde una altun de 4.5 m como minimo sin sufnr lesiones y sin que
el traje se descoloque o sufra daftos;

.3 nade 25 m como minimo y subs a una cmbarcaci6n de supervivencia;

.4 se ponga un chaleco salvavidas sin ayuda; y

.5 desempetle todos los comctidos relativos ai abandono del b uque. ayude a otras personas
y maneje un bote de rescase.

2.4.1.4 Un traje de protecci6n contra Ia intemperie estari provisto de una luz que cumpla Io prescrito
en el prraf'o 2.2.3 y del silbato prescrito en el pkrrafo 2.2.1.8.

2.4.2 Prescripciones relativas a las caracteristicas trmicas de los trajes de proteeci6a contra In
lntemperie

2.4.2.1 Un traje de protecci6n contra la intemperie:

.1 si estA fabricado con materiales que no scan intrinsecamente aislantes, lievani marcadas
instrucciones que indiquen que debe Ilevarse con prendas de abrigo; y

.2 estari confeccionado de modo que Si se Ileva de Ia forma indicada, continue ofrecicendo
suficiente protecci6n t~rmica a la persona que 1o Ileve puesto pare que, despuis de saltar
al ague sumergiendose totalmente en ella y permanecer en una corriente de agua
tranquila cuya temperatura sea de ST(, [a temperature corporal intema de dicha persona
no disminuya mis de 1.5C por hora despuis de Ia primera media hors.

2.4.3 Prescripciones relativas a Ia estabilidad

Una persona que se encuentre en agua dulce y lieve puesto un traje de protecci6n contra Ia
intemperie que cumpla to prescrito en esta secci6n podri, estando boca abajo, darse In vuelta y quedar
boca arriba en 5 s como miximo, permaneciendo estable en dicha posici6n. El traje no tendr tendencia
a volver boca abajo a [a persona que Io Ileve puesto, cuando cl estado de Is mar sea moderado.
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2.5 Ayndas tirmica

2.5.1 Las ayudas tirmicas serin de material impermeable cuya conductancia tirmica no exceda de
7800 W/(m-K) y starin confeccionadas de modo que, cuando se utilicen para envolver a una persona.
reduzcan [a pirdida de calor del cuerpo por convecci6n y evaporaci6n.

2.5.2 La ayuda tirmice:

.1 cubrirA todo el cuerpo de una persona de cualquier corpulencia quc Ileve pueslo un
chaleco salvavidas. salvo su cara: las manos quedarin tambien cubiertas. a menos que
la ayuda tirmica Ileve guantes permanentemente unidos;

.2 se podrd descmpaquetar y poner ficilmente sin ayuda en una embarcaci6n de
supervivencia o en un bote de reseate; y

.3 permitiri que la persona que la Ileve puesta se la quite en el agua en 2 min como
miximo, si le estorba para nadar.

2.5.3 La ayuda tdrmica ofrecer protecci6n adecuada a temperaturas del aire comprendidas
entre -30"C y +20"C.

CAPITULO III - SEIRALES VISUALES

3.1 Cohetes lanzabengalas con paraiadas

3.1.1 El cohete lanzabengalas con paracaidas:

.1 ird en un estuche hidrorresistente;

.2 Ilevar impresosen el estuche instruciones breves o diagramas que indiquen claramente
el modo de empleo;

.3 tendri medios incorporados de ignici6n; y

.4 estar concebido de modo que no ocasione molestias a la persona que sostenga el
estuche cuando se use siguiendo las instrucciones del fabricane.

3.1.2 Disparado verticalmente, el cohete alcanzard una altura minima de 300 m. Cuando alcance el
punto mis alto de su trayectoria o estd cerca de ese punto, lanzanr una bengala con paracaidas que:

.1 arderi con un color rojo brillante:

.2 arderg uniformemente con una intensidad luminica media de 30 000 cd como minimo;

3 tendri un periodo de combusti6n de 40 s como minimo;

.4 tendri una velocidad de descenso de 5 m/s como miximo; y

.5 no daflari el paracaidas ni sus acccsorios mientras esti ardiendo.
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3.2 Bengmlas de mano

3.2.1 La benpla de mano:

.1 i Aen un estuche hidrowresistente;

.2 Ilevard impresos en cl estuche instncciones breves o diagramas que indiquen claramcnte
cl modo de empleo;

.3 tendri medios aut6nomos de ignici6n: y

.4 estar concebida de modo que no ocasione molestias a la persona que sostenga cl estuche
ni ponga en peligro la embarcaci6n de supervivencia con residuos ardientes o
incandescentes cuando se use siguiendo las instrucciones del fabricante.

3.2.2 La bengals de mano:

.I arderd con un color rojo brillante;

.2 arderd uniformemente con una intensidad luminica media de 15 000 cd como mlnimo;

.3 tendrl un periodo de combusli6n de I min como minimo; y

.4 seguird adiendo tras haberla sumergido en agua a una profundidad de 100 mm
durante 10 s.

3.3 Sefiales fumlgenas flotantes

3.3.1 La seflal fumigena flotantc:

.1 iri en un estuche hidrormsistente;

.2 no se inflamart con explosi6n cuando se utilice siguiendo las instrucciones del
fabricante; y

.3 Ilevari impresos en el estuche instrucciones breves o diagramas que indiquen claramente
el modo de empleo.

3.3.2 La seital fumigena flotante:

.I emitith humo de color muy visible en cantidad unifonne durante 3 min como minimo
cuando fote en aguas tranquilas;

.2 no dari ninguna llama durante el periodo completo en que emita humo;

.3 no se anegarh en mar encrespada; y

.4 scguiri cmitiendo humo tras haberla sumergido en agua a una profundidad de 100mm
durante 10 s.
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CAPiTULO IV - EMBARCACIONES DE SUPERVIVENCIA

4.1 Preseripciones geuerales splieables a Is balsas salvavidas

4.1.1 Constrseei6n de las basas salvavidas

4.1.1.1 Toda balsa salvavidas estara fabricada de modo que. una vez a flote, pueda resiStir 30 dias de
exposici6n a Is intemperie, sea cual fucre el estado de Is mar.

4.1.1.2 La balsa salvavidas estarA constuuida de sal mancra que cuando se Ia deje caer a) agua desde una
altura de 18 m, santo ella como su equipo sigan funcionando correctamente. Si [a balsa va a ir estibada
a una altura de m4s de 18 m por encima de [a flotaci6n dc navegaci6n maritima con calado minimo, sera
de un tipo que hays superado una pnreba de caida desde urs altura por Io menos igual a la de estibs.

4.1.1.3 La balsa salvavidas, una vez a flote. podri resistir saltos repetidos dsdos sobre ella desde una
alturs mfnima de 4,5 m par encima de su piso, tanto con su toldo armado como sin armar.

4.1.1.4 La balsa salvavidas y sus accesorios estarn construidos de manera que sea posible remolcarla
a una velocidad de hasta 3 nudos en aguas tranquilas. cargada con su asignaci6n completa de personas
y de equipo, y con una de sus anclas flotantes largada.

4.1.1.5 La balsa salvavidas estari provista de un toldo que proteja a los ocupantes de Ia exposici6n a Ia
intemperie y que se levante automrnticamente cuando Is balsa esti a flote. Dieho toldo reuniri los
requisitos siguientes:

I proporcionarh aislamiento conta el calor y el fro, ya sea mediante dos capas de material
separadas par un espacio de sire o par otros medios igualmente eficaces; se proveerhs
los medios necesarios pars impedir Is acumulaci6n de agua en c1 espacio de sire;

.2 el interior sera de un color que no ocasione molestias a los ocupantes:

3 cads entrada estari claramente indicada y estak provista de medios de cierre ajustables
y eficaces que puedan ser abiertos fhcil y ripidamcnte desde cl interior y el exterior de
Ia balsa par personas que lieven puestos trajes de inmersi6n , y ser cerrados deade su
interior, de modo que permitan ventilar ia balsa pero impidan Is entrada de agua de mar,
de viento y de frio; en Ias balsas salvavidas que puedan dar cabida a mis de ocho
personas, babri par Io menos dos entradas diametralmente opuestas;

.4 dejarA entrar en todo momento aire suficiente pars los ocupantes, inciuso con las
entradas cerradas;

.5 estari provisto por lo menos de un portillo;

.6 estarb pravisto de medios pars recoger agua de Iluvia;

.7 estari provisto de medios para montar un respandedor de radar pars embarcaciones de
supervivencia a una altura de I m como minimo sobrc el nivel del mar; y

.8 tendri Ia altura suficiente pars que los ocupantes puedan sentarse en todas las partes
cubiertas par fl.
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4.1.2 Capacldad minima de transporle y masa de ]as balsas salvavidas

4.1.2.1 Nose aprobard ninguna balsa salvavidascuya capacidad de transporte, calculada de conformidad
con lo prescrito en el pirafo 4.2.3 6 4.3.3, segtn proceda, sea inferior a seis personas.

4.1.2.2 A menos que la balsa salvavidas haya de ponerse a flote con un dispositivo aprobado que cumpla
o prescrito cn 13 sceci6n 6.1 o no se exija que se encuentre estibada en un lugar desde el que se pueda

trasladar ficilmnte de una a otra bands, I& masa total de la balsa con su cnvoltura y equipo no excedern
de 185 kg.

4.1.3 Accesorios de las balsa salvavidas

4.1.3.1 La balsa llcvard guimaldas salvavidas bien afirmadas alrededor de su exterior y d su interior.

4.1.3.2 La balsa salvavidas estari provista de una boza resistente de longitud igual por Io menos a 10 m
m6n Ia distancia quc haya entre Ia posici6n de estiba y la flotaci6n de navegaci6n maritima con calado
minimo, o I5 m si esta distancia es mayor. La resistencia a Ia rotura del sistema formado per la boza
y Ions medios que Ia sujctan a Is balsa salvavidas, salvo por to que respecta al enlace dibil prescrito en
cl pdrrafo 4.1.6, no scri inferior a 15 kN en el caso de una balsa autorizada a Ilevar mdi de 25 personas,
a 10 kN en el caso de usa balsa salvavidas autorizada a Ilevar entre 9 y 25 personas, y a 7,5 kN en el caso
de cualquier otra balsa salvavidas.

4.1.3.3 En lo alto del toldo de la balsa salvavidas se instalaa una l mpara de accionamiento manual.
La luz sera de color blanco y podrd alumbrar de forma continua durante 12 h por Io menos en todas las
direcciones del hemisferio superior con una intensidad luminica de 4,3 cd como minimo. Sin embargo,
si se teats de una luz de destellos, emitini destelios a un ritno de 50 como minimo y de 70 como miximo
por minuto durante las 12 h del periodo dc funcionamicnto, con una intensidad luminica eficaz
equivalente. La lbmpara estari alimentada por una pila activada par agua de mar o por una pila seca y
se eneenderd automiticamente cuando el toldo esti armado. Las pilas serin de un tipo que no se
deterioren aunque se mojen o humcdezcan en la balsa salvavidas estibada.

4.1.3.4 Dentro de la balsa salvavidas se instalarA una Ihmpara de accionaminto manual que pueda
funcionar continuamente durante un periodo de 12 h como minimo. Se encenders automiticamente
cuando sc monte Ia balsa salvavidas. y tendri una intcnsidad suficiente para que se puedan leer las
instrucciones de supervivencia y de manejo del equipo. Las pilas scrin de sipo que no se dcteriore
aunque se mojen o humedezcan en la balsa salvavidas estibada.

4.1.4 Bals salvavidas de pescante

4.1.4.1 Ademis de cumplir las prescripciones precedentes. toda balsa salvavidas destinada a ser utilizada
con un dispositivo aprobado de pucsta a flote:

.1 podrA resistir, Ilivando su asignaci6n completa de personas y equipo, un golpe lateral
contra el costado del buque a una velocidad de impacto no inferior a 3,5 m/s y una caida
al mar desdi una altura minima de 3 m sin sufrir dalos quc afecten a su funcionamiento:

.2 estard provista de medios que permitan arrimarla a la cubierta de embarco y mantenerla
firmemente en isa posici6n mientras se realiza cl cmbarco.
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4.1.4.2 Todas las balsas salvavidas de pescante de ls buques de pasaje estain dispucsas de modo que
su asignaci6n completa d personas pueda embarcar en ellas rpidamente.

4.1.4.3 Todas las balsas salvavidas de pescante de los buques de carga estarhn dispuestas de modo que
su asignaci6n completa de personas pueda embarcar en ellas en 3 min como mAximo a prtir del
momento en que se di la orden de embarco.

4.1.5 Equipo

4.1.5.1 El equipo normal de toda balsa salvavidas seni el siguiente:

.1 un pequefto aro flotante sujcto a ura rabiza flotantc de por Io menos 30 m de longitud;

.2 un cuchillo de hoja fija y mango flotante, sujcta por una piola y estibado en un bolsillo
del exterior del toldo, crca del punto on que la boza ste sujcta a la balsa; ademAs, la
balsa autorizada a Ilevar 13 personas o mis ird provista de un segundo cuchillo que no
necesita ser de hoja fija;

.3 si se trata de una balsa autorizada a Ilevar 12 personas como mAximo, un achicador
flotante; si se trata d una balsa autorizada a Ilevar 13 personas o m.s, dos achicadores
flotantes:

.4 dos esponjas;

.5 dos anclas flotantes provistas de una estacha a prueba de socolladas y, si lo Ilevan, de un
cabo guia, una de ellas de respeto y la otra permanentemente sujeta a la balsa de tal
modo que cuando dts sa infle o estd flotando quede orientada con respecto al viento de
[a mantra mAs esmble posible; la resistencia de ambas anclas flotanses y de sus estachas
y. si los Ilevan, de sus cabos gufa. seri adecuada pars todos los estados de Is mar; estas
anclas dispondrfn de medios que impidan que se revire [a estacha y serAn de un tipo qur
no este expuesto a quedar vuelto del rev6s entre sus vicntos; las anclas flotantes fijadas
permnentemente a las balsas salvavidas de pescante y a las balsas salvavidas instaladas
en los buques de pasaje serAn de tipo que s6lo se pueda desplegar manualmente; todas
las denhs balsas salvavidas tendrAn anclas flotantes que se desplieguen autonsticamente
al inflarsc la balsa;

.6 dos remos flotantes;

.7 tres abrelatas y unas tijcras; las navajas plegables provistas d hojas abrelatas cspecialcs
satisfacen esta prescripci6n;

.8 on botiquin de primeros auxilios en un estuche impermeable que so pueda cerrar
hermhicamcnte tras haber sido utilizado;

.9 un silbato u otto medio equivalente pars dar seflales acsicas;

.10 cuatro cohetes lanzabengalas con paracaidas que cumplan Io prcscrito en la seccion 3. 1:

.11 seis bengalas de mano que cumplan Io prescrito en la secci6n 3.2;
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.12 dos seflales fumigenas flotantes que cumplan Io prescrito en i secci6n 3.3;

.13 una linterna clktrica impermeable adecuada pars hacer seliales Morse, unjuego de pilas
de respeto y una bombi Ila de respelo en un recepticulo impermeable;

.14 un reflector de radar eficaz. a menos que se haya estibado en la balsa salvavidas un
respondedor de radar pars embarcaciones de supervivencia.

.15 un cspjo de selsics diumas con las instrucciones necesarias para hacer sefiaies a buques
y acronaves:

.16 un ejempiar de las seftales de salvamcnto a que se hace referencia en la rcgla V/i 6, en
una tmjcta impermeable o en un receptdculo impermeable;

.17 un juego de aparejos dep csca;

.18 una raci6n de alimentos que contenga como minimo 10 000 Id pars cada una de las
personas que ia balsa est6 autorizada a lIevar; las racioncs deberin ser agradables al
paladar, totalmente comestibles en todo cl plazo de consumo recomcndado y envasadas
de forma que sc puedan dividir y abrir f&cilmcte; las raciones irin n en cvascs
hermticos cstibados en un recepticulo estanco;

.19 recipientes estancos con 1,5 1 de aga dulce para cada persona que la balsa est6
autorizada a Ilevar; de esa cantidad, 0,5 1 por persona podri sustituirsc por un aparato
desalador que pueda praducir un volumen igual de agua dulce en dos dias o 1 I por
persona podri sustituirse por un desalador por 6smosis inversa de funcionamiento
manual, como el descrito el pirrafo 4.4.7.5. capaz de producir la misma cantidad de agua
dulce en dos dias;

.20 un vaso graduado inoxidable para beber;

.21 medicamentos contra el marco suficientes para 48 h como minima, y una bolsa para
casos de marco para cada persona que la balsa est6 autorizada a Ilevar;

.22 instrucciones acerca de c6mo sobrevivir;

.23 instrucciones relativas a las medidas quc procede tomar inmediatamente; y

.24 ayudas tdrmicas que cumplan Io prescrito en la secci6n 2.5, suficientes para cl 10% del
ntmero de personas que I balsa est, autorizada a Ilevar, o pars dos si este mmcro Cs
mayor.

4.1.5.2 El marcado prescrito en los pirrfos 4.2.6.3.5 y 4.3. 6 .7 pars las balsas salvavidas equipadas de
confomidad con cl p tnafo 4.1.5.1 consistirt en [a expresi6n "SOLAS PAQUETE A", escrita con letras
may(mculas del alfabeto romano.

4.1.5.3 En el caso de buques de pasaje destinados a viajes intemacionales cortos de tal naturaseza y
duraci6n que. a juicio de la Administraci6n, no scan necesarios todos los articulos especificados en el
pirrafo 4.1.5.1, la Administraci6n podri permitir que las balssas salvavidas de esos buqucs vayan
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provistas del equipo especificado en los prrAfos 4.1.5.1.1 a 4.1.5.1.6 inclusive, 4.1.5.1.8. 4.1.5.1.9.
4.1.5.1.13 a 4.1.5.1.16 inclusive y 4.1.5.1.21 a 4.1.5.1.24 inclusive, y de la mitad del equipo especificado
en los pknafos 4.1.5.1.10 a 4.1.5.1.12 inclusive. El marcado prescrito en los pkrafos 4.2.6.3.5 y 4.3.6.7
para tales balsas salvavidas consistiri en la expresi6n "SOLAS PAQUETE B". escrita con letras
mayusculas del alfabeto romano.

4.1.5.4 Cuando proceda, el equipo se guardnar en un recepticulo que si no es parte integnmte de la balsa
salvavidas o esti permanentemente unido a ella, se estibari y afianzar dentro de Ia balsa y podrd flotar
en el agua por lo menos dursnte 30 min sin que su contenido sufa dalas.

4.1.6 Medios de zafada par las balas salvavidas

4.1.6.1 Sistema de boza

El sistema de boza de la balsa salvavidas proporcionari un medio de uni6n entre el buque y la
balsa y estanr dispuesto de modo que impida que al soltarse In balsa salvavidas, yen el caso de una balsa
salvavidas inflable. al quedar inflada. sen arnstrada hacia el rondo por el buque que se hunde.

4.1.6.2 Enlace dibil

Si se utiliza un enlace dibil en los medios de zafada. este enlace:

.1 no se romperi por efecto de la fuerza necesaria parn tirar de la boza sacAndola de [a
envoltura de In balsa salvavidas:

.2 serd lo bastante resistente como para permitir. cuando proceda, el inflado de la balsa
salvavidas;

.3 se romperi cuando est, sometido a un sfuerzo de 2.2 kN ± 0.4 kN.

4.1.6.3 Unidades de destrinc bidroafitica

Si se utiliza una unidad de destrinen hidrostitica en los medios de zafada, esta unidad:

.I estarn fabricada con materiales compatibles entre si par evitar su funcionamiento
defectuoso; no se aceptarin la galvanizaci6n ni otras fonnas de revestimiento metilico
de los composenes de la unidad de destrinca hidrosttica;

.2 soltarS automWticamente la balsa salvavidas a una profundidad de 4 m como maximo:

.3 tendrh desagles que impidan la acumulaci6n de agua en Ia cmara hidrostilica cuando
la unidad esth en su posici6n normalk

.4 estani fabricada de modo que no se produzca la suelta cuando Ins olas pasen sobre In
unidad;

.5 Ilevai marcados permanentemente en la paite exterior su tipo y nmero de serie;

.6 Ilevai marcados permanmenemente en ella misma o en una placa de identificaci6n fijada
a ella de forma segura la fecha de fabricaci6n, cl tipo y el nimero de serie y Ia indicaci6n
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de si es adecuada pam su utilizaci6n con una balsa salvavidas con capacidad par mis
de 25 personas;

.7 scri Lal que cada una de las partes relacionadas con cl sistema de boza tenga una
resistencia al menos igual a la exigida para la boza; y

.8 si es desechable, en lugar de Ia prescripci6n del pirrafo 4.1.6.3.6, Ilevani marcada una
indicaci6n quc permita determinar su fecha de caducidad.

4.2 Balsas salvavidas inflables

4.2.1 Las balsas salvavidas inflables cumplirnn lo prescrito en la secci6n 4.1 yen la presente secci6n.

4.2.2 Coastrucci6n de lns balsas salvavidu Inflables

4.2.2.1 La cimara neumnitica principal estari dividida en dos compartimientos distintos por Io menos.
cada uno de los cuales se inflari a travs de una vilvula de inflado de retenci6n. Las cimaras
neumiticas estarAn dispuestas de modo que si uno cualquiera de los compartimientos sufre una averia
o no se infla, los compartimientos intactos puedan sostener con francobordo positivo en toda la periferia
de la balsa salvavidas el nmero de personas que esta est6 autorizada a Ilevar, de una mass cada una
de 75 kg y suponiindolas a todas sentadas en posici6n normal.

4.2.2.2 El piso de Ia balsa salvavidas seri impermeable y podra quedar suficientemente aislado contra
el frlo, bien:

I mediante uno o mis compartimientos que los ocupantcs pucdan inflar, o que se inflen
automticamente y los ocupantes pedan desinflar e inflar de nuevo; o

.2 con otros medios igualmente eficaces que no hagan necesario el inflado.

4.2.2.3 La balsa podri ser inflada par una sola persona. La balsa sc inflaM con un gas at6xico. El
inflado quedar6 terminado cn I min como mnximo a una temperaturs ambiente comprendida entre I RIC
y 20'C, y en 3 min como nshximo a una temperatura ambiente de -300C. Una vez inflada. la balsa
salvavidas conservari su forma con su asignaci6n completa de personas y de equipo.

4.2.2.4 Cada compartimiento inflable podrd resistir una presi6n igual por lo menos a 3 veces la presi6n
de servicio. y bien por medio de vilvulas de alivio o limitando el suministro de gas, se impediri que
pued, alcanzar una presi6n superior al doble de Ia presi6n de servicio. Se provecrn medios que
permitan instalar la bomba o el fuelle que para completar el inflado prescribe el pirrafo 4.2.9.1.2 a fin
de mantener la presi6n de scrvicio.

4.2.3 Capacidad de transporte de las balsas salvavidas Inflables

El nmero de personas que una balsa salvavidas esti autorizade a Ilevar sert igual al menor de
los nfimems siguientes:

I el mayor nmimem entero que resulte de dividir por 0,096 el volumen, medido en metros
c(,bicos. de las cimaras neumiticas principales (que pars este fin no incluirn los arcos
ni las bancadas, si los hay) cuando estn infladas: a
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.2 el mayor nimem entero que resulte de dividir por 0,372 el irea de is secci6n transversal
horizontal interior de Ia balsa (que para este fin puede incluir Ia bancada o las bancadas.
si las hay), medida en metros cuadrados hasta el horde mis interior de las edmaras
neumhticas; o

.3 el nunem de personas de una masa media de 75 kg, todas elias con su traje de inmenrsi6n
y chaleco salvavidas puestos o, en el caso de las balsas salvavidas de pescane, con su
csaleco salvavidas puesto. que puedan ir sentadas con suficiente comodidad y suficient
espacio por cncima de ellas, sin dificultar el funcionamiento de ningn componenu dcl
equipo de Is balsa salvavidas.

4.2.4 Aeceso a las babas satvavidas inflables

4.2.4.1 Por Io menos una entada estakr provista de una rampa de acceso semirrIgida capaz de soportar
a una persona que pese 100 kg y que permits subir a la balsa salvavidas desde ci ague. La rampa de
acceso estari dispuesta de modo que si sufre daAos, Ia balsa no se desinnle considerablcmente. En el
caso de una balsa salvavidas de pescante que tenga mis de una entrada, Is rampa de accso cstard
instalada en Is entrada opuesta a los cabos de acercamiento y a los medios de embarco.

4.2.4.2 Las entradas desprovistas de ramps tendrin una escala de acceso cuyo peldaflo inferior est6
situado a no menos de 0,4 m por debajo de Ia flotaci6n minima de Ia balsa.

4.2.43 Dentro de ,sta habri medios pare ayudar a las personas a subir a bordo desde Ia escala.

4.2.5 Eatabllidad de las balses salvavidas Inflables

4.2.5.1 Toda balsa salvavidas inflable estarS construida de tal maners que cuando esth completamente
inflada y flotando con ci toldo levantado. mantenga su estabilidad en mar encrespada.

4.2.5.2 La balsa salvavidas tendra una estabilidad tal que cuando est6 en posici6n invertida. una persona
pueda adrizarla tanto en mar encrespada como en aguas tranquilas.

4.2.5.3 La balsa salvavidas tendri una estabilidad tal que, con su asignaci6n completa de personas y
equipo, pueda ser remolcada a velocidades de hasta 3 nudos en aguas tranquilas.

42.5.4 La balsa salvavidas estarb provista de bolsas estabilizadoras que se ajusten a las siguientes
prescripciones:

.1 las bolsas estabilizadoras seris de un color muy visible;

.2 estarfin proyecudas de modo que se Ilcnen, al menos, hasta el 600/ de su capacidad en
los 25 s siguientes a su despliegue;

.3 las bolsas tendrin, al menos, una capacidad total de 220 I en el caso de las balsas
salvavidas autorizadas a Ilevr hasta 10 personas;

.4 las bolsas para las balsas salvavidas autorizadas a Ilevar nmAs de 10 personas, tendrin una
capacidad total de 20 N F como mininno, donde N = n6mero de personas tranisportadas

y
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.5 las bolsas estarin emplazadas sima.ricamente alrededor del perimeiro de Ia balsa
salvavida.. Sc provccrAn medios par pelnnitir quc el aite escape ficilmentc por debajo
de [a balsa salvavidas.

4.2.6 Envolturas pare las bahas salvavidas inflabies

4.2.6.1 La balsa salvavidas iti cn una envoltura que:

.I por su rabricaci6n pueda nesistir las condiciones de intenso desgaste que impone el mar.

.2 tenga flotabilidad intrinseca suficiente, cuando contenga Is balsa y su equipo, pars sacar
Is boza de su interior y accionar el mecanismo de inflado en caso de que el buque se
hunda: y

.3 sea estanca en Ia nedida de lo posibl, aunque tendri orificios de dcsagOe cn el fondo.

4.2.6.2 La balsa salvavidas ird empaquetada en su envoltum de modo que. dentro de Io posible, se infle
en el agua flotando adrizada al sepamarse de Is envoltura.

4.2.6.3 En Ia envoltura se marcar:

.I el nombre del fabricante o la marca comercial:

.2 el numero de scric;

.3 el nombre de Ia autoridad quc haya dado Is aprobaci6n y cl n6mero de personas que Ia
balsa esti autorizada a Ilevar;

.4 SOLAS;

.5 cl tipo de paquete de emergencia que contenga;

.6 Ia fecha en que se realiz6 el ,'ltimo servicio;

.7 Ia longitud de Is boza;

.8 Is mnxima altura de estiba pernitida por encima de Is lines de flotaci6n (dependeri de
Is altur de Is prucba de caida y de ia longitud de ia boza); y

.9 instrucciones pars Is puesta a flote.

4.2.7 Mares de las balsas saivavidas inflables

4.2.7.1 En Is balsa salvavidas se marcarn:

.I el nombre del fabricante o In marca comercial;

.2 el nsmero de serie;

.3 Is fecha de fabricaci6n (rues y aflo);
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.4 el nombre de ]a autoridad que haya dado la aprobaci6n;

.5 el nombre y el lugar de la estaci6n de servicio en que se efectu6 el ,'ltimo servicio: y

.6 encima de cada entrada, en caracteres de un color que contraste con cl de la balsa
salvavidas y que tengan una altura minima de 100 mm, el nimero de personas quc la
balsa esti autorizada a Ilevar.

4.2.7.2 Se tomartn medidas pars marcar en cada balsa salvavidas el nombre y puerto de rcgistro del
buque en el que se vnyan a instalar, de modo quc la identificaci6n del buque sc pueda cambiar en
cualquier momento sin tener que abrir Ia envoltura.

4.2.8 Baisas salvavidas inflables de peseante

4.2.8.1 Ademis de cumplir las prescripciones precedentes, toda balsa salvavidas destinada a ser utilizada
con un dispositivo aprobado de puesta a flote rsistiri. suspendida de su gancho de izada o de su eslinga.
una carga igual a:

.1 4 veces la masa de su asignaci6n completa de personas y de equipo a una temperature
ambiente y una temperatura estabilizada de la balsa de 20C t 3C sin qu, funcione
ninguna dc las vilvulas dc alivio: y

.2 1,1 veces la masa de su asignaci6n completa d personas y de equipo a una temperstura
ambiente y una tcmperatura estabilizada de Ia balsa de -30*C con todas las vhlvulas de
alivio en funcionamiento.

4.2.8.2 Las envolturas rigidas de las balsas salvavidas que hayan de ponerse a flote con un dispositivo
provisto paa este fin estarin sujetas de modo que ni la envoltura ni partes de ista puedan cacr al mar
miertras se infla y se pone a flote Is balsa que iba en la envoltura o desputs de ralizar estas operaciones.

4.2.9 Equipo adicional de 6ns balsas saivavidas inflables

4.2.9.1 Adems del equipo prescrito en cl parrafo 4.1.5, toda balsa salvavidas inflable estard provista
de:

.I equipo para reparar pinchazos de los compartimientos neumdticos; y

.2 una bomba o un fuelle para completar el inflado.

4.2.9.2 Los cuchillos prescritos en el p~rralo 4.1.5.1.2 sern plegables, y Ions abrelatas y las tijeras
prescritos en el prafo 4.1.5.1.7 scrin de seguridad.

4.3 Balsas salvavidas rfgidas

4.3.1 Las balsas salvavidas rigidas cumplirin lo prescrito en la secci6n 4.1 yen la presente sccci6n.

4.3.2 Construcci6n de las balsas salvavidas rigidas
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4.3.2.1 La flotabilidad de la balsa salvavidas [a proporcionarA un material aprobado que tenga
flotabilidad intrinseca. emplazado tan cerca como sea posiblc de Ia periferia de Ia balsa. Dicho material
seri pirorretardante o estari protegido por un mvestimieno pirorretardante.

4.3.2.2 El piso de 1a balsa salvavidas impediri que penetre el agua y mantendr efectivamente fuera del
agua a sus ocupantes, ademis de aislarlos del frio.

4.3.3 Capacidad de transporte de [as balsas salvavidas rigidas

El ntimero de personas que una balsa salvavidas estA autorizada a Ilevar scri igual at menor de
los ntmeros siguientes:

.I el mayor numero entero que resulte de dividir por 0,096 el volumen, medido en metros
ctbicos, del material que confiera la flotabilidad multiplicado por un factor de uno
menos la gravedad especifica de ese material; o

.2 el mayor nmmero entero que resulte de dividir por 0,372 el irea de ]a scci6n transversal
horizontal del piso de la balsa, medida en metros cuadrados; o

.3 el m mero de personas de una masa media de 75 kg, todas elias con su traje de inmersi6n
y so chaleco salvavidas puestos, que puedan ir sentadas con suficiente comodidad y
suftciente espacio por encima de ellas sin dificultar el funcionamiento de ningun
componente del equipo de la balsa salvavidas.

4.3.4 Acceso a las balsas salvavidas rigidas

4.3.4.1 Por lo menos una entrada estar ptovista de una rampa de acceso rigida que permita subir a la
balsa salvavidas desde el agua. En el caso de una balsa salvavidas de pescante que tenga mls de una
entrada, a rampa de acceso iri instalada en Is entrada opuesta a los medios de acercamiento y embarco.

4.3.4.2 Las entradas desprovistas de rampa tendrin una escala de acceso cuyo peldano inferior est
situado a no menos de 0.4 m por debajo de la flotaci6n minima de Ia balsa.

4.3.4.3 Dentro de ista habri medios para ayudar a las personas a subir a bordo desde Is escala.

4.3.5 Estabilidad de las balsas salvavidas rigidas

4.3.5.1 A menos que pueda utilizarse sin riesgos sea cual fuere el lado sobre el cual esti flotando, Is
balsa salvavidas tendri una resistencia y una estabilidad tales que Ic permitan autoadrizarse. o que una
persona pueda adrizarla ficilmente tanto en mar encrespada como en aguas tranquilas.

4.3.5.2 La balsa salvavidas tendri una estabilidad tal que, con su asignaci6n completa de personas y de
equipo, pueda ser remolcada a velocidades de hasta 3 nudos en aguas tranquilas.

4.3.6 Marcos de las balsas salvavidas rigidas

En la balsa salvavidas s marcarfi:

.I el nombre del buque at que pertenezca Ia balsa y el puerto de matricula de dicho buque;
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.2 el nombre del fabricante o Ia marca comercial;

.3 el n6mero de serie;

.4 el nombre de Ia autoridad que haya dado Ia aprobaci6n;

.5 encima de cada entrada, en caracteres de un color que contraste con el de Ia balsa
salvavidas y que tengan una attura minima de 100 mm. el nOmero de personas quc In
balsa estl autorizada a Ilevar;

.6 SOLAS;

.7 cl tipo de paquete de emcrgencia que contenga:

.8 Ia longitud de [a boza;

.9 la mixima altura de estiba permitida por encima, de Ia linea de flotaci6n (altura de Is
prueba de caida); y

.10 instrucciones para In puesta a flote.

4.3.7 Balsas salvavidas rfgklas de pescante

Adcmis de cumplir [as prescripcioncs precedentes, roda balsa salvavidas rfgida destinada a ser
utilizada con un dispositivo aprobado de puesta a flote resistirh, suspendida de su gancho de izada o
eslinga, una carga igual a cuatro vccs [a masa de su asignaci6n completa de personas y dc equipo.

4.4 Prescripeiones generales aplicables a los botes salvavidas

4.4.1 Construeci6f de los botes salvavidas

4.4.1.1 Todos los botes salvavidas estarhn bien constnzidos y tendrn una forma y unas proporciones que
les den amplia estabilidad en mar encrespada y suficiente francobordo cuando estin cargados con su
asignaci6n completa de personas y de equipo. Todos los boies salvavidas tcndrin casco rigido y podrin
mantencr una estabilidad positiva cuando hallindose adrizados en aguas tranuqilas y cargados con su
asignaci6n completa de personas y de equipo. estn perforados en un punto cualquiera situado por debajo
de In flotaci6n, suponiendo que no se haya producido pirdida del material que confiere flotabilidad ni
otras averias.

4.4.1.2 Todo bote salvavidas estari provisto de un certificado de aprobaci6n que conmenga como minimo
los siguientes datos:

nombre y direcci6n del fabricate;

modelo del bote salvavidas y mnmera de serie;

mes y aiao de fabricaci6n:

nmero de personas que esth autorizado a ilevar ei bote salvavidas; y
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Ia informaci6n sobre su aprobaci6n prescrita en el pdrrafo 1.2.2.9.

La entidad expedidore facilitart at bote salvavidas un certificado de aprobaci6n en CI cual.
adembs de los datos antcdichos, se espccifique:

el n,'mero del ccrtificado de aprobaci6n:

el material utilizado para Ia construcci6n del casco, con detalles suficientes para
garantizar que no surjan problemas de compatibilidad en caso de reparaci6n;

Ia masa total del botc con todo su equipo y su dotaci6n completa; y

Ia declaraci6n de aprobaci6n conforme a lo dispuesto en las secciones 4.5. 4.6, 4.7. 4.8
64.9.

4.4.1.3 Todos los botes salvavidas tendrfn Ia resistencia necesaria pars:

.I poder ponerlos a flotc sin riesgos en cl agua con su asignaci6n completa de personas y
de equipo; y

.2 podcr ponerlos a flote y remolcarlos cuando cl buquc Ilevc una anancada de 5 nudos en
aguas tranquilas.

4.4.1.4 Los cascos y capotas integrales rigidas seran pirorretardantes o incombustibles.

4.4.1.5 Pars scntarse habri bancadas. bancos o asientos fijos. que estarin construidos de rnodo que
puedan soportar:

.1 una carga cstitica equivalente a] ntimero de personas, de 100 kg cada una, par cl que
se provecn plazas de conformidad con Io prescrito en el pdrrafo 4.4.2.2.2;

.2 una cargade 10 kg on coda tmo do Jos asientos cuando un bot salvavidas qu¢ haya de
ponerse a flote con tints se deje caer al agua desde una altura de 3 m par Io menos; y

.3 una carga de 100 kg en coda uno de los asicntos cuando un bote salvavidas d caida libre
se ponga a flote desde una altura que sea por Io menos 13 veces su altura aprobada de
caida libre.

4.4.1.6 Excepto los botes salvavidas de caida libre. todo bote salvavidas que vaya a ser arriado con tims
tcndri Ia resistencia necesaria pars soportar una carga, sin que al retirar 6sta se produzca deformaci6n
residual, igual a:

.1 1,25 veces Ia masa total del bote cargado con su asignaci6n completa de personas y de
equipo. en el caso de botes de casco metllico; o

.2 dos veces Ia masa total del bote cargado con su asignaci6n completa de personas y de
equipa, en el caso de los demhs botes.

4.4.1.7 Excepto los botes salvavidas de calda libre. todo bote salvavidas que vaya a ser arriado con tiras
tendri Ia resistencia necesaria para soportar. cargado con su asignaci6n completa de personas y de
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equipo y, cuando proceda, sus patincs o defenss colocados. un golpe lateral contra el costado del buque
a una velocidad de choque de 3,5 m/s como minimo, asi Como una cafda al ague desdc una alhura minima
de3m.

4.4. 1.8 La distancia vertical entre Ia superficie del piso y el interior de la envuelta o del toldo seri, en
mis del 50O del irca del piso:

I de 1.3 m como minimo, en el caso de un bote autorizado a Ilevar nueve personas o
menos;

.2 de 1,7 m como minimo, en el caso de un bote autorizado a Ilevar 24 personas o mis; y

.3 Como mfnimo. Ia distancia que se obtenga por interpolaci6n lineal entre 1.3 m y 1,7 m,
en el caso de un bote autorizado a Ilevar de nueve a 24 personas.

4.4.2 Capacidad de transporte de los botes salvavidas

4.4.2.1 No se aprobari ningfin bote salvavidas destinado a Ilevar mis de IO personas.

4.4.2.2 El nimemo de personas que esti autorizado a Ilevar un bote salvavidas que vaya a ser arriado con
tiras sct igual al menor de los dos n.mcros siguientes:

I el ntjmero de personas de una masa media de 75 kg, todas elas con su chaleco
salvavidas puesto, quc puedan ir sentadas en posici6n normal sin dificultar el
funcionamiento de los medios de propulsi6n ni elm anejo del equipo del bote salvavidas;
0

.2 el nimero de plazas que pernita obtener la disposici6n de los asientos indicada en Ia
figura I. Las formas pueden solaparse tal Como se indica. a condici6n de que se instalen
apoyapi s, haya espacio suficiente pars las piernas y Ia separaci6n vertical entre los
asientos superior c inferior sea de 350 mmt como minimo.
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4.4.2.3 Cads asiento estari claramente indicado en c1 bote salvavidas.

4.4.3 Acceso a los botes salvavidas

4.4.3.1 Todo bote salvavidas de un buquc dc pasajc estari dispuesto de modo que su asignaci6n
completa de personas pueda embarcar r-pidamente en &1. Asimismo ster posible efectuar el desembarco
rpidamente.

4.4.3.2 Todo bote salvavidas de un buque de carg estari dispuesto de modo que as ssignaci6n completa
de personas pueda embarcar en el en 3 min como miximo a partir del momento en que se di la orden
de embarco. Asimismo serg posible dcsembarcar rhpidamente.

4.4.3.3 Los botes salvavidas tendrin una escala de acceso que pueda utilizarse en cualquier entrada de
acceso y que permita a las personas que estn en el agua subir a bordo. El peldallo inferior de la escala
cstarh situado a 0.4 m como minimo par debajo de la flotaci6n en rosca del bote.

4.4.3.4 El bote salvavidas estark dispuesto de moo que permita trasladar a bardo del mismo a personas
imposibilitadas, bien desde cl agun, bien en camilla.

4.4.3.5 El acabad de todas las superficies sobre las cuales los ocupantes puedan tencr qua andar sari
antidesltzante.

4.4.4 FlotabUildad de ie botes sivavidas

Todos los botes salvavidas tendrin flotabilidad intrinseca o Ilevanin material con flotabilidad
intrinseca que no resulte afectad ni par cl agua del mar ni por los hidr:caburos o los derivados de istos
y que sea suficiente para mantener a fote el bote, con todo su equipo, aunque est6 inundado y en
comunicaci6n con la mar. Se proveeri material complementario que tenga flotabilidad intrinseca, cuya
fuerza flotante sea de 280 N por persona, para el nnimero de personas que el bote salvavidas est,
autorizado a Ilevar. No se instalank material que confiera flotabilidad en el exterior del casco del bote,
a menos qua constituya una adici6n al prescrito anteriormente.

4.4.5 Francobordo y estabilidad de los botes salvavidas

4.4.5.1 Tados los botes salvavidas seran estables y tendr in una altura metacintrica GM positiva cuando
estidn cargados con el 50% del nIlmero de personas que estin autorizados a lievar sentadas en posici6n
normal a un lad del eje longitudinal.

4.4.5.2 En cl estado de carga indicado en el pdrrafo 4.4.5.1:

I tdo bote salvavidas que tenga aberturas en el costado cerca de la regala tendri un
francobordo qua desde la flotaci6n hasta Ia abetura mis baja por la cual pueda inundarse
el bote sea igual por lo menos al 1.5% de la eslora del bote o mida 100 mm, si este valor
es mayor y

.2 todo bote salvavidas qua no tengs aberturas en el costado cera de [a regala no deberi
aicanzar un Angulo de escora superior a 20* y tendri un francobordo que, desde la
flotaci6n hasta la abertuua nis baja pot la cual p.aeda, inundarc cl bate, sea igual por Io
menos a1,5% de is eslora del bote o mida 100 mm, si este valor es mayor.
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4.4.6 Propuhi6n de los botes salvavidw

4.4.6.1 Todo bote salvavidas serd propulsado por un motor de encendido por compresi6n. En ningun
bote salvavidas se utilizar6 un motor cuyo combustible tenga un punto de innlamaci6n igual o inferior
a 43"C (prueba en vaso cerrado).

4.4.6.2 El motor estari provisto de un sistema manual de as'anque o de un sistcma de arranque mecrnico
que tenga dos fuentces de energia independientes y rccargables. Tambi6n se provecrn todos los medios
auxiliares de arranque necesarios. Los sistemas de arranque y los medios auxiliares de arranque pondrin
en mamha el motor a una tcenipcrtura ambiente de - I 5C en 2 min como mhximo a paslir del momento
en que comiencen las operaciones de armanque. a menos que a juicio de la Administraci6n. teniendo cn
cuenta los viajes particulares a que el buque en que vaya el bote salvavidas cst continuamcnte
destinado, la ternperatura apropiada sea otra. Los sistemas de arranque no habrin de esa- entorpecidos
pot el guardacalor del motor, los asicntos ni otros obsticulos.

4.4.6.3 El motor podrb funcionar por Io mcnos durante 5 min despuis del arranque en frio con el bote
fuera del agua.

4.4.6.4 El motor podra funcionar con el bote salvavidas inundado hasta el eje longitudinal del cigOeftal.

4.4.6.5 Los ejes de la hilice estarin dispuestos de modo que 6sta pueda desacoplarse del motor. El bate
tendri medios que le permitan ir avante y aisis.

4.4.6.6 El tuba de escape estarh dispuesto de modo que impida la penetraci6n de aBua en cl motor en
condiciones nonnales de funcionamiento.

4.4.6.7 Todos los botes salvavidas se proycctarin prestando [a debida atenci6n a la seguridad de las
personas que puedan hallarse en ci agua y a los daflos quc puedan causar al sistema de propulsi6n los
objetos flotantes.

4.4.6.8 La velocidad avante del bote salvavidas en aguas tranquilas, cuando esti cargado con su
asignaci6n complea de personas y de cquipo y que todo el equipo auxiliar alimentado par el motor est ,

funcionando. seri al menos de 6 nudos. y al menos de 2 nudos cuado esti remolcaso una balsa
salvavidas de 25 personas cargada con su asignaci6n completa de personas y de equipo o su equivalente.
Se aprovisionani combustible surfciente, que sea utilizable a todas las temperaturas previsibles en la zons
en que opere el buque, pare quc el bate salvavidas completamente cargado marcihe a 6 nudos dsante un
periodo de 24 h como minimo.

4.4.6.9 El motor del bote salvavidas, [a transmisi6n y los accesorias del motor estarin cubiertos por un
guardacalor pirorretardante u otros medios adecuados que ofrezcan una protecci6n anoga. Tales
medios impedirin tambi6n que las personas tropiecen accidentalmente con las piezas calientes o m6viles
y protegerAn al motor de los agentcs almosfiricos y de los efectos del mar. Se proveerin los medios
adocuados pars reducir el ruido del motor de modo que se pueda oir una orden en voz alea. Las baterias
de arranque irin en cajas que formen un cierrc estanco alrededor del fondo y de los costados de las
baterlas. Estas cajas Ilevarin una tapa bien ajustada que permits la salida de gases.

4A.6.10 El motor del bote salvavidas y sus accesorios astarfin proyc.tados con minis a limitar las
emisiones elecsnomagnitiuss de modo qse no hays intesferencias entre el funcionamiento del motor )
cl de los dispositivos radioel6ctricos de salvamento utilizados en el bote.
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4.4.6.11 So proveerfn medios que penmitan recargar todas las batrias que hays pars el artnque del
motor, Ia instalaci6n radioclctrica y los proyectores. Las baterias de Ia instalaci6n radioel~ctrica no se
utilizarnn pars suministrar energia pars el arranque del motor. Se proveenin medios quc penmitan
recargar las baterias de los botes salvavidas utilizando Ia fuente de energia del buque a una tensi6n quc
no exceda de 50 V y quc puedan desconectame en los pucstos de embarco de los boles, o mediante un
cargador solar de baterfas.

4.4.6.12 En un punto bien visible pr6ximo a los mandos de arranque del motor, habri instrucciones
con caracteres hidrorresistentes pars el arranquc y el manejo del motor.

4.4.7 Aecesorios de los bores salvavidas

4.4.7.1 Todos los botes salvavidas, salvo los de caida libre, starin provistos al menos de una vhlvula
de desagte instalada cerca del punto mis bajo del casco quc s abra automiticamente pars dar salida al
agua del casco cuando el bore no esti a flote y que se cierre autonuticamente pars impedir Ia entrada
de agua cuando el bote est6 a flote. Cads vhlvula dc dcsagtle estari provista de un capuch6n o tap6n que
permits cerrarla, unido al bote con una piola, una cadena u otro medio adecuado. Las vilvulas de
desague semin fAcilmente accesibles desde cl interior dcl bore y suposici6n estari clanamente indicada.

4.4.7.2 Todos los botes salvavidas cstarin provistos de un tim6n y de una calls de tim6n. Cuando sc
provea asimismo una nieda u otro mecanismo de gobiemo a distancia, se podri controlar el tim6n con
Ia calla si fWila cl mccanismo d gobiemo. El tim6n csai sujeto permanentemente al bote salvavidas.
La calla del tim6n estari permanentemente instalada en Ia mecia del tim6n o unida a ,sta; no obstante,
si cl bote salvavidas tienc un mecanismo de gobiemo a distancia. Ia calla podrd set desmontable c ir
estibada en lugar seguro cerca de Ia mecha. El tim6n y Ia calla estarti dispuestos de manera qua el
funcionamiento del mecanismo de suelta de [a hlice no pueda daflarlos.

4.4.7.3 Salvo en las proximidades del tim6n y de Ia hilice, alrededor del perimetro exterior del bote
salvavidas. por encima de [a flotaci6n. habri asidems adecuados o una guirmada salvavidas flotant que
queden al alcance de las personas quc sc encuentren cn el agua.

4.4.7.4 Los boles saivavidas que no puedan autoadrizarse si zozobran, Ilevardn asideros adecuados en
Ia parse inferior del casco quc permitan a las personas agarrarse. Los asideros estarin fijados al bote
salvavidas dc tal modo quc cuando reciban un golpe quc pueda desprenderlos del bote, sc desprendan
sin causar dallos a atle.

4.4.7.5 Todos los boles saivavidas estasin pbovistos de comparnimientos o taquillas estancos suficientes
par estibar los pequeflos components del equipo, el agua y las provisiones quc se prescriben en el
phrrafo 4.4.8. El bote salvavidas estadi provisto de medios quc permitan recoger el agua de Iluvia y
ademi% si Ia Administraci6n lo exige. producir agua potable a partir del agua de mar con un desalador
de funcionamiento manual. El desalador no deberi depender de Ia energia solar ni de ohos productos
quimicos, apartc del agua de mar. Se provecr'in medios par guardar el agua recogida.
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4.4.7.6 Todos los botes salvavidas qua vayan a ser ssiados por medio de na o varias uirMa salvo los de
calda libe, eswh provistos de un mecanismo de suclts qua cumpla las siguientes prescripeiones a
reserve de I dispuesto en ell pamfo .5 inhr.

I el mecanismo estarA dispuesto de modo que todos los ganchos se suelten
simultihncmente;

.2 el mecanismo tendri dos modalidades de suelta, a saber.

.2.1 una madalidad de suclta normal, cn la que el bote se soltarA cuando csti a flote o cuando
no se ejerz ninguna carp sobre los ganchos; y

.2.2 una modalidad de suelta con carga, en la que el bate se solta6 mientras se ejemc na
carp sobre los ganchos; par esta modalidad los medios estarin dispu stos de manema
qua el mecanismo suelte el bote en culquier cstado de carga, desde una caupa nula con
el bate a flote hasta usa carp igual a 1.1 veces la masa total del bate con su asignaci6n
complcta de personas y de equipo; habri oari protecci6n adecuada par evitar el uso
accidental o prematuro do esa modalidad de suelta; la protecci6n adecuada consistirA en
una protecci6n mecinica especial. que normalmente no sc requicre par la suclts sin
carga, adernis de una seltal de peligro; pam impedir quc el bate se suclte
accidentailmente durante su recuperaci6n. la protecci6n knecimica (enclavamiento) s61o
entrard en funcionamiento cuando el meceanismo de suelts esti adecuatda y
completamente rearmado; pare impedir que se produzea prematurmoente La suelta con
carg. el accionamiento del mecanismo de suelta con carp excigiri ura acci6n deliberada
y prolongada del operador; cI mecanismo de suelta se proyectard de modo que los
tripulantes del bate salvavidas puedan vcr claramente quc dicho mecanismo esti
adecuada y completaknente rearendo y listo pars izar cl bate; se facilitarin instrucciones
de funcionamiento clams mediante el oportuno aviso.

.3 el mando del mccanismo de suelta cstar clammente marcado con am color quc contraste
con cl de Ia que Ic rodee;

.4 las conexions esta'uctumlcs fijas del mecanismo de suchta del bote salvavidas se
proycctain con un factor do seguridad calculado de 6 con respecto a [a rcsistencis a la
rotura de los materiales utilizados, suponiendo que la masa del bote salvavidas este
distribuida por igual entre las tims; y

.5 cuando., pam porter a flote un bate salvavidas o un bate de rescate. se utilice un sistema
de una sola tira y de ganho junto con una boza adecuada, no scr neccsario aplicar las
prescripciones del prrafo 4.4.7.6.2; cuando se emplee tal dispositivo, scth suficiente
disponer de una sola modalidad de suelta del bate salvavidas o del bate de rescate, es
decir 6nicamente cuand est6 totalmente a flote.

4.47.7 Todo bote salvavidas estari provisto de un dispositivo que pennita fijar una boza cerca de so
proa. Dicho dispositivo estarA dispuesto dc modo que el bote salvavidas no demuestre caracteristicas
peligrosas o de inestabilidad al set remolcado por un buque que vaya a una vclcidad de hasta 5 nudos
en aguas tranquilas. Salvo en los bates salvavidas de cafda libre. el dispositivo de fijaci6n de ta bza
tendri un dispositivo de suelta que permita largara dcsde el interior del bate salvavidas cuando el bque
navcgue a vclocidadcs de hasta 5 nudos en aguas tranquilas.
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4.4.7.8 Todo bote salvavidas quc st6 equipado con un aparato radiotelef6nico fijo bidireccional de
ondas mHtricas cuya antena vaya montada por separado. estarf provisto de medios para colocar y sujetar
eficazmente ]a anena en su posici6n de funcionamiento.

4.4.7.9 Los botes salvavidas destinados a ser puestos a flote por cl costado del buque llevarln los palines
y las defensas necesarios para facilitar Is puests a flote y evitar dafios al bote.

4.4.7.10 Se instalari una limpara de accionamiento manual. La luz serA blanca y podrd funcionar
continuamente durante 12 h por lo menos con una intensidad luminica de 4,3 cd como minimo en todas
las direcciones del hemisferio superior. Sin embargo, si se trata de una luz de destellot. emitin destellos
a un ritmo de 50 como m[nimo y de 70 como maximo por minuto durante las 12 h del periodo dc
funcionamiento. con una intensidad luminica eficaz equivalente.

4.4.7.11 Se instalard una limpara o una fuente de luz de accionamiento manual dentro del bote
salvavidas, que proporcione iluminaci6n durantc 12 h por Io menos para que se puedan leer las
instrucciones de supervivencia y de manjo del cquipo; no obstante, no se permitirin faroles de petr6leo
para este fin.

4.4.7.12 Tado bote salvavidas tendri Is visibilidad suficiente a pros, a popa y a ambos costados desde
los pucstos de mando y de gobiemo parn efectuar sin riesgos Is puesta a flote y las maniobras.

4.4.8 Equipo de los botes salvavidas

Todos los elementos del equipo del bote salvavidas. ya estn prescritos en cl presente pirrafo
o en otto lugar de Is secci6n 4.4, irn sujetos en el interior del bote afianz~ndolos con trincas.
guardindolos en taquillas o compartimientos, asegurhndolos con abrazaderas u otros dispositivos
anMilogos de sujeci6n, o utilizando otros medios adecuados. Sin embargo, en el caso de botes salvavidas
que vayan a ser arriados con tiras, los bicheros se mantendrin listos pars abrir el bote del costado del
buque. El equipa irb sujeto de tal manera que no entorpezca ningfin procedimiento de abandono del
buque. Todos los elementos del equipo del bote serin tan pequeeios y de tan poca mass como resulte
posible e irin empaquetados de forma adecuada y compacta. Salvo disposici6n en otto sentido. el
equipo normal de todo bote salvavidas serA cl siguiente:

I salvo en los botes salvavidas de caida libre, rcmos flotantes en nimero suficiente para
avanzar con mar en calma; para cada remo habrA toletcs, horquillas o mcdios
equivalentes; los tolctcs o las horquillas estar-An sujetos al bote con piolas o cadenas;

.2 dos bicheros;

.3 un achicador flotante y dos baldes;

.4 un manual de supervivencia:

.5 un compis en condiciones de funcionar, que sea luminoso o Ileve medios adecuados de
iluminaci6n; en todo bote salvavidas totalmente cerrado el comps estard instalado
permanentemente en el puesto de gobiemo; en cuslquier otto bote salvavidas estarl
provisto de on cubichete si es necesario pan protegerlo contra Ia intempeie. y de
mcdios de montaje adecuados;
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.6 un anla flotante de tantao adecuado que Ileve una estacha resistente a las socolladas
que se pueda asir firmemente cuando cstd mojada. el ancla flotantc. Is estacha y el cabo
gula, silo Ileva. tendrin la resistencia suficiente para todos los estados de [a mar:

.7 dos bozas de resistencia adecuada cuya longitud sea igual a dos veces por to menos I&
distancia que haya dcsde Ia posici6n de estiba del bote salvavidas basra Is flotaci6n de
navegaci6n maritima con calado minimo, o 15 m si esta distancia es mayor; en los bates
salvavidas de puesta a flotc por calda libre, ambas bozas estarin estibadas cerea de Ia
proa y listas pans se utilizadas: cn los dcemis botes salvavidas. una de las bozas, unida
al dispositivo de suelta prcscrito en cl pirrafo 4.4.7.7, estarh emplazada en el extremo
de proa y Is otrs irA firmcmentc sujetm al canto de proa o crca del mismo, lists para ser
utilizada;

.8 dos hachuelas. una a cada cxtremo del bose;

.9 recipientes estancos con 3 i de agua dulce para cada persona que el bote est6 autorizado
a llevar, de csa cantidad, I I pot persona podra sustituirse por un aparato clesalador
aprobado que pueda producir un volumen igual de agua dulce en dos dias. o 2 1 podrAn
sustituirse por un desalador por 6smosis inversa de funcionamiento manual como el
escrito en el pdrrafo 4.4.7.5, capaz de producir Ia misma cantidad de agua dulce en dos

dias;

.10 una liars inoxidable con so piola;

.11 un vaso graduado inoxidable para beber

.12 una raci6n de alimentos como Ia descrita en el p rrafo 4.1.5.1.18 que contenga como
minimo 10 000 Id pars cads persona que el bote cstd autorizado a Ilevar; las raciones
irn en cnvascs benrmticos estibados en un recepfculo estanco;

.13 cuatro coheres lanzabengslas con parcaidas que cunplan 1o prescrito en la secci6n 3.1;

.14 seis bengalns de mano que cumplan 1o prescrito en Ia secci6n 3.2;

.15 dos seiales fumigenas flotantes que cumplan Io prescrito en Ia secci6n 3.3;

.16 una lintema electrica impermeable, adecuada pars, hacer seflalcs Morse, un juego de
pilas de respto y una bombilla de respeto, en un recepticulo impermeable;

.17 un cspejo de seflales diumas con Ins instrucciones necesarias pars hacer seflalcs a buques
y seroaves;

.18 un ejemplar de las seotales de salvamento que se prescribe en Is regla V/I 6. en usa tarjta
impermeable o en u recepltAculo impermeable;

.19 un silbato u oto medio equivalente para dar seflales acslsticas;

.20 un botiquin de primeros auxilios en un estuche impermeable que se pueda cernar
hermdticamente Ias haber sido utilizado:
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.21 mcdicamentos contra el marco suficientes par 48 h como minima y ua balsa pars
cas s de marea pars cads Irsonna;

.22 una navaja de bolsillo sujcta at bote con uma piola;

.23 tres abelatas

.24 dos piquehos as flotames de salvamento, cwa uno de ellos sujetD a una rabiza floism
do par Io mcnos 30 m;

.25 si en dl bote salvavidas no sc efectfa el achique automniicamente, urm bombs de
funcionaminto manual adecuad pare tograr un achique eflcaz

.26 un juego de sparejos do pesca;

.27 las henamientas necesarias pma efectuar pequetfos ajustes del motr y de sus ace0rios:

.28 equipo portitil de xtinci6n de inendio aprobsao pant incendios de hidrocarburos;

.29 un proyector con un sector horizontal y vertical de 6* par o menos y una imensidad
luminica medida de 2 500 cd, que pueda funcionar como minima durante 3 h seguidas;

.30 un reflector de radar eficaz. a menos que se haya estibado en el bote salvavidas un
rospondedor de radar pars embarcaciones de supervivencia;

.31 ayudas tirmicas que cumplan to prenrto en Ia sceci6n 2.5, suficientes para el 10% del
ntjmero de personas que el bote esti autorizado a tlevar, a pars dos, si este ntunero es
mayor; y

.32 en el caso delIs buques destinados a viajes de tad natursioza y duraci6n que, a juicio de
Ia Administraci6d, los articulos especificados en los pirrafos 4.4.8.12 y 4.4.826 sean
inneceaos., Is Adminisrcin podrh permitir que sc prescinda de ellos.

4.4.9 Maresa de las botes saivavidas

4.4.9.1 En el bote salvavidas se mareard visiblemente con caracteres clams e indelebles el numero de
personas para el que haya sido aprobado.

4.4.9.2 En ambas amuras del bote salvavidas se marcarin. con letms mayfisculas del alfabeto romano,
el nombre y el puerto de matlrcula del buque al que pertenezca el bote.

4.4.9.3 Se marcarhn, de maners que scan visibles desde anriba, Is identificaci6n del buque at que
pertenezca el bote salvavidas y el numero del bate.
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4.5 Botes salvevidu parcialmente cerradas

4.5.1 Los boles salvavidas parcialmente cerrados cumplirin 1o prescrito en [a secci6n 4.4 y en Ia.
presmne secci6n.

4.5.2 Los botes salvavidas parcialmente cerrados estarin provistos de capotas integrales rigidas que
cubran el 20%h como minimo de Ia eslora del bote a partir de Ia roda y l 20/ como minimo de ia eslora
del bate a partir de su extremo popel. Se dotarn at bote salvavidas de un toldo abatible permanentemente
sujeto, que junto con las capotas rigidas, resguarde por complcto a los ocupantes del bote en un recinto
cerrado estanco a Ia intemperie y los proteja de los elementos. El bote salvavidas tendri entradas a
ambos extremos y en cada bands. Las entradas en las capotas rigidas serin estancas cuando estin
cerradas. El toldo tendrd las caracterfsticas siguientes:

.1 estari provisto de secciones rigidas o de tablillas adecuadas que permitan arrrarlo;

.2 podri quedar armado ficilmente por dos personas como mximo;

.3 pars proteger del frio y del calor a los ocupantes, estar6 aislado mcdiante dos capas por
lo menos de material separadas por un espacio de sire, a pot otros medios igualmente
eficaces; se proveerin los medios necesarios pare impedir Ia acumulaci6n de ague en el
espacio de sire:

.4 ei exterior sern de un color muy visible y cl interior de un color que no ocasione
molestias a los ocupantes:

.5 las entradas cn el toldo cstarin pravistas de medics de cierre ajustables y eficaces que
puedan abrift y cerrase fScil y rpidamente desde el interior y el exterior. de modo que
permitan ventilar cl bote pero impidan Ia entrada de agua de mar, de viento y d frio:
habra medios que permitan mantener con seguridad las entradas en posici6n abierta o
en posici6n cerrada;

.6 dejard entrar en todo momento aire suficiente pars los ocupantes con las entradas
cerradas:

.7 estarA provisto de medios pars recoger ague de Iluvia; y

.8 estard dispuesto de modo que los ocupantes puedan escapar cn caso de que ei bote
salvavidas zozobre.

4.5.3 El interior del bate salvavidas sen de un color muy visible.

4.5.4 Si el bote salvavidas eslt equipado con un aparato radiotelef6nico bidireccional de ondas
mitricas, 6ste se instalaA en una cabina del tamaflo suficiente pars el equipo y Ia persona quc Io utilice.
No scr, necesaria una cabins separada si en cl bote salvavidas existe un espacio resguardado que Ia
Administraci6njuzgue satisfactorio.
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4.6 Dotes salvavides totalmente cerrados

4.6.1 Los botes salvavidas totalmente ccrrados cumplirin lo prtscrito en la secci6n 4.4 yen Ia presente
secci6n.

4.6.2 Evoelta

Todo bate salvavidas totakmnsec nado esttarprovisto de unacnvuclta dtgidaestwa que cicr
el bote par completo. La envuclta tendni las caractersticas siguientes:

.1 resguardar a los ocupantes;

.2 permitirA el acceso al bote salvavidas por escotillas que podrin cerrarsc Para que el bote
sea estanco;

.3 salvo en los botes salvavidas de calda libre. las escotillas estarnin situadas de modo que
permitan efectuar las operaciones de puesta a flote y recupeaci6n sin que ningin
ocupante tesga que salir dc ]a envuelta;

.4 Ias cscotillss dc acceso podrin abrirsc y cerrarse tanto desde el interior como desdc cl
exterior y estar/s provistas dc medios que permitan nmantenerlas abiewas con seguridad;

.5 salvo en los botes salvavidas de caida libre, permitini navegar a remo,

.6 cuando el bote esti cn posicirn invetida con las escotillas cerradas y sin que bays una
via de agun considerable, podr mantener a flote toda Ia mass del bote, incluidos Is
totalidad del equipo. las miquinas y su asignaci6n completa de peronas:

.7 tendri ventanas o paneles tansl4cidos que dejen entrar en el interior del bote, con las
escotillas cerradas, suficiente luz natural pars quc no se necesite alumbrado artificial;

.8 el exterior sed de tun color muy visible y cl interior de un color que no ocasione
molestias a los ocupantes;

.9 tendr pasamanos que ofrzcan un asidero seguro a las personas que se muevan por el
exterior del bote salvavidas y faciliten cl embarco y el dcsembarco;

.10 las personas tendrin acccso a todos los asientos desde una entrada sin pasar por encima
de bancadas o de otros obsticulos; y

.11 mientras el motor esti funcionando con is envuelta cerrada, Ia presi6n atmosfi ica en
el interior del boe salvavidas nmca sen mis de 20 hPa superior o inferior a In presi6n
atrnosterica en el exterior.
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4.6.3 Zozobra y autoadrizamlento

4.6.3.1 Salvo en los botes salvavidas de cafda libre, se instalard un cintur6n de seguridad en cada uno
de los asientos indicados. El cintur6n de seguridad estaJi proycectado de modo que mantenga a una
persona cuya mass sea de 100 kg firmemente sujcta en su asiento cuando el bote salvavidas est6 en
posici6n invenida. Cads conjunto de cinturones de seguridad de un asiento serf de un color que
contraste con los cinturoncs de los asientos inmediatamente adyacentes. Todos los asientos de los botes
salvavidas de caida libre estarin provistos de un arnts de seguridad prayectado de forma que una persona
cuya mesa sea de 100 kg quede firnemente sujet en su asiento durante Is puesta a flote par cad libre
o cuando el bote salvavidas esti en posici6n invertida.

4.6.3.2 La estabilidad del bote salvavidas ser tal que dste se adrice por sf mismo o autonhticamente
cuando estd cargado con su asignaci6n complete o parcial de personas y de equipo y estin
hemticamente ccrradas todas las entradas y aberturas y ls personas sujetas en sus asicntos con
cinturones de seguridad.

4.6.3.3 El boe salvavidas podri sostener su asignaci6n complete de personas y de equipo cuando tengs
Is averta descrita en el pirrafo 4.4.1.1, y su estabilidad serf tal que, en caso de zozobrar, adquiera
automticamcne ua psici6n quc perm'its a sus ocupantes cvacuarlo por una via situada por enrima del
ague. Cuando el bote salvavidas se encuentre cn estado estable despuss de inundaci6n, el nivel del ague
en el interior del bote. medido en el respaldo. no estai a mis de 500 mm por encima del asiento en
ningtin lugar destinado a ocupantes sentados.

4.6.3.4 Todos los tubos de escape del motor, los conductos de aim y oras aberturas estarin proyectados
de modo que no pueda penetrar ague en el motor cuando el bote salvavidas zozobre y se autoadrice.

4.6.4 Propulsl6n

4.6.4.1 Los mandos del motor y Is transmisi6n se accionarin desde el puesto del timonel.

4.6.4.2 El motor y su instalaci6n podr's funcionar en cualquier posici6n mientras se produce [a zozobra
y seguir funcionando dcspuis de que el bote se haya adrizado, o se parsAn utauomiticamente al
producirsc Is zozobra y podrin volver a ponerse en marcha ficilmene cuando el bote se haya adrizado.
Los sistemas de combustible y lubricaci6n estarin proycctados de modo que impidan Ia pdrdida de
combustible y Is prdida de mis de 250 ml de aceite lubricante del motor durante Ia zozobra.

4.6.4.3 Los motores refrigerados por aire tendrin un sistema de conductos pare tomar sire de
refrigeraci6o del exterior del bore salvavidas y evacuarlo tambidrn al exterior. Se proveerin vilvulas de
mariposa de accionamiento manual que permitan tomar aire de mfrigersci6n del interior del bore
salvavidas y evacuarlo tambitin al interior.

4.6.5 Protecei6 contra las aceleruciones

No obstane Io dispuesto en cl pikrsfo 4.4.1.7, Ia eonstrucci6n y las defensas de todo bote
salvavidas totalmente cerrado que no sea de caida libre serin tales que den protecei6n contra Ias
aceleraciones peligrosas provocadas por los choques del bore con su asignaci6n complete de personas
y de equipa contra el costado del buque a una velocidad de impacto de 3.5 rn/s como mInimo.
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4.7 Bate salvalldu de tafds libre

4.7.1 Preoripciones generales

Los botes salvavidas de calda librm cumplirdn Io prescrito en [a sccci6n 4.6 y en Ia presente
sccci6n.

4.72 Capacidad de transporte de ua boe salvavidu de calda fibre

La capacidad de transporte de un bate salvavidas de cafda libre cs el nuncro dc personas quo
pucoen disponer de un asionto sin obstaculizar los medios de propulsi6n a el funcionamiento de ningfin
equipo del boe salvavidas. La anchua de un asiemo scri de 430 mm coma minima. La distancia librc
enfrcnte del respaldo scri de 635 mm como minima. El rospaldo tendr I 000 mm como minima par
encima del asiento.

4.7.3 Prcripionea relativas a[ comportauslento

4.7.3.1 Todo bate salvavidas de caida libre tendri un. arrancada positiva en cuzinto enire en el aguna y
no hank contac o con el buque despts de la puesta a flote par calda libre desde I& atura aprobada, con
un asiento de hasta H0 y una escoa de hlsa 201 a una u ora banda cuando esti totalmcnte equipado y
cargado con:

.I so asignaci6n completa de personas:

.2 los ocupantes, de modo que el centro de grvcdad quedc cn una posici6n o mis a proa
posible;

.3 los ocupantes, de modo quc cl centro de gravcdad quede en una posici6n Io mis a papa
posibte; y

.4 la dotaci6n encargada de su manejo 4nicamente.

4.7.3.2 En los petrolefos. los buques tanque quimiqueros y los buques gasoms con un inguio final de
escorn superior a 20. caiculado de confonnidad con el Convenio internacional paa prevenir la
contaminaci6n par los buques, 1973, modificado par el Protocolo de 1978, y con las recomendaciones
de I& Organizaci6n, segOn proceda, se podrA efectuar [a puesta a floto par calda libre del bate salvavidas
con dicho Angulo final do oscom y con Ia flotaci6n final resultmnte de dicho cilculo.

4.7.3.3 La hura requerida de caida libre nunca seri superior a 1a altur. aprobada de aida libre.

4.7.4 Construcei6n

Todo bate salvavidas de caida libre tendri la rsistencia necesaria par& sopotar Ia puesta a flote
par caida Hin cuando estd cargado con su asignaci6n completa de personas y de equipo dosde una altura
quc sea par lo menos 1.3 veces su ara aprobade de caida libre.

4.7.5 Protecci6v contra aceerclonea perjudiials

Todo bate salvavidas de calda lilae estari construido do forma quo garantice que c1 bate salvavidas
puede ofrocer protccci6n contra las acecleraciones peligrosas resultantes de su puesta a fte desd la
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altura para Ia que tenga que set aprobado. en aguas tranquilas y en condiciones desfavorables, con on
asiento de hasra I 0 y una escom de hasta 20 a una u otra banda, con su equipo completo y catgado con:

.1 su asignaci6n completa de personas;

.2 los ocupantes, de modo que c1 centro de gravedad quede en una posici6n lo mis a proa
posiblc;

.3 los ocupantcs, de modo que el centro de gravedad quede en una posici6n to mns a popa
posible: y

.4 [a dotaci6n cncargada de su mancjo nicamcntc.

4.76 Accesorios de los botes savavidas

Todo bote salvavidas de calda libre estart dolado de un sistema de sucisa que:

I tenga dos mecanismos independicntes d suclta que solamente se puedan activar desde
el interior del bote salvavidas y estd marcado con un color que contrase con el de lo que
le rodea,

.2 esse dispucsso de manera que suelte el bote en cualquier cstado de carga, desde una carp
nula hasta una carp igual at 200% como minimo de Is carp normal cjcrcida pot el bore
salvavidas totalmente equipado y con Is cantidad de personas para las que tenga que ser
aprobado;

.3 esti adecuadamente protegido contra su utilizaci6n accidental o prematur;

.4 est proyectado de modo que se pueda comprobar cl rnecanismo de suelta sin poncr a
flote el bote salvavidas: y

.5 esti proyoctado con un factor de seguridad d 6 con respecto a Ia resistencia a Ia roturn
de los materiales utilizados.

4.7.7 Certificado de sprobaci6n

Adenis de Io prescrito en cl pirmafo 4A.1.2. el certificado de aprobaci6n de los boles salvavidas
de caida libre tambin indicari:

.1 Ia altura aprobada de caida libre:

.2 Ia longitud minima requerida de Ia rampa de puesta a flote; y

.3 el Angulo de [a rampa de puesta a flote pan Ia altura aprobada de ealda libre.

4.8 Botes salvavidas provistos de un sistema aut6nomo de sbastecimiento de sire

Ademis de cumplir 1o prescrito en Is secci6n 4.6 6 4.7. todo bate salvavidas provisto de un
sistema aut6nomo de abastecimiento de aire estarA dispucsto de modo que cuando esth navcgando con
todas las entradas y abertumras crradas, el aire que hays on cl interior del bore sign siendo respirable sin
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riesgos y el motor funcione normalmente durante 10 min por Io menos. En este periodo. Ia presi6n
atinosftrica del interior del bote no serl nunca ms de 20 hPa inferior o superior ala presi6n atmosf&ica
exterior. El sistema tendrh indicadores visuales que sefialen en tedo momento cuil es [a presi6n del aite
suministrado.

4.9 Botes protnidos contra incendlos

4.9.1 Ademis de cumplir lo prescrito cn [a secci6n 4.8, todo bote salvavidas protegido contra
incendios podri a su vez proteger durante 8 min como minimo. hallindose a flote, at ntzmero total de
personas que est6 autorizado a Ilevar cuando est6 envuelto de modo continuo en llamas debidas a I&
inflamaci6n de hidrocarburos.

4.92 Sistema de aspersi6n de agus

Todo bote salvavidas que tenga un sistema de proecci6n contra incendios por aspemi6n de agua
cumplirA las prescripciones siguientes;

I el agua para el sistema se aspirari del mar por medio de una bomba a motor autocebante;
ser posible tanto dar paso al flujo de agua dirigido a Ia pare exterior del bote salvavidas
Como cortarlo;

.2 Ia tom de ague de mar estarA dispuesta de modo que impida Ia succi6n de liquidos
inflarnables que haya en Ia superficie del agua; y

.3 el sistema estad dispuesto de modo que se pued lavar con ague dulce y vaciarlo por
completo.

CAPITULO V -BOTES DE RESCATE

5.1 Bores de rescate

5.1.1 Preserielioaes generales

5.1.1.1 Salvo disposici6n de Ia pmsente secci6n en otro sentido. todos los botes de rescate cumplirin Io
prescrito en los p&-rafos 4.4.1 a 4.4.7.4 inclusive, 4.4.7.6, 4.4.7.7, 4.4.7.9. 4.4.7.10 y 4.4.9. Se puede
aprobar y utilizar un bote salvavidas corno bote de rescate si cumple todas las prescripciones de [a
presente secci6n, si supera satisfactoriamente [as pruebas pars b tes de rescate prescritas en Is reglu
111/42 y si sus medios de estiba, puesta a flote y recuperaci6n a bordo del buque cumplen todas las
prescripciones aplicables a un bote de rescate.

5.1. 1.2 No obstante Io prescrito en el pirrafo 4.4.4, el material que confien: flotabilidad prtscrito pars
los botes de rescale podr instalarse en el exterior del casco, siempre que esti suficientemene protegido
contra los dallas y pueda resistir Ia exposici6n a Ia intemperie segn se especifica en cl p nafo 5.1.3.3.

5.1.1.3 Los botes de rescate podrin ser rigidos o estar inflados, o constar de partes rfgidas y de panes
infladas, y:

.I tendrin una eslora de 3,8 m como mlnimo y de 8,5 m como m ximo; y
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.2 podrin lievar por lo mcnos cinco personas sentadas y una persona cn una camills. No
obstante Io dispuesto en el pknsfo 4.4.1.5, podri haber asientos en el suelo, salvo pam
el timonel, siempre que en el anilisis del espacio pare los asientos efectuado de
conformidad con el pArrafo 4.4.2.2.2 se utilicen formas anmlogas a las de Ia figure I, pern
modificando Ia longitud de mantra que sea de I 190 mm pars que sc puedan tenor las
piemas extendidas. Ninguna parse del espacio de los asientos sc cncontrad sobre el
trancanil, el espejo de pops o [as cimaras infladas de los costados del bote.

5.1.1.4 Los botcs de rescate cuya construcci6n combine panes rigidas y panes infladas cumplirin las
prescripciones pertinentes de Is presente secci6n del modo que Is Administraci6n juzgue satisfactorio.

S. 1. 1.5 A menos que cl bore de rescate tenga suficiente arrufo, estari provisto de ua capota de proa que
cubra al menos el 15% de su eslora.

5.1.1.6 Los botts de rescate podr.n maniobrar a una velocidad d 6 nudos por Io menos y mantener esa
velocidad durantc 4 h como mfnimo.

5.1.1.7 Los botes de rescatc tendrin movilidad y maniobrabilidad suficientes en mar encrespada pars
permitir el rescate de personas que estin en el agu, concentrar balsas salvavidas y remolcar Ia mayor
de las balsas salvavidas qu Ileve el buque, cargada con su asignaci6n completa de personas y de equipo,
o su equivalente, a una velocidad de por lo menos 2 nudos.

5.1.1.8 El bole de rescate podui ir provisto de un motor intraborda o fueraborda. Si se trata de on motor
fueraborda. el tim6n y la calla del tim6n podrin formar parte del motor. No obstante lo prescrito cn el
pdnsfo 4.4.6.1, los botes de rescate podrin ir peovistos de motor fueraborda de gasolina con on sistema
aprobado de combustible, a condici6n de que los dep6sitos de gasolina estin especialmente protegidos
contra incendios y explosiones.

5.1.1.9 Los botes de rescale c stain provistos de medios de remolque permanentemente instalados y
cuya resistencia sea suficiente pans reunir o remolcar balsas salvavidas tal como se prescribe en el
pfrrafo 5.1.1.7.

5.1.1.10 A menosquc expresamente s indique locontrario, rodo borede rescate estar provisto de
medios eficaces de achique, o ser de achique automitico.

5.1.1.11 Los botcs de rscate estarin pmvistos de medios de cstiba estancos par los ariulos pequflos
del equipo.

5.1.2 Equlpo de los boles de reacate

5.1.2.1 Todos los elementos del equipo del bote de rescate, excepto los bicheros, que Sc mantndrin
listos pars abrir el bole del costado del buque, inn sujetos cn el interior del bore afianzindolos con
trincas, guardindolos en taquillas o compartimienos, aseurdndolos con abrazaderas u otros dispositivos
anilogos de sujeci6n. o utilizando otros medios adecuados. El equips iri sujeto de tal manera que no
cntorpczca ning(on procedimiento de puesta a flote o de recuperaci6n. Todos los clementos del equipo
del bore de rescate serin tan pequeflos y de tan poca masa como resulte posible e irin empaquetados de
forms adccuada y compacta.
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5.1.2.2 El equipo normal de todo bote de rescate set& e1 siguiente;

.1 remos flotantes o canaletes en nsimero suficiente para avanzar con mar en calma; pars
cada remo habrA toletes, horquillas o medios equivalentes; los toletes o las horquillas
estardn sujetos al bote con piolas o cadenas;

.2 sn aechicador flotante;

.3 un cubiceee con un compis de fiunconamiento segumo, que sea luminoso o I leve medios
adecuados de iluminsci6n;

.4 un ancla flotante con un cabo guia. si lo Ileva. y una essacha de resisLencia adecuada
cuya longitud sea de 10 m como minimo:

.5 una boza de lIongitud y resistencia adcuadas unida sun dispositivo de suelta quc cumpla
lo prescrito en el phrrafo 4.4.7.7. ¢mplazads en el extremo de proa del bot;

.6 un cabo flotante de 50 m como minimo, d resistencia suiciente para remolcar una balsa
salvavidas de conformidad con lo preacrito en el pkirafo 5.1.1.7;

.7 una lintcma el ctrica impermeable adecuada para hacer seiales Morse, un juego de pilas
de respeto y una bombilla de respeto, en un receptculo impermeable:

.8 n silbato u otro medio equivalente pars dar sefiles acsicas

.9 un botiquin de primeros auxilios en un estuche impermeable que se pueda cerrar
herTns.icamente tras haber sido utilizado;

.10 dos pequefilos amrs flotantes de salvamento, cada uno de ellos sujeto a m rabiz flotante
de 30 m como minimo.

.11 proyectm con uno sector horizontal y vertical de 6* por lo menos y usa intensidad
luminica mcdida de 2 500 ed. que pucda funcionr como minimo durante 3 h seguidas

.12 un reflector de radar eficaz;

.13 ayudast drnicas que cumplan Io prescrito en la sccci6n 2.5, suficientes para el 10% del
nmero de personas que el bole de rescate esW autorizado a Ilevar. o pars dos si este
nfunero es mayor y

.14 equipo porstiil de ecxtinci6n de incendios aprobado pars incendios de hidrocarburos.

5.1.2.3 Ademis del equipo prescrito en el ptr'afo 5.1.2.2, el equipa, normal de todo bose de rescate
rlgido comprenderd:

.1 sn bichero;

.2 un balde; y

.3 un cuchillo o una hachuela.
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5.1.2.4 Ademhfs del equipo prescrito en el prafo 5.1.2.2. cl equipo normal de todo bote de rescate
inflado comprenderfi:

.1 una navaja de muelle, flotante;

.2 dos esponjas;

.3 un fulile o una bomba eficaces de funcionamiento manual;

.4 un rccpticulo adecuado con Io necesario para reparar pinchazos; y

.5 un bichero de seguridad.

5.1.3 Prescripeaones complementarias apllcables a Ins botes de rescate inflados

5.1.3.1 Lo prescrito en los pArrafos 4.4.1.4 y 4.4.1.6 no cs aplicable a los botes de rescate inflados.

5.1.3.2 Todo boe de restate inflado estarf constntido de modo que, suspendido de su eslinga o su
gancho de izada, tenga:

.I Ia resistencia y Ia rigidcz necesarias pars que se It pueda arriar y recuperar con su
asignaci6n completa de personas y de equipo;

.2 Ia resistencia necesaria para soportar una carga igual a cuatro vecs Ia masa de su
asignaci6n completa de personas y de equipo a una tenperatura ambiente de 201C ± 3C.
sin que ninguna de las vilvulas de alivio funcione; y

.3 la resistcncia necesaria para soportar una carga igual a I. veces la masa de su
asignaci6n completsa de personas y de equipo a una tempermn tr ambiente de -30*C, con
todas las vilvulas de aivio en funcionamiento.

5.1.3.3 Los botes de rescate inflados cstarin fabricados de mod que puedan rtsistir Ia exposici6n a Ia
intemperie:

.I estibados a una cubierta expuesta de on buque quo sc halle en la mar

.2 durante 30 dmas, a flote, sea cual fucre el estado de la mar.

5.1.3.4 Ademi de cumplir Io prescrito en el plrrafo 4.4.9, en los botes de rescate inflados se marcari
el n4mera de setri, el nombre del fabricante o Ia marca comercial y [a fecha de fabricaci6n.

5.1.3.5 Darfin flotabilidad al bote de rescate inflado ya sea una sola cAmara dividida por lo menos en
cinco compazsirnientas distintos de un volumen aproximadamente igual, ya sean dos cimaras distintas.
ninguna de las cules excetdcni del 60% del volumen total. Estas cimams neurnificas ¢starin dispuestas
de modo que los compartimicntos intactas puedan sostener con francobordo positivo en toda [a pesiferia
del bote de rescate el n~mero de personas que dicho bote esti autorizado a Ilevar. de una masa cada una
de ellas de 75 kg y suponidtndolas a todas sentadas en posici6n normal, en las condicioncs siguientes:

.1 con Ia chmam neuntica delantera desinflada;
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.2 con todas las c€maras neumiticas de un costado del bole de rescate desinfladas: y

.3 con todas las cimars neumLticas de un coslado y de proa desinfladas.

5.1.3.6 Una vez inflades. las cinnaras neumticas que forman el contomo del borc de rescate inflado
proveerdi un volumen minimo de 0,17 m' para cada persona que el bote de rescate esti autorizado a
Ilevar.

5.1.3.7 Cada compartimiento neumatico estari provisto d usa vilvula de rctenci6n para inflarlo
manualmnte y de medios para desinflarlo. Asimismo, se instalark una villvula de alivio, a menos quc
[a Administaci6n estime que es innecesaria.

5.1.3.8 Por debajo del fondo del bore de rescate inflado v en otros sitios vulnerables dc su exterior se
colocarfn Ians bandas antiabrasivas que la Adminisiraci6njuzgue satisfactorias.

5.1.3.9 Si cl bore de rescate inflado Ilcva espejo de pope, dste estard a una distancia del extremo popel
que no exceda del 20% de la eslora total.

5.1.3.10 Se proveerin placas de refuerzo adecuadas pra sujctar las bozas de proa y de popa y las
guimaldas salvavidas de los perimeatros interior y exterior del bote dc rescate.

5.1.3.11 El bote de rescate inflado se mantendri completamente inflado en todo momenta.

CAPfTULO VI - DISPOSITIVOS DE PUESTA A FLOTE V DE EMBARCO

6.1 Dispoitivos de puesta a flote y de embarco

6.1.1 Preseripeiones generaIs

6.1.1.1 Salvo los medios secundarios de puesta a fote de los bores salvavidas de caida libre. todo
disp sitivo de pucsla a flote estarA dispuesto de tal modo que la ernbarcaci6n de supervivencia o el bote
de rescate al que esti deslinado pueda ponerse a flote sin riesgos con todo su equipo. en condiciones
desfavonbles. con un asiento de hasta I0" y una escorn de hastn 20* a una u otra banda:

I cuando su asignaci6n completa d personas haya embarcado seg n Io dispueslo en ias
reglas 111/23 6 111/33;

.2 cuando no tenga a bordo mis que Ia tripulaci6n exigida pera su manejo.

6.1.12 No obstante lo prescrilto en cl pirrafo 6.1.1.1, los dispositivos de puesta a fote de los botes
salvavidas para petrolcos, buques tanquc quimiqueros o buqus gaseros con un ingulo de escora final
superior a 200, calculado de confomidad con el Convenio internacional pars prevenir la contaminaci6n
por los buques. 1973. enmendado por cl Protocolo de 1978. y con las recomendaciones de fa
Organizaci6n, seg(mn proceda, podrin funcionar con dicho Asgulo de escora final en el costado mns bajo
del buque, teniendo en cuenta la flotaci6n final del buque con averia.

6.1.1.3 El dispositivo de puesta a fote no dependerh de ningin medio que no sea la gravedad o una
pxtencia nccinica acumulada independienze de las fucntes de energia dcl buque para poner a fote la
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embarcaci6n de supervivencia o el bole de rescate al que est , 
destinado, anto con su carga y equipo

completos como en rosca.

6.1.1.4 Todo dispositivo de puesta a fote essara construido de modo que su mantenimiento normal se
rmduzca al minimo. Todas las piezas que deba mantencr de modo regular la tripulaci6n del buque serin
de acceso y mantenimicnto ficiles.

6.1.1.5 El dispositivo de puessa a fote y sus accesorios, aparte de los frenos del chigre, tendrin la
resistencia suficiente para soportar una carga estitica de prueba de 2.2 veces como minimo la carga
mixima de uabajo.

6.1.1.6 Los clementos estructurales y los motones siras, cincamos. eslabones, piezas de uni6n y demis
accesorios utilizados cn relaci6n con el equipo de puessa a flote esirn proyectados con un factor de
scguridad basado en la carga mixima d trabajo asignada y en la resistencia a la rotura del material
utilizado en In construcci6n. Se aplican un factor de seguridad minimo de 4.5 a todos los elementos
estructurales y un factor de scguridad minimo de 6 a las iras. cadenas de suspensi6n. eslabones y
motones.

6.1.1.7 Dentro de lo posiblc, todo dispositivo d puesta a fote conservana su eficacia cn condiciones de
formaci6n de hielo.

6. 1.1.8 Todo dispositivo de puesta a flote de bate salvavidas podra recuperar el bole con su tripulaci6n.

6.1.1.9 Todo dispositivo de puesta a fote de un boe de rescate estar6 provisto de un motor para el
accionamiento del chigre que permita izar el bote de rescate desde el agua con la asignaci6n completa
de personas y de equipo que le corresponda como bole de rescate a una velocidad de 0.3 m/s como
minimo.

6.1.1.10 Las caracterfsticas del dispositivo de puesta a flote scrn tales que permitan cl embarco sin
riesgos en la embarcaci6n de supervivencia. de conformidad con In prescrito en los pdrrafos 4.1.4.2,
4.1.4.3, 4.4.3.1 y 4.4.3.2.

6.1.2 Dispositivos de puests a ilte con firas y an chigre

6.1.2.1 Todo dispositivo de puesta a flote que funcione con tirls y un chigre. excpto los dispositivos
dc puesta a flote secundarios de los bOtes salvavidas de caida libre, cumplir las prescripiones de la
secci6n 6.1.1 y de la prcsente secci6n.

6.1.2.2 El mecanismo de puesta a fote estam dispuesto de modo que una persona pueda accionarlo
desde un puesto sitoado en la cubierta del buquc y, salvo por Io que mspecta a los dispositivos de puesta
a Rote secundarios de los boes salvavidas de caida libre, desde un pucsto situado dentro de la
embarcaci6n de supervivencia o del bole de rescate. Cuando la puesta a flote se efectue desde Ia
cubiersa, Ia persona que accione el mecanismo de puesta a Rote debern poder ver la embarcaci6n de
supervivencia o cl bole de rescate.

6.1.2.3 Las tiras serin de cable antigiratorio de acero rsissente a Ia corrosi6n.

6.1.2.4 En el caso de los chigms de sambores mtltiples, a menos quc se haya instalado un dispositivo
compensador eficaz. las tiras y c1 cable de control del chigre estarin dispuestos de manera que al arriar
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se desenrollen de los tambores a la misma velocidad. y que al izar se anfollen a los mismos
unifomemente a Ia mlsma velocidad.

6.1.2.5 Los frenos del chigre de un dispositivo de puesta a flote tendrhn la resistencia suficiente para
superar:

1 una pnreba estitica con una carga igual a 1.5 veces como minimo la carga mixima de
trabajo; y

.2 una prueba dinimica con tma carga igual a 1.1 veces como mlnimo [a carga nxima de
trabajo a la velocidad mixima de amfiado.

6.1.2.6 Se proveerA on mecanismo eficiente de funcionamiento manual para la recupervciin dc cada
embarcaci6n de supervivencia y de cada bote de rescate. Las manivelas o los volantes de accionamiento
manual no giranin impulsados por las piezas m6viles del chigre cuando s est d arriando o izando a motor
la embareaci6n de supervivencia o el bote de rescate.

6.1.2.7 Si Ia reracci6n de los brazos de los pescantes se efectfra a motor, se instalarin dispositivos de
seguridad que corten automhticamente el paso de energia antes de quc los brazos de los pescantes
alcancen sus tapes. pans evitar asl que las tiras y a los pescantes sufran esfuemos cxcesivos. a menos que
el motor esti proyectado para impedir esos esfuerzos excesivos.

6.1.2.8 La velocidad a que se arrie al agua Ia embarcaci6n de supervivencia o el bote de rescate
totalmente cargados no sera inferior a Ia que se obtenga aplicando Ia siguiente ft6rmula:

S - 0.4 + 0,02 H

donde S es la velocidad de anriado en metros por segundo, y H es Ia distancia en metros desde
[a cabeza del pescante hasta Ia flotaci6n de navegaci6n maritima con calado minimo.

6.1.2.9 La velocidad de arriado de una balsa savavidas totalmene equipada pero sin personas a bordo
scrA Ila que Administmci6n juzguc satisfactoria. La velocidad de arriado de otms embarcaciones de
supervivencia totalmente equipadas pero sin personas a bordo seri por Io menos el 70% de la prescrita
en el pin'afo 6.1.2.8.

6.1.2.10 La Administraci6n establecenr a velacidad de arriado mixima considerando las caracterlsticas
de prayecto de la embarcaci6n de supervivencia o del bote de rescate, Ia pmtccci6n dada a sus ocupantes
contra fuerTas excesivas y la solidez de los medios de puesta a flote teniendo en cuenta las fuerzas de
inercia quc actfzan durante una parada de emergencia. Se intcgrarin en el dispositivo medios que
garanticen que no se exceda esa velocidad.

6.1.2.11 Todo dispositivo de puesta a flote cstani provistode frenos que puedandetcerel desceso de
Ia embarcaci6n de supervivencia o del bote de rescate y sostenerlos sin riesgos Ilcvando 6atos su
asignaci6n completa de personas y de equipo: cuando sea necesario. las zapatas de los frenos estarin
prtsegidas contra el agua y los hidrocarburos.

6.1.2.12 Los frenos manuales estarfn dispuestos de modo que se apliquen siempre. a menos que el
operaro. o un mec, nL.o accionado par cl opcrario, mantenga el mando de los ficnos en Ia posici6n en
quc dstos no actian.
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6.1.3 Puesta aflote par zafad

Cuando una embavaci6n de supcrvivencia necesite un dispositivo de puesta a flote y esti
tambidn proyectada pare zafarse y flotar libremente. Ia zafada de [a embarcaci6n desde su posici6n de
estiba se produciri automAticamente.

6.1.4 Diapositivas de puesta a flate de los butes salvavidas de cald libre

6.1.4.1 Todo dispositivo de puesta a gote por caida libre cumpliri las pn.scripciones aplicables de Ia
secci6n 6.1.1 y las que figuran en la presente secci6n.

6.1.4.2 El dispositivo de puesa a ote estarA proyectado e instalado de modo que tanto iste como el
bate al que destinado funcionen coma un sistema pars proteger a los ocupantes de las fuerzas de
accleraci6n peligrosas. scgn se estipula en el prrafo 4.7.5, y pars que c1 bote se separc efectivamente
del buque. segun se estipula en los pdrrafos 4.7.3.1 y 4.7.3.2.

6.1.4.3 El dispositivo de puesta a fate estard construido de modo que durante Ia puesta a flote del bate
no sc produzcan chispas o fricciones que puedan originar incendios.

6.1.4.4 El dispositivo de puesta a fate estard proyectado y dispuesto de mode que en su posici6n de
puesta a flote. la distancia desde la parte inferior del bate al que est, destimado hasta Is superficie del
agua con el buque en Ia nlotaci6n de navegaci6n maritima con calado minimo no sea superior a la altura
aprobads de caida libre del bate, teniendo en cuenta las prescripcioncs del pkrrafo 4.7.3.

6.1.4.5 El dispositivo de puest a gate esara dispuesto de modo que no se produsca ci descnganche
accidental del bate en su posici6n de estiba sin dotaci6n. Si los medias previstos para Ia sujeci6n del
bate no pueden desengancharse desde su interior. estantn dispuestas de mdo que no se pueda embarcar
en el bate sin soltarlo previamente.

6.1.4.6 El mecanismo de suelta estari dispuesto de modo qua isya qua efectuar dos operaciones
independientes coma mfnimo desde el interior del bate para ponerlo a gate.

6.1.4.7 Cada dispositivo de puesta a fate essarA provisto de un media secundario pain poner a gate
el bate mediante tiras. Tal media se ajustari a Io prescrito en las seccioncs 6.1.1 (exceptsado el
phrrafo 6.1.1.3) y 6.1.2 (exceptuado el pdrrafo 6.12.6), deberi permitir poner a nate el bate en
condiciones desfavorables, con un asiento de hast 2 y una escora de hasta 5* a una u otra banda, y no
seri necesario que cumpla las prescripciones sobre velocidad que figuran en los pkrrafos 6.1.2.8 y
6.1.2.9. Si el dispositivo secundario de pucsta a fte no funciona par gravedad. energla mecinica
almacenada u otros medias manuales. estari conectado a las fuentes de energia principal y de
emergencia del buque.

6.1.4.8 El dispositivo secundario de puests a flote estarA provisto, al menos, de un media de suelta sin
carga del bate salvavidas.

6.1.5 Dlspositivos de puesta a flote de las basas suivavidas

Todo dispasitivo d puesta a flote de las balsas salvavidas curnplirA las prescripciones de las
secciones 6. 1.1 y 6.1.2. salvo por Io que respecta al embarco en Is posici6n de estiba, Ia recuperaci6n
de Ia balsa salvavidas cargada y el hecho de que se permitird el accionamiento manual para zallar cl
dispositivo. El dispositivo de puesta a flot incluirA un gancho autonsiico de suelta dispuesto de modo
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que impida el desenganche prematsuo de la balsa durante el arriado, y cuando 6sta esti a flote, Ia suhe
automliticanfhte. El gancho de suelta tendri un mecanismo quc pennita la suelta con carga. El mando
de la suelta con carga:

.I estarh claramente diferenciado del mando que activa la funci6n autornftica de suelta;

.2 roqucrirA pot lo menos dos operaciones distintas para que funcione;

.3 con una carga de 150 kg en el gancho, requeriri ejercer una fuerza de 600 N como minima
y de 700 N coma miximo para sottar [a carga a dispondrA de un media de protecci6n
adecuado equivalente que impida la sucha involuntaria del gancho; y

.4 estari proyectado de modo que los tripulantes que se encuentren en cubierta puedan vet
claramente si el mecanismo de suelta csti dabida y totalmente armado.

6.1.6 Escalnadesembarco

6.1.6.1 Se provecrin pasananos par cl paso sin riesgos desde In cubierla hasta cl extremo superior de
In escala y viceversa.

6.1.6.2 Los peldafios de Ia oscala:

.1 scrin de madera dora, sin nudos ni irregularidades de otto tipo, bien lisa y que carezca de
aristas vivas y astillas. o de un material adecuado de caracteristicas equivalentes;

.2 tendrin una superficie antideslizante, conseguida mediante estrfas longitudinales a aplicando
un revestimiento antidesfizantc aprobado;

.3 tcndrin coma minima unas dimensiones de 480 mm de longitud, 115 mm de anchura
y 25 mm de espesor, excluido todo revestimiento a superficic amideslizante; y

.4 estarhn colocados a intervalos iguales de 300 mm coma minima y de 380 mm como mixima
y sujctos d modo que permanezean horizontales.

6.1.6.3 Los cabos laterales de la escala consistirin en dos cordones de abaci sin forro de una
circunferencia no inferior a 65 mm en cade [ado. Cada uno de los cabos serh continuo y sin uniones a
partir del peldailo superior. Sc podrin utilizar otros materiales a condici6n de que sus dimensiones, su
resistencia a Ia rotura, a la intemperie y al alargamiento y sus caracteristicas d agane scan pot Io menos
equivalentes a Ins del cabo de abaci. Todos las extremos de los cabos estarin sujctos de modo que no
se puedan descolchar.

6.2 Sistemas de evaeuacl6n marinas

6.2.1 Construcci6n del sistema

6.2.1.1 El pasadizo del sistema de evacuaci6n marino pernitirn que personas de edad, tamaho y
capacidad fisica distintos, quo Ileven puestos chalecos salvavidas aprobados, desciendan sin riesgos del
puesto de embarco a la plataforma flotante o a Ia embarc~i6n de supervivcncia.
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6.2.1.2 La resistencia y Ia construcci6n del pasadizo y do Ia platafonma scrin las que Ia Administraci6n
juzgue satisfactorias.

6.2.1.3 La plataforma de embarco, si Ia hay:

I tendrd flotabilidad suficiente para soportar Ia carga de trabajo; en el caso de plataformas
inflables, las cimaras neunuiicas principales, quo a estos efectos incluirin las bancadas
o €lcmcntos cstructuralcs inflablcs del piso, cumplirhn las prcscripciones de Ia
sacci6n 4.2. en funci6n dc Ia capacidad de Ia plataforma, con Ia salvedad de que dicha
capacidad se determinarn dividiendo par 0,25 Ia superficie utilizable que se define en el
pInafo 6.2.1.3.3;

.2 sert estable con mar gruesa y proporcionark una superficie de trabajo segum par las
personas encargadas de manejar cl sistema;

.3 tendri una superficie suficiente pars sujetar al menos dos balsas salvavidas de modo que
se pueda embarcar en ellas y para acomodar como minimo al n6mero dc personas que
esti previsto pueda haber en ella en cualquier momento; esta superficie utilizable de Ia
plataforma Seri igual, como minimo. a:

20% del nnmoro total de personas pars las quc csti certificado el sistena de evacuacift marino

In,
4

o 10 ml si este valor es mayor, sin embargo, Ia Administraci6n podrA aprobar otras
disposiciones a estos ef'ctos, siempo que se haya demostrado que pormiten cumplir
todas las prescripciones de funcionamiento aplicables;

.4 ser autodronable;

.5 estarS subdividida dc al maners quc la pdrdida del gas de cualquiers de los
compartimientos no impida su utilizaci6n operacional como medio de evacuaci 6

n; las
chmaras neumi icas tubulares estarin subdivididas o protegidas contra los daflos que
puedan sufrir como consecuencia del contacto con el costado del buque;

.6 dispondri de un sistoma estabilizador que Ia Administraci6n juzgue satisfactorio;

.7 estard sujeta mediante cabos de acercamiento u otros sistemas de posicionamiento
proycctados pars extenderse automiticamente y. si es necesario, ser ajustados asta Ia
posici6n requerida para Ia evacuaci6n; y

.8 tendrd placas para los cabos de amarre y de acercamiento de una resistencia suficiente
para amarrar firmemente Ia mayor balsa salvavidas inflable que corresponda al sistema.

6.2.1.4 Si el pasadizo praporciona acceso directo a Ia embarcaci6n de supervivencia, dispondri de un
medio de suolta ripido.
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6.2.2 Funeioaamento del shtema

6.2.2.1 Un sistema de evacuaci6n marino:

.I podrh ser desplegado par una sola persona;

.2 pennituir que el nunweo total de persna pant c1 que cAt proyectado se pueda tnasladar
desde el buque hasta las balsas salvavidas infladas en un pcriodo de 30 minutes en el
caso dc tm buque de pasaje y dc 10 minuts en el caso de un buque d cargsa, a partir del
momento en que se d Ia setlal de abandono del buque.

.3 estar dispuesto de tal manera que una sola persona que se encuentre en Is balsa
salvavidas a en Ia plataforma pueda sujear firmemente Ia balsa salvavidas a Ia
plataforma y soltarla de ista:

.4 se podri desplegar desde el buquc en candiciones desfavorables, con un asiento de
hasta IO y una esco de hasra 2(" a una u otra banda;

.5 en el cso de qut disponga de una tamps deslizante inclinada, cl figulo formado pot Ia
tampa y Is horizontal: .

.1 estati comprendido entre 301 y 35 con el buqUe adrizado yen Ia flotaci6n de
navegaci6n maritima con calado minimo; y

.2 en los buques de pasaje, scr de 55° coma mximo en Ia fas final de inundaci6n
establecida en las prescripciones de Ia regla 11-1/8;

.6 se evaluar, par Io quo a su capacidad se refiere, mediante unos dosplicguc de
evacuaci6n cronomeoudos realizados en puerto;

.7 ofrecert un media satisfactorio de evacuaci6n cuando el estado de Ia mar sea c1
correspondiente a un vicnto de fuerza 6 do Ia escala Beaufort;

.8 estari proyectado de forma quo, en Ia medida de lo posible, mantenga su eficacia en
condiciones de cngclamiento; y

.9 estarA construido de modo que requiem un mantenimiento normal minimo; todas las
piezas que deb mantener de mancra regular Ia tripulaci6n del buquc habrin de ser de
acceso y mantenimiento ficiles.

6.2.2.2 Cuando un buque disponga de uno a varios sistemas de evacuaci6n marinas, el 50% de los
sistemas como minimo se sometcrn a un ensayo dc despliegue despods de instalados. A reserva de que
tal despliegue resulte satisfactorio, los sistemas que no hayan sido ensayados se desplegarin en los 12
meses siguientes a su instalaci6n.

6.2.3 Balms salvavidas Inflables utilzsadas junto con sistemas de evacuacift marinas

Toda balsa salvavidas inflable que se utilice junto con un sistema de evacuaci6n marino:

.I cumpliri las prescripciones de Ia sccci6n 4.2;
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.2 estari situada corca de [a envoltura del sistema pm se podri arrojar al agua de forma
que quede separada del sistema y de Ia plataforma de embarco:

.3 se podri soltar del soporte de estiba utilizando medios que permitan amnaala abarloada
a Ia plataforma;

A se estibari segun lo prcscrito en Is regsla 111/13.4; y

.5 tendri cabos de recuperaci6n ya sujetos o qu se puedan sujetar fhiclmentc a Ia
plataforma.

6.2.4 Envolturas de los sistemas de evscuaci6a marinos

6.2.4.1 El pasadizo y [a plataforma de evacuaci6n estarin embalados en una envoltura qu :

.I csti construida de mancr quc soporte las condiciones rigurosas que de dan en Ia mar;
y

2 sea essanca en Ia medida de lo posible. aunquc tendrd orificios de desagle en cl fondo.

6.2.4.2 En [a envolturs se marcarin:

. el nombre del fabricante o Ia marca comercial;

.2 ci nncro de scrie;

.3 el nombre de Ia autoridad quc hays dado Ia aprobaci6n y Is capacidad dcl sistcma;

.4 SOLAS;

.5 Ia fecha de fabricaci6n (mes y aio);

.6 Ia fecha y cl lugar del 61timo servicio;

.7 Ia mixima altura de estiba permitida por encima de [a lines de flotaci6n; y

.8 Ia posici6n dc estiba a bordo.

6.2.4.3 En Ia envoltura. o cora de ella, se marcarin las insucciones de puessa a flot y funcionaniento.

62.5 Mareado de Is astlemas do evacuaci6n marinos

En los sistcmas de evacuaci6n marinos sc marcar:

.1 cl nombre dcl fabricant o la mares comercial;

.2 ei n'mero de scrie:

.3 Ia fecha de fabricaci6n (mes y afio);
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.4 el nombre de Is autoridad que hays dado In aprobaci6n;

.5 cl nombn: y lugar de In estaci6n de servicio que efcctu6 el ,,timo serviclo. junto con Ia
fecha en que se realiz6: y

.6 In capacidad del sistema.

CAPITULO VII - OTROS DISPOSMVOS DE SALVAMEMO

7.1 Aparato lIazaecabo

7.1.1 Todo aparato lanzacabos:

.I podri lanzar un cabo con precisi6n aceptable;

.2 comprenderb por Io menos cuatro cohetes cads uno de los cuales padrA lanza el cabo
a 230 m por lo menos con buen tiempa;

.3 comprenderb por Io menos cuatro cabos. cads uno de los cuales tendri una resistencia
a la rotura de 2 kN como mfnimo; y

.4 contendr breves instrucciones o diagramas quc indiquen claramente el mode de emple
del aparato lanzacabos.

7.1.2 El cohete, en caso de que se dispare con pistola, o el conjunto, en caso de un cohete y un cabo
solidarios. irn denti de un estuche hidrorresistente. Ademis, en el caso de un cohere quc se dispart
con pistols. cl cab y los cohetes, junto con los medios de ignici6n ien nii un receptculo qu los proteja
contra Ia intemperic.

7.2 Sistem de alarms general y de megafoala

7.2.1 Sistema de alarms general de emergeacis

7.2.1.1 El sistema de alarma general de emergencia podri dar Is sedal de alarms general de enmergencia.
constituida por site a mis pitadas canas, seguidas de una pitada larga, del silbato o la sirena del buquc,
y edemLs por Ia sefial quc den un timbre o una bacina elictricas u otro sistema de alarms equivalente.
alimentados por Ia fuente principal de energla elictrica del buque o Is de emergencia prescrits en la
regIs 11-1/42 o 11-1/43. seg~n proceda. El sistema podri scr accionado desde el puente de navegaci6n
y, exceptuado el silbato del buque, tambiun desdc otros puntos estratdgicas. Las aeflales sern audibles
en todos los cspacios de alojamiento y en aquells en que nonmalmemne rabaje Ia tripuaci6n. La alarms
continuad funcionando una vez quc se hays activado hast que se desconecte manualmente o sea
interrumpida temporalmente por un mensaje difundido por el sistema megaf6nico.

7.2.1.2 El nivel mnimo de presi6n scOstica de la alarsa de emergencia ser de 80 dB(A) en los espacios
interiores y exteriors y estar. como minimo, 10 dB(A) por cncims del nivel de ruido ambiente
resltante del funcianamiento normal del equip* cuando cl buque navega en condiciones meteorol6gicas
moderadas. En los camarotes qua no cuentan con nstalaciones dc megafnfona. se i.salrd un r'nannisor
electr6nico de Ia alarms. como. por ejemplo, un zumbador o un dispasitivo a nlogo.
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7.2.1.3 El nivel minimo de presi6n actstica en los lugarts de descanso de los camarotes y en los cuartos
de aseo serd de 75 dB(A) por Io menos y estank, como m(nimo, 10 dB(A) por encima del nivel de nsido
ambientc.

7.2.2 Slstema meaf6nlco

7.2.2.1 El sistema megaf6nico constar de una instalaci6n de altavoces que permits Ia difusin de
mensajes en todos los espacios en que se encuentran normalmente los tripulantes. los pasajeros, o ambos.
ycn los puestos de reuni6n. Debeni pcmitir quec s difundan mensajes desde el puente de navegaci6n
y desde los dems pueslos del buquc que Ia Administraci6n estime necesario. Se instalard teniendo en
cucnta las particularidades acI'sticas y no requerirb que cl destinatario tome ninguna medida. Estanf
protcgido contra el uso no autorizado.

7.2.2.2 Cuando el buque navegue en condiciones normales, los niveles minimos de presi6n aclstica para
Is difusi6n de avisos de emergencia sein:

1 en los espacios interiores, 75 dB(A) y, como mInimo, 20 dB(A) por encima del nivel de
interferencia de las conversacioncs; y

.2 cn los espacios exteriores. 80 dB(A) y. como minimo, 15 dB(A) por encina del nivel de
intcrferencia de las conversaciones.




